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PRÉFACE
Les études qui composent ce volume, sauf la dernière, ont paru, il y a une vingtaine d*ann6es (prosqirnn quart de siècle) dans la JRevue française où elles ont rencontré un indulgent et bienveillant accueil. G^est un intervalle notable dans une carrière d*écrivain; mais, en matière d^érudition plus qu*en aucune autre, un livre ne peut que gagner à ces délais voulus ou fortuits, résultant de scrupules rarement immotivés, quand ils n*ont pas été imposés par la seule force des choses. Nous n*aurons, pour nous, qu*à nous féliciter d*ajonrnements qui auront permis d'accroître notre moisson, d*apporter plus d'investigation et de critique exacte dans le choix ou Texclusion des documents, de remanier, de refondre enfin un premier travail, dont il ne sera resté qu'une bien faible portion.
Nous sommes loin, toutefois, de nous faire illusion sur l'importance de ces esquisses. L'on n'aura pas aiïaire ici à des héros de Plutarque : l'abbé de Ghoisy, Yoisenon, qui ne sont ni de grands hommes ni de grands écrivains, sembleraient faits bien pIntAt pour compromettre que pour recommander Térudit malavisé
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qui se serait constitué leur biographe ; et il y a presque à s'excuser de leur avoir donné son temps et ses veilles. Par leur naissance et leur entourage, par leur frivolité et leurs vices mêmes, (à la honte, nous le voulons, de leur époque,) ils se trouvent avoir été mêlés d'une façon prépondérante à la haute société do leur temps, qui, tout en les jugeant, leur a fait bon visage et a, plus ou moins, subi leur influence. Ainsi, Tabbé do Ghoisy, quelque peu estimable qu*il soit à beaucoup d*égards, par le seul récit de sa vie, nous introduit dans le vif de ce monde à deux faces, que Bussy-Rabutin, malgré ses noirceurs, aura plus diflamé que calomnié; nous pénétrons avec lui dans plus d'un sanctuaire, passant du boudoir éhonté do Monsieur dans le petit concile de M. de Condom, du salon de la marquise de Lambert aux doctes séances de TAcadémio, et des grotesques splendeurs du monarque siamois aux incomparable^ magnificences de Versailles. Il évoquera pour nous tantôt les mœurs primitives de la vieille bourgeoisie parisienne, tantôt cette vie de la province qui avait bien sa physionomie à part et où n'arrivaient quelques bruits confus et les modes surannées de la capitale que par M. l'intendant, si haï, si jalousé et si craint. Et ces détails infinis, ces mille futilités dans lesquelles il 80 complaît et se noie, viendront apporter plus d'un trait caractéristique, sinon décisii, à nos Cours galanleSy un tableau consciencieux et curieux, nous lu pensons, de la seconde moitié du règne du grand roi, et l'introduction naturelle à ces travaux sur le dixhuitième siècle.
Ce que nous disons pour Ghoisy, ne s'applique que trop à cet autre vaurien qui s'appelle.l'abbé de Yoisençn. Mais la longue histoire de Favart et de l'oncle Cfaude, qui commence avec le règne eflectif de
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Louis XV et flnira avec le dernier battement de cœur de cette société à Pagonie, n*ost pas une révélation moins piquante et moins vive d*une période dont la corruption élégante a, le plus souvent, désarmé ceux que leur mission constituait ses juges. Encore une fois, là comme plus haut, nous rencontrons des échantillons et des spécimens trop réussis et trop complets hélas! de cette époque sénile cachant sa décrépitude sous son vermillon et sa poudre. Dans ces conditions, Tétrango évèquo do Montrouge, La Reynière^ et les autres, no sont plus que des introducteurs, ils ouvrent la porte et vous font assister à la comédie qulls donnent mais dont ils ne sont point les uniques acteurs, dont ils ne restent pas toujours les premiers r61es. Qu'importe ce qu'ils sont, le peu qu'ils valent? sachez leur gré d'avoir groupé, pour votre distraction et votre instruction, tout un monde qui viendra comme à plaisir vous initier à ses mystères. C'est par les mémoires, par ces commérages familiers, que l'on apprend l'histoire et qu'on la fait. A ce point do vue, et sans exagération, de pareilles exhumations ne sont rien moins que frivoles, si, pour l'observateur superflciel, elles conservent encore une apparence de frivolité ; et nous espérons bien que le lecteur sérieux ne s'y méprendra point. Nous en dirons autant pour l'esquisse qui clôt ce livre, puisée à des sources inédiles, et qui nous semble être également une face assez sincère de la vie intime de la flnance, au siècle précédent.
Notre dessein, comme notre seul objectif, aura été de débarrasser résolument l'histoire de la légende, qui ne l'a que trop envahie, de restituer avec discer-
1. Bien que publié à pari, Grimod de La Heynihe ft «on groupe (Didier, IfHT), faisait partie de cette galerie d'Originaux paroi} dans la Bévue frcnçaue^ de 1855 à 1857.
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nement ot sans nous complaire dans ses désordres, sa physionomie réelle à une époque si odieusement, si grotesquemeni travestie jusqu*à ces derniers temps. L'accueil fait à nos récents travaux sur Voltaire et la Société française au dix-huitième siècle^ en fortifiant notre courage, nous a inspiré la légitime ambition de poursuivre (nous voudrions pouvoir dire achever) une tâche qui ne laisse pas d'avoir son incontestable utilité. Ce sera sans doute la meilleure et la plus effective manière de témoigner notre profonde gratitude au lecteur bienveillant qui a daigné s'intéresser à ces imparfaites ébauches.
HériU, Novembre 1878.
L'ABBÉ DE CHOISY
MADAMK DK CHOIRT. — liÀ ORAKDB MADKM0I8SLLB.
FUANÇOIB-TTMOliKON. — PRRMliRBH F0LIB8.
Tous les moyens sont bons à la fortune pour élever ses favoris. Si Chamillarl n*eût pas été le premier joueur de billard de France et de Navarre, il fût demeuré probablement toute sa vie un simple conseiller au parlement, dans cette obscurité dont il ne méritait point de sortir. C'est une raison de ce genre qui introduisit, bien dos années auparavant, à la cour de Henri III, l'aïeul de Tabbé de Choisy. Ce dernier faisait halte dans une hôtellerie de Mculan, revenant de sa terre de Balleroy. Survient un voyageur avec lequel il entre en conversation : l'on soupe, puis il est question de jouer. Les échecs sont apportés. Choisy était de première force, il se laisse faire échec et mat. Mais son partner était le marquis d'O, surintendant des finances, et il devait bien cette civilité à un aussi haut personnage. Choisy n'était pas un sot; il comprit que le hasard lui offrait une occasion unique dont il fallait profiler, et il sut
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donner au marquis une opinion si favorable de sa capacité et de son caractère, que celui-ci décida sur l'heure de se l'attacher. Il réussit auprès de Henri III, qui le fit conseiller d'État. Henri IV ne lui témoigna pas moins d'affection ; l'un et l'autre l'admirent à leurs jeux et à leurs divertissements. Désormais il avait pris pied à la cour, ce n'était plus un obscur campagnard condamné à végéter et à mourir dans son manoir délabré ^ Le fils de Choisy, devant lequel la voie était frayée, marcha sur ses traces. Il fut dépêché en Allemagne, et se tira des difEérentes missions qu'il avait à remplir à son honneur et à l'avantage de son gouvernement. Il avait été autorisé à offrir jusqu'à quatre cent mille écus à la landgravine de Hesse, et il avait conclu pour deux cent mille. Mais encore fallait-il les verser, et, quelque réduite qu'elle fût, cette somme n'était pas en ses mains. Il va alors en Hollande et n'hésite pas à faire un emprunt en son nom, et dont il ne fut remboursé que six ans plus tard. Il fut, il est vrai, payé de ses services par des lettres de conseiller d'État. Il achetait, dans la suite, cent mille écus la charge de chancelier de Monsieur, qu'il exerça jusqu'à la mort du prince.
Si M. deChoisy était un homme entendu aux affaires, sa femme ne lui cédait ni en esprit, ni en connaissance du monde et de la cour. Elle était fille aînée de M. de Belesbat, de l'illustre maison de Hurault, et i^etite-fille du chancelier de l'Hôpital. « Choisy l'épousa, dit Tallemant, pour avoir de l'alliance ; car pour lui, c'est peu de chose, et la maltôte a enrichi son père*. » Elle vécut
1. L*abbé de Choisy, Mémoires (Michaud et Poujoulat), t. XXX, p. 5e0, 501.
â. Jehan de Choisy, son grand-père était l'un des vingt-quatre marchands de vin suivant la Cour. 11 avait épousé le 15 juin 1555, Opportune Daxaimier, fille de Michel Bazannier, procureur au
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toute sa vie dans la familiarité des plus grands personnages. Son enfance s'écoula en partie auprès de mademoiselle de Nevers \ de cette Marie de Gonzague qui fut successivement la femme de deui rois de Pologne, qu'elle appelait • sa reine, m et avec laquelle elle eSt toujours un commerce de lettres. Madame de Ghoisy aimait à écrire, elle correspondait aussi avec madame de Savoie, Christine de France', avec la célèbre Christine de Suède, et plusieurs princesses allemandes, auprès desquelles elle était en grand crédit; son jeune fils, le héros de cette histoire, s'installait, tous les matins, au chevet de son lit, et écrivait, sous sa dictée les plus jolies choses du monde'. « Sans étude ni lecture, elle
Gh^telot: Jran II, Scif^neur fie Dalleroy et conseiUer fl'Étit, qui Técul (|ualrr-vin(ri.(iix an^, avait eu pour femme Magdelaino Le Ctiarrnn (rormcllcs; ccKt le partner du marquis d'O. Jean III, le |>èro de Choifty, né lo U> juillet 1508, Bfdes requêtes en IG29, avait épousé Jc:innc-Olym|>o de Delcsbat en 1028. En 1 6 J9 envoyé en Allemagne, il était nommé l'année suivante intendant de Languedoc, puis conseiller d'État de semestre (1613). Bibliothèque nationale. Manuscrits. Cabinet des titres.
1. Fille de Charles de fJonzague, duc do Nevers, puis de Mantoue, et de Catherine de I>orraine; femme en premières noces, de Vladislas, flis du roi Sigismond '1643;, en second mariage, de sf>n licau-frère, Jean-Casimir (1619). Cette intimité de madame de Choisy avec la princesse, lui valut plus d'une cbiffonnerie. Geraé, nn jour, s'empara d'une de ses lettres qu'il trouva sur la table de mademoiselle de Nevers, la fit imprimer et envoya crier devant sa porte : •< voyià la lettre de madame de Choisy à madame la princesse Marie. « Tallcmant des Réaux, Historirttes. (Techener, 1856), t. V, p. 110. Elle, faillit, sans le vouloir, être cause d'une niptnre avec la princesse et Vladislas, auquel on adressa, de France, les accusations les plus graves sur le compte de sa noavelle épouse. Ces insinuations venaient de Boisdaufln, qui croyai avoir à se venger de celle-ci. « La cause de la haine que Boisdaufln porioit à la reyne Blarie, dit Amelot de la Iloussaie, étoit qu'elle avoit dégoâté de lui la dame de Choisy, sa confidente, dont il éloit éperdnment amoureux. >» Mémoires Aûfori^iiet (Amsterdam, 1787), t. II, p. 93, Î37.
SON PORTRAIT
parloit et écrivoit divinement bien, nous dit Segrais. II n'y avoit point d'orthographe dans ses lettres; mais quand on avoit attrapé celle qui lui étoit naturelle» on y trouvoit des traits admirables et une grande vivacité*. »
n est souvent question de madame de Choisy dans les mémoiœs du temps, et il nous est resté plus d'un portrait d'elle, u Son esprit est si charmant» dit madame de Brégy, qu'il n'est point de conversation qui ne languisse sans elle, Phylis parle bien de toutes choses, et, parlant beaucoup, ne parle jamais assez pour ceux qui Técoutent. Dans tout ce qu'elle dit se trouve certaine grâce naturelle et inimitable à l'art, ce qui rend Phylis un ornement dont la perte dans les lieux qui ne l'on pas ne peut être réparée par nulle chose... Elle met au rang de ses plaisirs l'occasion d'obliger ses amis; elle a bonne opinion d'elle-même, mais elle l'a moindre que les personnes qui lui rendent justice ^ » Il se trouve encore un portrait de madame de Choisy, sous le nom de Clélie, dans le grand Dictionnaire des précieuses^. La mode des portraits était alors dans toute sa fureur; c'était une politesse que l'on échangeait comme bonjours,^ et qui ne tirait pas à conséquence. Mademoiselle de Montpensier étant à Champigny, en novembre 4657, la princesse de Tarente et
1. Œuvres diverses de Segrais (Amsterdam, 1723), t. I, p. 37.
2. MademoiseUe de Montpensier, Mémoires ( édit. de 1746), t. VII^ p. 186. Portrait de madame de Choisy sur le nom de Phylis,
3. Somaize, Le Dictionnaire des Précieuses {PannSf Jannet, 1856), 1. 1, p. 56. Jean de La Forge l'appelle Charité^ et la range également parmi les précieuses. Le Cercle des femmes sçavantes (Loyson, 1663) p. 21, 22. Elle est une des conteuses de Segrais, dans Les Divertissements de la princesse Auréliey et elle y est designée sous le nom de l'incomparable Uralie,
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mademoiselle de La Trémouille y vinrent : « elles me montrèrent leurs portraits qu'elles avoient fait faire en Hollande. Je n'en avois jamais vu; je trouvai cette manière d'écrire fort galante ^ Je fis le mien; mademoiselle de La Trémouille m'envoya le sien h Thouars. » La princesse ne s'arrêta pas là; elle fit maints portraits, et celui de madame de Ghoisy, entre autres. < Vous avez Pesprit vif, brillant et agréable plus que personne que je connoisse : vous parlez bien, délicatement et juste; personne ne fait plus galamment ni plus plaisamment un récit que vous : vous avez un grand charme pour la conversation, quoique vous ne soyez ni railleuse, ni médisante. Jamais personne n'a décidé avec autant d'autorité sur toutes choses et sur toutes sortes de gens que vous*... »
Madame de Ghoisy, qui avait son franc-parler et la plaisanterie osée, si elle était toujours mesurée à la condition ou à Thumeur des personnes, s'était imaginé de dire, en badinant, h la fille de Gaston, qu'elle pourrait bien être sa parente du fait de sa grand'mère, la chancclière de Ghiverny, que Henri IV avait fortement trouvée de son goût. A cela Mademoiselle répondait avec agrément et politesse :
Que mon grand-père . Ajl eonvoité
Votlre grand'mère
Pour M beauté; Cela se peut bien croire ,
Et Je te feux bien ,
1. «... Quelques années après, nous dit madame de La Guette, il y avoit bien des gens qui étoient devenus peintres, et se mèloient de faire des portraits... » Mémoires {\a Haye, 1681), p. «47.
9. MademoiseHe de Montpensier, Mémoires (édit. de 1746), t. VII, p. 317. Portrait de madame de Ghoisy, sous le nom de La Charmumie exilée, '
INTRIGANTE
Encore que l'histoire Ne m'en dite rien.
Je sula contente
De voir en tous
Une parente
Digne de nous :
Les gens du costé gauche
Ont beaucoup d'esprit Que sans aucun reproche . Gela TOUS soit dit^.
En grande princesse qu'elle était, Mademoiselle avait chargé le poète Bouillon du compliment; encore faut-il lui savoir gré de l'intention. Elle est loin, d'ailleurs, de traiter toujburs aussi bien la chancelière de son père, à laquelle elle ne pardonnait point sa partialité pour sa belle-mère et les sœurs du second lit. Elle nous la présente, dans ses mémoires, comme une intrigante, une femme méchante, avide, une girouette qui va à tous vents et de tous côtés '. Pour intrigante, elle l'était fort et ne s'en cachait guère. Elle était corps cl Amo ù qui ferait sa fortune, ressemblant en cela i\ toute son époque, époque vénale, sans moralité, sans principes, où chacun dans ce gâchis de toutes choses et cet affaissement de l'autorité, se déclarait pour ou contre le pouvoir, selon qu'il y trouvait avantage. Mais, si elle ne perdait point ses intérêts de vue, elle ne manquait ni d'intrépidité ni de dévouement; très capable à l'occasion de risquer sa tête et celle de son mari, sans plus de soucis. Elle aussi trempa dans la conspiration de Cinq- Mars pour l'amourde Marie de Gonzague, laquelle avait,
M. DB CINQ-MARS
d'ailleurs, promis à son ambitieuse amie de faire de H. de Ghoisy un garde des sceaux.
« Hais le bonhomme, M. de Chois^, père de Tabbé^ ne se doutoil pas que sa femme s'occupât si fort de sa fortune. Il étoit intendant en Languedoc, et fut chargé d*arrèter h Montpellier M. de Cinq -Mars, et de saisir tous ses papiers. Il le trouva occupé à en brûler une grande quantité, et c*étoient sûrement ceux qui pou* voient servir à le convaincre. M. de Ghoisy, par pure bonté d'âme, le laissa achever de brûler tout ce qu'il voulut. « Vous avez raison, Monsieur, dit le grand <c écuyer, d'avoir pour moi cette complaisance; vous « seriez bien fâché de trouver ce que je viens de brûler. » en effet, c'étoient des lettres de la princesse Marie, et peut-être de madame de Ghoisy, leur confidente. Il résulta de celte brûlure que, quoiqu'on eût des preuves pour condamner M. de Ginq-Mars, on n'en trouva aucune qui dévoilât Tintriguedc ces dames ^ »
Au moins. Mademoiselle rend justice sur un point à la mère de notre abbé. Celle-ci avait le ton du grand monde et de la haute société, elle logeait dans la bassecour du Luxembourg et y tenait des assemblées auxquelles Mademoiselle, toute la première, ne laissait pas que d'assister*, c C'est une maison commode, où il va toute sorte de gens'. »De fondation, chaque année, elle donnait une fête à la princesse. Celle de 4653 fut cbar-
1. Marqais d^Argcnson, âf^otref (Parin, Jannet), t. T, p. 79,73
U Ckûis^ fait biea U Taina
EUc croit être U reine OmimI elle toit dent mm pilali Sa qoeatilé de Talett.
Bibliothèque nationale. Manusciitt. Recueil de charuom Aûfortçiiet, t. XXI, p. 303.
3. Mademoiselle de Montpensier, Mémoires (Mich. et Pool.), t. XXVIII, p. 986. "^
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mante. Il y eût comédie et collation; tout ce qu'il y avait d'hommes dans Paris y vint; pour les femmes, il ne s'y trouvait que celles qui étaient dans la familiarité de Mademoiselle. Le roi d'Angleterre, alors sans royaume, et, par conséquent, dans une condition peu propre à séduire une princesse ambitieuse qui ne se fût pas contentée de l'ombre de la puissance, y vint rejoindre, dans le cours de la soirée, sa cousine, qui l'en avait prié.
A un charme très réel, un esprit incontestable, un mérite qu'il fallait bien reconnaître et que ses ennemis n'essayaient pas de lui refuser, madame de Choisy joignait cette confiance de sa force, cette foi robuste en sa propre valeur qui servent si puissamment à établir chez les autres une conviction pareille'. La reine Anne d'Autriche l'écoutait comme un oracle. Hazarin se plaisait si fort dans sa société, qu'un jour il s'écria, en entrant chez le maréchal d'Estrées : « Quoi! vous vous divertissez céans, et madame de Choisy n'eu est pas! Comment se peut-on divertir sans elle'?» Le jeune roi avait pour elle et pour ses remontrances assez outrecuidantes une déférence qui eût commandé parfois une toute autre discrétion. Elle lui dit en une rencontre : « Sire, si vous voulez devenir honnête homme, il faut que vous m'entreteniez souvent'. » Honnête homme, cela va sans dire, dans le sens qu'avait ce mot au dixseptième siècle: un homme poli, façonné aux belles manières et au beau langage, à la grande et noble galan-
1. Madan^e de Scudéry écrivait à Bussy : a Gon venez-en de bonne foi, et dites comme feue madame de Choisy : J'ai do l'esprit. Cela vous siéra aussi bien qu'à elle. » 5 juillet 1761. Roger de Rabutin, Correspondance (Charpentier), t. lU, p. 315.
3. Tallemant des Réaux, Historiettes (Paris, Techener), t. Y, p. 408.
Ghoisv Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXX, p
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Icrio des précicuscs^ L'offre fui acceptée, et elle eut deux fois la semaine des audiences régléesque Louis XIV récompensait par une pension de huit mille livres.
Segrais, dans le portrait qu*il fait d'elle et dont nous avons reproduit le début, ajoute : « Elle écrivoit aussi des billets au roi, qu'elle enlretenoit quelquefois des deux heures dans son cabinet en lui parlant avec hardiesse et grande familiarité. Le roi lui écrivoit de son côté; et quand elle ouvroit la cassette, on la trouvoit remplie de lettres de rois et de reines. » Malgré cette correspondance si active, il ne s'est retrouvé jusqu'ici qu'une lettre de madame de Choisy à la comtesse de Maure, où elle se moque plaisamment du Jansénisme et de ses sectaires, durant son séjour aux eaux de Sainte- Rcyne; et c'est M. Cousin qui l'a su dénicher dans les manuscrits de Conrart*. Les réponses ont subi la môme fortune et ne sont pas moins rares. Nous n'en connaissons que deux d'un genre bien différent, une du roi, datée du camp de Gharleroi, lettre remarquable par celte infatuation naïve, ce sentiment de sa supériorité
1. AifiKi, nnliiilin conimrnco sen mémoires de la sorte : « Aussitôt que j'entrai dans le monde, ma première et ma plus forte inclination fut de devenir honnête homme et de parvenir aax grands honneurs de la guerre. Pour cet effet, j'essayai, autant qu'il me fut possible, d'avoir commerce avec les honnétei gens.., » Il dit encore, dans une lettre à Furetière (1686) : « Le premier (Benserade) est un homme de naissance, dont les chansonnettes, les madrigaux et les vers de ballet, d'un tour fln et délicat, et seulement entendu par les honnête» gens, ont diverti le ptus honnête homme et le plus grand roi du monde. » Au reste, Dussy nous donne lui-môme la définition de Thonnéte homme : « L'honnête homme est un homme poli et qui sçait vivre. * (Lettre k Corbinelli, 6 mars 1679).
9. Cousin, Madame de Sablé (Didier, 1R69), p. 89 & 99. — Arsenal. .Manuscrit»<k)nrart, in-fol., t. XI, p. 979. (Pas de date). Il en existe une autre, même Biblothèque. Recueil 3390, in-fol. Vers et prose; datée du 16* mars (1614), au duc de Chaulnes (?).
10 LBTTRB DB LA 8ULTANB FAVORITB.
providentielle qui ne se retrouve, au moins à ce degré» chez aucun autre souverain chrétien. Elle lui demandait des nouvelles. « Il n'y en a point encore, répondt-il, qui semblent dignes de moi. Je marche demain, et, si Dieu bénit mes armes comme je le dois espérer de la justice qui les accompagne, vous entendrez parler de nous d'une manière dont j'ai lieu de croire que vous pourrez être contente. J'ai vu la compagnie de votre fils et vous ne serez pas fâchée de savoir que j'eii suis satisfait ^ » L'autre lettre était dépêchée de Stamboul, à la chancelière, par la sultane favorite, à laquelle celleci s'était avisée d'écrire, en s'autorisant de ses autres familiarités royales, tf ... ayant l'amitié de trois Reynes et souhaitant encore la nostre, nous vous y recevons avec cordialité, et pour cela soit escritte la présente lettre d'amitié, et envoyée par devers vous, afin qu'estant arrivée vous sachiez que vous estes parvenue à l'amitié de quatre Reynes et qu'elle vous sera conservée avec fermeté, tant pour l'amour de la haute majesté de la Reyne mère de l'empereur de France qu'à cause de vostreestre plus gentil que la Rose*... »
Bien que vaine et glorieuse, madame de Choisy ne perdait jamais de vue le solide, etn*étaitpas moins sensible aux procédés généreux du roi qu'à la confiance qu'il lui témoignait. Elle avait un faible pour l'argent, ce nerf de la guerre. Une de ses maximes était celle-là : « Il faut que les princes donnent sans cesse, ou ils ne sont bons à rien. ]i II lui arriva même de dire un jour : « Que les laquais sont heureux! la mode de leur donner desétrennes dure toujours; je voudrois Têtre pour que
1. Œuw^es de Louis XIV (Treuttel et WurU, Paris, 1806), t. V, p. 409. Lettre de Louis XIV à madame de Choisy, 16 juin 1667.
3. Tallemant des Réaux, Historieiies (Paris, Techener), t. V, p. 415.
BESOIN DE S'ENTREMETTRE
l'on me donnât les miennes^ i> Le propos nous vient de Mailemoisclle, cela est suspect dans sa bouche; mais cette parole lui fût-elle échappée, qu'elle ne saurait être considérée que comme une simple boutade. Madaipe de Ghoisy, empressée, infatigable, s'efforçait d*ètre nécessaire; elle avait partout des intelligences, se glissait dans les moindres négociations, se mettait volontiers à la disposition de quiconque pouvait avoir besoin d'elle, convaincue que le service rendu est une semence qui fructifie tôt ou tard. Après avoir voulu marier la fille aînée de son maître au roi, elle songea un instant à lui faire épouser M. de Savoie*; une autre fois, elle s'ingérait de marier le prince Charles avec mademoiselle de Hancini'. Elle avait trempé dans le mariage de mademoiselle de Valois, sœur de Mademoiselle, qui s'écrie avec un dépit accusé. « Il n'y avoit rien dont elle ne voulût pas être. » Enfin, c'était un besoin de se remuer, d'intervenir, d'intriguer, de se mêler à tout et de tout, qui la dévora tant qu'elle vécut.
Gomme tous les ambitieux, elle était polie, rendant k chacim selon son rang, mais sans bassesse^. Elle
l. MadcmoifteUe de Montpensicr, Mémoires (Mlch. ot PouJ.), t. XXVIII, p. 630.
hifi., p. S
8. ibifi.^ p. 389. — Si le duc de Lorraine se plaisait dans la compagnie de madame de Choisy, il devait cacher A la redoutable princesse des visites qui faisaient plus que la désobliger. La Vie fie Charlei V, due de Lorraine et de Borr (Amsterdam, 1691), p. 41, 62.
4. 8*il faut en croire Tallemant, sa politesse avait bien ses intermittences, et elle ne se gênait pas trop. « Un Jour, elle eut envie de manger d'une tourte; elle en fait faire une par son sommellier; on la lai apporte devant tout le monde; elle se met k la manger sans en donner à personne, et puis, quand elle en eut msses : * Trnci, leur dit-elle, en voilà encore; mangez si vous « Toules. « Elle dit aux gens familièrement : h Vous ne m*accom- « modes pas ; si Je pais m'accoutumer à vous, Je vous le ferai sa-
CONSEILS MATERNELS
disait à Tabbé de Ghoisy : « Écoutez, mon fils; ne soyez point glorieux, et songez que vous n'êtes qu'un bourgeois. Je sçais bien que vos pères, que vos grandspères, ont été maistres des requêtes, conseillers d'État; mais apprenez de moi qu'en France on ne reconnott de noblesse que celle d'épée. La nation guerrière a mis la gloire dans les armes : or, mon fils, pour n'être point glorieux, ne voyez jamais que des gens de qualité. Allez passer l'après-dtnée avec les petits Lesdiguières, le marquis de Villeroy, le comte de Guiche, Louvigny; vous vous accoutumerez de bonne heure à la complaisance, il vous en restera, toute votre vie, un air de civilité, qui vous fera aimer de tout le mondée » Ghoisy obéit si bien, qu'à l'exception de ses parents» « qu'il faut bien voir malgré qu'on en ait, » il ne vit pas un homme de robe. En revanche, il passait sa vie à la cour, se faisant des amitiés illustres conseillées pur sa mère, qui savait les prix de pareilles liaisons. Le duc d'Albret eut un jour une querelle au collège avec l'abbé d'Harcourt. Madame de Ghoisy demanda le lendemain à son fils s'il était allé lui offrir son bréviaire. Gelui-ci répondit naïvement qu'il avait d'autant moins cru devoir le faire, que l'abbé d'Harcourt était de ses amis : « Elle pensa me manger, raconte Ghoisy. Gomment, dit-elle,
tt voir, u Et eUe fait ce qu'elle dit. Quand il va trop de gens chez elle à la fois, elle leur dit : « En voilà trop; voyez qui de vous s'en « ira. » Elle fit sortir une fois comme cela deux hommes à leur première visite. On trouve tout hien d'elle. Le comte de Roussy, homme grave, qu'elle avoit rencontré le jour de devant quelque part, heurtoit à sa porte; elle met la tôteà la fcnôtre : u Monsieur tt le comte, je vous vis liier, c'est assez ; j'ai allai rc à Monsieur u que voilà. » C'étoit un garçon de quinze ans. On n'en a pourtant jamais médit. Elle dit familièrement aux gens : « Comhien tt y a-t-il que vous m'aviez vue? Vous venez un peu trop souvent. »
LE GROS DE L'ARBRE
le neveu de M. de Turennc 1 Courez vite, ou sortez de chez moi. G'étoit une mattresse-femme. J*y allai; et depuis ce jour-là j'ai toujours été attsiché à lui^ »
Mais si madame de Ghoisy courtisait les grands, se frottait aux puissants et se faisait le plus de patrons qu'il lui était possible» elle savait par expérience qu'il n'y a de solide que le service du roi. A la mort de Monsieur, elle verra enlever à son mari la charge de chancelier qu'il avait payée cent mille écus, comme nous l'avons dit plus haut, et ce ne sera pas sans quelque amertume qu'elle subira une pareille perte ; aussi avait* elle coutume de dire à ses fils : « Mes enfants, il n'y a rien de tel que le gros de Tarbre. » Le roi, c'était Louis XIV sans doute; mais, avant tout, le roi c'était le roi. Et sa devise était celle de la monarchie môme : « Le roi est mort, vive le roi! » En femme de précaution, madame de Ghoisy était au mieux avec Monsieur*.. Elle l'appelait son bon ami. C'était chez elle que Monsieur voyait en cachette le comte de Quiche, « comme on auroit fait une maîtresse, » complaisance qui lui fut repro-
1. Choisy, Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXX, p. 555 et 643. Ollc iiurrrlle t\o% fthl><^« rrilnrroiirt et /le Doiiillon est rncontéo très au long et fort curieusement par Ainelot de la lloussaie dans ses JHémoiref hUi&riques {La Haye, 1737), t. Il, p. 117, 118.
2. Monsieur, frère do l^uhXIV. Un instant il yen rut deux;car ftai^ton conserva ce titre tant qu'il vécut, bien qu il diU échoir nu frère aîné du roi régnant. Voici des vers que Benscrade met dans la bouche du frère do f>ouis XfV, où il équivo<|ue sur ce titre de Monsieur, en effet, asscs étrange :
Cadet d'auet bonne famille ,
Entre toni les galant je brille.
On m'applaudit dès que l'on m'aperçoit.
Mon rang et ma beauté partont m font eonnoltre, El petit que je tain, je ne laltM pas é'Hn
Tout le plut grand montienr qui foil.
(JEMvres He M. de Bemernde (Sercy, 1697), t. Il, p. ir>. Hnllet royai iie ia NuUf septième entrée.
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chée avec aigreur par Anne d'Autriche. Les circonstances, toutefois, vinrent un instant donner raison à ses prévoyances, et elle dut se féliciter de s'être ménagé l'affection du jeune prince. En 4658, le roi tombe gravement malade. « Tout le monde, dit Mademoiselle, étoit dans l'attente de ce qui arriveroit de la maladie du roi. Je voyois madame de Choisy tous les jours dans le jardin du Luxembourg, qui me disoit toutes les nouvelles qu'elle savoit. Elle me paroissoit assez alerte, et je ne doute pas qu'elle ifespérât avoir grande part au gouvernement.. » Et, quelques pas plus loin : a il alla Taprès-dtnée de mes gens voir madame de Choisy. Elle leur dit : « J'ai reçu une lettre fort longue de Monsieur. » Quand elle étoit sur son chapitre, elle en contoit beaucoup. Elle a dit souvent : « Je suis à la veille d'être « favorite du roi; ]i et cela pendant la maladie du roi. J'allai la voir par curiosité le soir pour voir si elle ne diroit rien de sa lettre; d'abord elle médit : o J'ai reçu « une longue lettre de votre cousin. Il me prie de vous « faire ses complimens; sivous voulez je vous montrerai « l'endroit, à condition que vous ne lirez pas le reste. » Je lui dis que je la tenois pour vue, et que je n'étois pas curieuse*. »
Peu de gens espéraient le rétablissement du roi. Aussi les courtisans commençaient-ils à prendre leurs mesures dans la prévision d'un nouvel avènement. Quelques-uns allèrent jusqu'à féliciter le duc d'Anjou, comme s'il eût déjà tenu la couronne. Cette indiscrétion leur coûta cher. Par bonheur (car il est à croire que Monsieur eût été un assez pauvre sire), Louis XIV en réchappa, et ces petits manèges s'ébruitèrent. L'on envoya des
1. Mademoiselle de Montpensier, Mémoires (Mich. et Poi^.), t. XXVIII, p. 295, et 297.
MADAME DE CHOIST EXILÉE
lettres de cachet au duc de Brissac pour aller à Bourges, à Gerzé pour se retirer dans ses terres, au président Perrault pour Auxerre^. La reine dépécha un courrier à la mère de l'abbé pour lui enjoindre, à elle aussi, d'aller dans une de ses maisons, au fond de la Normandie, assez de temps pour qu'on eût oublié son excès de prudence'. Louis XIV, qui n'aimait que trop à taquiner son frère, lui disait un jour : « Si vous eussiez été roi, vous auriez été bien embarrassé; madame de Ghoisy et madame de Fiennc ne se seroient pas accordées, et vous n'auriez su laquelle vous auriez dû garder : toutefois, ç'auroit été madame de Ghoisy; c'étoit elle qui vous donnoit madame d'Olonne pour votre maîtresse. Elle auroit été la sultane- reine; et lorsque je me mourois, madame deChoisy nerappoloitpasautremcnt'.» On voit que madame de Ghoisy aurait pu être plus scrupuleuse, et qu'elle était capable d'étranges complaisances. Il y a une chanson sur elle qui nous la présente en professeur de coquetterie un peu provocante :
Je ne Mis tl Ton me trompe, Mala Ton dit que l*on tous montre, fUdemoitelIe de Rohan , A Joaer de la prunelle.
Qa*en dis-tu, Je«n de'Nifelle?
— C'est U Ghoisy qui Tapprend^.
Mais est-ce bien \h un cas pendable? Gc n'est pas au moins l'opinion de la dame, c Je lui ai ou! dire, raconte
1. Rogor de Rabutin, Mimoiren (Paris, Charpentier, 1857), t. Il, p. RI. — Ces lettres de cachet sont du 6 août ISTiS.
9. GniPatin, Lettres (Reveill6-Parise, 1R46), t. Il, p. 412, 414, 417.— Lorct, Jfuz<fAû/09t7t/f (Paris, Jannct), 1. 1, p. 301,lctt. XLVI.
3. Mademoiselle de Montpensier, Mémoirrs (Mirh. et PoiiJ.), t. XXyill. p. .1ÎÎ.
i. Cette demoiselle do Rohan est celle qui épousa M. de Chabot.
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un grave personnage, qui, pour son compte, est plein d'estime pour elle, je lui ai ouï dire plus d'une fois qu'elle demeuroit d'accord qu'elle étoit coquette, mais qu'elle ne croyoit pas que ce fût une qualité incompatible avec celle d'honnête femmes » Ce fut elle qui donna la Vallière à Madame '. Sans elle, il se peut que Louis XIV ne l'eût jamais connue et aimée! Il est vrai que madame de Choisy était fort loin alors de soupçonner quel avenir était réservé à cette douce créature incapable du moindre manège. Les deux amants lui devaient donc un peu leur bonheur, et la mère de notre abbé n'eût pas demandé mieux que de se glisser dans la confiance de mademoiselle de la Vallière, et par ^ , elle, de se rendre indispensable au royal amoureux, c ... J'ai passé mon enfance avec elle, dit Choisy; mon père étoit chancelier de feu Monsieur, et sa mère étoit femme du premier maître d'hôtel de feue Madame. Nous avons joué ensemble plus de cent fois à colinmaillard et à cligne-musette : mais depuis qu'elle eut t&té des amours du roi, elle ne voulut plus voir ses anciens amis, ni même en entendre parler, uniquement occupée de sa passion, qui lui tenoit lieu de tout. Le roi n'exigeoit point d'elle cette grande retraite : il n'étoit pas fait à être jaloux,' encore moins à être trompé. Enfin elle vouloit toujours ou voir son amant ou songer à lui, sans être distraite par des compagnies difTércnles*.»
Mademoiselle de la Vallière, durant une de ses grossesses, ayant été subitement prise de violentes convulsions, ce fut à la duchesse de Monlausier et à ma-
1. L'abbé Arnaud Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXIII, p. 545.
2. Mademoiselle de Blontpensicr, Mémoires (Micb. et Pouj.), t. XXVHI, p. 357.
CHAMPAGNE LB COIFFEUR
(lame de Choisy que le roi, éperdu, eut recours, criant par la fenôtre qu'on les allât chercher au plus vite^; cela est tout simple pour la femme du chancelier de Monsieur; mais madame de Montausier, la prude moitié du misanthrope ! Il est vrai qu'il s'agissait du roi, un demi-dieu; et ce respect de la volonté royale, lors des amours de Louis XIV avec Montespan, ne coûtera pas moins que la vie à la trop complaisante dame d'honneur*.
A une époque où les mœurs étaient singulièrcmentlibreset la galanterie effrénée, laréputalion demadamede Choisy sembloôlre demeurée h peu près intacte*. Quand nous disons h peu près, c'est que le fameux coiffeur Champagne se vantait, un jour qu'il était allé trouver la princesse Marie h Nolre-Dame-des- Vertus où elle prenait l'air clir/. Montclon, son avocat, d'avoir obtenu de madame de Choisy les dernières faveurs. Mais personne n'y voulut croire, pas plus Tallcmanl que les autres ; et c'est beaucoup que Tallemant des Réaux n'ajoute pas foi à un propos un peu noir contre les femmes de son temps^ Madame de Choisy avait pourtant été très-jolie;
1. Ro^rdeRabutin, Histoire amoureuse des Gaules (Paris, Delahaye, IHSTi), t. I, p. 805, S06. La France Galante ou les amours de La Vallière.
Dangeau, Journal (PtkT\%, Didot), t. III, p
8. Bibliothèque nationale. Manuscrits. Recueil de chansons hàstoriques, t. XXIV, p. 45. Sur madame de Choisy, femme du chancelier de M. le duc d'Orléans.
4. « Ce faquin, par son adresse à coefler et à se faire valoir, se faisoit rechercher et caresser de toutes les femmes. Leur faiblesse le rendit si insupportable, qu'il leur disoit tous les jours cent sottises : W en a laissé telles k demi coifTées; à d'autres, après afoir fait an c6té, il disoit qu'il n achèvcroit i>as si Ton ne fuisdit retirer un tel qui lui dôpiaisoit, et qu'il ne pouvoit rien faire devant ce visage-là. J'ai ouï dire qu'il dit à une femme qui avoit un gros nez : • Voys-tu, de quelque façon que Je tr cocfTe, tu ne seras ja- • mais bien tant que tu auras ce neslà.» Tallemant des Réaoi,
LES VAINQUEURS DE MADAME DE GHOISY
elle le savait, et elle l'eût crié aux gens qui ne s*en fussent pas aperçus. £IIe appelait ses yeuK ses vainqueurs. Elle tenait à sa beauté, et lutta le plus qu'elle put contre cette force destructive qui chaque jour fane une fleur et creuse une ride. Elle disait, à un bal où elle se trouvait côte à côte avec madame d'Angoulême la jeune, qui aurait pu être sa fille : « Il faut avouer que les blondes éclatent plus ici; mais, nous autres brunes, nous avons l'agrément >. » Les femmes qui vieillissent et qui peuvent se faire illusion sur les ravages du temps sont particulièrement soigneuses d'écarter tout ce qui ressemble à une date. Mais, si les secours de la toilette, les mille procédés inventés par la coquetterie donnent parfois le change, il est des révélateurs impitoyables de Tâge, ce sont les enfants.
Madame de Ghoisy en eut trois : l'atné Jean-Paul, d'abord conseiller au parlement de Toulouse, à la chambre de redit de Castres en 4654, puis intendant d'Au-
Historiettes (Paris, Techener), t. Y, p. 112. Il est question de ce Champagne dans les Mémoires de madame de MoHcvUle. Maître Adam, le menuisier de Nevei*s, s*indigne de l'importance qu*on lui donne. Les Chevilles (1614, in-4*), p. 31. Quand il revenait à Paris, après un voyage, Lorret annonçait son retour. Voir la Mute historique (Paris, Jannet), lettre du 22 octobre 1650, t. I, p. 517 — L'on trouve cependant, dans la collection manuscrite de Maurepas, 1. 111, f. 60, un couplet qui accuse madame de Choisy de partager, avec la chancelière Séguier et la duchesse de Sully, le cœur du duc do Bcaufort, couplet adressé à la duchesse, et qui commence ainsi :
Sully, prenes bieo garde à vous, ' Vous dtof cutre doux chaucelicres...
l. Tallemant des Réaux, Historiettes (Paris, Techener), t. V, p. 411.' Elle était femme de Louis de Valois, duc d'Angoulôme, fils naturel de Charles IX et de Marie Touchet. L*on a remarqué qu'elle survécut soixante-cinq ans à son mari^ qui Tavait épousée, il est vrai, à TÀge de soixante et onze ans, et cent quarante et un ans à son beau père.
PIBRRB DB BALLBROT. 10
vergne en 4662, où il se trouvait encore lors des Grande Jours, si agréablement racontés par le futur évoque de de Ntmes. Les anecdotes succèdent aux anecdotes dans ces aimables commérages, et il aurait été d'autant plus étrange que Tintendant n'y eût pas eu sa mention que Tabbé Fléchier était le précepteur du jeune Caumartin, le fils de l'un des juges de la haute Cour en même temps que le cousin des Choisy ; il nous dira de même un mot en passant du cadet, Pierre de Balleroy, l'autre frère', celui dont Louis XIV faisait l'éloge dans sa lettre h madame de Choisy, que nous avons citée. C'était, ce dernier, un officier distingué, recherchant les occasions d'attirer l'attention et les faveurs du maître. « Le roi, écrit Pellisson, trois ans après, loua extraordinairement la compagnie do cavalerie de M. de Rasleroy, c'est un fils de feu M. de Choisy*. Il lui fil donner quatre cents écus, qui est la récompense la plus forte qu'on ait encore vue*. » M. de Turenne, pour hûter son avancement, le retenait sous les drapeaux, toute l'année, (( une campagne d'hiver où l'on n'hazarde point sa vie » étant plus profitable que deux campagnes d'été c où l'on peut être tué k tout moment^ » ce qui adviendra finalement au pauvre Balleroy. Il lui arrivera , toute-
1. L'auteur de La Vie de Vabhi de Choisy (p. 12), donne trois frères à Tabbé et ne semble pas se douter que le conseiller au Parlement de Toulouse est le même qui sera plus tard intendant d'Auvergne et de Lorraine. Bibliothèque nationale. Manuscrit. Ca- * binet dos titres. Généalogie de Choixtj.
9. Ne pas confondre Choisy-Balleroy avec son cousin issu de germain qui mourra en février 1720, gouverneur de Sarrelouis et Heutenant-général. (Branche cadette) et dont il est souvent fait mention dans le Journal de Dangeau, aux tomes 11, IV, X et
xin.
:i. Mlret hitioriqueit de M. Pellisson (Paris, 1729), t. L p. 62, 53. 29 mai 1670.
Manuscrit de l'Arsenal. Premier fragment, t III, f. U
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fois, de faire quelques échappées, puisque nous le trouvons auprès de son frère, dont il compromettait la popularité, par des allures un peu soldatesques, sur un chapitre 1res important et capital même dans ces contrées : l'ordonnance et la direction des bourrées, une danse ou le cavalier a le droit o de saluer la dame et de baiser. »
« Lorsque M. de Choisy fut intendant en Auvergne, raconte Fléchier, pendant qu'il avoit soin des affaires du roi, M. de Barleroi avoit soin des affaires des dames, et laissant la justice à régler à son frère, il se mêloit de régler les bals et de mettre l'ordre dans les assemblées; mais il avoit pris tant d'autorité et faisoit les choses si cavalièrement, que sa mémoire n'est point en bénédiction dans la province. Sans respect d'âge ni de qualité, il donnoit le premier rang aux plus belles, et faisoit descendre les plus considérables pour donner leurs places à celles qui lui paroissoient plus agréables, leur disant qu*on n'étoit là que pour se faire voir, et qu'il falloit mettre au plus beau jour celles dont la vue pouvoit plaire, et quand on avoit le malheur d'être laide, on devoit tenir à faveur d'être cachée ; quand quelque dame alloit le prendre pour danser, il commandoit aux violons de jouer des courantes, lorsqu'il ne la jugeoit pas digne d'être baisée^; aussi il en désobligea plusieurs h qui il ne put pas persuader qu'elles ne fussent belles, et qui croyoient et vouloient mériter un baiser '. »
Le troisième fils était François-Timoléon de Choisy, l'étrange personnage dont nous avons à nous occuper*
1. On ne baisait point pour les courantes et les autres danses, c'était le privilège exclusif de la bourrée.
2. Fiécbier, Les Grands fottrs d'Auvergne (Paris, Hacbette, 1856), p. 213, 247.
3. Choisy avait aussi deux sœurs qu'il passe sous silence, Jeanne-Marguerite-Olympe et Louise, entrées en religion. Biblio-
FRANÇOIS-TIMOLÉON. SI
Né en 1644 (46 août)\ il venait un peu sur le tard, et si sa naissance ne mécontenta point ses atnés, elle dut au moins les surprendre. Quant à madame de Ghoisy, elle n'eut pas assez d^amour pour ce dernier rejeton, qui, en comblant de joie le cœur de la mère, faisait également les affaires de la femme et de la coquette. Elle avait plus de quarante ans lorsqu'il vint au monde, « et, comme elle vouloit absolument encore être belle, un enfant de huit à neuf ans, qu'elle menoit partout, la faisoit paraître encore jeune. » Son moindre souci fut de faire un homme de cette jolie poupée qu'elle passait le temps à habiller et à déshabiller. Laissons raconter à l'abbé de Choisy la singulière éducation dont on entoura son enfance. Cela rendra plus explicable une existence qui semblerait un rêve, si Ton pouvait révo- (|uer en doute des frivolités et des folies dont tout un siècle fut témoin. '
« On m'habilloit en fille toutes les fois que le petit Monsieur venoit au logis, et il y venoit au moins deux ou trois fois la semaine. J'avois les oreilles percées, des diamans, des mouches, et toutes les autres petites afféteries auxquelles on s'accoutume fort aisément, et dont on se défait aussi fort difficilement. Monsieur, qui aimoit tout cela, me faisoit toujours cent amitiés. Dès qu'il arri-
Ihèqac nationale. Cabinet des titres. Dans une lettre à Pontchartrin, denoo, que nous aurons à citer, il parle, toutefois, d'une fomme de 6,000 livres pour le fonds de la pension de « sa sœur la religieuse. •
1. diioisy est-il né le 16 août ou le 16 avril ; à Paris, comme on le dit généralement, ou à Dalleroy, comme Tafflnne Tauicur de rhistoire de cette localité. Nous avons cherché son acte «le baptAme, en IH06, aux registres de Saint-Germain -L^uxerroi*^ et de Saint-Sulpice. Nous avons fait les mêmes recherches consciencieuses anx archives du Calvados sans plus de succès. L'histori'^n normand se prétend sûr de son fait, mais il est si rempli d'inexnctitude et d'erreurs, qu'il n'y a que peu* de compte à faire sur sa pnrole.
LA TOILETTE DE MONSIEUR
voit, suivi des nièces du cardinal Mazarin et de quelques filles de la reine\ on le meltoit à sa loillelte, on le coiffoil. Il avoit un corps pour conserver sa taille (ce corps éloit en broderie) : on lui ôtoit son justaucorps, pour lui mettre des manteaux de femmes et des jupes; et tout cela se faisoit, dit-on, par l'ordre du cardinal, qui vouloit le rendre efféminé, de peur qu'il ne fit de la peine au roi, comme Gaston avoit fait à Louis XIII... Quand Monsieur étoit habillé et paré, on jouoit à la petite prime (c'étoit le jeu à la mode) et, sur les sept heures on apportoit la collation; mais il ne paroissoit point de valets : j'allois à la porte de la chambre quérir les plats, et les mettois sur des guéridons autour de la table, je donnois à boire, dont j'étois assez payé par quelques baisers au front, dont ces dames m'honoroient. Madame de Brancas y amenoit souvent sa fille, qui a été depuis la princesse d'Harcourt. Elle m*aidoit à faire ce petit ménage; mais quoiqu'elle fût fort belle, les filles de la reine m'aimoient mieux qu'elle : sans doute que, malgré les cornettes et les jupes, elles sentoient ea moi quelque chose de masculin '. »
Mazarin n'avait que trop inculqué son machiavélisme au jeune roi, qui l'affirmera plus tard avec une étrange intrépidité dans ses propres instructions à son successeur. « Il peut être avantageux à celui qui règne de voir ceux qui le touchent de plus près par leur nais-
1. « Il aimoit à être avec des femmes et des tilles, à les habiller et à les coiffer; il sa voit ce qui seyoit à l'ajustement, mieux que les femmes les plus curieuses; et sa plus grande joie, étant devenu plus grand, étoit de les parer, et d'acheter des pierreries pour prêter et donner à celles qui étoient assez heureuses pour être ses favorites. >» Madame de Motteville, Mémoires CMich. et Poi^.), t. XXIV, p. 128. Il est vrai, conune nous le dit madame de La Fayette, que bien qu'il fût continuellement avec les fcnmacs, il songeait plus à s'en faire admirer qu'à s*en faire aimer.
LA PENSÉE DE LOUIS XIV. S
sance beaucoup éloignés de lui par leur conduite. Ce qu*on voit de grandeur et de fermeté dans son Ame est relevé par Topposition de la mollesse que Ton trouve en eux; et ce qu'il fait paraître d*amour pour le travail et pour la véritable gloire est infiniment plus brillant, ^ lorsqu'on ne trouve ailleurs qu'une pesanle oisiveté ou des atlachemens de bagatelles^. » Peut-on moins se soucier d'être deviné T Cela, il est vrai, n'élait écrit qu'en vue de Théfitier présomptif de la couronne et il a fallu une révolution pour sortir de leur secret ces mémoires confidentiels. Mais Louis XIV ne faisait pas un mystère de sa pensée k cet égard. « On avait vou)u, nous dit la seconde Madame, animer le roi contre Monsieur; on disait que Monsieur était tellement aimé k la cour et k Paris, que la politique exigeait que Monsieur vAi quelque chose qui le préoccup«1t, afin qu'il no songe«1t pas aux aiïaires d'Étal; c'est pourquoi le roi a soutenu Madame (Henriette d'Angleterre) dans ses galanteries afin de tracasser Monsieur; je le tiens du roi lui-même'... » Mais la besogne fut facile pour cet atné trop ombrageux. A la place d'Achille, ce n'est pas Monsieur qui eût laissé les habits de femme pour des javelots. « Plus je le connoissois,disoit Mademoiselle, et plus je jugeois qu'il étoit homme à songer davantage à sa beauté et à son ajustement qu'à se relever jamais par de grandes actions et k se rendre considérable*. » Mon-
1. Œuvres de Louis X/K(Treuttel et Warti, Paris, 1806), année 1866, t. Il, p. 67, 68, Toir aussi p. 06, 97.
9. Carrespondance complète de Madame (Charpentier), t. II, p. 8. -— Marquis d'Argenson, Mémoires (Paris, Jannet), t. I, p. 7.1.
3. MademoiseHe de Montpensier, Mémoires (Mich. et PoiiJ.), I. XXVIII, p. 303. — « Du reste. Monsieur, qni aToit beaucoup de valeur, ayant pkgné la bataille de Cassel, et qui en avoit toujours montré une fort naturelle en tous les sièges où il ,s*étoit trouvé.
Si MASCARADES DB 1659.
sieur ne perdait pas une occasion de se produire et de faire la roue dans des altifements assez étranges chez un prince du sang qu'un malheur pouvait appeler au trône. « La cour, raconte autre part le m^me écrivain, n'arriva qu'au commencement de février, et moi, le 6 du même mois (1659). On se déguisa souvent : nous fimes une mascarade la plus jolie du monde. Monsieur, madeselle de Villeroy, mademoiselle de Gourdon et moi, nous étions habillés de toiles d'argeni avec des passepoils couleur de rose, des tabliers et des pièces de velours noir avec de la dentelle or et argent. Nos habits étoient échancrés à la bressane, avec des manchettes et collerettes à leur mode... Nous avions aussi des chapeaux de velours noir tout couverts de plumes couleur de feu, de rose et blanc. Mon corps éloit lacé de perles et attaché avec des diamans; il y en avoit partout. Monsieur et mademoiselle de Villcroy^ étaient parés de diamans , mademoiselle de Gourdon d'émeraudes. Nous étions coiffées en paysannes de Bresse, avec des cheveux noirs, des houlettes do vernis couleur de feu, garnies d'argent. Les bergers étoient le duc de Roquelaure, le comte de Guiche, Peguilain et le marquis de Viileroy. Ils étoient fort bien velus. Jamais mascarade n'a été si magnifique ni si agréable '. n
n*avoit d*aiileurs que les mauvaises qualités des femmes. » Saint- Simon, Mémoires (Chéruel), t. III, p. 170.
1. Le marquis de Viileroy, représentant une coquette dans le Ballet lie la Nuit (septième entrée), donné quatre ans plus tard, en 1663, chantait en s'adressant à Monsieur :
Nont tutres petites coqueUet,
Nous eutendcnt bien en fleurettes,
Et je seis que votre douceur.
Est moias pour moi que pour ma sœur.
CEuvres de M, de Benserade (Sercy, 1697), t. II, p. 27.
S. Mademoiselle de Montpensier, Mémoit^es (Mich. et Pouj.). t. XXYIIl, p. 323.
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Pour en revenir à Choisy, le succès qu'il obtenait, la grâce qu'on lui trouvait sous ses atours de fillette, étaient autant d'encouragements aux yeux de sa mère, qui poussa cette coupable et monstrueuse extravagance jusqu'à mettre tout en usage pour qu'il ressemblât moins k un homme qu'à une femme. Dès l'âge de cinq ou six ans, elle s'imagina de le frotter avec une certaine eau qui faisait mourir le poil dans la racine. Aussitôt que la seule chose qui pût relever ces traits mignons et efféminés^ la barbe, no venait pas renseigner sur son sexe, le loup pouvait impunément se glisser parmi les brebis. Avec ses beaux cheveux noirs, son teint éclatant, s'il n'était pas d'une blancheur éblouissante, à qui n'eût-il pas donné le change T Qui eût soupçonné la fraude? L'œil même d'une mère devait y être pris, ot l'on verra, en effet, jusqu'à quel point Ghoisy abusera de l'illusion et de la confiance de toute une ville.
Ses dix-huit premières années s'écouleront ainsi dans cette perpétuelle mascarade si fort de son goût, qu'on ne pourra plus désormais le ramener au vrai de la vie et du costume. Dès en venant au monde, il était destiné à l'Église. Mais quel étrange abbé ç'allait faire I Le dérèglement des mœurs n'était alors (et il se conçoit d'ailleurs, s'il ne s'excuse point) que trop général parmi le clergé. Ce n'était pas la vocation qui faisait le prêtre, il ne faut pas l'oublier. Et, pour peu qu'on lise les mémoires, (nous ne disons pas les libelles du temps), à chaque page on rencontre quelque récit scandaleux. Mais, en définitive, ces ecclésiastiques mondains et débauchés ne le sont ni plus ni moins que leur époque; ils n'ont pas su se soustraire aux faiblesses et aux vices de l'humanilo, ils sont restés hommes et se conduisent comme des hommes. Si l'abbé de Choisy n'avait été que galant et débauché, il eût ressemblé à
^ L'AOTB DE TENTATIVE.
»oi) fUiriMit, Tnbbé Fouquet, entre autres, et ce ne serait llll^lH) U\ poine do raconter une vie qui serait celle du iilu» ymud nombre. Mais, ses ridicules, ses étrangetés 9\\$ vloos lui sont propres, ils lui appartiennent pleineiiiont ot méritent bien une mention expresse.
Cilioisy dut un instant s'arracher à cette existence inoiH^yHbln, celle d'un cénobite, si on la compare à ce uu\>li<) <»ora dans la suite. Il fallut se préparer à soutenir •ou ncto do tentative en Sorbonne. Malgré sa prodittinumi facilité, il n'était que médiocrement ferré, c'est Il oniiro. l/arclicv6que de Paris, Péréfixe, qui devait ttréiildnr, était l'ami de la famille, et ce n'est pas lui qui dtlali h craindre. La veille de répreuve, il passa même nu liUXombourg, et, tout en donnant à son protégé ses IrtilM arguments, il lui dit de se tenir sur ses gardes, et qu'il aurait h démêler avec un ergoteur taquin, qui, pour fairn prouve d'éloquence, le pousserait au pire. « Monsieur 1 abbé, vous savez que l'abbé le Tellier, qui (lut on liconco'i fuit tout ce qu'il peut |K)ur démonter louM les réponduns; ses docteurs lui font de bons argumouH, ot son plaisir est d'obliger le président à |ii*ttndro la pamio. Jo vous veux faire le plaisir de ne point ouvrir la bouche : défendez-vous comme vous pourrez. »» l/abbé, prévenu, s'arrangea en conséquence. Hi Non moyon n'était pus dos plus loyaux, c'était, sans (MUiirodit, lomoillour auquel pût s'arrêter un dialecticien (|ul no HO HtMiluit pus invincible. Le bon Péréfixe lui Uni purttlo. u l/ubbé lo Tellier eut l>eau crier et demander JUHtIeo au président, raconte Ohoisy, je criois aussi haut quo lui; el, soit que j'eusse raison ou non, les vieux (loe.tourH frappiNront sur les écoutes et lui imposèrent
1 , ('linrlitA Mnurioo lo TolHor, ca»4jatour el ensuite archCTèque lin UoliiiR.
CINQ MOIS A BORDEAUX
silence ^ » Nous regrettons de n'avoir pu trouver l'acte de tentative de Tabbé, dédié au roi, par les conseils sans doute de sa mère, qui, sitôt après, lui faisait avoir l'abbaye de Sainte-Seine*.
Selon toutes probabilités, ce fut vers ce temps qu'il quitta Paris et alla passer cinq mois k Bordeaux. Quel caprice ou quelle nécessité l'y conduisait? C'est ce qu'il nous apprenait sûrement dans l'une des parties de ses Mémoires qui ne nous sont pas parvenues ^ Ce que nous savons, c'est qu'il y vécut et s'y divertit selon son goAt, en coquette consommée, qui veut être aimée, mais sans payer de retour, c J'ai joué la comédie cinq mois durant sur le théâtre d'une grande ville comme une fille : tout le monde y étoit trompé. J'avois des amans îi qui j'.iccordois de petites faveurs, fort réservé sur les faraudes; on parloit de ma sagesse. Je jouissois du plus grand plaisir qu'on puisse goûter en cette vie *. » Vous l'entendez! du plus grand plaisir. Ghoisy fut bien plus une coquette qu'un voluptueux, quoiqu'il ait poussé le libertinage aussi loin que possible. Mai$ il s'explique sur cet étrange penchant de façon à ce qu'on ne prenne point le change. «J'ay cherché, dit-il, avec cette naïveté qui ne le quittera jamais, d'où me vient un plaisir si bizarre : le voici. Le propre de Dieu est d'être aimé, d'être adoré; l'homme, autant que sa faiblesse le permet, ambitionne la même chose; or, comme c'est la beauté qui fait naître l'amour, et qu'elle est ordinaire-
Le l** janvier i66;l
3. « Lo voyage de Bordeaux ne laÎAsera pax do divertir, n dit-il en li^te de *en Mémoirfts (Mich. et l'ouj.), t. XXX, p. 5r>r>. cre*t encore à cette époque qu'il sera le plus commode de faire entrer des aventure» et de» voyage» qui, comme on le verra, ne peuvent trouver place aux diverses autres phases de sa vie.
LE FAUBOURG SAINT<BIAROBAU
ment le partage des femmes, quand il arrive que des hommes ont ou croient avoir quelques traits de beauté qui peuvent les faire aimer, ils tâchent de les augmenter par les ajustemens des femmes, qui sont fort avantageux. Ils sentent alors le plaisir inexprimable d'être aimé. J'ay senti plus d'une fois ce que je dis par une douce expérience; et, quand je me suis trouvé à des bals et à des comédies avec de belles robes de chambre, des diamans et des mouches, et que j'ay entendu dii'e tout bas auprès de moi : Voilà une belle personne, j'ay goûté en moi-même un plaisir qui ne peut être comparé à rien, tant il est grand. L'ambition, les richesses, l'amour ne l'égalent pas , parce que nous nous aimons toujours mieux que nous n*aimons les autres ^ »
Choisy revint à Paris avec ce besoin, cette soif de coquetterie qu'il allait assouvir sur une tout autre échelle. Il se garde bien de retourner loger au Luxembourg: là il n'eût pas été aussi complètement libre qu'il le voulait de se livrer à son étrange manie. Il jouissait alors de dix mille livres de rente de patrimoine, tant du côté de son père que du côté d'une tante qui l'avait fait son héritier, et de quatorze mille livres de bénéfices'; grâce h cette fortune, il se trouvait à' peu près maître de luimême. Il s'empressa d'acheter une maison dans un coin perdu du faubourg Saint-Marceau, afin de pouvoir vivre à sa fantaisie au milieu de gens qui ne songeraient pas à redire à toutes ses extravagances. Mais, quoi qu'il
Manuscrit de rArsenal. Premier fragment, t. III. y
S. Nous ne connaissons à Choisy que Tabbayc de Sainte-Seine à cette date. Nous ne savons quand il sera nonnuû prieur de Sainl- L6 de Uouen; mais lorsque son oncle, l'abbé de Belesbat, se défaisait en sa faveur, en 1089, du prieuré de Saint-Bénoist-du-Sault sur les trontières du Berry et du Poitou, un bénéfice de 6,000 ou 7,000 livres « et qui est fort noble » il s*était démis, depuis treize ans de Tabbaye de Sainte-Seine (1676). Nous avons de la peine à croire à ces 14,000 livres de bénéfices, à ce moment du moins.
MORT DE M. DB CH0I8Y
semble dire, cela ne dut avoir lieu qu'après la mort de madame de Ghoisy.
Jean-Paul de Ghoisy mourait dix ans plus tôt, à Blois, au commencement de février 4660, presque en même temps que son mattre^ AvecGaston sévanouissaicntetla charge de chancelier et les cent mille écus qu'elle lui avait coûtés. Nous avons dit que madame de Ghoisy n'était pas bien avec Mademoiselle; elle avait tout lieu de craindre de se voir mettre à la porte du Luxembourg si, d'un commun consentement, celte dernière prenait le palais à elle seule, ou même le partageait avec sa belle-mère; aussi comprit-elle la nécessité de rentrer dans les bonnes grâces de Taltière princesse. Elle lui écrivit à Sainl-Fargeau et ne négligea rien pour se faire pardonner. Mais mademoiselle de Montpensier demeura fidèle h ses rancunes, et lorsqu'elle partagea le Luxembourg avec Madame, l'appartement de madame de Ghoisy étant tombé dans son lot, elle ne voulut rien entendre aux supplications de la veuve du chancelier de son père, elle exigea sa sortie. Faute de mieux, la mère de l'abbé chercha h se faire acheter les ornements dont elle avait fait la dépense, ce qui était tout naturel. Ges offres furent pourtant rejelées; peut-être la princesse eut-elle peur que l'habile femme ne poussât rindemniti! jusqu'à la spéculation, t Je ne voulus, dit Mademoiselle, faire aucun marché avec elle; elle lit tout emporter jusqu'aux lambris, qui ne m'étoient pas absolument nécessaires pour mettre mes pages dans le logement que je lui faisois quitter \ »
1 . Monsieur mourut le 9 février 1660. Son chancelier le suiTtit, le 19 février, à Vkge de soixante-deux ans. Il fut inhumé à Saint- Nioolas-de<-€hamps. Bibliothèque nationale. Cabinet des titres.
9. Mademoiselle de Montpensier, Mémoires ( Mich. et Poi^.), t. XIVIII, p. 389, 400.
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Cet arrêt de Mademoiselle plongeait madame de Choisy dans un cruel embarras, car elle n'avait plus de domicile. L'hôtel de Blainville, se trouvant compris dans 'les dessins du Louvre^, avait été exproprié, comme on dirait de nos jours, par arrêts du Conseil des 4 janvier et 47 février 4657, et échangé contre des bois en Normandie, dans le voisinage de Balleroy, centre de la fortune des Choisy'. Heureusement, Madame recueillait celle que sa terrible bclle-fille traitait si impitoyablement, et lui laissait un logement dans la partie du Luxembourg qui lui était échue'. Les historiens ne s'accordent point sur l'époque de la mort de madame de Choisy; les uns la font remonter à 4666, d'autres Tajourncnt à Tannée 4670^ Ils n'avaient pourtant qu'à
1. Entre THôtel de Longueville et la rue du Petit Bourbon. Plan de Gomboust.
S. Contract d'escbange faist par le roy avec le sieur de Choisy, de sa maison sise à Paris, rue des Poullics, auquel sa dicte majesté auroit baillé en contre-eschange, les bois du Tronquay, Vcrnay et le Parc, situés entre la maîtrise particulière des eaux et forestde la vicomte de Bayeux. Registres mémoriaux delà Chambre des Comptes de Normandie, R. 7U, année ItiUâ, f. CIX à CXXV. Mémoires de la Société des antiquaires de Nortnandie (1851)» t. XVIII, p. 197. — Histoire générale de Paris, topographie historique du vieux Paris (Louvre et Tuileries) 1. 1, p. 16, 88. La maison avait été évaluée à 200,000 livres. Ces bois contenaient 5335 arpens, qui furent estimés à la somme de 206,383 livres. Mémoires pour MM. les évéques de Bayeux et abbé de Cérisy intimez, contre M. de Choisy ^ appelant. Quatre pages in-l**.
3. Mademoiselle de Moutpcnsicr, Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXVI II, p. 382. Louvois, dans une lettre datée du 15 janvier 1666, à propos d'une affaire entre le chevelier de Clermont- Lodève et Lafeuillade, nous dit que ce dernier allait du Louvre chez madame de Choisy <* au Fauxbourg Saint-Germain. » Correspondance administrative de Louis XIV (Depping), t. II, p. 72.
4. L*auteur anonyme de La vie de M, Vubbé de Choisy, la fait mourir à cette première date^ p. 15. L'annotateur des Mémoires du Cardinal de Retz (édit., Mich. et Poi^.), la fixe à Tannée 1670. Introduction.
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lire avec quelque altcntion les Mémoires de Montpensier qui rcporlenl l'événement h 4669. Madame de Montmorency le précise davantage, dans une lettre à Bussy, du premier juin, assez étrange, du reste, pour ne pas èti*e omise.
ff Monsieur' étant l'autre jour avec le roy, Mesdames deyaujour,de Montespan et dlleudicourt, il sentit qu'on lui tiroit son habit par derrière ; et comme il crut que c'étoit quelqu'une de ces dames, il le leur demanda : mais elles, l'assurant que ce n'étoit pas elles, il demanda au roy si ce n'étoit pas lui. Le roy lui répondit que non. Madame de Vaujour dit en riant: vous verrez que c'est madame de Choisy de Camp (de Caen) qui vient de mourir. On s'informa de l'heure, et l'on trouva que c'étoit k la môme heure que Monsieur avoit été tiré. On veut que cette dame, qui étoit fort de la cour de Monsieur, lui soit venue dire adieu '. n
Ce n'est pas la seule histoire de fantôme à laquelle soit mêlée madame de Choisy. Il est vrai que celle que nous allons raconter, sur la foi du cardinal de Retz, qui y eut son rôle, est d'un genre moins sombre. L'épouse du chancelier de Gaston, qui ne demandait qu'à se divertir, s'imagine, un jour, de donner la comédie k l'évèquede Lisieux. Celui-ci, admirateur passionné de Corneille, y consentit de grand cœur, à condition que ce fût en petit comité. Ce petit comité se composait de Gondi, de M. de Turênne, de Brion (le futur duc D'Amville), de Voiture, de madame et mademoiselle de Ven-
1. Il s'agira désormais du frère de Louis XIV, l'unique Mon- <«ieur.
9. Roger àe Rabutin, Corrtspondanct (Charpentier), t. I, p. 173, 174. Cette lettre do madame de Montmorency est do 1** juin 1669 ; madame de Choisy serait donc morte dans les derniers jours de mai, à TAge de 65 ans, étant née en 1604. Elle avait épousé Choisy, en 1638.
UNE PARTIR A SAINT-OLOUD
dôme. L'on partit pour Saint-Cloud, alors résidence de rarchevôque de Paris, où Ton manda les acteurs, qui ne vinrent que tard , parce qu'ils étaient à Rueil, chez H. le cardinal. Comédie, violons, danse, collation, tout cela prit une grande part de la nuit, et il faisait déjà petit jour quand on songea à retourner à Paris. Au bas de la descente des Bons-Hommes, le carrosse s'arrôta court. Retz met le nez à la portière et s'informe du motif d'une telle halte. Le cocher répond, transi de peur : « Voulez-vous que je passe par-dessus tous les diables qui sont là devant moi? » Mais le coadjuleur, qui avait la vue basse, n'aperçut rien. 11 n'en fut pas ainsi de madame de Choisy, qui se tenait à l'autre portière avec H. de Turenne^ A ses cris, le prince se jeta hors du carrosse, l'abbé en fit autant, et Talla rejoindre, l'épée au poing, sans savoir de quoi il retournait.
€ Je lui demandai ce qu'il regardoit, et il me respon* dit en me poussant du bras et assès bas : « Je vous le «dirai, mais il ne faut pas espouvanter ces femmes, » qui dans la vérité hurloient plustost qu'elles ne crioicnt. Voiture commença un orcmus : vous cognoissés peutestre les cris aigus de madame de Choisy; mademoiselle deVendosmedisoit son chapelet, madame de Vendosme se vouloit confesser à M. de Lisieux, qui lui disoit : € Ma fille, n'ayes point de pour, vous êtes en la main « de Dieu; » et le comte de Brion avoit entonné bien dévotement à genoux, avec tous nos laquais, les litanies de la Vierge. Tout cela se passa, comme vous vous pouvcs imaginer, en mesme tems, et en moins de rien.
LB8 FANT0MB8 NOIRS
M. (le Turenne, qui avoit une petite espée à son costé, l'avoit aussi tirée, et après avoir un peu regardé, comme je vous Tai déjà dit, il se tourna vers moi de l'air dont il eust demandé son disné, et de Tair dont il cust donné une bataille, me dit ces paroles : « Allons t voir ces gents-là.] — Qeicllcs gents? t lui répartis-je; dans le vrai, je croyois que tout le monde eust perdu le sens. Il me respondil : t Eiïectivement, je crois que c( ce pourroit bien cstre des diables. » Comme nous avions déjà fait cinq ou six pas du costé de la Savonnerie, et que nous estions par conséquent plus proche du spectacle, je commençai à* entrevoir quelque chose; et ce qui m'en parut, fut une longue procession de fantosmes noirs, qui me donna d'abord plus d'émotion, qu'elle n'en avoit donné à M. de Turenne; mais qui, par la réflexion que je fis, que j'avois longtems cherché des esprits, et qu'apparemment j'en trouvois en ce lieu, me fit faire un mouvement plus vif que ses manières ne lui permcttoient de faire. Je fis deux ou trois saults vers la procession. Les gents du carrosse, qui croyoient que nous estions aux mains avec touts les diables, firent un grand cri, et ce ne furent pourtant pas eux qui eurent le plus de frayeur. Les pauvres Augustins réformés et deschaussés, que l'on appelle les capucins noirs, qui estoient nos diables d'imagination, voyant venir à eux deux hommes qui avoient Tespée à la main, l'eurent très grande ; et l'un d'eux se destachanl de la troupe, nous cria : § Messieurs, nous sommes de pauvres reli- « gieux, qui ne faisons mal à personne, et qui venons < de nous rafraîchir un peu dans la rivière pour notre « santé. » Nous retournâmes au carrosse, M. de Turenne et moi, avec les éclats de rire que vous vous pouvez imaginer*... »
1. Cardinal de ReU, Mémoires (Mich. et Pouj.). t. XXV, p. 32, 33
SU00B8SI0N DB MADAME DB OHOISY
Après avoir o hurlé » à elle seule plus que tous ensemble, madame de Ghoisy en fut quitte pour l'effroi du moment. Son fils atné, bien des années après, eu pareille occurrence, ne devait pas s'en tirer à si bon compte, s'il fallait en croire un libelle, qui le fait mourir de peur a pour avoir vu un spectre dans son château de Barleroi^ »
Bien quemadanae de Ghoisy jouit de plus de vingt-cinq mille livres de rentes, qu'elle eût eu cinquante mille écus en mariage, quatre mille francs de douaire, qui faisaient un fonds de quatre-vingt mille francs, huit mille livres du roi et dix mille de 'la reine de Pologne, on ne trouva après sa mort que douze cents francs d'argent et les meubles, l'argenterie et les bijoux. Mais, en revanche, elle ne laissait aucune dette. Les deux atnés avaient fait émanciper le cadet pour s'éviter d'avoir à compter avec un tuteur vétilleux, moins accommodant en tous cas que notre abbé, qui déjà riche ne songea qu'à une chose, faire entrer dans son lot les joyaux de sa mère. La succession s'élevait pour chacun à environ soixante dix mille francs. L'abbé prit les pierreries pour vingt mille francs et la vaisselle d'argent pour six mille, les meubles pour huit mille; total trente quatre mille francs. Il avait encore droit à trente si;^ mille, qu'il abandonna généreusement^ sans parler de ce qui était dû à sa mère, tant de ses pensions que de son douaire, ce qui pouvait monter à plus de quarante mille iVuncs. u Nous fûmes tous conlens, j'étois ravi d'avoir de belles pierreries, je n'avois jamais eu que des boucles d'oreilles de deux cents pisloles et quelques bagues, au lieu que je me voiois des pendans d'oreilles de dix mille francs, une croix de diamans de cinq mille francs, et trois
Pluton MaltôHer (Cologne, 1712), p
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belles bagues. G'étoii de quoy me parer et faire la belle^» Les deux frères de Ghoisy, par (es nécessités de leurs charges, vivaient éloignés de Paris; il n'avait donc point à redouter une surveillance embarrassante. Aussi, quoiqu'il ne détermine pas l'époque exacte de son installation dans le faubourg Saint-Marceau et que, tout au contraire, les détails qui pourraient les Axer ne semblent avoir été amenés que pour dérouter le lecteur, il est à croire que cette translation suivit de bien près le décès de la veuve du chancelier. Une fois là, il ne perdait pas de temps et s'abandonnait sans contrainte à cette fureur de toilette et d'ajustements féminins dont il faut lui laisser le récit; écoulons-le, c'est tout un tableau qu'on gâterait en y touchant.
ce J'ay commencé par me faire repercer les oreilles, les anciens trous s'étant rebouchés; j'ay mis des corsets brodés et des robes de chambre or et noir, avec des paremens de satin blanc, avec une ceinture busquée et un gros nœud de ruban sur le derrière pour marquer la taille, une grande queue traînante, une perruque fort poudrée, des pendans d'oreilles, des mouches, un petit bonnet avec une fontange. D'abord j'avois seulement une robe de chambre de drap noir, fermée par devant, avec des boutonnières noires qui alloient presque en bas, et une queue d'une demie aulne qu'un laquais me portoit, une petite perruque peu poudrée, des boucles d'oreilles fort simples et deux grandes mouches de velours aux tempes. J'allay voir M. le curé de saint Médard, qui loua fort ma robe, et me dit que cela avoit bien meilleure grâce que ces petits abbez avec leur juste-au-corps et leur petit manteau, qui n'imprimoient point de respect; c'est à peu près l'habit de plusieurs
L Manuscrit de rAreenal. Second fragment, t. III, f. 13.
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curés de Paris. J'allay ensuite voir les marguiiliers qui m'avoient loué un banc vis-à-vis la chaire du prédicateur; et puis je fis toutes les visites de mon quartier, la marquise d'Usson, la marquise de Hénières et toutes mes autres voisines. Je ne me mis point d'autre habillement pendant un mois, et ne manquay point tous les dimanches d'aller à la grande messe et au prône de H. le curé; ce qui luy fit grand plaisir; j'allois une fois la semaine avec M. le vicaire, ou M. Garnier que j'avois choisi pour mon confesseur, visiter les pauvres honteux et leur faire quelques charités; mais au bout d'un mois, je deffis trois ou quatre boutonnières du haut de ma robe, pour laisser enlrevoir un corps de moire d'argent que j'avois par dessous. Je mis des boucles d*oreilles de diamant que j'avois achetées, il y avoit cinq ou six ans, de M. Lambert, joaillier; ma perruque devint un peu plus longue et plus poudrée, et taillée en sorte qu'elle laissoit voir tout à plein mes boucles d'oreilles, et je mis trois ou quatre petites mouches autour de la bouche ou sur le front. Je dcmeuray encore un mois sans m' ajuster davantage, afin que le monde s'y accoutumât insensiblement et crût m'avoir vu toujours de même, ce qui ne manqua pas d'arriver. Quand je vis que mon dessein réussissôit, j'ouvris aussi cinq ou six boutonnières du bas de ma robe pour laisser voir une jupe de salin noir moucheté, dont la queue n'était pas si longue que celle de ma robbe. J'avois encore .par dessous un jupon de damas blanc qu'on ne voioit que quand on me portoit la queue; je ne metlois plus de haut de chausse, il me sombloit que cela resscuibloit davantage à une femme, et je ne craignois point d'avoir froid, nous étions en été. J'avois une cravate de mousseline, dont les glands venoient tomber sur un gros nœud de ruban noir, qui éloit attaché au haut de mon
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corps dérobe; ce qui n'empôchoil pas qu'on ne me ville haut des épaules, qui s'étoient conservées assez blanches par le grand soin que j'en avois eu toute ma vie. Je me iavois tous les soirs le col et le haut de la gorge avec de l'eau de veau et de la pommade de pieds de mouton; ce qui faisoit que la peau éloit douce et blanche; ainsi, peu h peu, j'accoutumay le monde à me voir ajustée n
Ne dirait-on point un article de journal de modes, et ne pourrait-on pns, avec ces quelques lignes, si tous autres renseignements faisaient défaut, restituer le costume de la femme au dix«septième siècle? Balzac, non pas le contemporain de madame de Choisy, mais le nôtre, dans ses romans si prolixes k l'endroit du vêtement, a-t-il jamais habillé un de ses personnages avec ce détail, cet amour et cette science? Mais ici Choisy est plus qu'un historien qui raconte ce qu'il sait par lui ou les autres, c'est une coquette qui fait le dénombrement de ces itiille accessoires si considérables dans l'ajustement et les succès de la femme. Attendez-vous, chaque fois que s'en présentera l'occasion (il la fera naître au besoin), à celte complaisance infinie, h cette minutie opiniâtre, h cette analyse infatigable des choses de la toilette. Dans celte tète frivole, il n'y avait qu'une idée, mais l'idée de tous les instants, de toutes les minutes : plaire, charmer, se faire admirer, être belle. Être belle, entendez-vous. Car nous n'avons pas affaire h un étourdi qui, après une orgie, s'est afTublé de jupes et convertie visage d'assassins, mais qui, le lendemain, sera rentré dans ses propres vêtements comme en lui-même. Tout cela, en un mot, n'est point une mascarade, mais bien un parti pris très sérieux, et qui, chose assez curieuse,
Manotcril de rAraenal. Premier fragment, t. III, f
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sera flatté, excusé, encooragé par des persooaages dont le caractère rend llndalgeoee et la facilité incom* prébeDs3i>les.
« Je doDOois à souper i madame dllsson et à cinq 00 six de mes TCHsines, lorsque M. le curé me vint voir à sept heorcs do soir, nous le priâmes de souper avec bous; il est bon homme, il demeura. « Désormais, me « dit madame d*Ussoii, je vous appcUeray madame. » Elle me tourna et me retourna devant M. le curé, en luy disant : » N'est-ce pas là une belle dame? — Ilestvray, « dit-il, mais elle est en masque. — Non, monsieur, luy « dis-je, non; à l'avenir je ne m*habilleray point autre- « ment. Je ne porte que des robes noires doublées de 4f blanc, ou des robes blanches doublées de noir, on ne u me sauroit rien reprocher, ces dames me conseillent « comme vous cet habillement et m'assurent qu'il ne me # sied pas mal. D'ailleurs, je vous diray que je soupay, « il y a deux jours, chez madame la marquise de « Noailles; M. son beau-frère y vint en visite et loua fort a mon habillement, et, devant luy, toute la compagnie tt m'app(;loit madame. — Ah I dit M. le curé, je nie rends 44 h une pareille autorité, et j'avoue, madame, que vous u Ate» fort bien \ »
Ce curé était le meilleur homme du monde et ne trouvait puH lu moindre inconvenance à ces excentricités. Il visitiiit souvent sa paroissienne et ne faisait pas difficuM. d'étn*. son convive et de souper avec sa compagnie, conipoKéCi il est vrai, de bons bourgeois qui n'avaient ou gardu, eux aussi, de ne pas répondre aux civilités de lu bollc* (lunie. (Vêlaient une madame Dupuis et ses deux lllhm, un M. llennrd, sa femme, sa petite-fille, qu'on appolult mudomoifiollo Charlotte^ et son petit-fils qu'on
\, MuiiUNcrh d« rArteiial. Proinlcr fragment, t. III, f. 4.
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appelait M. de la Neuville. Survient un soir le digne prêtre; il trouve la société réunie, <5t prend place au milieu d'elle. Il y avait sur la table des gazettes, des journaux, des Mercure galant. L'abbé se plaint que, dans le Mercure du mois dernier, Ton ait parlé « d'un homme de qualité qui vouloit être femme, h cause qu'il étoit beau, h qui on faisoit plaisir de l'appeler madame, qui mettoitde belles robes d'or, des jupes, despendans d'oreilles, des mouches, et qui avoit des amans. » Suivons la conversation, elle est piquante par le fond et par le ton. Il y a là, après tout, une naïveté qui sauve du dégoût et qui fait sourire, quoi qu'on en ait.
«Je vois bien, leur dis-je, que cela me ressemble; « mais je ne sçay si je dois m'en fâcher *. — Ha I pourrt quoy, madame, dit madame Dupuis, pourquoy vous w en fî\cher? cela n'est-il pas vray? D'ailleurs, dit-il du f( mal de vous? Au contraire, il dit que vous êtes belle; '( pour moy, je voudrois qu'à la franquette il eût mis (c votre nom, afin que tout le monde parlât davantage de <« vous, et j'ay envie de l'aller trouver et de lui en don- « ner l'avis. — Gardés-vous en bien, luy dis-je; je veux « bien être belle parmy vous, mais je ne vais dans la ville, M parée comme je suis, que le moins qu'il m'est possible. f< Le monde est si méchant, et c'est une chose si rare <c de voir un homme souhaiter d'être feinme, qu'on est ti exposé souvent h de mauvaises plaisanteries. — Que «« dites-vous là, madame? interrompit M. le curé; avez- '< vous jamais trouvé personne qui ait condamné voire
1 . Lr premier volume du Merairt Gnlnnt, parut on février 1072 : ce pourrait ôlro donc un moyen de préciser l'époque de ce Réjour au faa)>ourg Saint- Marceau, %i Choiny se souciait un peu plus de ne pas tromper son monde. Nous avons cherché dans la publication d« Visé : « cet homme do qualité, qui vouloit i^trc fcnmie, à c^usa qii*il étoit beau, n et nous Ty avons cherché vainemenL
UN ONCLE INDULGENT
« conduite à cet égard? — Ouy-dà, monsieur J'en ay a trouvé. » J'avois un oncle conseiller d'État, nommé D..., qui, sachant que je m'habillois en femme, me vint trouver un matin pour me bien gronder. J'étois à ma toilette et venois de prendre ma chemise, je me levay. « Non, dit-il, assoiés-vous et vous habillés. » Il s'assit aussitôt vis-à-vis de moy : a Puisque vous « me l'ordonnés, luy dis-je, mon cher oncle, je vous « obéis. 11 est onze heures, et il faut aller à la messe. » On me mit un corps lassé par derrière, et ensuite une robe de velours noir ciselé, une jupe de même par dessus un jupon ordinaire, une cravate de mousseline et un sleinkerque or et noir. J'avois gardé jusque-là mes cornettes de nuit; je mis une perruque fort frisée et fort poudrée. Le bonhomme ne disoit mot. « Cela « sera bientôt fait, cher oncle, luy dis-jc, je n'ai plus « qu'à mettre mes pendans d'oreilles et cinq à six « mouches : » ce que je fis en un moment. < A ce que je « vois, me dit-il, il faut que je t'appelle ma nièce. £n i( vérité, tu es bien jolie, n Je luy sautay au cou et le baisay deux ou trois fois; il ne me fit point d*aiitrc réprimandes, me fit monter dans son carrosse, et me mena à la messe et dîner chez luy ^ »
Ce bonhomme, qui après ces velléités de morale, passait si aisément à l'ennemi, ne pouvait guère ôtré que le vieux Belesbat, le frère de sa mère, conseiller nu parlement et maître des rcquestcs, qiii, lui aussi, avait fait des siennes dans sa jeunesse, et que le mariage n'assagit point. uQuoy qu*il fust marié, nous dit Tallemant, il ne laissa pas de faire furieusement le galant. Il avoit quarante ans, qu'on l'appeloit le beau ténébreux^ car il à rhonneur d'estre pour le moins aussi brun qiï'un
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aulrc'... » Et sa biographie offrirait plus d^un trait, si le personnage nous importait un peu plus.
Ghoisy avait loué un banc en face de la chaire; les marguillicrs lui envoyaient un cierge allumé quand il y avait procession. Un laquais portait la queue, et, le jour du Saint-Sncremcnt, comme le parcours s'étendait jusqu'aux Gobelins, M. de la Neuville lui donnait la main. Quelques mois après, il avait à rendre le pain bénit. a Je fis la chose magnifiquement, mais je ne voulus |)oint de trompettes. » N'est-ce pas admirable? Les marguillicrs lui dirent qu'il fallait quêter. Il hésita un instant; mais la marquise d'Usson le décida : cela ferait plaisir à toute la paroisse. « Je ne me fis pas prier davantage, ajoute-t-il, mais je m'y préparay comme à une fôte qui dcvoit me montrer en spectacle h tout un grand peuple. » A tout instant, si l'on n'y prenait garde, ce serait une description de toilette longuement et amoureusement racontée, avec des détails infinis. Qu'il vous suffise qu'en celle circonstance il était à ravir, que madame de Noailles lui avait prêté ses grands pendants d'oreilles, qu'il avait fourré dans le côté gauche de ses cheveux cinq ou six poinçons de diamants et de rubis, qu'il avait trois ou quatre grandes mouches et plus d'une douzaine de petites et un steinkerque de malines « qui faisoit semblant de cacher une gorge. »
« Je présenlay le pain bénit, et j'allay à l'offrande d'assez bonne grâce, h ce qu'on m'a dit; et puis je
1. TaHcmant dp» Réaiix, ilistorieHet (Tcchcncr), t. V, p. 381, Henry llurault de l'Ilo^pital, sieur de Dclesbat, mort en 1681. On avait fait sur lui le couplet qui suit :
Ah t qiio j'aime ce B«lethat Qttoy qv'il toit nn peu fat ;
Barbe à coquille,. Et loDK en let discourt,
Galant de la Ville, .
Et non gnlanl d€ cour.
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qnèîsâ, le matin à la grand'messe, et l'après dlnée à Têpres et au salut. J'avois on écoyer qui étoii M. de la Neuville, une femme de chambre qui me suivoit, et trois laquais, dont un me portoit la queue. On me fit la guerre (disant) que j'avois été un peu coquette, sur ce qu'en passant sur les chaises je m'arrétois quelquefois pendant que le bedeau me faisoit faire place, et m'amusois à me mirer, pour rajuster quelque chose à mes pendans d'oreilles et à mon steinkerque; mais je ne le fis que le soir au salut, et peu de gens s'en aperçurent. Je fatiguai beaucoup pendant toute la journée, mais j'avois eu tant de plaisir de me voir applaudie de tout le monde, que je ne me sentis lasse que quand je fus couchée. J'oubliois à dire que je fis deux cent soixante et douze livres. Il y eut trois jeunes hommes fort bien faits, que je ne connois point, qui me donnèrent chacun un louis d'or; je crus que c'éloient des étrangers : Il est certain qu'il y vint beaucoup de gens d'autres paroisses, sachant que je devois quêter. J'avoue que, le soir, au salut, j'eus un grand plaisir. Il étoit nuit; on parle plus librement. J'entendis, à deux ou trois reprises, en dilTércnts endroits do l'église, des gens qui disoient : Mats est-il bien vrai que ce soit là un homme? il a bien raison île vouloir passer pour une femme. Je me retournai de leur côté, et fis semblant de demander h quelqu'un, afin de leur donner le plaisir de me voir. On peut juger que cela me confirma étraiigcnicut dans le goût d'être traitée comme une femme. Ces louanges me paraissoicnt des vérités qui n'éioient point mendiées; ces gens-là ne m'avoient jamais vue, et ils ne songeoient point à me faire plaisir ^ »
1. Muiiuicrit de rArsenal. Première partie, t. III, f. 8. — H nVxiHlc point du portrait gravé de Choisy. Nous savons de luiiiiAfiii) (pril HO flt iMiindre deux fois, la première vers ce temps. « J'uvoiiidunii mon cabinet beaucoup de beaux portraits, je pro-
UN TRAN8FUQB. 43
Ainsi, voilà Ghoisy accepté pour ce qu'il veut être pris, caressé, courtisé, adulé; nous devrions dire « caressée, courtisée, adulée; » car il ne se traite qu'au féminin. C'est un transfuge qui ne se souvient inôme plus qu'il a passé à l'ennemi. Au fait, puisque personne n'y trouve à redire, il aurait bien grand tort de ne pas agir h sa fantaisie. Il a deux carrosses, un cocher, un postillon, un aumônier, un valet de chambre dont la soeur habillait madame^ trois laquais, un cuisinier, une laveuse d'écuellcs et un Savoyard pour frotter l'appartement. Le pei*sonnel était, comme on voit, plus que sortablc^
posai à mes jeunes voisines do les faire peindre, mais à la condition que Charlotte {;croit peinte en caTnlicr... Je fls Tenir M. de Troy qui nous pcif^nit d.ins mon rabinct; cela dura un mois, et quand 1rs deux portraits furent faits, et dans do belles Imrdures, on les |)ondit dans mon cabinet, Tun auprès de l'autre, et chacun disoit : Voilà un beau couple, il faudroit les marier, ils s'aimeroicnt bien... >• — « Je me fis poindre, dira-t-il ailleurs, par Ferdinand, fameux peintre italien (il était hollandais) qui flt de moy un portrait qu*on alloit voir. » De Troy est bien connu. Ferdinand, renommé pour la ressemblance, était le portraitiste à la mode. Il a peint Ninon, madame de Maintenon, Montausier et la reine de Pologne.
1. «« Mon frère vonoit de mourir, dit-il et m'avoit laissé, toutes dettes payées, près de 50,000 écus. • Inévitablement Choisy confond. Son frère Balleroy ne mourra que dans la seconde moitié de 167Î, comme on le verra en son temps; et, alors, ce sera 4e tour d'autres aventures.
MADAME DE BANOY. — AVANIE A L*OPÉRA. — BUS8Y ET MADAME BOSSUET.— LE PASSAGE DU RHIN.— OBÉPON.
L'amour, qui se glisse où il n'a que faire, sera bientôl de la partie et fera presque palpiter le cœur de cette (oquelle. Parmi les voisins qu'il recevait, se trouvaient doux demoiselles qui ne faisaient nulle difficulté de lui accommoder son bonnet, de redresser ses pendants d'oreilles, de planter ses mouches, et aussi de le baiser h la joue ou au front. Un jour, ces caresses amicales furent assez expressives pour ouvrir les yeux h (^hoisy, qui dit tout bas à celle qui lui plaisait davantage: ((Mademoiselle serois-je assez heureux pour être aimée de vous? lia! madame, lui répondit celle-ci en lui serrant la main, peut-on vous voir sans vous aimer?» Quelque gaillarde que fût la réponse, elle sortait de la bouche d'une ingénue qui, voyant une robe h l'ahbé, avait perdu de vue son sexe, et s'était oubliée à l'aimer sans croire faire mal : (( Je ne me suis point défendue, me disoitelle un jour, comme j'aurois fait contre un homme. Je ne voiois qu'une belle dame, et pourquoy se défendre de l'amour ! Quels avantages vous donnent les habits de femme? Le cœur de l'homme y est qui fait les impressions sur nous, et, d'un autre côté, les charmes du
MADEMOISELLE CHARLOTTE
beau sexe nous enlèvent tout d'un coup et nous empochent do prendre nos sûretés. » Après cet aveu, il n'y avait plus qu'h s'aimer du meilleur de son cœur, et, pour ce qui est de mademoiselle Charlotte, elle aima comme on aime à cet Age; Choisy plus modérément, cela va sans dire : « Je répondois h sa tendresse de toute la mienne; mais, quoique je l'aimasse beaucoup, je m'aimois encore davantage et ne songeois qu'à plaire au genre humain. » Jamais Rousseau n'a fait un aveu d'une sincérité plus accablante, qui peigne mieux un homme en laid. Choisy ne semble même pas s'apercevoir qu*il ait dit quelque chose de monstrueux; il n'y a ni orgueil, ni effort, ni cynisme dans cette confession. Il n*a point conscience de son effroyable égoïsmc. En un mot, il est naïf, il le demeura toute sa vie.
Quoi qu'il en soit, le petit abbé et mademoiselle Charlotte passent leur temps à leur fenêtre h échanger des œillades, h s'écrire, quand ils n'étaient pas ensemble; et la demoiselle avait une furieuse rage d'écrire, s'il est vrai que son amant, lors do leur rupture, lui rendit plus de cent lettres ^ Sur ces entrefaites, Choisy est invité h une noce qui avait lieu chez une personne de qualité do ses parentes. Il y avait des violons; rid(^ lui vient d'y aller en masque après souper. Il
1. Elle nNHait pas sciiln à lui écrire, et Ton consenrc à la Bibliothèque de la me de Richelieu, un petit billet à %on adresse, que noas reproduisons pour sa singularité et son orthographe. « A m Monsieur La Rel de Choisy. — Je prie monsieur la-bel de man- « dcrc a quelle heure lo-n pourra le trouvcl jourduy, ma sœur a « une prièrie a luis faire. Je la compagne pour y jouindrc les « micne. A Dieu monsieur. Je vous donne le bon jour est Totro « serrante. M. Simon.» Il n'est point parlé dans le manuscrit de Choisy de demoiselles Simon, qui pourraient bien être, en définitive, les demoiselles Duptiy qu*il fait figurer dans son intimité. On irerm qu'il a In soin, et il faut Ten louer, de changer les noms des personnes ainsi que le théAtre de ces étranges bergeries.
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propose à ses voisines de les emmener, et fait habiller en garçon mademoiselle Charlotte, qui lui servit de cavalier tout durant la soirée, c Hélas I madame, dit tendrement la petite à la vue du plaisir dont rayonnait le joli visage do son amant, je m'aperçois que vous m'aimez davantage en justaucorps; que ne m*est-il permis d'en porter toujours I » Le costume lui allait à ravir, et ses amies, le lendemain, pour juger du travestissement, le lui firent reprendre. Quand elle voulut le quitter, Ghoisy lui dit qu'il le lui donnait, à la condition que, lorsqu'elle viendrait passer la soirée chez lui avec sa société, elle s'en vêtirait. On fit bien quelques difficultés, il fallut vaincre l'obstination d'une tante qui servait de chaperon ; mais, grâce à la galerie, qui trouvait cela fort innocent et fort acceptable, la victoire resta aux deux amoureux, a Ainsi j'eus le plaisir de la voir souvent en garçon, et, comme j'étois femme, cela faisoit le véritable mariage. J'avois un cabinet au bout de mon jardin, et il y avoit une porte de derrière par où elle yenoit me voir le plus souvent qu'elle pouvoit, et nous avions des signaux pour nous entendre. Quand elle étoit entrée dans le cabinet, je lui mettois une perruque afin de m'imaginer que c'étoit un garçon. Elle n'avoit pas de peine, de son côlé, à s'imaginer que j'étois une femme : ainsi, tous deux contens, nous avions bien du plaisir ^ »
C'est déjà bien extravagant comlïie cela; nous ne sommes pas au bout, pourtant. Une rivale dédaignée éventa la mèche, et dissilla les yeux de la tante, qui gronda d'abord. Mais on finit par lui faire entendre raison, par
1. Manuscrit de l'Arsenal. Suite de la première partie, t. III, f. 51. Sa maison donnait sur la petite rue de Sainti^Oeneviève, la fenêtre de sa chambre et celle de Charlotte eu face Tune de Tautro.
MARIAGE DE CONSCIENCE
loi faire comprendre, et c'était vrai, que le temps se passait uniquement à habiller madame, à la coiffer, à mettre ses éternels pendants d'oreilles, ses mouches, et à parler de sa beauté. Elle se radoucit. D'ailleurs, on lui soumit un projet formé par les deux amoureux pour no plus se quitter. Ce projet était un mariage de con^ tcience. Un mariage public était impossible, la tante le sentait toute la première; elle savait bien que la famille I*eAt fait déclarer nul et pouvait punir sa nièce en l'emfennant dans un cloilre. Mais on s'engagerait mutuellement, et l'on serait l'un k l'autre, « sans que Dieu y fût offensé. » Choisy proposait en môme temps à la bonne femme, pour preuve de la loyauté de ses sentiments, de venir demeurer avec lui; ce qui ne contribua pas peu sans doute h lui donner le change sur le côté ^*trange d'un pareil plan d'avenir. L'on ronsenlilàlout, et ce fut îi Choisy de faire diligence et de hAler les préparatifs de la solennité. C'est ici le cas, ou jamais, de lui laisser la parole.
« Le jeudy gras, je priay tous les parens de Charlotte; elle avoit deux cousins germains corroyeurs et taneurs , leurs femmes et trois de leurs enfans ; tout cela vint chés moy : je me paray de toutes mes pierreries et eus une robe neuve. J'avois fait faire un habit neuf h la petite fillo, que je fis appeler tmm5im* ffe Mauny, du nom d'une terre de deux mille livres de rentes que Je voulois lui donner. Nous fîmes la cérémonie avant souper, afin de nous mieux réjouir toute la soirée. J*avois une robe de moire d'argent et un petit bouquet de fleurs d'orange derrière la t^'te, comme mariée. Je dis haut devant tous les parens que je prenois momirtir de hfauny cy présent pour mon mary, et il dit qu'il pronoit madame de Sanry pour sa femme. Nous nous touchâmes dans la main; il me mit au doigt
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une petite bague d'ai^eot, et nous nous baisâmes. J*ap* pellay aussitôt les corroyeurs mes cousins» et les cor* royeuses mes cousines, croiant que je leur faisois beaucoup d'honneur; nous soupâmes ensuite fort bien. On se promena dans le jardin, on dansa au!L chansons; je fis des petits présens à la compagnie, des tabatières, des cravates brodées, des coeffes, des gands, déis steinkerques. Je donnay à la tante une bague de cinquante louis, et, quand tous les esprits furent bien disposés, mon valet de chambre, qui avoit le mot, vint me dire tout haut qu'il étoit près de minuit : chacun dit qu'il falloit coucher les mariés; le lit étoit tout prêt et la chambre étoit fort éclairée. Je me mis à ma toilette, on me coeffa de nuit avec de belles cornettes et force rubans sur la tête. On me mit au lit; M. de Mauny, à ma prière, s'étoit fait couper les cheveux en homme, de sorte qu'après que je fus couchée, il parut en robbe de chambre, son bonnet de nuit à la main et ses cheveux attachés par derrière avec un ruban de couleur de feu. Il lit quelques façons pour se coucher et puis se vint mettre auprès de moy; tous les parens vinrent nous baiser; la bonne tante nous tira le rideau et chacun s'en alla chez soy. C'est alors que nous nous abandonnâmes à la joye, sans sortir des bornes de l'honnêteté, ce qui est difficile à croire et ce qui est pourtant vray'. i
Ainsi, Charlotte avait changé de nom et de sexe le plus honnêtement du monde; et, pour les valets comme pour Choisy, elle n'était plus que M. de Mauny. Madame de Sancy ne se sentait point d'aise : « Ne suis-je pas heureuse, s'écriait-elle, d'avoir un mary si bien fiiit et si doux? car il ne me contredit en rien, aussi je l'aime de tout mon cœur. — Madame, lui répliquait-on,
1. Manuscrit de l'Arsenal. Suite de la première partie, t. III, 53.
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VOUS ne mérilés pas moins; une belle dame demande un beau cavalier. » Tout, au reste, se passait fort décemment. Madame de Sancy allait tous les jours h la messe, à pied, à un couvent avoisinant; un laquais lui portait sa queue, les autres un tabouret de velours noir et son sac à heures. Une fois la semaine, elle allait, en compagnie du curé, visiter les pauvres honteux et les secourir; aussi n'entendait-on que bénédictions sur son passage : f Voilà une bonne dame, Dieu la bénisse! » ou bien: «Dieu soit avec vous, ma bonne dame, et vous conserve encore cinquante ans aussi fraîche que vous étesl > Tantôt on allait à la comédie, tantôt à rOpéra; mais quelques petits désagréments décidèrent la coquette à se moins produire avec ce mari de contrebande. Des malveillants rapportèrent aucardinaP que Choisy se montrait h la messe, paré et ajusté, avec des robes toutes d'or, des pendants d'oreilles cl des bijoux, de façon à distraire et à scandaliser ceux qui le voyaient
1. O cArdiniil, quel éUit-il? ce n'est pas Mazarin, mort depuis IGOl ; Varchevéqur de Paris, qui avait droit de surveiUance, llarlay n*avnit point et n'aura Jamais la pourpre, et le canlinal de Noailles n«î lui sucr^drni qu'en juillet 1095. Nous ne voyons que le grand aumônier, Antoine narl»erini, dont la mort élait proche, il est vrai. Notre savant ami, M. P. L., nous objecte l'allusion du Mercure gnhnt, qui parais!«ait pour la première Tois en février 1672 ; et, depuis décembre IG7I, le cardinal de Douillon était parvenu à la grande auniAnerie. {Le* Aventures de Vabbé de Choisy habillé en femme, pK'cédéc d'un avant-propos par M. P. L., p. XVIII, XIX.) Mais cette allusion ne se trouve point au Mercure, et, les faits dont nous nous occupons ne sauraient s'être passés, cette dernière année, comme il faudra bi«»n en convenir. Choisy était, d'ailleurs, dans une trop grande familiarité avec le cardinal de Bouillon • son ami particulier depuis l'enfance >* pour que le dialogue qu'il cite soit applicable à lun et à l'autre. Il appelle le prélat « le saint Cardinal • et celte appellation ne pouvait convenir davantage à Bouillon, qui, né le 91 août 1613, n'avait que quelques mots de plus que notre abbé.
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en cet équipage. Le cardinal dépêcha à madame de Sancy un abbé qui se trouvait être l'ami de Choi^y, pour s'assurer de ce qui en était et lui en dire la vérité* tt ... Il m'assura qu'il diroit à Son Éminence que mon habillement n'étoit que propre et point magnifique, que ma robe étoit noire avec de petites fleurs d'or qu'à peine on voioit, et doublée de satin noir; que j'avois des boucles d'oreilles de diamans-brillans asses beaux et trois ou quatre petites mouches; qu'il m'avoit trouvée justement dans le temps que j'allois à la messe, et qu'enfin c' étoit pure médisance que tout ce qu'on lui avoit rapporté. » Le cardinal eût été bien rigoriste de ne pas se contenter d'une pareille explication. Hais, à quelque temps de là, nous assisterons à une scène entre Ghoisy et le grand aumônier, qui aura son prix. Toutefois, cette mascarade perpétuelle commençait à être connue et à occuper; on glosait sur l'étrange pastorale de la petite rue Sainte-Geneviève. Il courait même une chanson que Ghoisy rapporte, et qui n'avait pas moins de douze couplets, débutant ainsi :
Sancy, au faubourg Saint-Marceau, Est habUlë comme une Ûllo ; 11 ne paroUroit pas si beau , S*il étoil encor dans la ville.
Il est aimable, il est galand, 11 aura bientôt des amans.
Des avertissements lui vinrent de plusieurs parts, jusqu'à des lettres anonymes, où on lui démontrait Tinconvenance, pour n'en pas dire plus, d'une pareille vie. Mais Ghoisy envoya promener M. de Gaumartin, son neveu, qui se hasarda à lui en parier'; le curé, qui
1. Le futur évêque de Diois, homme de plus d'esprit que de conduite, dont les remontrances devaient manquer d'autorité. Il existe
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avait cru devoir de son côté en toucher quelques roots, ne fut pas mieux reçu. Les circonstances se chargèrent de dénouer ce lien scandaleux, plus innocent pourtant qu'on ne l'eût supposé.
Un riche bourgeois, épris de la fillette, et qui savait que, malgré ses folies, mcidemoiselie Charlotte était restée pure, « et que je n*avois jamais attaqué son honneur, parce que je ne songeois qu'à ma beauté, » la demanda en mariage. Il avait plus de cent mille francs de bien qu'il offrait de donner par contrat à sa femme. La tante et le curé supplièrent madame de Sancy de ne pas s'opposer au bonheur de cette enfant, en l'cmpôchant de profiter d'une occasion qui sûrement ne se représenterait plus. Madame de Sancy eût-elle été assez généreuse pour se rendre h ses raisons^ si son petit mari, par contre, l'eût conjurée h deux genoux de ne pas l'abandonner ; cela est au moins douteux. Mais, soit légèreté, soit tentation d'être mariée tout de bon, Charlotte sembla ne pas envisager une séparation avec autant de chagrin qu'on aurait dû s'y attendre. Sa tantejui avait fait reprendre ses habits de fille, et elle paraissait assez gaie même. Choisy, dès lors, consentit h tout. Il lui renvoya ses lettres, la combla de présents^ mais n'essaya point de continuer des rapports que, celte fois, Charlotte ne pouvait renouer sans trahison. <c Dès que la noce fut faite.
nno chanfion qui ne le trnito pas autrement que Choisy. Vaubron leur est associé. En voici un couplet :
trio l« pWt teeomply I Trio le plut lainl de Botre âge :
VaBbran, Caumartin el Choisy .
trio le plut aneompl j I Mais de ee Irio tant joly Je donne i choisir le pins sage.
trio le pins aeeooiply !
Trio le pbs saint de notre âge I
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je ne la vis plus; je n'ai jamais pu souffrir les femmes mariées. » Voilà une déclaration qui fait honneur à la délicatesse de Ghoisy. Par malheur, il changea un peu de manière de voir dans la suite. Il fut quelques jours désespéré, tt Je tombay dans un grand chagrin; cela ne pouvoit pas durer : je suis fort pour la joye, et la Providence m'en envoya bientôt un nouveau sujet. » Ce qui veut dire que mademoiselle Charlotte fut vite remplacée.
£n passant chez sa lingère, madame de Sancy aperçut une jeune fille' de quinze ans au plus, dont le teint, la bouche vermeille , les dents éblouissantes, les yeux noirs et vifs ne laissèrent pas delà frapper tout d'abord. C'était une orpheline que madame Duricr (la lingère) avait recueillie par charité, et qu'elle avait élevée au rang de sa seconde fille de boutique. Choisy n'eut pas de peine à obtenir de cette dernière qu'elle lui cédilt mademoiselle Babçt, qui enlra dans la petite maison du faubourg Saint-Marceau à titre de femme de chambre. Mais, au bout de quelques jours, les habits modestes de la camériste faisaient place à des habits magnifiques et au plus beau linge. De femme de chambre on était passée maîtresse; on ne s'appelait plus Babet, mais mademoiselle Dany, qui était, il est vrai, le nom de famille de l'enfant. Rien de trop beau, de trop brillant, de trop riche pour embellir cette jolie poupée. « Enfin, cela alla si loin, quej'aimois mieux qu'elle fût parée que moy. » Il ne fut point question, cette fois, de mariage de conscience; son sexe lui fut laissé. Choisv la menait avec lui dans le banc de Saint- Médard, la faisant asseoir à ses côtés, et la traitant on tout comme une sœur, une amie, une égale. Sa manie, c'était de ne pouvoir se contenter d'un bonheur ignoré et d'éprouver la démangeaison de promener en public des excentricités qui eussent
AUDIENCE DU CARDINAL
eu tant besoin du huis clos. Le supérieur du séminaire des Vicux-PnHrcs qu'on venait d'établir tout récemment dans le faubourg ^ alla se plaindre au cardinal de la mise scandaleuse de Choisy h l'église : c'était au point qu'il n'osait plus mener ses séminaristes h Sainl-Médard. Son Ëminencc manda près d'elle le curé, qui répondit qu'il fallait que le bon supérieur, qui avait la vuebasse, eût pris mademoiselle Dany pour Ghoisy; que ce dernier avait, tout au contraire, une tenue fort modeste et irréprochable. Toutefois, le bon curé donna le conseil à notre abbé, pour eiïacer toute impression fâcheuse, d'aller voir le cardinal, de se vêtir comme de coutume, et de se faire accompagner de mademoiselle Dany, qui aurait soin d'être fort parce.
« J'y allay un jour d*audience; j'avoisma robe noire, une jupe aussi noire. Je cachay mon corps de moire d'argent, une cravate de mousseline, ma perruque avec pei^de poudre, de petites boucles d'or aux oreilles et des empLllrcs de velours aux tempes. Mademoiselle Dany en récompense étoit fort ajustée. Un habit d'une étoffe d'or ;i fleurs naturelles; bien coeffée, mes boucles de diamans-brillans, sept ou huit mouches; nous demeurûuics dans une antichambre jusqu'fi ce que M. le cardinal y vint en reconduisant madame la duchesse d'Kslrées. Il m'aperçut et vint h moy. « Monsein gneur, luy dis-je, je viens me justifier; ayez la bonté
1. Il ne saurait être question que de la communauté des prêtres f|ii*on appelait le Séminairt, où demeuraient antérieurement les vicaires dessorvnnts. Ils n'étaient qu'au nombre de six, quand, en l<no, l'un des chanoines de la collégiale de Saint- M arceau, rabhé de Ville, attira quelques ecclésiastiques au cloître; quant au petit Séminaire, il n'y fut établi qu'en 1G85, par le diacre Sanciergiics, avec l'autorisation de M. de llarlay. Jaillot, B^herchex critiques fi Inftogvnphiques 9ur la riUe de Paris (Paris, HR?, XVI* quartier), p. IK.
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a de regarder mon habillement, je ne vais pas autre- « ment à Saint-Médard; si vous ne me trouvez pas « bien, je changeray ce qu'il plaira à Votre Éminence. « — Vous êtes fort bien , me dil-il après m'avoir bien <c examiné, et je vois bien que Ton vous a pris pour « cette belle demoiselle-là. » Il me demanda qui elle étoit, et je lui contay sa fortune. Il loua ma charité et m'exhorta à avoir soin d'elle : u Mademoiselle, lui dit-il a gracieusement, soyez aussi sage que vous ôles belle, » et alla donner audience à d'autres personnes; nous' nous en allâmes et fûmes bien regardées par deux cents moines qui étoient dans les antichambres. M. le curé de Saint-Médard m'attendoit dans la salle, je luy contay la réception que M. le cardinal nous avoit faite. Il entra plus avant et me dit, le lendemain, que M. le cardinal luy avoit dit qu'il m'avoitvu habillé fort modestement, et qu'il étoit content; mais qu'il avoit oublié de me remercier de toutes les charités que je faisois dans la paroisse. On peut juger que cela me fit un grand plaisir >... »
Ainsi, un cardinal, un prince de l'Église, ne trouvera rien que d'édifiant dans l'ajustement de cet abbé qui s'était contenté, il est vrai, d'une robe noire, de petites boucles d'or aux oreilles, d'empldlres de velours aux tempes, et qui s'était fait accompagner par une créature parée comme le péché et comme lui séduisante! Il faut tout dire, Choisy, en absence de toutes vertus autres, faisait le bien autant qu'il pouvait; il répandait l'aumône à pleines mains, n'attendant pas que la pauvreté vînt frapper à sa porte, et la soulageant avec cet élan qui part du cœur.
« Je retournay, ajoute-t-il, trois mois après à son
1. Manuscrit de l'Arsenal. Quatiième fragment, t. III, f. 66,
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audience (l'audience du cardinal), h la prière do M. le curé, pour luy proposer un nouvel élablissenient pour vingt orphelins de la paroisse. J'offrois de louer la maison et de leur donner cinq cents livres par an ; plusieurs femmes de tanneurs qui sont riches ofTroient des sommes consid<^rablcs. Il m'écouta et me promit de venir sur les lieux examiner la chose. J'étois venue toute seule sans la petite Dany; le saint cardinal me dit que je devenois coquette, mais qu'il me le pardonnoit h cause des bonnes œuvres que je faisois. Il s^étoit peut-être aperçu que je montrois mon corps de moire d'argent qu'il n'avoit point vu l'autre fois, et que j'avois de plus beaux pendans d'oreilles et sept ou huit mouches; je devins rouge comme du feu : « Au moins, me dit-il tout bas, « si vous êtes coquette, vous êtes modeste, l'un passera « pour l'autre. » Je luy fis une profonde révérence et m'en allay. Il vint quinze jours après h Saint-Médard, M. le curé m'en avertit; je me rendis à la descente de son carrosse; il voulut bien aller à pied visiter la maison que je voulois louer pour les petits orphelins et la trouva fort commode. Il fit deux rues à pied, et, s'étant aperçu que ma robe et mes jupes traînoient k terre, il voulut absolument qu'un de mes laquais prit mes queues, quoique je m'en dcffendisse par respect. Je n'étois pas tombée dans la même faute qu'à sa dernière audience, et je n'avois ni mouches ni pendans d'oreilles. Aussi me dit-il tout bas : c< Vous n'avez ni mouches ni « pendans d'oreille. — Monseigneur, luy répondis-jc, ic j'attendois Votre Éminence. » Il se mit à rire et ne laissa pas de louer fort mon habillement; <« Il seroit à <c souhaiter, dit-il tout haut, que toutes les dames fus- « sent habillées aussi modestement. » Les dames, soit; mais les abbés t « Il y en avoit là, poursuivit Ghoisy» plus d'une qui pensoient en elles-mêmes que, quand il
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n*y éloil pas, je faisois un peu plus la belle. L'établissement des orphelins réussit et va fort bien ^ »
Il avait conservé un appartement au Luxembourg convoité et demandé par cinq ou six envieux allégant non sans apparence sa volonté arrêtée de demeurer au faubourg Saint-Marceau. Mansart» surintendant des bâtiments, le prévint que, s'il tenait à ne pas se voir déposséder, il devait de toute nécessité rentrer dans son logement et se résoudre à l'habiter. Notre abbé, quelque désespéré qu'il fût de quitter ce petit nid d'oiseau où on le laissait vivre à sa guise, se résigna pourtant; et, pour tuer le temps, se mit à jouer. Le jeu a été la grande passion du dix-septième siècle et sa grande plaie, passion qu'il léguera, du reste, au siècle qui lui succédera. Ce fut une rage, une frénésie : Hommes et femmes, bourgeoises et marquises, s'y livraient avec un emportement égal. Tallemant raconte que madame de Moussy avait un tel amour des cartes, qu'elle découchait quelquefois deux ou trois nuits, et qu'il lui arriva môme de suborner la servante des maisons où elle allait pour coucher avec elle et se trouver sous les armes dès le matin'.
Choisy, pour sa part, et au grand détriment de sa bourse, fut un joueur effréné, et un joueur malheureux le plus souvent. Nous le verrons sous le coup de pertes immenses, forcé de fuir, de s'expatrier môme, pour se soustraire aux poursuites de ses créanciers. Une fois déjà il avait éprouvé les rigueurs de la fortune, ce qui ne l'empêcha point de se livrer aveuglément uses hasards.
1. Manuscrit de TÂi^senal. Quatrième fragment, t. III, f. 67. Nous avons recherché, mais hien vainement, cet étahlissemcut, qui nous semhle n*avoir existé que dans Timagination de Choisy.
2. TaUemant des Réaux, Historiettes (édit. Techener), t. V, p. 388. Historiette de Belesbat,
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Confiné dans le Luxembourg, il passait ses soirées chez Terrai, où Ton jouait inhunlainenlent^ Il perdit ce qu'il avait d'argent, puis ses bagues, ses pendants d'oreilles, ses bijoux. « Il n'y eut plus moyen de faire la belle, » dit-il, douloureusement. La chance adverse, loin de le rebuter, ne fit que l'irriter; il joua encore, vendit sa maison du faubourg Saint-Marceau pour jouer, et la perdit également. « Je ne songeai plus h m'habiller eu femme, mais h m'en aller voiager pour cacher ma misère et ma honte, ajoule-t-il, et tûcher do dissiper mon chagrin. Je mis avant que de partir la pauvre petite Dany dans une communauté où elle se conduisit à merveille; elle se fit deux ans après religieuse, et je payai sa dot. »
En quittant le faubourg Saint-Marceau, Choisy avait laissé \h son accoutrement de femme, plus par nécessité, on le pense bien, que par lassitude de son rôle. Mais madame de Sancy, fêtée et admirée à Saint-Médard, se fût fait moins accepter dans le coeur de Paris et au Luxembourg. Toutefois, le sacrifice n'alla pas jusqu'à supprimer les mouches et les pendants d'oreilles. Madame de La Fayette, qui trouvait à bon droit étrange ce compromis entre l'ajustement des doux sexes, lui dit qu'il ferait bien mieux de s'habiller tout h fait en femme. Le conseil était trop de son goût pour n'être pas suivi. Il se fait arranger les cheveux h la mode do ce temps-là, et se présente chez l'illustre amie de l'auteur des Mfwiwcs avec sa plus belle robe, ses pendants d'oreilles, sa croix de diamants, des bagues et dix ou douze mouches. « Ah ! la belle personne ! s'écrie celle-ci, vous avez suivi mon avis, et vous avez bien fait; de-
1. Terrât, rhnncelicr (In M. le duc d'Orléan« et surintendant do tes alTairet et de ses flnances, nprès la mort de Béchamel.
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mandez plutôt à M. de La Rochefoucauld. » M. de La Rochefoucauld fut de ce sentiment, du moins en apparence; mais madame de La Fayette ne se moquait-elle pas, elle aussi, de notre abbé? Quoi qu'il en soit, fort de leur avis, Choisy se remit pendant deux mois à s'habiller en femme et à parcourir la ville, aller au sermon, à l'Opéra, à la comédie, en visite, sous le nom et dans les jupes de madame de Sancy, car il ne se fit plus annoncer autrement. Le succès l'enhardit; on l'a remarqué, l'absence de ses frères, qui eussent pu s'opposer à ces extravagances, le laissait le mailrc; rien ne venait réprimer cette rage d'être femme, que chacun encourageait bien plutôt. Nous avons vu Choisy servir chez sa mère d'IIébé à Monsieur, avec la petite Rrancas, que nous allons retrouver grande et belle dans ces fêtes closes où Monsieur, comme lui, se livrait à son aise à ce singulier penchant. Ce prince, qui se souvenait des complaisances de madame de Choisy, et qui n'avait pas oublié que son fils avait été son échanson, faisait le meilleur accueil h notre abbé.
« J'allois au Palais-Royal toutes les fois que Monsieur étoit à Paris; il me faisoit mille amitiés, parce que nos inclinations étoient pareilles; il eût bien souhaité pouvoir s'habiller aussi en femme, maisiln'osoitàcausede sa dignité (les princes sont emprisonnés dans leur grandeur); il metloit le soir des cornettes', des pendans d^oreilles et des mouches, et se contemploit dans des miroirs, encensé par ses amans. Il donnoit tous les ans un grand bal le lundy gras'; il m'ordonna d'y venir
1. « Tout le inonde sçait qu'à la campagne de C^ssel, il avoit une de ces perruques en cadenetles que les femmes de ce temps-là appeloient des paresseuses, et qu'elles mettoient pour s'épargner la peine de se friser. » Longuef'uana (Berlin, 1745), première partie p. 25.
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en robe détroussée, à visage découvert, et chargea le chevalier de Pradine de me mener à la courante. L'assemblée fut fort belle; il y avoit trente-quatre femmes parées de perles et de diamans. On me trouva assez bien; je dansoisdans la dernière perfection, et le bal étoit fait pour moy.
a Monsieur le commença avec mademoiselle de Brancas, qui étoit fort jolie (c'a été depuis la princesse d'IInrrourt), et, un moment après, il alla s'habiller en femme, et revint au bal en masque : tout le monde le connut. D'abord, il ne cherchoit pas le mystère, et le chevalier de Lorraine luy donnoit la main; il dansa le menuet et alla s'asseoir au milieu de toutes les dames. Il se fit un peu prier avant que d*ôler son masque; il ne demandoit pas mieux, et vouloit être vu. On ne sauroit dire li quel point il poussa la coquetterie, en mettant des mouches, en les changeant de place, et peut-être que je fis encore pis^ Les hommes, quand ils croient être beaux, sont une fois plus entêtés de leur beauté que les femmes •. »
et les mascarades ; il dansoit bien, mais c*6toit à la manière des femmes; il ne pou voit danser comme un homme, parce qu'il portoit des souliers trop hauts. » Correspondance complète de Madame (Charpentier^ la'î.'î), t. Il, p. 210.
1. Voici le portrait quo Saint-Simon fait du duc d'Orléans : « Cétoit un i^etit homme ventni, monté sur des échasses, tant ses toallers étaient hauts, toujours paré comme une femme, plein de bagues, de bracelets, do pierreries partout, avec une longue perruque tout étalée en devant, noire et poudrée, et des rubans partout où il en pouvoit mettre, plein do toutes sortes de parfums, et en tontes choses la propreté même. On Taccusoit de mettre imperceptiblement du rouge. Le nex fort long, la bouche et les yeux beaux, le visage plein, mais fort long. Tous ses portraits lui ressemblent... * Saint-Simon (édit. Chéruel), t. 111, p. ITJ.
2. Manuscrit de TArsenal. Second fragment, t. III, f. 15. Une faut pas croire que le duc d'Orléans et Clioisy aient été les seuls pris de cette manie de s'habiller en femme qui nous étonne à jatte titre. L'abbé d'Entragues, le contemporain de Choisy, qui
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Ce bal eot un grand relentissemenl : a II me vint force amans, la plupart pour se divertir, quelques-uns de bonne foy, » ajoute Choisy dans la jubilation. Était-il au monde un homme et un abbé plus heureux I Choyé, fôté, encensé, adulé, adoré! quelle vie! Un soir qu'il était à rOpéra dans tous ses atours, très occupé de Teffet qu'il produisait, la porte de sa logo s'ouvre : on venait lui dire que M. le dauphin, qui l'avait aperçu, le priait de le venir trouver. Nous laissons à penser si le cœur de cette coquette battit fort! La duchesse d'Uzes était seule avec le jeune prince; M. de Montausier, son
entretenait la blancheur de son .teint par de fréquentes saignées et dormait les bras suspendus pour avoir de plus belles mains, re> cevait les visteurs sur son lit, vêtu comme une châsse, coiffé de nuit, avec une cornette de dentelles, force fontanges, une échelle de rubans à son corset, un manteau de lit volant et des mouches. Saint-Simon, Mémoires (Cheruel), t. XVII, p. 377. — Dangeau, Journal (Didot), t. XVIII, p. 197. — Mathieu Marais, Journal et Mémoires {U'idoi, 1863), t. I, p. 278. Eu pleine révolution, D'Aiguillon se passait le môme caprice, ce qui lui attirait bien, de temps à autre, quelques quolibets. L'abbé Maury lui demandait, dans uni; do ces discussions (pii ne touriiuicnl ((uo trop à rui(;re, à cette époque déjà si troublée et nicnaçaiilc, ù quel sexe il avait allairo en ce moment. Et, trois mois après, comme il étiilt rorlemenl question du duc pour la présidence de l'Assemblée nationale, les dissidents lui disaient : u vous devez savoir, monsieur, qu'ici comme sur le trône de France, le sceptre ne tombe point en quenouille. » Lescure. Correspondance secrète inédite sur Louis AT/, Marie-Antoinette, la cour et la ville (Pion, 18C0), t. Il, p. 110, 115. 12 Janvier et 7 mai 1700. Nous avons tous vu un ancien capitaine des vaisseaux du roi, le chevalier Crislophc-Paulin de Frcniinvillo, mort en 1818, auteur d'une Vie de Duyuesclin et des Antitjuitès de la Bretagne, se montrer en jupes et n'ôlre heureux que sous ces étranges accoutrements. « On ne croirait pas, dit M. Depping, chargé de faire la nécrulogie du défunt dans VAfiîiuairc de la Société des antiquaires de France (1K50), (pie cet ancien marin, ce chevalier enfoncé dans l'histoire du moyen Age, ait aimé, pendant sa retraite h. Brest, à se revêtir du costume du sexe féminin et qu'il ait mis une recherche presque élégante dans cet habillement, qui contrastait singulièrement avec ses traits fatigués et hâiéspar la vie de mer. »
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père, qui n'aimait pas la musique, les avait laissés pour aller faire des visites.
(c J'y allay aussitôt, et Ton ne sçauroit dire toutes les amitiés que le petit prince me fit; il pouvoit avoir douze ans : j'avois une robe blanche à fleurs d'or, dont les paremens étoient de satin noir, des rubans couleur de rose, des diaroans, des mouches; on me trouva asses jolie. Monseigneur voulut que je demeurasse dans sa loge, et me fit part de la collation qu'on lui servit. J'étois h la joye de mon cœur : rabajoye arriva, M. de Montausier venoit de ses visites. D'abord madame d'Uzes luy dit mon nom, et luy demanda s'il ne me trouvoit pas bien h son gré; il me considéra quoique tems, et puis me dit : « J'avoue madame ou mademoiselle (je no « sçay pas comment il faut vous appeler), j'avoue que « vous ôtes belle; mais, en vérilé, n'avcz-vous point de « honte de porter un pareil habillement, et de faire la «femme, puisque vous ôtes asses heureux pour ne n Tôtre pas? Allés, allés vous cacher; M. le dauphin « vous trouve fort mal comme cela. — Vous me part donnerez, Monsieur, reprit le petit prince, je la trouve n belle comme un ange'. »
Ne semblc-l-il pas assister h une scène du Misan^ thmpe? M. de Montausier, dont madame de Choisy disait que « c'éloit un fagot d'ortie qui piquoit de quelque côti^ qu*on le prît*, » ce personnage austère à l'extrême, que la rigidité de ses mœurs n'a pas préservé pourtant d'une accusation de complaisance rien moins qu'honorable, serait, s'il faut en croire la tradition, l'original de cet Alceste si merveilleusement buriné par Molière; l'abbé de Choisy, on le conçoit dès lors, n* avait
1. Manuscrit de l*Ar«cnnl. Second fragment, t. III, f. 10. 9, Œuvres diverses de M. de Segrais (Amsterdam, 1723), 1. 1, p. 936.
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guère de chance de trouver grâce devant un tel homme. Etrange Célimène, en effet, pour faire vaciller la haute raison de ce mélancolique! Cette apostrophe, qui n'était pas douce, il est vrai, fut un coup de massue pour le pauvre Ghoisy. Après le petit triomphe qu'il venait d'obtenir, la pesantenr de la main n'en fut que plus sensible; la réponse du dauphin, qui l'aurait si fort caressé en toute autre occurence, fut un lénitif insuilisant pour une telle blessure. Où se cacher, où fuir après ce soufflet en pleine joue? Madame de Sancy, si fière et si vaine, si contente d'être belle et du murmure d'admiration qu'elle soulevait sur son passage, sortit à la hâte de l'Opéra, chassée par la honte et maudissant la haïssable coquetterie qui lui valait cet affront.
Nous heurtons, à tout instant, avec Ghoisy, d'inconciliables impossibilités. Ghoisy raconte pour raconter, pour la volupté qu'il y trouve, brodant^ arrangeant, dérangeant les choses à sa manière, ce qu'on lui pardonnerait aisément, si tout cela, en somme, pouvait prendre place, se coordonner, se tasser d'une façon acceptable. Disons aussi que ces édifiants récils ne furent écrits que longtemps après, et qu'il a pu être sincère dans quelques-unes de ses méprises. Si le petit Dauphin allait sur ses douze ans, au moment de l'algarade, celte scène dut se passer dans le courant de 4672. Mais avant cela, plus d'un incidtmt privé, môme des événements historiques auront lieu, dans lesquels il jouera un rôle h sa taille. Nous avons vu Ghoisy, après la mort de sa mère, se confiner presque aussitôt dans le faubourg Saint-Marcoau, où il menait cette o&istence dos lUêUe ei tiiie Nuêts, h laquelle il nous fait assister tout au long; c'est-à-dii*e vers la moitié 4669. Il faut 80 hAlor, le temps presse, et l'amant de la petite Dany va courir à de nouvelles conquêtes. Il ajoute
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qu'après des pertes de jeu, il songea h voyager pour cacher sa misère et sa honle. Tous ces petits récits, qui ne peuvent (|tre éternels, finissent le plus souvent par un voyage en Italie, où la fortune n'aura pour lui que de trop passagères faveurs. Cette fois (mais nous le savons d'ailleurs) il ira moins loin et se bornera à visiter son abbaye de Sainte-Seine, en Bourgogne, qu'il ne devait résilier que plus tard.
Il en sortait bien quelquefois pour aller à Dijon, toujours pressé par cette passion du jeu qu'il ne pouvait dompter. Il y noua quelques amitiés, et, parmi les plus notables, nous citerons le fameux Rabutin, expiant alors, tantôt (^ Bussy, tantôt à Chaseu, l'intempérance de sa verve satanique. L'auteur dcY Histoire amoureuse des Gnulesy cet homme si vain, lui aussi, si désireux de bruit et de succès, subissait avec une impatience sans dignité un exil dont les années s'amassaient sans que le maître parût se soucier d'y mettre un terme. Il n'est pas étonnant que le pauvre ennuyé reçut à bras ouverts ce vaurien aimable et spirituel qui tranchait par la distinction des manières avec les lourds voisins auxquels Bussy était réduit h faire fête. « Je ne sçay, écrit-il à madame de Scudéry (qu'il ne faut pas confondre avec la célèbre mademoiselle de Scudéry, femme d'ailleurs d'un grand sens et de bon conseil) je ne sçay comment j'ay pu oublier de vous apprendre. Madame, l'amitié que j'avois faite avec monsieur l'abbé de Choisy. Il faut que je l'aie trouvé si fort à mon goût, que j'aie cru qu'il étoit mon ami de tout temps, et que mes amis ne l'ignoroient pas; sa mère étoit de mes amies autrefois. »
Mais si c'était là un titre à l'affection de l'abbé, d'autres raisons, quoique anciennes et de pure convenance, eussent pu les tenir \x distance et empêcher tout commerce entre eux. Choisy était le cousin germain de
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madame de Miramion, et c'était en revenant de la campagne du grand-père de son mari, à Issy, que la jolie veuve avait été arrêtée et enlevée par le comte deRabutin,àun quart de lieu du mont Yalérien*. Cette violence sans nom, exercée sur une femme de condition, dont la naissance et la rigidité de mœurs commandaient également le respect, et qui eut alors, comme on le pense bien, un retentissement énorme, a été décrite Tort au long par Choisy ^ Bussy, dans ses Mémoires ', a essayé, sinon de se disculper, du moins d'atténuer ce véritable attentat. Sur certains points, sa relation diffère de celle de rhistoriendesa victime. Mais, comme Ghoi.sy n'avait aucun motif de charger Taccusation, et que, ce qu'il raconte, il le tient de la vertueuse fondatrice des tilles de Sainte-Geneviève, selon toute vraisemblance, l'aventure a dû se passer, non comme l'arrange l'audacieux Roger pour les besoins de la cause, mais conformément à l'autre récit. Le scandaleux rapt eut lieu dans l'été de 4648; si Choisy était de ce monde, il ne faisait que de naître, et il ne pouvait épouser la querelle de sa parente. Cette sainte femme d'ailleurs appartenait trop peu à la terre pour en partager les passions et garder une éternelle rancune à des ofi'enscs qui avaient presque un quart de siècle de date. Après deux ans de poursuites, elle avait renoncé à réclamer vengeance de l'outrage, et elle avait pardonné, « en vue de Dieu, » selon
1. Mai*guerite de Clioisy, sœur du père de Tabbô de Choisy, avait épousé Agnan de Beauharnois, seigneur de Mirainion. L'héroïne de l'aventure, mademoiselle Uonneau de Rubelle, unie, au mois de mai 16i5, à Jean- Jacques de &!iramion, conseiller au parlement de Paris, était, conséquemment, cousine germaine par alliance de l'abbé.
â. La Vie de madame de Miramion (Paris, 1706), p. 18 à 30, 168, 169. 1706.
3. Roger de Rabutin, Mémoires (Charpentier, 1857), 1. 1, p. 160- 161, 163, 167el8uiv.,176.
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ses propres paroles, h la condition, toutefois, que le coupable ne se présenterait jamais devant elle. Ils se revirent pourtant. Rabutin avait un procès dontTun des Juges i^tait le président de Ncsmond, le gendre de raadame de Miramion, et ce sera Ghoisy, trcnte-six ans après rinjure', qui ménagera une entrevue entre elle et lui. Mais alors madame de Miramion aura cinquantecinq ans, etBussy soixante-six.
Rabutin ne fut pas l'amitié. la plus intime que contracta Tabbé durant ce stage volontaire en Bourgogne. Dans un de ses voyages à Dijon, Ghoisy avait rencontré une jeune femme, jolie, coquette, peu scrupuleuse, vaine d'ailleurs, et avec laquelle il ne tarda pas à s'entendre. Il s'agit de madame Bossuct, la belle-sœur de Bénigne Bossuct*. Madame Bossuet était fille de Nicolas Dumont, gentilhomme bourguignon, et d*Anne-Calherinc de Ilautoy, d'une maison distinguée de Lorraine. Toute cette famille était acquise de vieille date au prince de Gondé, et Nicolas avait suivi sa fortune dans Texil. Aussi le prince, h son retour en France, se chargeait-il de rétablissement de sa fille, au mari de laquelle il faisait avoir, comme cadeau de noces, la place de trésorier-général des Étais de Bourgogne'. Ge mariage eut lieu huit ou^ neuf ans avant la retraite de Ghoisy h son abbaye de Sainte-Seine. Bossuet n'était encore alors que l'abbé Bossuet; mais, si l'heure où nous sommes, s'il n'est pas encore l'aigle de Meaux, il est évoque de Gondom et précepteur du dauphin.
En
s. Renée-Maric-Madeleine de Gareau-Dumont.
8. Antoine Bossuet, maître des reqtiestes en 1676 oi intendant de Soiftsons, en IrtRT», en rcmplaccnienl de Lcvayer. l/al)l)é Jacques Bénigne était son flU. Dibliothèqiio nationale, manuscrit» suppl. Fr. n* 8fW. — Cardinal de Daussct, Uistoire de Bottuet, t. I, p. Ul . 119. Le mariage se Ht le 96 avril 1669.
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L'on ne peut douter de la liaison de Ghoisy avec la coquette belle-sœur de celui-ci, bien qu'il n'y ait fait aucune allusion dans ses étranges mémoires; et il est supposable qu'elle n'est pas postérieure au commencement de 4671. Avec l'aimable abbé, les rapports étaient sans nuages, encore moins sans orages; la satiété venue, l'on s'éloignait presque sans qu'il y parût et sans rupture. Au commencement d'août, Ghoisy écrivait à Bussy, de Villeneuve où il s'était arrêté, « sur du papier dont on fait les cornets à mettre les épices : »
€ Pour moi Je vais finir mes peines; Je suis le maître de mon sort, Et, par un glorieux effort, Je viens de briser mes cliatnes.
Amour, qui commandoit cliez moi,
Mo cède enfin la victoire,
Et la raison et la gloire Sont les seules beautés dont Je prendrai la loi.
« Cela est beau à dire, la morale est de saison :
Mais quand d'un bul objet r6ciat victorieux Nous a fait ressentir le pouvoir de sus yeux,
il est bien difficile de s*cn défendre, et Ton n'en peut venir à bout qu'en s'éioignant comme je fais^.. »
Ce départ, d'ailleurs, a plutôt l'apparence d'une gageure que d'une brouille un peu sérieuse, et madame Bossuet ne semble pas s'en trop vivement pi-éoccupei*. a Noire ami, l'abbé de Ghoisy, dit-elle ù Kabutin à la date du 5 août, est enfin à Paris. Vous ne savez peutêtre pas par où m'écrire, en perdant un correspondant aussi soigneux qu'il étoit, et comme je ne prétends pas que notre commerce en demeure là, je lui ai demandé
1. Roger de Rabutin, Correspondance (Cbarpentier), 1. 1, p. 1, 3. Lettre de Ghoisy à Bussy ; (ce 9 ou 3) août 1671.
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votre adresse et voici la sienne. » Elle ajoutait cinq jours après : c On se trompe quelquefois de ne vouloir pas croire les gens, et vous le voyez bien, puisque l'abbé deChoisy est parti contre votre opinion; je lui ferai tenir vos lettres. » Mais Roger, édifié de vieille date sur le compte de la fragilité humaine, ne laisse pas de railler un peu ces afiiches d'affranchissement qui ne lui paraissent pas d'une solidité à toute épreuve, et ne cache pas son scepticisme h cet amant dont l'absence fait toute la force.
« Je ne crois pas que vous soyez aussi bien guéri que vous le dites» Monsieur, mais peut-être vous flattezvous, peut-être aussi me voulez-vous tromper, et je ne vous en sais pas plus mauvais gré; car je sais que tous les amis ne sont pas toujours les confidents: quelquefois on n'en veut point, quelquefois ou en veut d'autres que nous. Pour moi, je suis fort aise de n'être pas chargé de pareille confidence pour une telle maîtresse que celle dont il est question. Quoique je ne sente jusqu'ici rien que de Tamitié pour elle, je ne réponds pas de l'avenir, je ne veux point avoir les mains liées. Au reste, si vous me cachez la vôrité, on ne le peut pas faire plus agréablement que vous ne le faites ^ »
Mais Choisy confirmait la nouvelle de sa retraite, et annonçait avec un certain contentement de lui-même, une décision dont on semblait ne pas le croire capable. c Vous voyez, Monsieur, que je suis parti, et, malgré vos prophéties, j'ai quitté Dijon : ce n'a pas été sans peine, ajoute-il avec candeur. » La fin de la lettre de Bus&y a bien le cachet de fatuité propre h re fanfaron enraciné, qui, malgré son âge, se laissera prendre aux
I. Roger de Uahatin, Correxponritmce (Charpentier), t. II, p. 5, e. Lettre de Bussy à Choisy ; 13 août 1671.
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beaux yeux do la dame. Il ne s'était dès Tabord prêté qu'assez froidement aux projets de Ghoisy, qui aurait voulu ménager à madame Bossuct un commerce épistolâire avec un des plus beaux esprits de France. Antérieurement, à la date du 26 juillet, Tabbé lui écrivait de Dijon, où il était encore : a Je voudrois bien vous demander à quoi vous songez; vous pouvez écrire à madame Bossuet, et vous ne le faites pas; elle vous feroit réponse; vous verriez de son écriture, et vous négligez cela. » Mais le reproche fera effet, et plus encore l'éclatante beauté de la jeune femme : « C'est une des plus jolies femmes que j'aie jamais vues, de quelque côte qu'on la regarde, i» Et Roger l'avait si bien regardée qu'il li'eût pas demandé mieux que d'oublier ce qu'il devait à l'amitié et à ses cinquante-trois ans. Madame Bossuet, qui avait un galant beau, jeune, spirituel autant que Bussy, fil plus que la sourde oreille, elle fut d'une superbe dont l'orgueil de celui-ci ne pouvait manquer d'être révolté. Il lui avait écrit : « On ne peut longtemps avoir de l'amitié pour vous, sans trouver que Patry * avait raison de dire :
Qu'il esi malaisé Que Tami d^une Jeune femme Ne «oit un amaoi déguisé. »
Elle lui répondit, sans s'inquiéler des suites :
« Sojez amant, si tous voulez ; Je ne le défends à personne ; Brûlez, parlez, persévérez ; Mais sachez que mon cœur se donne Moins aisément qu'une couronne. »
Le compliment pouvait être flatteur pour Choisy, il
1. Le poëte Patry, né à Caen en 1585, venait de mourir à l'âge de quatre-vingt-treize ans.
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l'était infiniment moins pour Bussy, qui blessé de se voir traité avec ce sans-façon, ne ménagea pas la dame dans ses propos, h ce qu'il parait. On sait qu^en fait de cruautés de langue et de plume, il n*y allait pas de main morte. Mais cette rupture ne fut pas connue à Paris, et tous rapports avaient cessé entre eux depuis longtemps, qu'on lui donnait la coquette jeune femme. Madame de Scudéry écrivait au comte, à la date du 47 février 4673 : «On dit que madame Bossuet est cachée k Paris, cl (ju'on la fait chercher pour l'enfermer dans un couvent. M. de G****, son beau-frère, me loua l'autre jour sa beauté et son esprit; mais je vois bien qu'il n^est pas coulent de sa conduite. £st-il vrai, (ne vous en déplaise), que c'est vous qui l'avez amenée à Paris*. > En feuilletant la volumineuse correspondance de Bussy, Ton trouve un certain mar(]uis, qui, bien qu'amoureux de la dame, oflVe, dans les vues qu'on devine, de servir d'intermédiaire entre elle et Louis XIV (Louis XIV n'est pas nommé, mais il n'y a pas à se méprendre). La proposition ne fut pas acceptée, et ce fut Babulin qui fut chargé par la jeune femme de répondre h M. de V***'. Quant au voyage de Paris, Bussy détrompe madame de Scudéry : « M. de C***, lui écrit-il, a raison de vous louer la beauté et l'esprit de madame B***, mais surtout son esprit : personne ne l'a plus agréable qu'elle. Pour sa conduite, ce n*est pas la même chose : elle ne plaît h personne, pas même h ses amants en faveur, h qui elle est si mauvaise ; et ce n'est pas seulement comme beau-frère ou comme évéque que
1. If. de Condoni. Il n'y a quo Tinitiale dan» rédition originale.
9. Roger de Rnbiitin, Corrttpondfmce (Charpentier), t. Il, p. SIO. Les anciennes' éditions disent : « à quatre lieues de Paris. •
tbiti., t. II, p. tr>, tO. Lettre du novembre
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M. de G^** y trouve à redire. Il a eu d'autres raisons; je ne sais si elles durent encore*. » Qu'entend Bussy par cette insinuation ? Voudrait-il dire que Bossuet devait ôtre compté au nombre des soupirants de sa belle-sœur ? Par bonheur pour Bossuet, il faudrait une autre autorité que celle de Bussy pour donner quelque poids à une accusation de celle nalure. Mais ce n'est pas le seul roman qui ait couru sur l'aigle de Meaux^ Une chose qui a lieu de surprendre, c'est l'amitié qui se nouait alors et ne cessera point entre Choisy et M. de Gondom. Ge dernier n'avait donc rien su des rapports de l'abbé avec sa belle-sœur? aucune rumeur n'en était donc point venue jusqu'à lui? et, faute d'autres raisons d'éloignement, Bossuet ignorait donc qu'elle extravagante et scandaleuse vie celui-ci avait menée? Bossuet, ce qui n'est pas rare chez les natures élevées, avait un grand fond de bienveillance; il soupçonnait peu le mal, ce qui l'exposait à être la dupe des intrigants et des hypocrites. S'il fallait en croire un historien contemporain, lors de la séparation passagère du roi et de madame de Montespan amenée par de mutuels scrupules de conscience, il aurait été leur entremetteur innocent, portant de l'un à l'autre des lettres « qui ne parloientde rien moins que de dévotion ^ » Le précepteur du Dauphin tenait dans son appartement propre, tous les huit jours, des conférences, qui furent connues sous le nom de Petit Concile^ à cause des matières qui y étaient traitées, et
1. Roger de Rabutin, Gon^espondance (Charpentier), t. II, p. 220. 22 février 107J.
2. Voltaire, Œuvres complètes (Beuchot). t. XIX, p. 01, 175; XX, p. 308, 300. Voir, toutefois, ce que l*abbé Legendre dit des rapports de Bossuet avec mademoiseUe de Mauléon, qu'il avait connue. Cela est curieux et quelque peu étrange. Mémoires (Char pentier, 180,3), p. 205, 206.
La Fare, Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXXII, p
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qu'interrompit^ seul, après une durée de huit années, rclabVis.sement du nouvel évoque de Meaux dans son diocèse ^ Le petit groupe de fidèles à ces doctes entretiens étaient sans doute tous gens de bien, mais plus recommandables, quelques-uns du moins, parle fond que par la mine. C'étaient Pellisson, l'abbé Genest', les deux hommes les plus laids qu*il y eût au monde, Louis de Compiègne et de Vie), son frère. « Ces deux hommes qui avoient la figure bien mauvaise, alloient toutes les semaines, eux et d'Herbelot, qui ne Tavoit pas meilleure, et M. Toinard, qui n*ayant pas encore pris la perruque ne leur cédoit guère; ils alloient, dis-je, une fois par semaine dlncr h Saint-Germain, chez M. de Meaux, lôrs M. de Condom et précepteur de Monseigneur le Dauphin, qui ù son ordinaire leur fcsoit faire maigre chère. Quelqu'un les ayant vus plusieurs fois, demanda ce que c'étoit que ces étrangers qui alloient chez Monseigneur, on lui dit que c'étoit des Condomophages, Le nom paroissoit nouveau, on ajouta qu'ils ctoient voisins des antropophages, ce qui s'étant répandu, ne manqua pas de divertir', i A ces beaux esprits si laids se joignaient Tabbé Fleury, M. de Tréville, M. de Court (le secrétaire des commandements du duc du Maine), et notre Ghoisy. Si Genest n'avait pas les mœurs de ce dernier, c'était un mondain, un trousseur de comédies, l'une des colonnes, avec Malezieux, du théâtre de Sceaux. Ilest vrai que ses tragédies étaient fort édifiantes, si édifiantes que Bossuet, cet acharné contempleurdu théâtre,
1. La première conférence eut lieu le 1** dimanche d'Avent 1673. Floqaet, Bossuet précepteur (Didot, 180i), p. 433.
S. L'abbé Genest nou!^ dit : « Je me suis trouvé, si je pais parier ainsi, dans l'école de feu monsieur de Meaux... J*ai été longtems aasida auprès de ce grand prélat... • Principes de Philosophie {Km»lerdam, 1717), p. XI.
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avait dil, à propos de Pénélope : a Je ne i)i?}Ancerois pas d'approuver ce spectacle, si l'on rcprésentoit toujours des pièces aussi épurées*. » Au point de vue des mœurs, cela se comprend; ce qui se comprend moins, c'est que le grand évêque, c'est que l'aigle de Meaux, en regardant autour de lui n'aie pas rencontré d'écrivain plus capable et plus digne que Ghoisy d'écrire YHistowe de l'Église,
S'il est probable que Tabbé fut informé par sa mattresse des procédés peu convenables de Bussy, il n'en fit rien parailre et resta dans les mêmes termes avec lui, fort ir régulier sans doute dans leur commerce de lettres ; mais c'est là un tort [qu'il aura envers plus d'un.
Bussy avait bon besoin de protecteurs et d'avocats qui plaidassent sa cause. Son caractère, ses imprudences, sa malencontreuse /Tis/otre amoureuse des Gaules lui avaient fait presque autant d'ennemis qu'il y avait d'hommes imporlanls h la cour. Ghoisy, tout au contraire, était aimé de tout le monde ; il était iuoiTensif, poli, caressant, serviable ; il avait les plus belles relations, et pouvait, au besoin, donner un bon coup d'épaule. Autant de raisons pour Kabulin d'attacher du prix à l'amitié de l'abbé, qui, faute d'ofliccs plus considérables, ménageait plus tard, comme nous favons dit déjà, entre lui et sa cousine germaine, une entrevue d'où dépendait le sort d'un procès au gain duquel Bus.sy tenait fort.
Ghoisy, qui trouvait aisément l'emploi de ses heures dans cette grande ville, où il lui était facile plus qu'ailleurs de cacher ses fredaines quand il n'aimait pas mieux les afficher, sauf une apparition à Fontaine-
TROIS MOIS A PARIS
bicau, ne bougea pas de Paris durant les trois mois qui suivirent. Madame de Scudéry, le 5 novembre, annonçait h Rabutin l'arrivée probable de leur ami commun. « L'abbé de Choisy va encore faire un voyage en voire pays, h ce qu'il m*a dit. Pour moi, j*ai peur qu'il n'aille voir Philis plutôt que ses fermiers. Mandez-moi, je vous prie, si vous ne lui en avez point découvert quelqu'une ; car il est tout propre à ne s'embarrasser pas d'en avoir une à Paris et une k Dijon. Quand il sera guéri de l'amour, j*ai retenu la place de sa première amie; car je le trouve agréable et délicat et fort propre h l'amitié, s'il ne s'amusoit point à l'amour. » L'abbé, qui n'était indiscret qu'à bon escient, n'avait pas soufflé mot à madame de Scudéry, de madame Bossuct; il était des mois entiers sans l'aller voir, ce qu'excusait la bonne dame, persuadée d'ailleurs c que l'amitié n'a rien à dire quand l'amour parle. » Mais l'amour lui-môme, au moins l'amour de la veille, l'amour absent, n'était pas sans griefs contre cet amant trop paresseux ou trop aff'airé ; et madame Bossuet, toute la première, avait été laissée par l'ingrat dans le plus parfait oubli. « Il y a bien longtemps, ainsi que vous, écritrolle à Roger de Rabutin, que je n'ai eu des nouvelles de notre ami l'abbé; à dire le vrai, je lui devois bien des réponses. Je lui écrivis hier (Dijon, ce 6 novembre 4671). n Mais peut-Aire alors était-il déjà en chemin pour la Bourgogne. L'on voit d'ailleurs, qu'elle, pas plus que lui, n'était d'humeur à s'exagérer ces petites négligences. Madame de Scudéry suppose qu'il doit y avoir, de toute nécessité, une Philis sous roche, soit à Paris, soit à Dijon, (et qui sait?) dans les deux ▼illes à la fois. Cetlr vie mystérieuse prétait à toutes les conjectures, et nous ne savons nous-mêmes trop quoi en penser: alla-t-il, comme on l'annonce, passer, quelque
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temps à son abbaye de Sainte-Seine et visiter Madame Bossuet, qui n'aura garde de se brouiller avec un ami aussi charmant et aussi commode ? C'est à croire. Hais, à part cette disparition momentanée, il demeura fidèle à Paris, qu'il ne quittait plus que pour se rendre à Tarmée du Rhin.
Si la profession de Ghoisy le dispensait de faire la guerre, son inclination, comme il le dit, le portail au moins à la voir. Il assista, dans le carrosse du cardinal de Bouillon, à la conquête des quatre provinces hollandaises ^ et, sans mettre l'épée à la main, il sutse rendre utile, ainsi qu'il nous l'apprend avec un certain contentement.
a ... J'y étois présent (au passage du Rhin), et même j'eus le plaisir de faire ce jour-là une chose fort agréable au roi : je lui fis entendre la messe. Il étoit parti la veille à onze heures du soir : son armée étoit campée à six lieues de là; il avoit marché toute la nuit, et n'avoit pris que le détachement nécessaire pour son entreprise. J'étois par hasard dans la tente de mon fî'ère de Balleroy, lorsqu'il eut ordre de marcher avec son régiment. Je le suivis sans balancer et sans savoir où nous allions ; mais on voyoit bien que partir à onze heures du soir n'étoit pas pour aller faire une revue. Nous nous trouvâmes à trois heures du matin sur le bord du Rhin, vis-à-vis de Tolhuys. Je vis le courage du comte de Guiche*. J'étois à trois pas de Sa Majesté quand elle apprit la blessure de M. le prince et la mort
Choisy, Mémoires (Michaud cl Poujoulat), t. XXX, p
3. A la suite des Mémoires de Gramont, l'on trouve la relation du fameux passage par le comte de Guiclie, qui en fut le héros. Indépendamipent du peu de détails que Ghoisy donne dans ses Mémoires, nous avons une description de ce fait d'armes tant célébré dans une de ses lettres à Roger de Rabutin, Correspondance (Charpentier), t. II, p. 121; à Paris, le 15 juin 1672.
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de M. (le Longueville... Enfin, raffaîre étant finie vers les dix heures du matin, le roi, qui, par parenthèse, n'a jamais manqué qu'une fois en sa vie à entendre la messe, la demanda. Il n'y avoit ni aumônier ni chapelain ; ils étoicnt en défaut. L'abbé de Dangoau et moi nous nous trouvâmes les seuls ecclésiastiques de la cour. Nous nlUmes chercher un aumônier de régiment. Il nous manquoit un missel, on en trouva un daiis le portemanteau du comte d'Agen : on dressa un autel» et nous eûmes l'honneur de servir le roi h sa messe. Ainsi je peux parler en cette occasion comme témoin oculaire. » La fin du récit de Choisy prend une teinte de deuil bien motivée par l'événement lugubre qui le clôt: «Mais passerai-je si légèrement sur la chose de ma vie qui m'a le plus touché ? J'étois serviteur, que dis-je, serviteur? j'étois ami Ircs-particulicr de M. de Longueville: je me garderai bien de faire ici son portrait, cela ne serviroitqu'à renouveler ma douleur. Enfin, je le connoissois, comme tout le monde, pour le prince le mieux fait, le plus aimable et le plus magnifique ; mais je savois de plus une partie de son secret^. Nous attendions h tous moniens des nouvelles de Pologne, et, selon les apparences, il devoit être bientôt roi. J'étois tous les jours avec lui ; je lui avois donné au siège d'Orsay une canne garnie d'or, qu'il avoit trouvée à son gré; car il
1. « M. de Longueville, dit mademoiselle de Monlpcnsier, a?oit le visage atscz beau, uno. belle tôte, de beaux cbc?eux, une vilaine taiUe et Tair peu noblo. Les gens qui le connois^oicnt particalièrcroent disent qu'il avoit beaucoup d'esprit; il parloit peu; U avoit Tair de mépriser : ce qui ne le faisoil pas aimer. Il étoit fort aimé des dames : madame de Thianges étoit fort de ses amies, la marquise dUxelles et beaucoup d'autres : elles vouloient aller en Pologne avec lui. Quand il mourut, elles en portèrent le deuil et témoignèrent une grande douleur. » Mademoiselle de Alontpensler, MémovfM (Mich. et Pot^j.), t. XXVIU, p. 486, 487.
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ne faisoit pas de façon de prendre de petits présens de ses amis, bien sûr de leur en faire bientôt de grands. Il y avoit trente heures qu'il étoit allô en parti du côté de l'Yssel, lorsqu'il arriva au camp fort fatigué; Il apprit que le roi étoit parti la nuit avec six mille chevaux: son courage lui redonna de la vigueur ; il piqua à toute bride, et arriva sur le bord du Rhin dans Tinslant que M. le prince montoit dans un bateau pour passer de l'autre côté. J'étois sur le bord et sur son chemin ; il couroit, et ne laissa pas de me dire en passant : « Adieu, « l'abbé; je n'ai pas votre canne aujourd'hui. » Il vit que le bateau de H. le prince démarroit, et cria qu'on l'attendit ou qu'il alloit se mettre h la nage. M. le prince, qui connoissoit son neveu, eut peur qu'il ne fit ce qu'il disoit, et que son cheval presque rendu ne le fit noyer. Il fit retourner à terre, et le prit dans son bateau. On sait trop la suite. L'émulation et la jalousie de gloire entre M. le duc et M. de Longueville excitèrent leur témérité ; et deux heures après je vis, oui, je vis de mes propres yeux, le corps mort de M. de Longueville qu'on rapporta sur un cheval, la tôtc d'un côté et les pieds de l'autre. Des soldats lui avoient coupé le petit doigt gauche pour avoir un diamant. Non, je ne crois pas avoir jamais été aussi touché que je le fus. Mais ce qui est fort singulier, j'étois encore jeune, grand joueur, asses peu attaché h mes devoirs ecclésiastiques (à peine étoisje tonsuré) ; et ccpondant j'allai m'cnfermer dans une hutte de feuilles que mon frère de Balleroy y avoit fait faire, et je priai Dieu pour M. de Longueville, à genoux, avec des larmes et une contrition de cœur que je voudrois bien avoir pour mes péchés. Je ne pouvois pas me consoler en pensant qu'un jeune prince ambitieux, galant, sujet à ses passions, avoit été tué tout roide ; et les suites d'une éternité malheureuse me faisoient tour-
IMPRESSION D'ÉPOUVANTE
ncr la tôle. Ces pensées funestes me tourmentèrent pendant toute la campafçnc ; et je ne me remis l'esprit qu'en apprenant que M. de Longueville, avant de partir pour l'année, avoit fait une confession générale aux Chartreux, et s'étoit disposé à une mort véritablement chrétienne '. »
L'aspect de la mort faisait pAlir cet étourdi et lui donnait des terreurs qui, un instant, le ramenaient aux vérités de In religion et de la morale : s'il était jeune, M. de Longucvillc aussi était jeune. Que deviendrait-il, en effet, s'il était frappé inopinément? Quels bagages de bonnes œuvres cniporterait-il avec lui ? Ghoisy avait peur de l'enfer, et il avait bien ses raisons. Mais cette impression d'épouvante ne survécut guère à la catastrophe qui Tavait fait naître, et, insensiblement, le débauché rcpritsos habitudes peu édifiantes : l'heure n'était pas encore venue de rompre avec les vanités de ce monde. Ghoisy nous dit, qu'il couru t, tout éperdu, s^enfcrnier dans une hutte de feuilles qui formait tout le campement de son frère de Balleroy; n*cst-il pas étrange qu'il garde le .silence sur la Tin non moins sanglante et non moins misérable d'un personnage qui le tenait de plus près^ survenue h trois m(Hs de là? Madame de Scudéry nous apprend, en quelques lignes, dans une lettre à Bussy, la mort de M. de Ballcroy : « ... Son frèhc B*** est mort,
1. Cho\%y, Mémoires (Mich. et Poaj.), t. XXX, p. 558, 550. « Au reste, il n'est rien de plun vrai qne M. de Longue?ille avoit été confessé avant que do partir... Go fut une confession conduite parnos amis (MM. de Port-Royal), dont rabftolution fut différée plus de dcnx mois. Cola s'est trouvé si vrai, que madame de Lonf^cvillo n'mpcut pas [douter : Vous pouvcx pcnsor quelle consolation. *• Madame do Sévigné, Lrtfrr* (Paris, llnrhcttc), t. I!!,p. 136. Lettre à madame deGrignan; à l.ivry,re dimanche au soir, 3* juillet (1072). — Saivandy, îUttoire tir Jean Sohirxki (Didier), t. I, p. .'HT. — Péilisson, LettrtM hiftotijuru (Paris, Barois, 17»), 1. 1, p. I4î, lia, Aa eamp du Roi sous Emmerick ; ce mardi 1 1 Juin ICli,
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écrit-elle à la date da 12 octobre 1072 : il a été laé par des paysans, retournant da qaartier de M. de Turenne à son quartier. Voilà une succession qui lui vient... » On eAt pardonné à Ghoisy, l'homme des détails et des petits faits, de s'arrêter un moment fur ce malheur de famille. L'héritage était bien fait, sans doute, pour adoucir ses regrets : il s'élevait de son propre aveu, toutes dettes payées, à près de cinquante mille écus.
Ghoisy avait regagné Paris, dès le 15 juin 1762, puisque c'est de Paris qu'il date le récit qu'il fait à Bussy du passage du Rhin. Cependant il le quittera pour une excursion dont nous ne savons la durée, en compagnie du cardinal de Bouillon; mais il était de retour dans le courant de septembre. Il est vrai qu'il y devait peu demeurer.
« Il part demain pour aller en Bourgogne, il vous ira voir, monsieur, et vous demander pardon d'avoir tout d'uncoupcessé devous écrire depuis un an. Ilfaut pardonner rirrégularité aux jeunes gens qui ont deux passions aussi tyraniiiques que les siennes, le jeu et l'amour; cependant, je vous assure qu'il a de la bonté et des amis. Je suis quelquefois six mois sans le voir. Je lui pardonne tout cela. Je vous conseille de faire de même. Il a, comme je viens de vous dire, beaucoup d'amis ; et quand il se met à servir, il sert bien ^.. »
Mudamo Bossuet estimant sans doute la Bourgogne un théâtre indigne d'elle, avait pris un beau jour la clef des champs et était venue s'abattre dans Paris où SOS allures équivoques avaient éveillé l'altciilion. Nous avons vu il6}h que cette escapade avait fait scandale, et que M. do (iondom, pour sa part, en avait été vivement
1. Hugcr titi Habutin, Correspondance (Charpentier), t. II, p. 171. Luttre dtt inuilumo do Scudôry à Bussy; à Paris, ce 21 septtuiibn» 1074.
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affligé. Après avoir demandé à Bussy s'il était, ou non, complice de cette fugue» madame de Scudery finissait sa lettre du 17 février 4673, par celte phrase qui nous importe plus directement : o Notre ami l'abbé de Choisy a, dit-on, de grands soins d*elle. Il y a trois mois que je ne l'ai vu, Tamour démonte fort la cervelle. » Mais ces relations, déjà anciennes, n'étaient pas destinées à une durée étemelle ; et nous sommes arrivés h l'étape la plus étrange et la plus romanesque de celte existence si peu exemplaire et si peu vraisemblable.
A en croire Choisy, la rude sortie du duc de Montausier aurait eu pour effet de le chasser de Paris. Date à part, nous y consentons. Il fallait fuir, trouver un lieu où il pût lui être permis de vivre h sa guise, selon son humeur, en toute sécurité comme en toute aisance. Bourges lui sembla, après une mûre enquête, réunir tous les avantages qu'il pouvait désirer. Il n'y était connu de personne, et ce n'était pas un passage de troupes; partant, nulle probabilité qu'on l'y relançât. D'ailleurs, ce n'était pas à Bourges même qu'il allait s'établir, mais dans une maison de campagne qui était à vendre et lui fut adjugée pour vingt-cinq mille francs. S'il n'était pas dans le meilleur état, le château de Crépon ' se trou-
1. Nous nous soinn>^8 enquis de ce chftteau de Crépon, et nous noas sommes assuré qu'il n'y a, près de Bourges, ni chftteaa ni TiUage de Crépon. Clioisy aura eu Thonnèteté do déguiser le liea Aussi bien que les héros des aventures peu édifiantes qu'il raconte. Il n*y a en France qu un Crépon, à trois lieues do Dayeux, et sept environ de Balleroy, lo château de notre abbé. Fort probablement en quête d'un nom do f^uerrc. Crépon lui sera venu à l'esprit, et il aura substitué, sans mitres cérémonies et sans le moindre scrupule, au nom véritable le nom du village normand. Il était d'autant plus utile de consister ce fait, que jusqu'ici personne ne s'était avisé de démasquer rotte fraude. Au reste, aucunes traditions «le sont restées du pansage de la comtesse des Barres à Bourges. Nous nous sommes adressé à M. Charmeil, le conservateur de la Mbllotbèque de la ville, qui n*a pu nous fournir le moindre ren-
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vait dans la plus ravissante situation, avec un parc de vingt arpents, des parterres, des potagers, des eaux plates, un petit bois, tout cela auprès d'un fort village. C'eût été le paradis d'un sage, même d'un sage à la façon d'Horace. Toutefois, Choisy fut retenu plus de six semaines par les préparatifs. En même temps qu'il répandait le bruit de son départ pour un long voyage et renvoyait ses gens, il se retirait dans une petite chambre garnie auprès du Palais. Bouju, un valet de chambre qu'il avait depuis l'enfance et en qui il avait la plus grande confiance, se chargea de trouver au faubourg Saint-Honoré, pour un mois, une maison oCi Ton conduisit carrosse et chevaux, et renouvela le domestique, qui se composa d'un cocher, d'un cuisinier, d'un palefrenier, d'une femme de chambre et de trois laquais, deux grands et un petit, destinés à porter la queue de madame la comtesse des Barres ; car, pour ceux-ci, comme pour ses paysans futurs et les relations qu'il devaitavoir à Bourges, Choisy allait être u la comtesse des Barres, )> une jeune et jolie veuve, maîtresse d'elle-même et de sa fortune, et usant largement, bien qu'avec décence, de sa liberté. Les bagages furent confiés au carrosse public, auquel, pour la circonstance, on fut obligé de mettre deux chevaux de plus, quoiqu'on fût en plein mois de mai et que les routes fussent belles. Choisy ne garda avec lui que sa vaisselle d'argent et sa cassette de pierreries. Le trajet se fit sans accidents, mais avec la lenteur qu'on mettait à voyager alors. Après
geignement. Si, à cette date, Choisy n'avait pas mis encore le pied dans cette province, il y sera connu plus tard (1689), puisqu'il comptera le prieuré de Saint-Benoist du Sault, dans le Berry, parmi ses bénéflces. Peut-être est-ce là le secret du choix du problématique thé&tre de ces étranges exploits. Au fond, le voisinage de Bourges, comme celui de Bayeux, rendait impraticaJoIe une mascarade qu'il n'eût pu mener longtemps sans se dévoiler et se perdre.
SES VOISINS
un séjour forcé de quatre h cinq jours k Bourges (il n*en fallait pas moins pour disposer les meubles et rendre la maison habitable), madame des Barres prit possession de son château, où elle ne comptait pas mener absolument une vie de recluse.
Le curé de Crépon était un brave homme, a fort homme de bien, sans faire le bigot, » avec lequel on pouvait s^entendre. La comtesse lui dit de venir dîner cher, elle et souper sans façon, qu'elle serait toujours contente de Tavoir. La première connaissance que fit notre veuve fut un chevalier d'Honnecourt, que lui amena celui-ci. Il était beau comme le jour, doux, poli, mais d'un esprit médiocre. C'était un ancien mousquetaire qui avait compris assez tôt la vanité de la gloire et passait son temps à tuer des lièvres. « Il fit d*abord le passionné, mais jo ne tAtois point de ses mines, et crus qu'il no me trouvoit belle que parce quej'élois riche. Je le traitois pourtant fort honnêtement. Je souffris ses assiduités^ n Crépon appartenait à un M. Caillot, trésorier de France à Bourges*; c'était cheziui qu'était descendu Ghoisy, et, après son installation, il s'empressa d'aller rendre visite aux doux époux, qui le menèrent chez le lieutenant général. M. du Coudray était marié; il avait une femme de cin(|uante ans et une fille de quinze ou seize, « un petit pi uneau lavé, » mais vive, de bonne
ManasrHi de l'Arr:onal. Second fragment, t. III, f
9. Il eiiste bien tin M. Gaillot-Gaillard, sieur do PonYlIle, intendant des finances, résidant & Bourges. Mais il faut remonter à doute ans en doçA ; car il était remplacé, dès 1061, par M. Bernard de Fortia. Au moment où la comtesse des Barres prenait posses* alon defk^pon, Tinlonflant des finances était M. Charles Tubeitf, baron de Vert rt de lllnnzat. Du reste, aucuns noms de ceui qui vont taWre ne se retrouvent |Kinni les magistrats, les administrateurs, le clergé et la nohles«i<' du Berry. Voir Thaumas de la Thaumas* tièm, llistoirt du Un n/ et du diocène de Bourges (Bourges, 16R0), In-fol.).
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humeur, toute aimable. Dès le lendemain, la Heutenante générale rendait sa visite à madame des Barres, qui la retenait à dtner. Madame duGoudray, en quittant celleci, lui faisait promettre de venir dtner chez elle le jeudi suivant avec les principales dames de la ville, qui se mouraient d'impatience de voir cette beauté inconnue. C'était le cas ou jamais de se faire belle. Ghoisy ne négligea rien pour produire l'effet le plus étourdissant. « Je crus devoir mettre mes plus beaux atours, » nous dit-il, et il fait avec sa complaisance accoutumée la description d'une toilette dont nous tairons le détail, sauf celuici, pourtant qui mérite bien qu'on le signale : « Mon corps étoit fort haut et rembourré par devant pour faire croire qu'il y avoit là de la gorge, et, effectivement, on m'avoit dès l'enfance mis des corps qui me serroient extrêmement et faisoient élever la chair qui éloit grasse et potelée^. » Ghoisy devait cela aux soins de sa prévoyante mère. Mais passons. Gomme il posait le pied, à midi, chez la Heutenante générale, celle-ci montait en carrosse. «Elle voulut, en me voyant, remonter chez elle, mais je l'en empèchay quand je sçus qu'elle alloit à la messe à l'église cathédrale. G'étoit la messe des paresseuses. Toutes les belles dames de la ville y étoient et tous les galans. Je montay dans son carrose, et nous y allâmes. On me regarda tant et plus; ma parure, ma robe, mes diamans, la nouveauté, tout atliroit l'attention. Après la messe, nous passâmes entre deux haies pour aller à notre carrosse, et j'entendis plusieurs voix dans la foule qui disoient : Voilà une belle femme. Gela ne laissoit pas que de me faire plaisir ^ »
Madame des Barres trouva nombreuse compagnie. M. et madame Caillot, un abbé de Saint-Semphorien,
MADEMOISELLE DE LA GRISE
vieillard aimable se souvenant de Tancienne galanterie, et une marquise de La Grise et sa fille, qu'elle avait entrevues à sa première visite. Ghoisy se tait sur les autres personnages venus là en son honneur. Il nous fait un portrait charmant do la fillette. « G'étoit de ces petites beautés fines qui n'ont que la cape et Tépée, de petits traits, un beau teint, de petit yeux pleins de feu, la bouche grande, les dents belles, les lèvres incarnates et rebordées, les cheveux blonds, la gorge admirable, et quoiqu'elle eût seize ans, elle n'en paraissoit que douze. » Ge fut à qui ferait le plus de civilités et de politesse à la belle dame. Les femmes admirèrent sa coiffure. Mademoiselle do La Grise était coiffée à la diable, Ghoisy lui en fit naturellement la remarque, et, avec la meilleure grûce du monde, il offrit à madame de La Grise do prendre sa fille huit joui*s, durant lesquels Bouju (c'était sa femme de chambre) lui donnerait des leçons. Ija marquise no savait comment répondre h tant d'amabilité. L*on se mit à table. Il y avait profusion de mets ; en revanche, le service se faisait médiocrement, le mari donnait des ordres d'un c6té, sa femme de Pautre, et cola péchait par lo manque d^entente et d*unité. Mais voilà le repas achevé.
« Après le dîner, raconte Fabbé, on but chacun un petit coup de rosolis de Turin ; on ne connoissoit alors ni café, ni chocolat ; le thé commençait à naître. On passa à quatre heures dans un grand cabinet où la musique nous attendoit ; elle étoit composée d'un théorbe, d*un dessus et d'une basse de viole et d'un violon ; une demoiselle jouoit du clavecin et prétendit accompagner, mais elle le faisoit fort mal ; ce nYtoit pas sa faute; elle s'en étoit défendue autant qu^ellc avoit pu; l'organiste de la cathédrale, qui dcvoit faire ce personnage, étoit malade, et madame la lieutenante vouloit absolument
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un concert bon ou mauvais. Il commença, et visa au charivary. Je ne pus pas m'empècher de donner quelque avis à la demoiselle, que son clavecin était d'un demy ton trop bas; qu'il falloit faire des pauses et observer des silences en de certains endroits; mes avis furent inutiles; elle n*en savoit pas assez pour en profiter. « Hais, madame, me dit le vieil abbé de Saint-Sempho- <c rien, vous parlez comme si vous saviez parfaitement « la musique; mettez-vous là et accompagnés. » La pauvre demoiselle sortit aussitôt de sa place, et tout le monde me pria tant que je la pris. Je voulus d'abord donner quelques idées de ma capacité, et je jouay quelques préludes de fantaisie, et la Descente de Mars, où il faut beaucoup de légèreté de main ; tous les musiciens virent bien à qui ils avoient affaire, et me prièrent de régler leur concert. Je n'y eus pas grand'peine ; j'accompagnois à livre ouvert toute sorte de musique, môme italienne; le concert joua juste, et de mouvement; et il étoit huit heures qu'on ne croyoit pas qu'il en fût six' ». Le lendemain, le lieutenant général et sa femme, lu marquise de La Grise et sa fille, et le joyeux abbé de Saint-Semphorien, débarquaient à Crépon sur le midi. La comtesse était dans son négligé. Mais quel négligé! une robe de chambre de taffetas incarnat, un fichu, une échelle de rubans blancs, des cornclles h dentelles avec des rubans incarnats sur la tète, sans une mouche, il est vrai, et seulement avec ses petites boucles d'or. Il fallait être bien peu coquette pour recevoir son monde en pareil équipage. « Mesdames, leur dis-je, vous m'avez vue de toutes les façons. — Je ne say, Madame, me dit le vieil abbé, laquelle de toutes les façons vous est la plus avantageuse; mais je sens bien qu'il y a quarante ans,
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j'aurois mieux aimé la bergère que la princesse. » Mademoiselle de La Grise parut kChoisy encore plus charmanie que la veille. Celle-ci, d'autre part, se sentait prise d'une violente amitié pour la belle dame. Ce n'était donc pas de ce côté que la comtesse trouverait le moindre obstacle à ses projets* Madame de La Grise, séduite par ces prodiges de coiffure, désirait fort de voir sa fille en état d'en faire autant, et ne demandait pour se laisser vaincre, que d'ôlre un peu pressée. Il fut convenu que mademoiselle de La Grise demeurerait au château, et que, son éducation faite, ce serait le tour de mademoiselle du Goudray, qui, elle aussi, se sentait une belle passion pour madame des Barres. Le soir venu, l'on remonta dans l'antique carrosse à portière de la marquise, qui était loin, hélas! de soupçonner le piège abominable tendu h sa loyauté.
Nous n'entrerons pas, il est impossible d'entrer dans les détails de cette infamie racontée avec un cynisme, un contentement, une complaisance dont on ne saurait se faire une idée. Abuser d'une pauvre enfant que l'âge ni la raison ne prot^gent est une action flétrissante, car une lutte inrgalo est une lâcheté qui déshonore le plus fort. Toutefois, Ih encore, le séducteur est aux prises avec une éducation, des instincts honnêtes, avec cet effroi vague du danger que Dieu a mis dans le cœur du faible et de Tinnoccnt, avcc-^ j avertissements intérieurs, pour tout dire, qui * .vent sauver, si on les écoute. Quelque candide quj soit une jeune fille, elle sait, on l'a prévenue, que l'homme est un ennemi avec lequel il faut être constamment sur le qui-vive, et sa réserve est une barrière naturelle que ne franchit pas d'un bond l'audace <lii débauché. Mais mademoiselle de La Grise pouvait-ello soupçonner un péril que n'avait pas deviné sa mère? Pourquoi se fût-elle défendue des
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caresses d'une jeune femme bonne, charmante, qui lui témoignait tant de bienveillance et d'intérêt? Quoi de plus simple et de plus naturel qu'elle lui sautât au cou avec toutes ces câlincries, cet empressement singulièrement tendre du premier âge? Rien ne pouvait la sauver. A cetle époque, les femmes partageaient le même lit; mademoiselle de la Grise ne fut détrompée que lorsqu'elle était bien véritablement perdue. Quand elle apprit à quelle créature pervertie elle avait affaire, la malheureuse enfant était désormais sa complice, elle aimait ce libertin charmant, et, moins heureuse que mademoiselle Charlotte, que Ghoisy avait respectée, l'infortunée, à chaque heure, à chaque minute, descendait un degré de plus de cet abîme, qui n'a guère d'échelons pour le retour.
Au reste, mademoiselle de La Grise n'avait pas perdu son temps. Une notable partie de la journée s'écoulait à apprendre à coiffer, et bientôt elle était passée mattresse. Quant à madame des Barres, malgré l'attachement que lui inspirait sa petite auiic, elle recevait qui venait la voir avec une amabilité engageante. Los plus assidus étaient le curé d'abord, M. et madame Gaillot, et le chevalier d'Honnecourt. La jeune fille devait rester huit jours au château, elle y demeura près d'un mois. Après ce temps, il fallut rendre mademoiselle de La Grise à sa mère; c'était le tour de mademoiselle du Goudray, qui s^élonnait qu'il fût besoin d'un mois pour apprendre à coiffer. Madame des Barres, cette fois, n'osa rien tenter; elle vit bien qu'elle avait affaire à un esprit éveillé auquel il eût été dangereux de se fier. Les leçons ne durèrent qu'une semaine, après laquelle elle la ramenait à la lieutenante générale. C'était aller un train de poste comparativement à mademoiselle de la Grise, qui courbait hypocritement la tête devant] la
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supériorité de sa compagne. « Vous sçavés bien ce qu'il en est, ma belle madame, disait cette dernièVe h Ghoisy, mais je ne me soucie pas que tout le monde me trouve sotic, pourvu que vous pensiés autrement *. »
L'intendant venait d'arriver à Bourges pour faire le département des tailles. Madame des Barres crut devoir lui rendre visite. « Les intendans sont les rois des provinces, » dit Ghoisy. Ils avaient une autorité presque souveraine, et devant laquelle les plus grands s'inclinaient, tout en la haïssant. Peu de jours après, M. de la Barre' descend h Crépon avec la lieutcnante générale, et presque aussitôt madame de La Grise, sa fille, et l'abbé de Saint-Scmphorien. Mais la comtesse avait été prévenue et avait pris ses mesures. « Je mis ce jour-l& le plus bol habit que j'eusse, je me coiiïay avec des rubans jaunes et argent, mes grands pendans d'oreilles, un collier do perles, une douzaine de mouches; je n'oubliay rien it mon ajustement. » Le curé et M. d'Honnecourt étaient de la fête. Après la promenade dans le jardin, on sn mil h table, puis on passa dans le cabinet de musique, où les musiciens de Bourges avaient été réunis. La comtesse s'était mise au clavecin. <t Gomment, dit M. Tinlendant, madame la comtesse en est aussi? » Gellc-ci no répondit que par trois ou quatre pièces de Gharbonni(>ros qu'elle joua seule. Le concert fini, l'on alla dans )o parc, où les attendait une collation de fruits h laquelle nos demoiselles mordirent à belles dents. Madame dos Barres proposa alors de donner la comédie h sps hôtes, m Allons, Mademoiselle,
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S. L'Intendant-générnI ^tait alors M. de Diet, iteignenr de Manbranches, rfçu en Rurvt\ance, dès 1658, et il avait eu pour prédé- <^6ssettn Ron p^re et ««'«n grand-père. Thaunnafi do la Thaumastièrefi, Histoire du Brt i y, p. r>l.
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dil-cUe à mademoiselle de La Grise, prenez le chapeau de M. rinleiidant; il vous portera bonheur. Vous serez Sévère et moi Pauline. » Elle avait^ quelque temps auparavant, appris à sa petite amie une scène de Polyeucte. H. l'intendant ne savait plus où il était « Tay ouy, disait-il, la Duparc; elle n'approche pas de madame la comtesse. — Eht monsieur Tintendant, luy dis-je, c'est mon premier métier; j*avois une mère qui avoit composé une troupe parmy ses voisins^ et, tous les jours nous jouions du Cinna ou Polyeucte, ou quelques autres pièces de Corneille. » Elle n'allait pas lui dire que c'était sur le théâtre même de Bordeaux qu'elle avait acquis cette expérience de la scène. Mais, la nuit étant venue, les carrosses remportèrent la compagnie enchantée et de la châtelaine et de la réception qu'elle leur avait faite. Sous le prétexte de leçons de déclamation, Choisy obtint de nouveau, pour cinq ou six jours, qu'on lui laisserait sa jolie écolière. La marquise avait dessein de donner de son côté une fête à l'intendant, et elle ne voulut rien décider sans l'avis de madame des Barres, qui ne refusa pas ses services. La jeune fille demeura à Crépon jusque-là, et n'en partit qu'avec Choisy pour assister à la solennité.
« 11 y avoit douze dames priées au souper, et chacune devoit avoir un cavalier pour Tanicner. A la première courante, à sept heures, tout étoit arrivé. M. l'intendant ne vint qu'à huit.. On se tint jusqu'au souper dans le cabinet; et, suivant que nous l'avions projeté, nous récitâmes deux scènes de Cinna; la petite fille le dit à merveille, et l'on convint que j'élois une bonne maltresse, mais aussi étoit-elle une bonne écolière. On avoit mis deux tables dans la salie du bal, de douze couverts chacune servies toutes deux également. Les dames s'étoient partagées, le souper fut fort bon. A dix
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heures et demie 1.1 compagnie repassa dans le cabinet, et l'on rangea la salle de bnl; on alluma les bougies, et le bal commença à onze heures; la courante d'abord, et puis les petites danses. On vint dire à minuit, à madame de La Grise, qu'il y avoit en bas des masques qui demandoicnt h entrer. On fut ravy : il parut deux bandes fort propres; on les fit danser aussitôt, mais il y eut un masque qui se distingua extrêmement : il avoit un hahil magnifique et dansoit parfaitement bien; personne ne le reconnoissoit. Je dansay souvent avecluy ; je mourois d'envie de le connottre; il ne voulut point ôter son masque. Je le menay dans le cabinet et le pressay tant quand nous fûmes seuls, qu'il me fit voir le visage du chevalier d'IIonnecourt. J'avoue que celte galanterie me toucha, et je le priay de ne se |>oint démasquer, puisqu'il n'étoit venu au bal que pour moy. On ne l'eût jamais deviné; il avoit mis h son habit une année de son revenu. »
Ce pauvre chevalier était fort amoureux et se montrait jaloux des caisses innocentes (il n'avait rien deviné, lui non plus) dont la comtesse accablait sa petite amie. Il n'était pas riche, et il avait bon besoin qu'une riche dot vint grossir son mince patrimoine. Madame des Barres était donc son fait sous tous les rapports, et, commn il avait une jolie figure, il n'y avait pas de raisons pour qu'on n'arrivât point à l'aimer. Traité, tantôt mal, tantôt bien, il n'était pas de force à lire dans le jeu de cette coquette, et, comme les gens simples, il n'avait voulu voir que ce qui flattait ses espérances. 11 chargea le curé de faire les premières ouvertures. « Monsieur le curé, répondit Ghoisy, je sois heureuse et maîtresse de mes actions; je chercheray quelques occasions de luy faire plaisir, mais je ne l'épouseray point. » La réponse était plausible, et,
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si ces raisons-là n'étaient pas les seules ni même les plus fortes que la comtesse eût pu alléguer, elles étaient trop spécieuses pour qu'on s'évertuât à en supposer d'autres. Au fond, notreveuve savait bon gréa M. d'Honnecourt d'une démarche qui chatouillait sa vanité de jolie femme, et elle eût désiré de l'indemniser de quelque façon des espérances qu'elle avait été obligée de lui ôter. « Après cela, je lui dis (au curé) que j'étois fâchée que le chevalier eût fait faire un si bel habit pour l'amour de moy, et je lui donnay une bourse où il y avoit cent lois d'or, en le priant de la mettre sur la table du chevalier sans qu'il s'en aperçût, que, s'il m'en parloit, je nierois toujours la chose. Le curé loua ma générosité, et me dit que je ne pouvois jamais mieux l'employer^ »
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Les deux amourctix se voyaient moins souvent, et les moyens de se trouver seuls allaient se présenter plus rarement, bien (|u*aucun soupçon ne fût venu dans i*csprit de la malheureuse mère. Do pareils obstacles ne tuent pas un amour sérieux, mais ils viennent en aide h ce penchant au chntigcment qui n'est que trop l'un des côtés saillants de noire nature. Sur ces entrefaites, une troupe de comédiens s'était abattue à Bourges, troupe plus que médiocre, on le pense bien, mais qui avait le mérite d'(^tre sans concurrence. Choisy pourtant remarqua un certain du Rosan, acteur de talent, jouant les amoureux à merveille, et dont la place était ailleurs. Mais c'était là tout. Nous nous trompons; il dénicha encore une jeune nile de quinze ou seize ans, faisant les figurantes, et qui I n'eût sans doute pas même regardée si elle n'eût pas eu la plus charmante figure. Cette petite méritait mieux; elle était en état d'attaquer les grands rôles, et il envoya chercher du Rosan qui en convint. Le tout était d'y faire consentir les premiers sujets. Mais un mol de M. l'intendant opéra ce prodige, et mademoiselle r«oselie débuta dans le rôle de Chi-
9S L'ARCHBVÉQUB A GRÉPON.
mène, qu'elle joua avec beaucoup d'intelligence, sinon parfaitement. Madame des Barres la fit venir chez elle. a Ma belle, lui dit-elle, il y a des endroits où il faut prononcer les vers fort vite, et d'autres fort doucement; il faut changer de ton, tantôt haut, tantôt bas; vous bien mettre dans la tête que vous êtes Chimène; ne point regarder les spectateurs, pleurer quand il le faut, ou du moins en faire semblant \ » Quelques jours après, la jeune fille était devenue la gloire et la fortune de ses camarades, qui lui pardonnèrent ses succès en considération du profit qu'ils en reliraient. Quant à Choisy, il était bel et bien amoureux de sa Galathée. Sur ces entrefaites, survint l'archevêque de Bourges. Madame des Barres lui avait été présentée par son introductrice habituelle, madame la lieutcnante. La réputation de Crépon n'était plus à faire. Monseigneur dit à celle-ci qu'il avait entendu vanter les magnificences de son chsltcau, et qu'il souhaitait fort d'en juger par SCS yeux. Notre comtesse ne laissa pas tomber cette parole et lui fit promettre de venir passer chez elle le dimanche gi*as (l'on était en carnaval). Toutes les dames de la ville furent invitées, et la réception fut de tous points digne de l'hôte qu'on fêtait. Un théâtre avait été dressé dans une des chambres du château; madame des Barres entraîna le prélat, qui ne s'aperçut, que lorsqu'il n'était plus temps de battre en retraite, du piège dans lequel il était tombé. <( Vous êtes à la campagne. Monseigneur, lui dit-on, ceci est sans conséquence. » Et puis, c'était encore Polyeucte, une tragédie sainte. Monseigneur se résigna, comme s'était résigné M. de Lisieux, on s'en souvient, dans une passe analogue \ Roselie joua Pauline et transporta la com-
Manuscrit de TArsenal. Second fragment, t. III, f
2, Voir, plus haut, p. 31.
R08BLIB. 08
pagnic. « Le bon archevêque la fit venir, il avait grande envie de la baiser,- mais il n'osa, je le fis pour iuy^ » Dès le lendemain, Ghoisy allait trouver la tante, (Roselic n'avait pas de mère), et lui disait qu'il ne fallait pas fatiguer sa nièce en la faisant jouer sans relAche, qu'elle avait besoin de ménagements. Elle n'eut pas de peine à obtenir quelle passât quelques jours à Crépon. LfOrsquc, le jeudi suivant, madame des Barres ramena Roselic à Bourges, la séduction était achevée. Si mademoiselle de La Grise n'était pas tout h fait morte dans ce volage cœur, la trahison de son amant était bien complète; elle le devina avec cette clairvoyance d'une âme sincèrement éprise. Ghoisy eut le courage de Tinterroger sur le secret de ses larmes : « Hélas I Madame, lui dit-elle, pouvez-vous me demander ce que j'ay? Vous ne ni*aimcz plus, et vous allez coucher à Grépon avec Iloselie; elle est plus aimable que moy, mais elle ne vous aime pas tant. » Ainsi, cette douce et charmante créature n'avait été pour ce dangereux libertin qu'un passe-temps; le caprice disparu, les regrets, des regrets éternels, pouvaient «Hre le lot d*une pauvre enfant qui n*avait môme pas été coupable I Dieu ne le permit pas. Un gentilhomme du pays, le comte d'Esgoutes, se présentait pour épousor mademoiselle de La Grise. La marquise ne crut pas devoir prendre un parti sans avoir préalablement consulté l'aimable comtesse. Gette dernière n'était pas tranquille, et avait trop intérêt à voir accomplir ce mariage pour ne le pas conseiller; le prétendant était d'ailleurs un homme de qualité, jouissant de huit h dix mille livres de rentes, et qui devait être accepté. Seule avec sa victime, elle crut devoir la préparer à ce changemont d'état; mais il est des détails sur
l. L*arclicvN]ao de Bourges d'alors était Jean de Mon pesât de Carbon.
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lesquels une plume qui se respecte ne saurait s'arrôtcr. Quant à Choisy, il ne semble même pas se douter de la monstruosité de ses aveux. L'archevêque maria les deux époux, qui allèrent à leur terre, à sept lieues de Bourges. Au surplus, la jeune femme, qui avait été séduite mais non pervertie, accepta loyalement les devoirs que lui imposait sa nouvelle condition. Si, à quelque temps de là, elle ne revit pas sans un reste de trouble l'homme dangereux qui l'avait abusée, elle élaiten réalité guérie, et son émotion fut autant de la confusion qu'un ressentiment tendre du passé. Choisy avait pris encore plus cavalièrement son parti. « Je ne songeais plus à elle, nous dit-il; une femme mariée ne ni'étoit plus rien; le sacrement effaçoit d'abord tous ses charmes. » Nous avons déjà entendu cette oraison.
Pâques venu, chacun commença h déloger et à prendre le chemin des champs; les comédiens n'eurent bientôt plus personne ; aussi se préparèrent-ils à aller chercher fortune ailleurs. Choisy laisserait-il partir sa nouvelle conquête? Il n'en avait guère plus d'envie que sa petite amie, qui se mourait de peur à l'idée d'une séparation trop prochaine. La tante est mandée à Crépon, la comtesse lui offre de se charger du sort de sa nièce, et, pour appuyer ses raisons, met cent louis d'or dans la main de l'honnête femme, qui trouva l'argument sans réplique : <( Il faudroit, Madame, répondit-elle, que j'eusse perdu le sens, si je refusois la fortune de ma nièce; je vous la donne, et j'espère que vous ne l'abandonnerez pas. » Voilà donc les deux amants l'un à l'autre, libres de s'aimer sans contrainte, et sans cette menace de se voir séparer qui suffisait pour empoisonner leur bonheur. Fidèle à sa manie, Choisy habille la jeune fille en cavalier, et l'appelle son petit mari : Roselie ne fut bientôt connue dans le pays que sous le nom du petit comte ou
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(le M. Gontin. Mais le guignon voulut que la santé de M. Gontin s'altérât, il fallut reprendre les robes amples et devenir plus sédentaire. Soit que madame des Barres s'en reposât médiocrement sur l'habileté des médecins de Bourges, soit qu'elle tint à ne pas ébruiter la nature du mal dont la fillette était atteinte, elle prit soudainement le parti de retourner à Paris, et se fit louer une maison avec jardin dans le faubourg Saint-Antoine, où elle ne tarda pas h s'établir. Force fut bien, pourtant, de se quitter jusqu'h parfaite guérison. L*on a deviné quelle maladie c'était, t Dès que je fus arrivé, je mis Roselie chez une sagofemme, qui en eut grand soin; je Fallois voir tous les jours et lui faisois de petits présens pour la réjouir; je ne songeois qu'à elle, je ne songeois point h moi, ni h me parer. J'avois des habits fort propres et toujours des copiïos, sans mettre jamais ni pendans d'oreilles, ni mouches; enfin, Uoseliemitau monde une petite fille que j'ay fait bien élever, et, à l'âge de seize ans^ je l'ay mariée à un gentilhomme de cinq ou six mille livres de rentes : elle est fort heureuse. »
Aussitôt que Roselie fut hors d'affaires, la toilette, les pierreries, les mouches reprirent de plus belle. <v Je resongeay aussi h ma beauté. » Il ne fut plus question que de rattraper le temps perdu. Ils allèrent à la comédie avec des dames du voisinage. Leur élonnement fut grand en reconnaissant du Ilosan qui remplissait le personnage de Maxime dans Cintia. Il s'était séparé de ses camarades presque en môme temps que Roselie. Gomme il avait du talent, les comédiens de l'hôtel de Bourgogne avaient consenti à l'admettre parmi eux, et le public avait sanclioimé leur choix par ses applaudissements et ses bravos. Tout en jouant, il avait aperçu madame des Barres et sa protégée, et, après la représentation, il vint les saluer dans leur loge. Ghoisy lui
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donna son adresse. Dès le lendemain» on avait sa visite. Du llosan aimait Hoseiie de vieille date, il la retrouvait encore embellie» avec ce charme particulier que donnent aux femmes la vie du cœur et Texpérience des passions; son amour se ranima, et il ne craignit pas de s'en ouvrir à la fausse comtesse : a Madame, me dit-il» ma fortune est faile, je n'ay encore qu'une demi-part» mais je l'auray bientôt tout entière. C'est huit mille livres de rente : j'épouseray Roselie si vous me la voulez donner, et je me flatte que» faite comme elle est» si elle n'a point oublié à dire des vers» je la feray recevoir dans la troupe. » La proposition fit froid à Choisy» qui» comme il en avait usé dans une circonstance analogue, la communiqua loyalement à la jeune fille. Celle-ci ne parut pas aussi effarouchée qu'il l'eût voulu. La décision de son amant fut bientôt prise. Du Rosan eill épousé sans dot; mais Roselie était également reçue h demi-part à l'hôtel deBourgogneS après une épreuve triomphante. La noce se fit chez madame des Barres» qui accabla de présents les deux époux.
Voilà» derechef, Choisy livré h lui-même et réduit à la nécessité très supportable pour son égoïsme de ne s'occuper que de lui. «L'envie d'élre belle me reprit avec fureur» dit-il. Je fis faire des habits magnifiques» je remis mes beaux pendans d'oreilles» qui n'avoient pas vu le jour depuis trois mois. Les rubans, les mouches» les airs coquets, les petites mines, rien ne fut oublié. Je n'avois que vingl-lrois ans*; je croyois encore ôtre
l.Il n*ya, à ccllodalo, aucun comédien déco nom à rilûlel de Bourgogne. Hcstcrailà savoir de qui Choisy entend parler sous ces noms déguisés, si la recherche n'était pas de tous points impossibleà cette heure. Nous en dirons autant des petites Mondory et Montfleury auxquelles il sera fait allusion plus bas.
2. Nous arrêtons là Choisy. Ce serait bien plutôt vingt-neuf ans qu'il devrait dire, si l'aventure de la loge du dauphin est vraie, et si
QUITTB PARIS. 97
aimable» et je voulois être aimée. » Il passait sa vie à se montrer au spectacle, dans les promenades, à se faire admirer, k se faire suivre par les galants, avec une intrépiditéy une effronterie, dirons-nous, qui décida ses parents h s'entremettre. Dans la crainte de s'attirer une répression qu'il eût difficilement évitée, il promit de quitter tout ce badinage (c'est Texpression de Ghoisy) et de ne plus occuper le public de ses ridicules. Il se décida h fuir Paris, à sortir de France, et h parcourir l'Italie en justaucorps et en épéc; il «visita ainsi Rome et Venise. La fureur du jeu le reprit, il joua, d'abord avec bonheur; puis la veine tourna, et elle le poursuivit avec un acharnement tel qu'il y laissa jusqu'à son dernier sou. Ghoisy affirme qu'il demeura dix ans au delà des monts; il est à regretter de n'avoir pas le moindre renseignement sur une période aussi longue d'une existence toujours si accidentée. Par malheur, s*il a pris la peine de faire la relation de ses voyages en Angleterre et en Italie (ainsi qu'il le donne à entendre à madame de Lambert, pour laquelle est écrite cette partie de ses Mémoires que nous avons analysée), rien de tout cela ne 8*e8t retrouvé dans les papiers que Ghoisy avait confiés au marquis d'Argcnson, sans même en excepter le voyage de Bordeaux'. Nous ne disconvenons pas qu'il est
la daaphin avait doaxe nns alors, comme il l'assure; mais en ▼raie coquette qn*il est, Tabbé triche volontiers sur les dates. Entre autres choses hasardées, il accuse iringt-deux ans à la mort de sa mère. CétaJt encore escamoter trois bonnes années de sa vie. Mais le parti pris de donner le changea tout instant est manifeste. Il dira ao débat de cette dernière nirenture : « J'écrivis à mes frères que J'allois voyager pendant deux ou trois ans. » Alors, et depuis au moins six ou sept mois, il avait perdu son frère Dalleroy, et il ne lai restait plus que Talné, l'intendant de Lorraine.
l. On trouve cette note écrite de la main du marquis d'Argenson sur la couverture du tome premier des manuscrits de Tabbé : « Cet ouvrages de Tabbé de Clioisy m'ont été remis après
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des pertes plus énormes, et qu'Omar nous paraîtrait moins odieux si la bibliothèque d'Alexandrie n'eût pas renfermé d'autres trésors. Toute chose a sa valeur, et son utilité pourtant; et, aussitôt que nous nous avisons de ressusciter cette singulière figure^ il est tout simple que nous déplorions des lacunes qui n'existeraient pas, pour peu qu'on eût été plus soigneux des manuscrits de l'abbé^
sa mort, et sont tirés d'une quantité de papiers qu'il airoit négligés. J'ay rangé en ordre ce qui m'a paru bon ou passable. Mon dessein étoit qu'ils ne sortissent point de mon cabinet. Mais panny quelques personnes à qui je n]ay pu refuser d'en donner lecture, il y en a qui ont pris sur elles, à mon insçu, do donner au public la plus grando partie de ces Mémoires, dont cecy est l'original. » Voltaire écrivait à Berger, en septembre 17^0 : « Je connaissais la Comtesse des Bandes ^ il n'y a que le tiers de l'ouvrage, mais ce tiers est conforme à l'original, qu'on me fit lire il y a quelques années. » Œuvres complètes (Deucliot), t. LU, p. 305.
1. Dans le troisième volume manuscrit se trouvent les diverses relations des travestissements de Choisy et tout ce qui a rapport à sa vie déréglée. Le dernier fragment, de deux ou trois pages seulement, est tout à fait inintelligible. Il s'iigirait d'une intrigue avec une fille de théâtre, mademoiselle Mondory, et de la jalousie du marquis de Ck}rbon, épris de Clioisy . u J'eusse bien voulu, dit l'abbé en parlant du marquis, l'adoucir par quelques petites paroles; je ne le voulois pas perdre, et mon cœur se gouvemoità son ordinaire; il balançoit entre elle et luy. » Ce sont, comme on le voit, toujours les mêmes manies et les mêmes amours. Cette aventure, toutefois, sans date aucune, ne peut être à sa place dans le manuscrit; elle est forcément antérieure à celle de la comtesse dos Barres, bien qu'elle finisse, comme le récit de celle-ci, par l'inévitable annonce du voyage à Venise et l'aveu de perles de jeu. Il fallait une péroraison à la fin de chaque petit romau, et, évidemment, Choisy, pai* la nécessité de conclure, a mis aux deux narrations un dénoûmeut qui ne pouvait convenir qu'à une. La petite Mondory est appelée une première fois Monflcury. S*ai>pcloit-elle Monfleury ou Mondory? Clioisy dil, dans l'épisode de la Comtesse des Barres ^ à propos de mademoiselle de La Grise: « Elle étoit dans l'innocence, mais ce n'étoit plus le temps de la petite Monfleury. » Cela indiquerait que cette amouretie remonterait à une époque plus ancienne. 11 est, en tous cas, assez difficile de la déterminer au juste. En définitive, ce qui nous est resté est trop peu de chose pour que nous nous obstinions à lui cher-
MORT DE CLÉMENT X
Mais, avec la meilleure volonté du inonde, il nous est impossible de nous entendre avec Ghoisy et de lui accorder ces dix années d'un séjour suivi en Italie. La comtesse des Barres ne put aller au plus tôt à Crépon que vers la fin de février 1673. En tenant compte de ce que nous venons de lire, une année, tout au moins, s'écoula dans le Rerry; et ce serait, dans le courant de l'hiver 4674, que la grossesse de Roselie nécessita la retraite des deux amants. Trois mois se passeront encore avant la délivrance de celle-ci. Le mariage qui .viendra après, prendra bien quelque temps, et cette succession de folies, auxquelles force fut bien de s'aitacher,nous mènera, au bas mot, au début de 1675. Nous perdons Ghoisy de vue jusqu'à la moitié de 1676. Mais alors il éUiit, indubitablement, partout autre part qu'en Italie. Une circonstance que certes il ne prévoyait guère, allait lui ménager, il est vrai, ce voyage, qui eût été une rare fortune pour un esprit moins futile, plus capable d'une ambition sérieuse.
Clément X venait délaisser vacante la chaire de Saint- Pierre (22 juillet), il s'agissait de lui nommer un successeur. Le cardinal de Bouillon, h la sortie de son audience de congé du roi, apercevant l'abbé, lui demanda, cen badinant,» s'il voulait être son conclaviste. Choisy était de ces natures pour lesquelles l'imprévu a d'irrésistibles séductions; l'offre lui eût souri tout autant, lors môme qu'il n'eût pjis eu un monde de créanciers à SCS trousses. « Je m'en vais partir dans deux heures, lui dit alors M. de Bouillon; mais vous me rattraperez bien. Allez en demander la permission au roi et les instructions du ministre, et vous mettez dans la diligence de Lyon : j'y serai encore dans six jours. » Choisy ne
cher une date. Mais nous devions au moins indiquer cette noufdle intrigue.
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se le fit pas répéter et activa, autant que faire se put, son départ. A deux lieues de Lyon, il trouvait le carrosse de M. de Villeroy, archevêque de Lyon, que ce prélat avait envoyé au-devant de lui. Le cardinal était à table ; il lui demanda s*il savait Titalien. L'abbé avait oublié de l'apprendre. « Et comment ferez-vous ? La plupart des cardinaux n'entendent pas le françois? — Oh t monseigneur, cela ne m'embarrasse pas ; nous ne serons à Rome que dans quinze jours, et je m'en vais jurer de ne parler qu'italien, bien ou mal. Je le saurai quand nous arriverons à Rome. — Vous ferez comme vous pourrez, répondit le cardinal, qui se mit à rire. » Ghoisy paya d'aplomb et se tira d'affaire, ainsi qu'il arrive toujours, pour peu qu'on ne doute de rien. « Je mellois partout des voslra signoria : le latin et le françois apprennent bientôt un italien de cuisine, qui suffit pour se faire entendre ^ » Mais, devant cet aveu que Ghoisy fait dans ses Mémoires sur le règne de Louis XIV, comment admettre ces diverses étapes en Italie, soit à Venise, soit à Rome, durant des années (ne parlons plus de dix années, pour lesquelles il n'y a de place en aucune phase de sa vie]? Il y a là, certes, plus que confusion cl méprise ; et l'étrange abbé nous en donne à garder.
11 fut un peu déconcerté de la réserve du cardinal de Bouillon h son égard; il comptait qu'il n'y aurait point de secrets pour lui. Ce n'était le dépit ni d'un ambitieux ni d'un politique, il eût désiré de savoir pour savoir. Il allait rendre visite au cardinal de Retz et lui tenait compagnie dans sa chambre où le clouait la goutte. Gondi avait été lié de tout temps avec les Caumartin, il avait fait des parties avec la mère de l'abbé ; il n'avait
l. Ghoisy, Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXX, p. 601.
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d'ailleurs eu qu'à se louer du frère de ce dernier» intendant de Lorraine et de Coinmercy^; et Ghoisy, grâce à CCS hasards, grâce aussi h son caractère souple, aimable et extravagant, conquit rafTection de l'ancien héros de rarchevéché, qui, « dans le vrai, avoit un petit grain dans la (été*. » Retz lui demanda un jour comment il s'accommodait du conclave. « Fort mal, monseigneur, je ne sais rien; les valets du conclave en savent plus que moi. — Je veux, lui dit alors le cardinal, vous prendre pour mon conclavisle : le cardinal de Bouillon en sera bien aise, et, par ce moyen, vous saurez tout, et serez le conclaviste général des cardinaux françois. » Nous avions alors quatre cardinaux h Rome : Retz, qui était Tancion, Bouillon, d'Estrécs cl Bonzi. Ghoisy se trouvait Ih en pays de connaissance. D'Rstrécs, alors évAqno de liaon, avait été le bon ami de la chanccli(>re, bien qu'en son lieu elle lui eût donné un petit coup de patte en faveur de M. Bouillon auprès du roi^. Quant à Bonzi, il devait trop h la mère pour n'être pas le protecteur du Gis. L'abbé Arnauld raconte à cet égard une anecdote qui peint une fois de plus cette maîtresse femme, et qu'il est surprenant que notre abbé n'ait pas consignée quelque part.
cf M. de Bonzi, nous dit- il, étant venu jeune à la cour, la voyoit assez souvent. Il portoit Tépée, il étoit propre et galant parmi les dames. Madame de Ghoisy, qui avoit le goiUfort bon, en faisoitcas, et jugea bien qu'il étoit capable de quelque chose de meilleur que ce
1. Commercy avait le titro de principauté dans les États de Lorraine. 1^ cardinal de Rets en fut titulaire Jusqu'au moment où Il la céda à Charles IV, duc de Lorraine, qui l'acquit pour le prince de Vaudemont, son flis naturel, lequel en revendit la souveraineté au duc Léopold.
S. Ghoisy, Mémoireg (Mich. et PohJ.), t. XXX. p. 565.
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qu'il faisoit. Ainsi, avec sa liberté ordinaire, elle lui dit un jour qu'elle ne pouvoit plus souffrir qu'il perdit son temps en bagatelles; qu'il avoit de l'esprit; qu'il étoit propre à tout; qu'il avoit son oncle évêque de Béziers; qu'il feroit bien mieux de s'atlacher à lui» et de songer h conserver dans sa famille cet évêché que cinq de son nom avoient jusqu'alors possédé, depuis que le premier étoit venu en France avec la reine Catherine de Médicis^; qu'enfin elle lui défendoit de la venir revoir qu'en habit d'abbé. Il prit d'abord la chose comme une raillerie. Mais enfin, y ayant fait une plus sérieuse attention» il trouva qu'elle avoit raison» il suivit son conseil, et l'événement a fait voir qu'il ne pouvoit prendre un meilleur partie » Choisy fut installé dans le conseil, qui était divisé d'o.pinion sur le candidat à soutenir. Retz et Bouillon eussent voulu Grimaldi» « qui avoit quatre-vingt-quatre ans» et qui auroit pour lui la faction des Chigi et tous les vieillards» dans l'espérance de revenir à la passe. » Estrées et Bonzi étaient pour Odcscalchi» soutenu par la faction de l'Espagne et celle de l'empereur. L'abbé de Choisy fut chargé d'écrire les dépèches de chacun au roi, qui, malgré ses répugnances trop fondées» crut ne pas devoir s'opposer à l'élection d'Odescalchi, et ordonnna aux cardinaux de réunir leurs voix sur lui'.
1. Thomas I, Jean, Dominique, Thomas II» Clément, et Pierre de Bonzi, celui dont il est ici question. Gallia Chistiana^ t. VI, p. 368 à 376.
2. L*abbé Arnauld. Mémoires (Mich. et Pouj.)t ^* XXIII» p. 661, 663.
3. Louis XIV lui avait donné l'exclusion en 1670, et avait fait élire Clément X. L'empereur, la Franco et l'Espagne avaient seuls le droit de donner l'exclusion ; mais ils ne pouvaient la donner qu*à un seul {Mémoires secrets de Bussy-Rabutin, t. II, p. 294). Quant aux dépêches dont il est parlé plus haut, elles font partie du complément des Mémoires du cardinal de Retz (Mich. et Pouj.), t. XXV, p. 616, 620.
ELECTION D'ODESCALGHI. 108
c II fut élu le môme jour et proclamé le lendemain*. M. le cardin<il de Bouillon m'envoya à neuf heures du soir (heure indue) demander à Odescalchi une audience secrète : il y alla, et fut une demi-heure avec lui sans lui faire aucune proposition. Il n'étoit pas homme h en recevoir. Quand le cardinal fut sorti, je me jetai aux pieds d*Odescalchi en disant : 0/ baciato il primo gli piedt di Vostra Santila. Il me répondit : Non è encora. Mais il me parut qu'il n'étoit pas indifférent à cette nouvelle*. »
De 4676 à 4683, nous n'avons que peu de détails sur Ghoisy. Revint-il en France ou demeura-t-il en Italie? C'est ce qu'il est impossible de préciser, bien que nous inclinions pour cette dernière hypothèse. I/abbé d'Olivet, qui a été lié avec lui, nous dit qu'il continua sa ;iiéme vie dissipre; mais c'est trop peu nous dire. Au reste, quoi(|ue faite par un contemporain et un ami, la Vie de tabbédeChoisy^^ attribuée h l'académicien, ne renferme pas de particularités autres que celles qu'on rencontre dans les Mémoires historiques et V Histoire delà comtesse
1. Il fut exalté le 22 septembre et prit le nom d'Innocent XI.
Choisy, MémoirtM (Mich. et PoaJ.), t. XXX, p
3. Bl. P. L. penche à attribuer la Vi^ de Vabbi de Choisy k Lenglet Dufrcsnoy. Les contemporains l'ont généralement crue de Tabbé d'Olivet. Bibliothèque nationatiale. Manuscrits. Catalogue raisonné des /ivres de tahhé Gouget, t. V, f. 677. Ce que raconte d*Argenson sur le^ empnmts indiscrets et non autorisiês de d'Oli- ▼et, qui fit imprimer en Hollande les Mémoires pour servir à thistoire de Ijouis X! K, ne semble pas permettre le moindre doute à ce tnieU Mémoires (PturÏB, Jannet),t. I, p. 71, 70. Il existe deux éditions de cette rie. La première, de 1742, in-8*, est la plus connue ; une seconde in-1* (1718), est remarquable par un fleuron, où Tabbéde Choisy est repr^nté, fort jeune, debout, deirantun miroir, le corps nu, le rai>at sous le menton et le manteau court jeté sur les épaules; et, derrière lui, un autre lui-même, dans un âge plus avancé, au sein de la méditation, et écrivant sur son bureau, dans son cabinet de travail. Chardon de la Rochette, Mélanges de critique et de phylologie (Paris, D'Ilautelle, 1812), t. III, p. 276.
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des Barres. Leur familiarité ne parait pas avoir été d'une bien grande ressource pour le biographe.
Choisy n'avait déjà plus l'excuse de la première jeunesse; encore une année, et il attrapait la quarantaine. C'était le cas ou jamais de s'assagir. Il n'y songeait pourtant que médiocrement^ quand la mort rapide de la reine vint le réveiller comme en sursaut. La fin malheureuse de M. de Longueville l'avait, une première fois> remué fortement; mais M. de Longueville était un ami : le trépas de Marie-Thérèse aurait dû le laisser assez indifférent, s'il ne lui eût pas rappelé» une fois de plus, la fragilité de l'existence, le peu de solidité et de durée de la créature. L'impression que cet événement produisit se dissipa vile, il est vrai, grâce à sa mobilité et au tourbillon du monde. Mais le ciel lui envoya des avertissements plus directs qui triomphèrent des indécisions de ce débauché endurci.
« La mort de la reine \ nous dit-il, m'avoit'fait faire à peine quelques réllexions, quand tout d'un coup je me sentis accablé par une fièvre violente ^ Mes forces, au bout do trois jours, furent perdues, mon cœur abattu. J'envisageai la mort, que j'avois crue si éloignée. Bientôt après, j'en vis tout l'appareil effroyable. Je me vis dans un lit, entouré de prêtres, au milieu des cierges funèbres, mes parens tristes, les médecins étonnés, tous les visages m'annonçant l'instant fatal de mon éternité. Oh t qui pourroit dire ce que je pensai dans ce moment terrible! Car, si mon corps éloit abattu, si je n'avois quasi plus de sang dans les veines, mon esprit en étoit plus libre et ma tète plus dégagée. Je vis donc ou je crus voir les cieux et les enfers. Je vis ce Dieu si
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redoutable, sur un trône de lumière^ environné de ses anges. Il me scmbloit qu'il me dcmandoit compte de toutes les actions de ma vie, des grâces qu'il m'avoit faites et dont j'avois abusé; et je n'avois rien à lui répondre, rien à lui offrir pour satisfaire à sa justice. Je voyois en même temps les abtmes ouverts prêts h me dévorer, les feux éternels destinés à la punition de mes crimes. Non, l'on ne sauroit s'imaginer ce que c'est que tout cela, si on n'y a passé. Car ne croyez pas, dans cet état, quand l'âme est prête à se séparer du corps, ne croyez pas qu'on voie les choses comme nous les voyons présentement. Les mystères les plus incompréhensibles paroissent clairs comme le jour. L'âme, quasi-dégagée de son corps, a des clartés nouvelles. Nous voyons la justice de Dieu qui va nous punir, et nous ne présumons plus de sa miséricorde. Pour moi, je vous avoue que j'eus grand'pcur. Je dcmandois pardon h Dieu de tout mon cœur. J'aurois bien voulu avoir le temps de faire pénitence; mais la mort me talonnoit de près. J'avois entendu les médecins dire : // ne sera pas en vie dans deux heures. Que faire donc? quel parti prendre? Je ne sentois rien, je ne me souvcnois do rien qui pût me donner la moindre espérance. Je ne me voyois aucun moyen de racheter mes péchés par l'aumône; enfin, tontes les portes du ciel me paroissoient fermées. J'avois pourtant reçu tous mes sacremens, et m'étois préparé, le mieux que j'avois pu, h ce passage terrible. Mais qu'est-ce qu'une préparation précipitée? et que peut penser dans ces derniers momcns, au milieu d'une mort presque inévitable, un cœur tout terrestre, nourri dans les plaisirs du siècle, et si peu accoutumé aux pensées de l'autre vie? Je serois tombé dans le désespoir, si j'étois demeuré plus longtemps dans un état si capable d'effrayer les plus déterminés. Mon corps abattu
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par la violence de la maladie^ tourmenté par l'agitation de mon esprit, demandoit du repos. Je m'endormis et me réveillai plus tranquille. J'avois cru, pendant mon sommeil, me voir à la porte d'une galerie, tout éclatante de lumière, mais d'une lumière douce, et qui, sans m'éblouir, me paroissoit plus brillante que toutes les autres lumières. Je me sentois bien ferme dans la résolution de me convertir, si je revenois à la santé; et je commençai à croire qu'il n'étoit pas impossible que Dieu me fit miséricorde. Une pensée si consolante me donna courage. L'esprit en repos contribua à ma guérison, autant et plus que le quinquina, et je me vis bientôt en état de jouir encore une fois de la vie, que je n'avois souhaitée que pour faire pénitence ^ »
La maladie de Choisy fut longue et dangereuse. Face à face avec la mort, il avait fait vœu de travailler résolument k son salut, si le temps lui en était donné. Revenu à^la santé, il ne crut pas devoir différer ses projets de conversion, et, rompant héroïquement avec le monde, il alla se réfugier au séminaire des Missions étrangères, bien déterminé h ne plus s'occuper que des choses de l'autre vie. Nous le voyons, en eiTel, se précipiter dans la voie ardue de la dévotion avec la même ardeur qu'il s'était jeté jusque-là dans les sentiers fleuris de toutes les joies terrestres. Lié d'enfance avec l'abbé de Dangeau, qui avait participé à ses désordres, il s'associera avec lui dans un but d'édification, cette fois; et les deux amis, sentant le prix infini de leur retour à Dieu, concevront le projet d'amener le pécheur à résipiscence par le tableau de leurs erreurs et l'historique des circonstances qui avaient hâté et opéré leur conversion. L'abbé de Dangeau avait eu plus de chemin à faire que
1. Quatre dialogues {Paris I68i)f IV dialogue: Sur la ReUgion, p. 214 à 231.
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Ghoisy; il élait né protestant, et il avait fallu lui ouvrir les yeux aux vérités du catholicisme. Ce fut Bossuet qui 86 chargea de cette tâche. Nous sommes bien éloignés de suspecter la sincérité de Dangeau, qui, d'ailleurs, donne longuement les raisons de ses résistances et de sa capitulation finale; mais n'oublions pas qu'il était le frère de ce marquis de Dangeau, le type, avec la Feuillade, du parfait courtisan, et qu'alors il n'y avait rien à attendre du prince, si l'on n'était catholique. La faveur dont il jouit auprès du roi, et dont il n'usa, hâtons-nous de le dire, qu'au plus grand avantage des gensjde lettres nécessiteux, fut la récompense de ce changement de croyance. Sa conversion avait précédé celle de Choisy; ce fut à lui que ce dernier confia ses doutes, ses défaillances, et ouvrit son âme tout entière. Dangeau n'avait pas quitté le chevet de son lit, et, durant cette dangereuse maladie, leurs entretiens avaient roulé sur un sujet unique. Choisy, hors d'affaires, mais vivement impressionné par leurs longues conversations sur des matières si essentielles, proposa à son ami de les publier sous forme de dialogues : le premier sur l'Immortalité de l'âme, le second sur l'Existence de Dieu, le troisième sur la Providence, le quatri^^le sur la ileligion K Les interlocuteurs se cachaient derrière les pseudonymes de Théophile et de Timoléon. Théophile c'était Dangeau; Timoléon, Choisy.
Ce petit volume de deux cent vingt et une pages parut en 4684, imprimé d'une façon très soignée, avec des vignettes en tiHc de chaque dialogue, de Sébastien Le Clerc, où les deux amis sont représentés philosophante Choisy, auteur de la préface, tient à ce qu'on ne prenne pas les deux personnages mis en scène pour des fie-
1. Bayle, tout en appréciant le livre, nedédioignc pas de donner on élof^ à ces quatre vignettes très-finement faites.
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lions, et il entre, à cet égard, dans des détails qui ont pour nous une valeur biographique. « Les deux premiers dialogues, dit-il, qui sont sur Timmortalité de rftme et sur l'existence de Dieu, ont été faits quelque temps avant une grande maladie que j'eus l'année passée. Les raisonnemens solides et palpables que vous y trouverez, avoient déjà commencé à m'ébranler; mais, quand je me vis prêt à mourir, ils se représentèrent à moi d'une manière si vive que j'en fus entièrement convaincu. Le dernier dialogue, qui est sur la religion, est une suite des sérieuses réflexions que la crainte des jugements de Dieu me fit faire à la vue de la mort, qui me paroissoit inévitable. »
Les argumentations de Théophile sont parfois étranges, et il va chercher de curieuses preuves de l'immortalité de l'àme. il est, en effet, assez singulier qu'il ait besoin pour cela des tableaux du Poussin, do la voLx de mademoiselle le Uochois et des potages de Talbot. Mais Choisy applaudit «^ ces démonstrations toutes sensuelles de son ami. Il était au séminaire des Missions étrangères, cette pépinière où la toi recrutait ses propagateurs et aussi ses martyrs, et il espérait que ces conquérants apostoliques trouveraient dans des développements « tirés de la connaissance de nous-mêmes, qui ne dépendent d'aucune autorité, et qui ne présupposent aucune instruction précédente, des raisonnemens qui snisiroient plus aisément, parce qu'ils étoient palpables et matériels, des peuples barbares, idolâtres, presque sans notion aucune de la divinité. » Il ne tiendra qu'à Choisy de s'assurer bientôt de l'efficacité de ces thèses dialoguées; rien ne prouve, toutefois, qu'elles aient fait merveille à Siam. Mais, si elles n'opèrent aucune cure morale, la manière facile, agréable, dont ce petit livré est écrit, lui conquit, à Paris, des lecteurs, et, qui
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plus est, les criliques amères et passionnées des écri- Tains protestants, qui, dans l'origine, crurent l'ouvrage uniquement de Dangeau ^ Quoi qu'il en soit, Choisy, dans Tenlhousiasme de son nouvel état, avait des emportements de zèle qui étonnèrent un peu môme celui qui avait travaillé à ce retour vers Dieu. « Hélas I fait-on dire h Tabbé de Dangeau sans beaucoup de vraisemblance, à peine ai-je eu prouvé à cet étourdi l'existence de Dieu, que je l'ai vu prêt à croire au baptême des cloches'. » L'inlluence de Dangeau sur Ghoisy était souveraine, et, sans y chercher autre chose, c'est ce que semble vouloir dire un couplet qui courut alors, sur Tair des Eunuques :'
1. Jarien, ministre de Rotterdam, publiait \ïx\^ Apologie (fun tour nouptnu pow Irx quatre dialogues de M, Vabbé de Dangenu^ lecteftr du roi. Rn somme de qui étaient ces dialogues, et quelle était la part do chacun, si tous deux, en efTet, y avaient mis la main. « Je voulois sçavoir, écrivait Tabbé Petitot à M. Leclère, de lui roesme la dérision du fait en contestation et dont vous me faites llionneur de me demander l'éclaircissement. Il falloit pour cela trouver une matinée de libre, et Je ncTai pu trouver qu'hier. Il me dit que le premier dialogue est entièrement de monsieur Tabbé do Dangeau Courcillon, que le second est d'eux deux, et que le troisiesme et le quatriesme est de lui seul abbé deChoisy sans que l'abbé do Dangeau y ait mis les mains : il se chargea de le Taire imprimer et d'en faire faire les vinclirs. Par là vous voies monsieur que Rayle n'a pas tout à fait raison non plus que le p. Liron ; mais aussi que Moreri n'a pas tout à fait tort, et il est vrai que mont' l'abbé de Choisy pria monsieur vostre père d'en graver les vînetles. Si je n'eusse appris hier de la propre bouche do mons* TaWié de Choisy touttcs ces particularités j'aurois jugé comme vous qui en cstoit seul l'auteur. » Bibliothèque nationale. Manuscrits. Correspondance littéraire du président houhier, t. X, f. J9R, W9. Lettre de l'abbé Petitot à M. Leclère, docteur en 8orbonne, directeur au Séminaire d'Orléans; à Paris, le 16 septembre 1719. A cette date la paternité de chaque dialogue pouvait être une question. Mais on ne tarda pas à savoir à quoi s'en tenir sur la coopéra tion de chacun, et dans le catalogue des ouvrages de Pabbé de Ghoisy, qu'on a Joint à sa vie l'on n'a pas manqué à donner à cet égard les détails les plus complets, p. 211.
9, D'Alembert, Œuvres complètes (édit. Délin), t. Il, p. 555.
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Ghoisj, converti par Dangeaa, S*en T8 prescher Jiuqa*en la Chine.
Il part chrétien et fort dévot ; Mais Je Jugerois à aa mine, S'il trouve un Dangeau à Sian, Qu*il en revient mahométan.
D'autres, plus bienveillanls ou moins sceptiques, ne voulureiit voir que le bon côté d'uu tel changement. « Il a toujours vécu en honnête homme, en obligeant tout le monde, nous dit ingénuement Segrais. Il y a seulement une seule chose à dire, c'est qu'il a toujoui*s aimé les demoiselles, et qu'il ne s'est pas beaucoup embarrassé de la religion; mais il vient de faire une conversion en homme de bien, sur le modèle de saint Augustin, en reconnoissant qu'il n*en sait pas plus que lui; cela est d'une grande consolation, non-seulement pour Tabbé de Choisy et pour tous ses parens, mais encore pour tous ceux qui le connoissent^ »
Nous voici arrivés à une des grandes pages de sa vie. Un de ses anciens amis, Bcrgci*et, vint le voir au séminaire. Il fut question, dans la conversation, d'une ambassade qu'on devait envoyer au roi de Siam pour l'amener à embrasser le christianisme. Au fait, pourquoi Choisy n'eût-il pas sollicité une telle mission? n'était-elle pas bien plus du ressort d'un ecclésiastique que de tout autre ? Bergeret l'y encourage. Il l'eût aidé lui-même , si c'eût été aussi bien du département de M. de Croissy'; mais cela regardait absolument M. de Seignelay. Choisy, que ce rôle d'apôli'c séduisait foi*t, alla, tout chaud, raconter sa conversation au cai*dinal de Bouillon et lui dire la noble et sainte ambition qui
1. Œuvres diverses de M. de Segrais (Anistordani, 1723), t. I,
38 et 39.
S. Bergeret était premier commis de M. de Croissy.
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le mordait au cœur. Le cardinal lui promit de le servir, et, sans perdre de temps, en toucha quelques mots it M. de Seignelay. Mais le choix du roi était fait déjà, et il était tombé sur le chevalier de Ghaumont. Choisy s'y fût pris deux jours plus tôt que la chose était possible. Au lieu de se dépiter, il se demanda s'il n'y avait point à tirer quelque parti de l'aventure : l'avenir est à ceux qui ne désespèrent pas; le tout est d'être là, prêt à saisir l'occasion «lux cheveux, si elle se présente. Il y avait un peu plus loin de Brest à Siam que de Paris à Saint- Germain; bien des gens pouvaient mourir en chemin, à commencer par l'ambassadeur, et, en cas d*accident, dans quelles mains tomberaient les intérêts du roi et ceux de la religion? Un chef d'escadre peut être un médiocre faiseur de sermons; cl, pour n'avoir pas prévu cotte f*ven(unlité, on compromettait le succès d'une cntropriso qu^il importait tant d'amener h bonne fin. Gela était spécieux, le cardinal se chargea de faire valoir ces raisons et de demander au roi pour son protégé la coadjutorerie du chevalier et l'ambassade ordinaire, en supposant que le prince siamois consentit à se faire instruire dans la religion chrétienne. La requête parut étrange h Louis XIV, qui, pourtant, convint qu'elle était fondée. « Je n'avois pas encore ouï parler, dit-il, d'un coadjuteur d'ambassade; mais il a raison, h cause de la longueur et du pi^ril d'un pareil voyage'. » Ainsi voilà Choisy au comble de ses vœux.
t. « Il fut diVIar^ que VMié rlc Choisi iroil à Siam avoc le cho- ▼alier de Cliaumont, y portcroit des patentes d ambassadeur, dont il prendroit la qualité, en cas que le chevalier de Ghaumont tint à mourir, ou qu'il fiU ju(^é à propos par eux et par lesévAques françois qui sont h. Siam qu'il y dcmearAt un homme do la part du roi, après le départ du chevalier de Ghaumont, qui doit ramener les anihassadeurs que le roi de Siam doit envoyer ici. » Marquis de Dangean. Journal (Didot, Paris), t. I, p. «6. Samedi 30 décembre 1694.
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a Je partis deux jours après, nous dit-il, contre l'avis de tous mes parens, qui faisoient fort les colères, peutêtre pour n'être pas obligés de m'offrir une pistole. Il n'y eut aa monde que le cardinal de Bouillon qui me donna mille écus. Les usuriers me fournirent tout le reste qui m'étoit nécessaire, et mirent sur ma tète ù la grosse aventure. Ils s'en sont bien trouvés par la suite; mais pour moi, si j'en ai rapporté le moule du pourpoint, mes affaires en ont été renversées dix ans durant... Mon frère me fil souvenir d'un certain horoscope où l'on m'avoit dit beaucoup de choses qui me sont arrivées, et il y avoit que je dcvois courir grande fortune sur l'eau. Je m'en moquai et je parlis; mais j'avoue que quoique je méprise ces sortes de pronostics, cela me revint à l'esprit à quatre mille lieues d'ici; dans une tempête qui nous approcha fort près du centre du monde \»
L'expédition quitta Brest k huit heures du matin, le 3 mai 1685. Elle se composait de VOiseau, vaisseau de quaranle-six pièces de canon, et de la Maligne, frégate de vingt-quatre. Choisy était sur VOtseau avec le chevalier de Chaumont; aussi ne nous occuperons-nous guère que do ce navire, et laisserons-nous la bride sur le cou à la Maligne, qui se verra plus d'une fois, durant cette longue et pénible traversée, séparée de son compagnon de voyage. A peine installés, voilà nos passagers ^ui se trouvent mal; nous entendons l'armée apostolique embarquée pour conquérir l'empire de Siani h la foi : (c Les missionnaires et la plupart des jésuites rendent la moitié de leur ûme. » L'abbé, d'abord plus intrépide, ne fait ni mieux ni pis que tous. C'est un impôt qu'il faut payer; après quoi, on verra à organiser sa journée.
UN BAL A BORD
Mais c'est ce qui n'embarrasse nullement Choisy : il apprendra le portugais, Tastronomie; il parlera marine. Il n'y avait pas quatre jours qu*il était embarqué, qu'il disait à son valet de chambre : < Amarrez mon collet. » Si les distractions sont plus rares qu'h terre, au moins tout l'inlércssc-t-il, et Irouve-t-il une façon originale do vous racontor ces petits incidents dont il ne faut pas juger l'importance à notre perspective. Quels braves gens que. ces matelotsi ils font la prière le matin et le , soir, entendent la messe et souvent le sermon, ne jurent ni ne jouent. « Pour moi, s'écrie Choisy, je ne pense pas qu'il y ait un meilleur séminaire qu'un vaisseau, et je ne me suis pas encore repenti d'être 5m questa gahia, » Ce n'est pas que toute gaieté soit proscrite à bord, tant s'en faut. L'on se divertit du meilleur de son cœur, en gens flont la conscience est h Taise. Tenez plutôt :
« 11 y a eu un grand bal après soupe. La décoration fUoit admirable. M. l'ambassadeur, entouré des jésuites et des missionnaires, jugeoit des coups. Les officiers ont commencé, et quelques matelots se sont signalés. Tout l'équipage étoit en amphithéâtre sur les cordages, et, de temps en temps, on voyoit descendre comme la fondre cinq ou six pécours, qui dansoient d'aussi bonne grâce que TËtang. Vous voyez que je me souviens encore des noms de ces messieurs-lù. Sérieusement, je n'ai jamais vu de si bonnes oreilles et tant de légèreté. Il y a eu assaut entre les Provençaux et les Hretons. Deux Malouins ont fait des choses surprenantes et méritoient la couronne; mais on n*a pas voulu prononcer, de peur de jalousie : nous voulons vivre en union, et tous nos braves champions ont été se raiïratchir d'un trait d*eau--de-vie. Qu'avez-vous à dire à cela? Ce sont plaisirs innocens, qui valent bien des contredanses. Il y a eu un entracte d'un Cochinchinois, qui a dansé,
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chanté et pleuré à la mode de son pays. A la fin de tout, on prie Dieu de bon cœur; toujours, pour le refrain, on crie : Vtve le rot/ * »
Le portugais était la langue pratique de ces parages. Ghoisy, qui savait cela, avait pris ses précautions. Avant le départ, il était allé rue Saint-Jacques faire provision de livres portugais, entre autres d*un Fernand Mondes Pinto, qui lui avait coûté dix-huit livres^; mais paye-t-on trop cher un livre agréable et instructif, d'ailleurs relié en maroquin? Notre abbé, en pleine mer, s'avise de l'ouvrir : il le trouve traduit en espagnol. <c Voilà ce que c'est d'aller si vite. » Nous avons vu que les échecs avaient fait la fortune de sa maison; sous peine d'ingratitude, il se devait d'être joueur d'échecs, aussi Tétait-il. Il rencontre un partner indigne dans le chevalier de Forbin^ puisqu'il lui rend une tour, mais qui grandira vite, fera rêver son adversaire et le gagnera quelquefois. Et, sur cela, notre optimiste de s'écrier : « Quoi qu'il en soit, c'est un plaisir sûr : et ne comptez-vous pour rien d'avoir un plaisir en poche et un plaisir innocent? »
L'on prend la vie du mieux qu'il est possible, enfin. Dieu a la bonne part de la journée : M. de Chaumont, pour ce qui le regarde, le prie les trois quarts du temps. Le reste est employé à se distraire. Chacun se divertit h sa guise, selon sou penchant et sa condition. L'on a le bal trois. ou quatre fois la semaine au son des trompettes et d'un violon, ou bien l'on joue au cheval fondu, au cochon-cochonnet, a un fort beau jeu où Ton se donne
UN ELDORADO
de bonnes tapes. » Quant aux jésuites et aux missionnaires, ils passent le temps en méditations et en contemplations astronomiques. Il y a bien quelques malades, des fluxions de poitrine qui ne laissent pas que d'inquiéter. « On sent je ne sais quoi de si fade : il ne nous faut pas donner des confitures. De bon vinaigre, bonne cau-de-vie : voilh ce qu'il nous faut, et point de raisonnement; l'expérience nous apprend que l'eau-de^ vie rafraîchit. Gela m'a fait songer plus d'une fois à ma m^re, qui avoit banni de sa maison clou, muscade, girofle, et à peine laissoit-elle passer le sel, de peur que son fils, l'enfant gdté, ne se sentit échauffé. Que diroitclle en le voyant vivre de merluche, de haran, d*anchois, et sur le tout un petit trait d'eau-de-vie ^? » A la bonne heure! c'ost Ih un tout autre homme que ce délicat, cet ciïéminé, ce mignon, dont nous avons suivi tout au long l'incroyable existence.
A en croire Ghoisy, qui, en fait d'enthousiasme, n'y va pas de main morte, c'est presque un Eldorado que ce navire. C'est tout à la fois un salon et une académie où les sciences sont représentées par les personnages les plus recommandables du monde savant. L'abbé veut-il parler portugais, il prend le phre Visdclou par la soutane; théologie, il s'adresse à M. Basset; s'aviset-il d'un voyage dans la lune, il demande au père de Fontenei de lui servir de guide; son éduciUiou nautique laisse-t-elle quelque chose à délirer, l'enseigne Ghammoreau se chargera de la comol«*lor. « Et quand je me veux faire bien aiso, je fais venir M. Manuel, l'un de nos missionnaires, qui a la voix fort belle, et qui sçait la musique comme Lully. Vous sçavcz si j'aime la musique, et cela ne s'oppose point au séminaire. Qu'est-ce
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que le paradis, qu'une musique éternelle? Nous chantons des airs de dévotion, qui sont aussi beaux que ceux de Roland. Après cela, plaignez-vous encore ces pauvres gens qui vont si loin^? »
Mais les voilà sous la ligne. Tout confit en dévotion qu'est l'équipage, il se ferait plutôt mahométan que de renoncer au baptême traditionnel. Ce qu'on put obtenir des matelots, ce fut qu'ils n'useraient pas d'eau bénite, qu'il n'y aurait pas de signes de croix, et qu'on ne ju« rerait pas sur l'Évangile. Pour le surplus, pleine licence. Les routiers, qui avaient déjà passé la ligne, armés de pincettes, de tenailles, de marmites et de chaudrons, défilent sur le pont, tambour en tête, et décrivent un grand rond autour d'un baquet rempli d'eau, au fond duquel,de temps immémorial, sont plongés, sans grâce ni merci, ceux qui n'ont point encore fait ce redoutable passage. Le chevalier de Ghaumont dut comparaître tout le premier, et, pour racheter la noyade, il mit dans le bassin une poignée d'argent. Choisy l'imita, ainsi que les bons pères et les officiers du bord. Les autres furent traînés dans le baquet et impitoyablement submergés par une vingtaine de seaux d'eau. La cérémonie se clôt d'ordinaire par une mêlée de mousses se donnant réciproquement le fouel; mais, comme la séance avait suflisamment duré, Ton remit le divertissement à plus tard, « et les mousses ont un répit jusqu'au premier calme, qu'ils seront fouettés d'imporlaucc pour faire venir le vent. > Le chevalier de Ghaumont engage l'abbé à apprendi*e le siamois; celui-ci y répugnait, il avait peur de brouiller le siamois et le portugais qu'il commençait à parler. Il se décide pourtant, et à peine s'y est-il mis, qu'il s'en félicite. Il a d'ailleurs de
Choisy, Journal du voyagt de Siam, p
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grandes dispositions que lui envient les missionnaires ; rimportanl est de prononcer du gosier et du nez, c'est ce qu'il fait h ravir, f Vous ne croiriez peut-être pas que le peu de musique que je sçai me facilite la prononciation siamoise. Gela seroit bien joli, si je pouvois entretenir le roi de Siam à mon aise. Il n*en seroit point fâché, lui qui est si curieux. J'aurois bien des choses à lai dire, et j'entrerois quelquefois dans le cabinet^ »
Ghoisy laisse bien percer un bout de l'oreille, et il est moins d(^tach(^, en réalité, des vanités de ce monde qu'il ne voudrait le faire croire ici. Il sera encore plus sincère dans ses Mémoires faits pour demeurer ignorés au moinsdurant sa vie. « Il y avoit cinq mois que nous étions sur la mer, sans que le chevalier de Chaumont cftt eu aucune ouverture pour moi. Cela commençoit à me fatiguer; je prévoyois que si cela duroit, je serois nn zéroenchiiïre h Siam, lorsqu'au travers de la cloison qui séparoit ma chambre de la sienne je Tenlendis ruminer sa harangue. Je lui dis huit jours après (car il chantoit toujours la m^me note), que j'avois oui les plus belles choses du monde. Là-dessus il me mena dans sa chambre, et me la répéta. Je la trouvai sans faute. Il commença à me parler dece qu'il y avoit à faire en ce pays-là : je lui donnai mes petits avis. Il est bon homme, homme de bien, de qualité; mais il ne sait pas la géométrie. Je n'eus pas beaucoup de peine à lui faire sentir que, par aventure, je pourrois lui être bon à quelque chose. Depuis ce jour-là il ne cracha plus sans m'en avertir. Mais il me vint à l'esprit une pensée plaisante : si l'ambassadeur alloit mourir en arrivant à Siam, et que je fisse l'ambassade, il faudroit faire une harangue. Aussitôt dit, presque aussitôt fait. J'écrivis la
SEPT JOURS AU OAP
harangue suivante, que je veux mettre ici pour me réjouir. Je la trouvai en original, tout informe qu'elle est, il y a un an, dans un tas de papiers que j*avois destinés au feu. n Pour peu que l'on soit curieux de connottre ce morceau d'éloquence, il figure tout au long dans les Mémoires de Clioîsy *. Hais quand cela fut composé, il y avait cinq mois déjà que l'on était en mer; nous avons donc un peu anticipé sur les événements; pour l'instant, nous ne comptons guère que trois mois et demi de navigation, et nous n'avons pas encore relâché au Cap.
Le 31 mai, VOîseau mouillait dans la rade. L'on n'eut qu'à se louer de l'accueil du gouverneur. Après une halte de sept jours, qui s'écoula en chasses, en festins, en explorations dans le pays pour l'équipage, pourJes pères en observations astronomiques, on remit à la voile. A tout propos, Ghoisy se pâme sur les délices d'une pareille vie. <( A peine est-on levé que le soir vient: les jours nous passent comme des monicns. On n'est pas sorti d'un exercice qu'on entre dans un autre. Le bréviaire, les conférences, l'Écriluro sainte, le portugais, le siamois, la sphère. Un peu d*échects, bonne chère sur le tout, et de la gayeté : faites mieux^ si vous pouvez. » Le chevalier de Forbin avait fini par être un rival avec lequel il fallut compter. Depuis deux mois, Choisy bataillait contre lui et le père Gerbillon : la campagne était de vingt parties liées. C'était devenu la grande affaire de l'équipage, qui, rempli d'admiration pour des stratégistes de cette force, se demandait à quoi songeait le roi de donner ses armées à commander au maréchal de Créqui. La fortune allait de l'un à l'autre; le vainqueur d'aujourd'hui était le
l. Choisy, Mémowes (Mich. et Poiij.), t. XXX, p. (ilO, 611.
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vaincu du lendemain. Il fallait pourtant bien qu'il y eût un perdant, et ce fut Tabbé. Gela ne laissa pas que de rhumilier un peu. Mais ce premier mouvement de dépit devait faire place à un sentiment tout contraire. Choisy n'était plus, ne l'oublions point, ce libertin, ce débauché dont nous avons eu à raconter les scandaleuses aventures; c'était un cœur fervent et repentant, qui s'observait et faisait tout ce qui était en lui pour dompter la chair.
(c Je ne sçai si je vous dois compter ce qui m' arriva il y a trois jours. J'étois dans Fardeur de cette grande parlic d'échets : nous venions encore de remettre en cinq parties. Tout y étoit encore, les parieux étoient pour moi, parce que j'avois toujours eu l'avantage. Le soir, en faisant mon petit cxameil de la jourm^c, je» tombai sur les écbcts, et examinai bien sérieusement d'où venoit que j'avois si envie de gagner; et, après avoirbicn retourné mon cœur, je trouvai quec'étoit par vanité. Alors je demandai à Dieu la grâce de me faire perdre, si cela pouvoit m'ètre bon à m'humilier. Qu'arriva-t-il7 Nous jouâmes le lendemain, et, depuis ce moment là, je ne me suis pas défendu : j*ai perdu toutes les cinq parties, sans en gagner une, quoique je m'y sois appliqué de toutes mes forces. Je fus assez fâché dans le moment; mais, depuis la réflexion, j'ai eu beaucoup de consolation de voir ma prière exaucée. Il y a peut-être de la vanité à v^i*s dire ceci : mais pourquoi y en auroil-il? Si j'ai un jonne pensée, vientelle de moi, et n'est-ce pas Dieu qui me Ta envoyée*?
Deux mois et demi s'étaient écoulés depuis qu'ils avaient relâché au Cap. Ils avaient grand besoin tous de prendre terre. L'équipage était sur les dents, le
Qioisy, Journal du voyage de Siam^ p
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nombre des gens valides décroissait chaque jour dans une proportion inquiétante : il y avait cinquante-cinq malades dans leur lit. D'un autre côté, les vivres corn* mençaient à diminuer. Mais ils touchaient à la côte de Java, à huit lieues de Bantam, où ils espéraient débarquer. C'était compter sans le commandeur hollandais qui s'opposa, malgré tout ce que Ton put objecter, à ce que l'on abordât. Il se refusa même à ce qu*on fit de Peau et des approvisionnements. Le chevalier de Forbin, qui lui avait été dépêché, ne put rien obtenir, et force fut bien de se résigner à continuer sa route. Cet accueil inhospitalier, si différent de celui qu'ils avaient reçu au Cap, avait pourtant sa raison. Les Hollandais^ gens positifs et tout aussi ombrageux, avaient peine à croire que le vrai but de l'expédition fût la conversion du roi de Siam. Ils voyaient là une menace pour leurs établissements. Ils venaient de s'emparer du pays, laissant au roi de Bantam une ombre de puissance, mais imposant en réalité leur despotisme à toute la contrée. Ils se savaient haïs par les habitants qui n'attendaient qu'une occasion pour secouer le joug, et ces vaisseaux français ne pouvaient faire nailre que des espérances dangereuses^. Batavia n'était au reste qu'à douze lieues de Bantam. » Pour moi, dit Choisy, je pardonne à leur politique ce qu'ils nous font ici, pourvu qu'à Batavia ils mettent tout par écuellcs pour nous recevoir. » Au moins ce souhait fut-il réalisé. Batavia était le centre et la capitale des possessions hollandaises, ville populeuse, bien bâtie, bien propre et bien sablée, les rues toutes entre deux canaux et bordées
1. Le comte de Forbin, Mémoires (Mich. et Pouj.). t. XXXIII, p. 172. — Choisy, Journal du voyage de SiViw, p. 1(51. —Guy Tachard, Voyage de SUim (1G89), p. 103. — Le chevalier de Chaumont, Relation de l'ambassade de Siam^ p. 17.
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d'arbres verdoyants. Rien ne fut épargné pour faire oublier le déni d*hospitalité essuyé à Bantam. Après avoir passé sept h huit jours à se refaire, Ton remit à la voile, le 26 août, frais et dispos, comblés d'honnêtetés et d'approvisionnements de toute nature. Il y avait encore à naviguer un mois avant de toucher au terme du voyage.
Le 24 septembre, ils mouillaient à la barre de Siam.
A ne voir le royaume de Siam qu'à travers les lunettes de l'abbé de Choisy, du chevalier de Ghaumont et du père Tachard*, on pourrait se croire en pleine civilisation, en plein luxe asiatique. Être et paraître sont tout un pour l'abbé et le chevalier. Quant au pèreTachard, peut-être, au fond, soupçonnait-il le vrai, et ne disaitil pas tout ce qu'il en pensait. Si M. de Ghaumont était ambassadeur en tilro, et Ghoisy ambassadeur adjoint, le jésuile, sons son silence, car il faisait peu de bruit, était le personnage sérieux de l'expédition, celui qui avait les instructions cachées. Il était une créature du père de La Ghaise; et, tout en faisant mille politesses au représentant du grand roi, M. Gonstance savait bien que c'était avec ce pftrc qu'il devait s'aboucher. Il est question, h tout instant, do M. Gonstance dans les relations du voyage de Siam ; Forbin, qui fut en situation de le connaître h fond, nous le peint comme un esprit retors, entreprenant, souple, caressant, mais astucieux, fourbe, ingrat, implacable contre l'obstacle qu'il pouvait rcn-
1. Il w trouve dans Iw Mémoires du marquis de 5>ourches une relation deSmm(t. II, p. 01 à !:)2) que IV^ditciir prx^lcnrl inédite. Gela n'est vrai qu'en apparence. I^ marquis de Sourches, qui tenait k parler d'um^pisode aus^i curieux de l'histoire de ce rè(rne, n'a fait que reproduire la relation du chevalier de Ghaumont, se bornant à mettre à la troisième personne ce qui dans le récit est A la première. Il ne faut t\\\(* parcourir les deux narrations pour vérifier un fait qui n'eût pas dû échapper à Bl. Adhelm Bemier.
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contrer sur sa route. Il y avait dans cet aventurier un peu du génie de Mazarin. Jusqu'à la catastrophe qui renversa son maître et le perdit, il tint les rênes d'une main ferme et absolue, sans se faire illusion sur les haines dont il était l'objet, mais déterminé à mourir sur la brèche.
Sans redouter le danger, il était sage à lui de chercher à se créer des auxiliaires et des appuis, eu ouvrant le pays à une puissance intéressée à le soutenir. Une contrée couverte d'eau la majeure partie de Tannée, n'ayant que le riz pour cuUure, sans commerce, sans ressources, ne pouvait guère tenter des peuples aussi calculateurs que les Hollandais et les Anglais; et M. Constance comprit que toute tentative près d'eux n'aurait que peu de chances de réussir. Grec de nation, et, bien que sorti de fort bas^, il s'était frotté à la civilisation europénne, et n'était pas complètement étranger à ce qui se passait alors en Europe. En entendant exalter par les missionnaires la piété de Louis XIV, son zèle pour les intérêts de la religion, son amour de pro-
1. Forbia lui donne pour père un cabaretier d'un viUage appelé la Custode, dans Tile de Céphalonie {Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXXIII, p. 478). Deslandes, qui a écrit une Histoire de M. Cotistance (Amsterdam, 1756), se contente d'indiquer Tlle de Céphalonie comme lieu de sa naissance; u on ignoi*e, dit-il, qui étoient ses parents et quelle éducation il en reçut. » (p. 1^.) Le père Tachard, au contraire, le fait descendi*c d'une des plus anciennes familles du pays, du gouverneur même de Céphalonie (Voyage de Siam, liv. III, p. 110). Choisy, comme de juste, est de cet avis [Jouimal, p. 292). Le père d'Orléans a fait unç vie de Constance (Paris, 1690) qui est une glorificalion de ce ministre ; mais il avait également ses raisons d'optimisme, et nous pensons que !o petit livre de Doslandes, écrit d'ailleurs sur les notes de son père qui avait vécu intimement avec l'aventurier céphalonien, doit être cru de préférence dans les circonstances où les deux liistoricns cessent d'être d'accord. Voir encore : Les Français à Siam de 1685 à 1680 Louis Paris, Le cabinet historique, t. VII, p. 175, 217, 202, 286 et
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sélytisme, il en vint à penser que c'était vers la France qu'il devait tourner ses regards. Louis XIV était dans tout le fort et l'éclat de ses triomphes; M. Constance n'eut pas de peine h disposer son maître à envoyer une ambassade à ce victorieux. Si les Hollandais et les Anglais savaient h quoi s'en tenir sur l'importance réelle du royaume de Siam, il en était autrement en France ; h défaut de donnée exacte, on ne demanda pas mieux que d'accorder créance aux plus hy|>erboliquos descriptions. Cela rehaussait d'autant une démarche qui devait caresser singulièrement l'orgueil du grand roi.
Toutefois, il fallait quelque chose de plus puissant pour amener ce prince à détacher de ses armées ne fûtce que quelques centaines d'hommes, et h les abandonner aux fatigues et aux hasards d'une longue et périlleuse traversée. Aussi M. Constance fil-il miroiter aux yeux du monarque chrétien l'appât irrésistible de la conversion de tout un peuple encore plongé dans les ténèbres de l'idolâtrie. Le roi de Siam, pour sa part, était des mieux disposés^ et la protection dont il honorait les missionnaires qui s'étaient établis dans ses États, témoignait au moins de sa sympathie pour la religion. Voilà ce que M. Constance donna à entendre, et sur quelles promesses chimériques M. de Chaumont fut dé- \ièché k Siam. Il semblait qu'il n'y avait qu'à se montrer pour tout obtenir de la Majesté Siamoise. Mais, dès les premières nouvelles, on duljuger que les choses n'iraient pas si vite, a La conversion du roi de Siam n'est pas une aifaire faite, écrit Choisy. Il favorise la religion, il
1. Aa moins c'est ce qu'on croyait en France. <« ... il quitte Tingt-iniMe livres de. rente, inandoit madame de Coligny à son père au sujet de Choisy, pour aUer pr^her Tévanfcile en ce pays-là, et achever de convertir le roi, qui est bien ébranlé. » RogerdeRabutin Corrrxpoytf//incc (Charpentier), t. V, p. 418. I*aris, ce 95 Janvier 1685.
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. aime les missionnaires, il fait bâtir des églises; mais il est encore bien loin de se faire baptiser. » Le ministre fera des prodiges pour dissimuler la pauvreté du pays» donner une grande idée de la puissance du prince, et surtout pour entretenir dans l'esprit de ses visiteurs des illusions si nécessaires à ses desseins. Il envoie à l'ambassadeur présents sur présents, des porcelaines, des confitures de la Chine et du thé, c de ce fameux thé, si cher, si précieux, dont le seul empereur de la Chine use, et dont il envoie aux rois ses amis. Il n'y en a guère, » ajoute l'abbé avec candeur. Au fait, cela n'est pas aussi emphatique qu'on pourrait se l'imaginer» si l'on songe k l'extrême rareté du thé, à la fin même du dixseptième siècle. Louvois écrivait au gouverneur de Pignerol, le 28 octobre 4677, huit années seulement avant l'heure présente : a Ayant veu par la lettre de M. Fouquet qu'il désiroit qu'on luy envoyast du thé, j'ay chargé le sieur Yezou d'en choisir; il m'a donné ce matin celuy qui se trouve dans le pacquet ci-joint, qu*il avoit chez luy et qui est très bon, duquel il fait un présent h monsieur Foucquet. Il ne s'en trouve point à Paris, mais il prendra soing d'en faire venir d'ailleurs, et, comme ce qu'il envoyé durera un temps considérable, il pourra avoir le temps d'en choisir du meilleur qui se pourra trouver'. »
Plus de quinze jours s'écoulèrent en préparatifs; il n'en fallut pas moins pour se disposer à rcccvoinlignement les envoyés du grand roi. L'on entendait à Siam le cérémonial d'une façon qui n^était pas celle de Versailles, et M. de Chaumont était fort chatouilleux» comme on verra, eu pareille matière. Le chevalier était
1. J. Delorty Histoire de la détention des philosophes et des gens de lettres à la bastille et à Vincennes (Paris, Didot, 1829), t. I, p. 261, 265. Correspondance inédite.
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dhargé d'une lettre autographe de son auguste inattre; M. Constance voulait qu'elle fût placée dans un ballon toute seule» et qu'ensuite elle fût remise à un des premiers mandarins, qui la porterait en triomphe dans la ville et dans les cours du palais. L'ambassadeur ne voulait pas, lui, se dessaisir de sa lettre, « et se tenoit roidesur les coutumes de ^Europe^ » Cette discussion eût pu s'éterniser, si Choisy n'eût tranché la difficulté, au grand contentement de tout le monde et h la grande satisfaction de sa propre vanité. « J*ai proposé à li. l'ambassadeur, au lieu de mettre la lettre entre les mains des mandarins siamois, de me la remettre à moi pour la montrer au peuple, et la porter à l'audience. Il a consenti, et en cela a été bien aise de me faire plaisir, et M. Constance aussi, qui vouloit seulement que la lettre fût exposée h la vue de tout le monde. Par là je me suis donné un rang fort honorable : au lieu qu'auparavant j'étois assez embarrassé de ma personne, n'ayant qu'une maigre coadjutorerie, et un caractère en idée. Il faudra bien honorer celui qui touchera la lettre du plus grand roi du monde : on me donnera à moi seul un ballon du roi, j'irai h l'audience à côté de M. l'ambassadeur, et j*y aurai uiic place réglée, honorable*. »
1. Ces questions d'étiquette n'ont rien perdu de leur importance, dans notre société moderpe. A l'audience obtenue, en 1856, par renvoyé anf^lai^, celui-ci exigea que la rrception do la Cour de Siam TAt nmiloléc sur lo cérémonial qui avait présidé A l'audience de l'ambassade de Louis XIV. M. Aubarct, notre consul, chargé de remettre aux deux souverains les brevets de grand' croix et de grand omcier de la légion d'honneur, les 15 et 17 avril IWl no fut pas reçu avec moins de magninrencc. Iiorsque le premier roi eut pris connaûsance de la tmdurtion anglaise jointe au texte français du . discours de II. Aubaret, il dit que celte lettre lui rappelait celte adressée par Loui^ XIV à son prédécesseur Phra-NazaT, et s'em pressa de la traduire à sa Cour en langue siamoise.
S. Choisy, Joumnl du i*of/nge de Siam, p. 211.
LB BALLON
Ce pauvre abbé est resté et restera le môme par les côtés enfantins de sa nature. La vanité ne saura s'élever chez lui jusqu'aux sommets d'une ambition sérieuse^elle se contentera de ces petites compensations qui ne pourraient indemniser un personnage moins futile. Tout ce qu'il retirera de ce long voyage et des dépenses qui le malaiseront bien des années, sera l'honneur stérile de porter l'épilre royale, devant laquelle, il est vrai, se prosterneront les plus grands. Mais arrivons au récit de cette journée mémorable où notre abbé joua un peu, sans y songer, le rôle de l'âne chargé de reliques. La lettre fut renfermée dans un vase d'or couvert d'un voile de brocart, et exposée à la vénération des mandarins, qui, les mains jointes, le front contre terre, la saluèrent trois fois aussi religieusement que s'ils eussent salué le roi.
Après cette sorte d'adoration, l'ambassadeur la donna à porter à Choisy, qui se tenait à sa gauche, et ils se dirigèrent vers la rivière où les attendait une flotte de ballons richement ornés. Le chevalier la reprit alors des mains de l'abbé et la remit à un mandarin qui la posa dans un ballon destiné à elle seule, « où le fils du roi n'entreroit pas, » sous un dais construit en pointe, fort élevé et tout doré. Le ballon était un petit bâtiment fait d'un seul arbre, d'une largeur de quatre à cinq pieds au plus, mais d'une longueur telle, qu'il pouvait contenir quatre-vingts, cent, et cent cinquante rameurs. Au milieu se trouvait un siège terminé en pyramide sur lequel trônait le possesseur de celte très-svelte embarcation, le plus communément chargée de dorures et de sculptures représentant des dragons et des monstres marins^ M. de Chaumont entra dans un ballon à la
1. Clioisy, Journal du voyage de Siam, p. 409. — Le comte de Forbin, Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXXIII, p. 473. — Le chevalier de ChaumoQt, Relation du voyage de Siam^ p. 148.— La Loa-
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suite du ballon qui portait la lettre, Choisy dans un antre, immédiatement derrière. Quoique converti, l'abbé attache toujours une grande importance au costume, et il ne doute pas qu*on ne soit bien aise de savoir comment il était vêtu : « J'avois une soutane de satin noir, un rochet avec le grand manteau par-dessus. » Il faut lui savoir gré de nous le dire en si peu de mots. La rivière, bien que fort large, était couverte de ballons. L'on se mit en mouvement au bruit des trompettes et des tambours, jusqu'en vue de la ville qui saluait de ses canons. En posant pied h terre, l'ambassadeur reprit la lettre' du roi et la plaça sur un char magnifique. Le père Tachard cite une circonstance dont Choisy, si minutieux, et le chevalier ne font pas mention. Un mandarin, pour éviter h ce dernier la peine de monter dans le ballon, s'était empressé, assez incongrûment, comme on va voir, de débarquer le message royal avec la pyramide dorée où elle se trouvait : « ce pauvre mandarin fit une grande faute en pensant bien faire, et il en fut puni sur-le-champ, et eut la tôle piquée, en attendant un plus sévère chûtiment*. » L*on ne plaisantait pas à Siam,méme pour les moindres inadvertances, et il était prudent de veiller sur soi. « Les châtiments ordinaires, raconte Forbin, sont de fendre la bouche jusqu'aux oreilles h ceux qui ne parlent pas assez, et de la coudre h ceux qui parlent trop'. Pour des fautes assez légères.
bère (envoyé extraordinaire du roi auprès du roi de Siam en 1687 etl68R), Dh royaume de Sinm (Paris, 1601, 1. 1, p. 43, 1.52 à 157.
Tachard, Voyage de Sinm, liv. IV, p
% Choisy rapporte te m^mr fait : n Quand quoique dame a trop parlé. Hic lui fait coudre la bouche (il s'agit de la princesse, flilo en roi): et quand elle n*a pas assez parlé, elle lui fait fendre la boacbe jusqu'aux oreilles. » Jowmni^ p. S82. — Voir également la Hflaiion do chevalier de Cliaumont, p. 173. — La Loubère, Du rùfomme de Siam (Paris, 1701), 1. 1, p. 100, iOl, 102.
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on coupe les cuisses à un homme, on lui brûle les bras avec un fer rouge, on lui donne des coups de sabre sur la tête, on lui arrache les dents. Il faut n'avoir presque rien fait pour n*ôtre condamné qu'à la bastonnade» à porter la cangue au cou, ou à être expose tête nue à l'ardeur du soleil. Pour ce qui est de se voir les pieds au cep, et plusieurs autres supplices de cette espèce, il n'y a presque personne à qui cela ne soit arrivé au moins quelquefois dans sa vie^. »
L'ambassadeur monta dans une chaise dorée portée par dix hommes. Choisy eut le même honneur^ seulement il n'avait que huit hommes. « Je ne me suis jamais trouvé à telle fête, s'écrie-t-il avec allégresse, et je croyois être devenu pape. » Le cortège s'avança à travers une double haie de soldats qui avaient des casques dorés et pas de souliers, une espèce d'écharpe qui leur servait de culotte et pas de bas, et au son des tambours, des timbales et de petits cors ressemblant fort aux cors à bouquins de nos bergers'. Toutefois, ce que cela pouvait avoir de minable et de grotesque aux yeux de braves gens qui n'avaient pas encore perdu tout souvenir des magificences de Versailles, était relevé par l'aspect imposant d'un grand nombre d'éléphants armés en guerre. M. Constance, pour sa part, était monté sur un de ces monstrueux quadrupèdes. Lorsqu'on eut atleint le palais du roi, le chevalier de Chauniont descendit de sou siège et alla prendre sur le char la lettre qu'il remit à l'abbé de Choisy, après avoir pénétré dans la première enceinte où se tenaient deux mille soldats posés sur leur derrière. Le père Tachard n'en compte
1. Le comte de Forbin, Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXXIII, p. 480.
S. Le chevalier de Chauraont, Relation du voyage de Siam, p. &i.
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que huit cents; en revanche, il compte cinquante éléphants armés dans cette seule cour. M. de Chaumont, Ghoisy et ses gentilshommes, car le palais devait être impénétrable pour le reste, traversèrent successivement trois autres cours peuplées aussi d'éléphants, parmi lesquels se trouvait le fameux éléphant blanc incessamment escorté de quatre mandarins avec des éventails pour le refralchir, des branches pour chasser les mouches et des parasols pour le garantir du soleil, quand il so promenait, et que Ton ne servait qu*en vaisselle d'or*. La cinquii^uic et dernière cour était pleine de mandarins, la face h terre et appuyés sur leurs coudes. Il y avait pour arriver h la salle d'audience sept à huit degrés que les gentilshommes français montèrent avec leurs souliers, ce qui était aussi étrange h Siam qu'il Teût été h Versailles, de s'y présenter pieds nus. Mais il avait été arrêté que nos gens entreraient tète haute, et se conformeraient en tout au cérémonial de leur pays. « Dès que les gentilshommes ont été placez, on a ouï sonner les trompettes et les tambours du dedans; ceux du dehors ont répondu : c'est le signal que le Roi va se mettre sur son trône. Aussitôt M. Constance nu-piés, c'cst-{i-dire, avec des chaussettes sans souliers, a monté les degrez, comme on fait à Rome en montant la Scala santa, et encore bien plusrespectuescment. M. l'ambassadeur Ta suivi : j'étois à sa gauche portant la lettre du Roi. Son excollence a ôté son chapeau sur les derniers degrez dès qu'il a vu le Roi, et, après être entré dans la salle, a fait une profonde révérence à la françoise.
1. Choi»y, Journni du voyage de Sinm^ p. 2I1>. — « I^ roi de glaifi, nouftdil 1^ Loul>èro, ne monte Jamn in réi^phnnt blanc : ot la raison qu'ils on donnent ei^t que l'éléphant blanc est aussi grand seigneur que hiy, puisqu'il a une Ame de roy comme lui. • Du rtnfnume de Siam, t. I. p. IC2.
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J'élois à sa gauche, et n'ai point fait de révérence, parce que je porlois la lettre du Roi. Nous avons marché jusqu'au milieu de la salle entre deux rangs de grands mandarins prosternez. Il y avoit parmi eux un beau-frère dn roi de Camboge. Là M. l'ambassadeur a fait la seconde révérence, et s'est avancé vers le trône du Roi à la portée de la voix, et s'est mis devant le siège qu'on lui avoit préparé. Il a fait sa troisième révérence, et a commencé sa harangue debout et découvert : mais, à la seconde parole, il s'est assis et a mis son chapeau. Je suis demeuré debout tenant toujours la lettre du Roi*. » L'on sera sans doute curieux de savoir quel était l'ajustement de la Majesté Siamoise, lilllc avait une couronne enrichie de diamants surmontée d'un bonnet pointu, dont le bord n'avait guère plus d'un pouce de large et attaché sous le manton avec un cordon de soie. Sa vesle était rouge à fonds et fleurs d'or, garnie au cou et aux poignets de diamants et de pierreries. Une riche écharpc, dans laquelle était passé un poignard, le ceignait aux reins etélaitla dernière chose qu'on pouvait voir de son costume. Ce prince élait âgé de cinquante à cinquante-cinq ans. Le chevalier de Ghaumont nous le peint comme un homme bien taillé et bien fait. Ghoisy convient qu'il est assez maigre, mais qu'il a de grands yeux noirs, vifs, pleins d'esprit, ce qui est aussi l'avis du père Tachard. Le chevalier de Forbin le voit tout différemment : il ne se rencontre avec Choisy que sur la maigreur du prince, qui est d'ailleurs petit, sans barbe, a ayant sur le côlé gauche du menton une grosse verrue, d'oCi sorloient deux longs poils qui ressembloient à du crin. » Que font, après tout, le visage et l'extérieur à cinquante ans passés? « Il a la physio-
Choisy, Journal du voyage de Siam, p
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noniic d'un bonhomme, ajoute Tabbé. Il ne sera point damné, il connott à demi la vérité : Dieu lui donnera la force de la suivre. » £t c'est bien là l'important. Mais revenons h la harangue de M. deChaumont. Ce discours agitait la grande et Tunique question de l'ambassade, la conversion du monarque et de son peuple. C'était bien le moins d'en toucher quelques mots, puisque, quoiqn'en pensassent les Hollandais, l'on n'avait fait tout ce chemin que dans ce but.
fc ... C'est particulièrement, sire, poursuivait le chevalier, après les premiers compliments, ce que le Roy mon maître, ce prince si sage et si éclairé, qui n*a jamais donné que de bons conseils aux rois ses alliés, m'a commandé de vous représenter de sa part. Il vous conjure, comme le plus sincère de vos amis, et par l'intérêt qu'il prend déjh h votre véritable gloire, de considérer que cette suprême majesté dont vous ôtes revêtu sur la terre, ne peut venir que du vray Dieu, c'est-àdire d'un Dieu tout-puissant, éternel, infini, tel que les chrétiens le reconnoissent, qui seul fait régner les Rois et règle la fortune de tous les peuples; soumettez vos grandeurs à ce Dieu qui gouverne le ciel et la terre; c'est une chose, sire, beaucoup plus raisonnable que de les rapporter aux autres divinitez qu'on adore dans cet Orient, et dont Votre Majesté, qui a tant de lumières et de pénétration, no peut manquer de voir l'impuissance ^.. » ^
Cette harangue fut aussitôt traduite en portugais par l'évéquc de Métellopolis ' à M. Constance, qui la traduisit en siamois à son maître avec une fidélité plus
1. Le chevalier de Chaumont, lielntion du voyage de Sinnif p. 61.
9. « (Tétoit un fortMint homme qui s appeloit, en son nom, PaUa, et étoit d'une famille de Paris. » Marquis de 8ourrhes, MémMrtn^ t. II, p. 133. — Choisy, Vie de madame de Miramion (Paris, 1706), p.07,SI5.
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OU moins judaïque. Si ce que rapporte Forbin est vrai, il fallait que le ministre comptât fort sur l'ineptie et l'isolement du monarque indien. Il ne transmit du discours de l'ambassadeur que les compliments du roi de France^ et tint sous silence les espérances de celui-ci à l'endroit de la religion. Cette fraude n'échappa point au vicaire apostolique qui était présent et qui savait le siamois, mais qui eut peur de s'attirer le ressentiment de M. de Constance, et garda pour lui sa découverte. Au reste, ce manège, d'une impudence incroyable, se répéta autant de fois que le chevalier de Chaumont obtint d'audiences durant le cours de son ambassade, <( sans que, de la part du roi et de celle de l'ambassadeur, il y eût rien de conclu que ce qu'il plaisoit à Constance de faire entendre à l'un et l'autre'. » Ce prince et cet ambassadeur, dupés jusqu'au dernier moment par un coquin effronté, ne semblent-ils pas une scène empruntée à une farce italienne? Forbin, que Chaumont laissa à Siam, et qui n'avait conservé pour sa part aucune illusion sur ce pays misérable, ne craignit pas de raconter h son retour ce qu'il avait vu, appris et observé, sans trop se soucier du démenti qu'il donnait aux récits optimistes de Choisy et du père Tachard. Et il y eût regardé sans doute à deux fois avant d'user envers Louis XIV du procédé de M. Constance à l'égard du bonhomme de roi siamois ^
1. Le comte de Forbin, Mémoires (Mïciu et Ponj.), t. XXXlll, p. 500.
2. «Je (lirai que j\ai 6t6 surpris plus d'une fois que Tabhô de Choisy el le père Tucliard (pii oui fait le môme voyage, ol qui oui vu les mômes choses que moi, semblent. s*ô(re accordés pour donner au public, sur le royaume de Siam, des idées si brillantes et si peu conformes à la vérité. Il est vrai que, n'y ayant demeuré que peu de mois, et M. Constance, premier ministre, ayant intérêt à les éblouir, par les raisons que je dirai en leur lieu, ils ne voient
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Nous allons assister à une petite comédie assez curieuse. Il fallait bien remettre la lettre de Louis XIV, et ce n'était pas aussi aisé qu'on se Timaginerait. Cette maudite lettre avait été déjà Tobjct de plus d*uu embarras. D'ordinaire, les rois de Siam ne faisaient pas tant d'honneur aux ambassadeurs que de recevoir leurs lettres; mais le chevalier de Chaumont ne voulait à aucun prix se dessaisir de Tépltrc royale et tenait ferme pour la remettre en mains propres. Cela lui fut accordé. Toutefois, là était le difficile. Le roi, quand il donnait audience, se plaçait à une sorte de fenêtre élevée à six pieds du sol et d où on ne lui voyait que la moitié du corps. Il avait été promis à Tambassadeur, qu'on abaisserait la tribune, ou qu'on lui dresserait une estrade qui rendit possible rnccomplisscmcnt de sa mission. Mais rien de semblable n'avait été fait. Le chevalier, en 8*apercevant qu'on lui avait manqué de parole, dit tout bas à l'abbé de Choisy : « Je ne lui sçaurois donner la lettre qu'au bout d'un b<1ton, et je ne le ferai jamais. » Il faut dire que le vnse d'or qui la contenait avait un manche de plus de trois pieds, tout en or, et que l'on comptait qu'il relèverait ainsi jusqu'au trône où était perchée la majesté siamoise.
€ J*avoue que j'ai été fort embarrassé, raconte Choisy. Je ne sçavois quel conseil lui donner. Je songeois à porter le siège de M. l'ambassadeur auprès du trône, afin qu'il put monter dessus : quand tout d'un coup,
dans ce royaume que ce qu'il y avoit de plus propre A imposer : mais, ao lK)ut du compte, il faut qu'ils aient été étrangement prévenus pour n*y avoir pas aperçu la misère qui se manifeste partout, à tel point qu'elle $aute aux yeux et qu'il est impossible de ne la voir pas. Cela soit dit en passant. » Mémoiret, p. 471. De son o6lé. Deslandes appelle Choisy et Tachard « deux des plus insignes charlatans qu'on puisse lire. » Histoire de M. Comtanee^ p. 12.
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après avoir fait sa harangue, il a pris sa résolution, s'est avancé fièrement vers le trône^ en tenant la coupe d'or où étoit la lettre, et a présenté la lettre au Roi sans hausser le coude, comme si le Roi avoit été aussi bas que lui. M. Constance, qui rampoit à terre derrière nous, crioit à Tambassadeur : Haussez, haussez ; mais il n'en a rien fait, et le bon Roi a été obligé de se baisser à mi-corps hors la fenôlre pour prendre la lettre, et Ta fait en riant; car voici le fait. Il avoit dit à M. Constance : Je t'abandonne le dehors, fais l'impossible pow honorer V ambassades de France; j'aurai soin du dedans. Il n' avoit point voulu abaisser son Irône, ni faire mettre une estrade, et avoit pris son parti, en cas que l'ambassadeur ne haussât pas la lettre jusqu'à sa fenêtre, de se baisser pour la prendre. Celle posture du Roi de Siam m'a rafraîchi le sang, et j'aurôis de bon coeur embrassé l'ambassadeur pour Taclion qu'il venoit de faire... »
M. de Chaumont ne pouvait manquer de s'arrêter sur ce petit incident très-grave à ses yeux. « Je pris la lettre, dit-il, des mains de M. l'abbé de Choisy, et je la portay dans le dessein de ne la présenter que comme je venois de me déterminer de le faire. M. Conslaus qui m'accompagnoil rempant sur ses genoux et sur ses mains, me cria et me fit signe de hausser le bras de même que le Roy, je fis semblant de n'entendre point ce qu'on me disoit et me tins ferme, le Roy alors se mettant à rire, se leva et se baissa pour prendre la lettre dans le vase et se pcnciia de manière que l'on luy vid tout le corps; dès qu*il l'eut prise, je fis la révérence, et je me retirai sur mon siège. » Forbin ne semble pas avoir été au fait de ce petit manège, qu'il constate sans le comprendre. Mieux informé, le père Tâchard nous dit aussi que le roi devina bien l'intention
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de l'ambassadeur, qu'il se leva sur ses pieds en souriant et fit la moitié du chemin pour prendre la lettre^
Un petit dialogue s'établit entre le prince et M. de Chauroonl. Le premier s'informa de la santé de son allié ainsi que de toute la maison royale, et s'il avait fait de nouvelles conqu/^tes; h quoi M. de Chaumont répondit que chacun se portait bien, et qu'on avait pris Luxembourg, ce dont le monarque siamois témoigna sa joie. L'entretien , on le pense bien , ne s'éternisa point. Le roi se retira doucement et ferma sa petite fenêtre : l'audience était finie.
c Jamais, écrivait le chevalier dans l'enchantement, ambassadeur de Perse, du Mogol, ni même de la Chine n'a été receu comme moi. Le roi de Siam a passé pardessus toutes les coutumes pour honorer le premier ambassadeur de France, qui a paru dans les Indes'. »
1. Cboisy, Journal du voyage de Siam, p. 25i. — Le ohevalier de Chaumont, Relation du voyage de Siam, p. 61. — Tachard, Voyage de Siam, liv. IV, p. 177. — Comte de Forbin, Mémoires (Nich. et PouJ.), t. XXXIII, p. 476.
S. Lettre inédite du chevalier de Chaumont à M. ***\ abord de VOigeau, à ta rade de Siam, le 17* décembre 16R5. Notre collection d*aatographes. — Bibliothèque nationale. Département des Estampes. L'histoire de France par Estampes, if. de Chaumont reçu par le roi de Simn, 1685.
UNS OBDIKATION 8UB MEB. ~ LES SIAMOIS ▲ PARIS. OHOISY AOADÉMIOIEN. — SA MORT.
Ghoisy n'a pas assez d'yeux pour contempler les mer^ veilles qu'il voit ou croit voir. Il admire en confiance, la forme lui répond du fond, un morceau de bois doré sera de Tor massif» et ainsi de toutes choses ^. Il prendra pour de l'argent comptant les belles paroles, les insinuations habiles de l'astucieux ministre, dont il venait d'ailleurs de recevoir un fort beau présent en porcelaligies et en cabinets du Japon.
« Il est temps que je vous dise ce qui me regarde. Je
1. « A pou près dans ce tcrops-là, raconte Porbin, un accident imprévu mil au jour un trait de fourberie que M. Constance avoit fait à M. de Chuuinoiil et à su suite. J*ai dit qu'en leur ét«ilant les richesses de Siuin, il avoit eu grand soin de leur montrer les plus belles pagodes du royaume, et qu*il avoit assuré qu'elles étoieut toutes d*or massif. Parmi ces statues, il y en avoit une de hauteur colossale : elieétoit de quinze à seize pieds de haut. On l'a voit fait
dans leur relation. Par malheur, la voûte de la chapelle où la statue étoit renfermée fondit, et mit en pièces la pagode, qui n'étoit que du plâtre doré. L'imposture parut; mais les ambassadeurs étoient loin. » Mémoires [WicXi. et Pouj.), t. XXXIII, p. 483.
UN UOI OUI PENSE A TOUT
ne suis point roatlre des secrets de l'ambassade, c'est à M. l'ambassadeur h en disposer; mais je suis maître de mon secret, et il m'est impossible de vous le porter plus loin. Il y a quelques jours que le Roi de Siam, en causant avec M. Constance, lui demanda s*il a voit souvent des conférences avec M. l'ambassadeur. Il lui dit qu*oui, et encore plus souvent avec moi, parce que M. l'ambassadeur avoit un caractère h soutenir quiempèchoit la familiarité. Sa Majesté lui dit : Mats comment parlcZ'Vous avec le lalapoin français ? tl ne sçait pas le siamois. Il répliqua qu'il me parloit portugais, et que je lui parlois italien; que j'avois été plusieurs fois en Italie, et que môme j'nvois été au conclave au couronnement du pape. Lh-dessus ce Roi, qui pense à tout, lui dit : Puisqu'il ne veut pas demeurer ici, et qu'il s'en retottîTic en Kuropc, si je le pn'ois d'aller à Rome faire mes cnmplimcns au ^ainl pape, et lui portei* quelques présens de ma part: qu'en dis-tu? M. Constance lui répondit qu'il ne doutoit pas que je ne me chargeasse volontiers des ordres de Sa Majesté, et je me ferois un grand honneur de porter à Sa Sainteté des marques de l'estime particulière d'un grand Roi, principalement si Sa Majesté vouloit bien assurer le saint pape, |)ar ma bouche, qu*à sa considération et à celle du roi trèschrétien, elle donneroit à l'avenir dans tous ses États une protection particulière h la religion chétienne. Le roi lui dit : Bon, bon: fe le ferai. Et de fait, hier, après avoir parlé d'affaires et de complimens avec M. l'ambassadeur, Sa Majesté me demanda s'il étoit vrai que je connusse le saint pape. Je lui répondis qu'oui, et que même j'étois le premier homme du monde qui lui eût baisé les pies un peu avant son exaltation. Puisque cela esi^ me dit-il, ye vous prierai de faire à Rome quelques commissions pour moi. Il n'en dit pas davantagCi
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et ce sera à l'audience de congé qu'il me pariera en forme. çà I avouons la vérité, ne suis-je pas bien heureux? et ne pouvant pas demeurer ici, pouvois-je retourner en Europe d'une manièi*e plus agréable et plus convenable à un ecclésiastique? J'ai eu le service de Dieu en vue en venant, et je l'aurai encore en retournant, li est beau pour notre religion qu'un Roi idolâtre témoigne du respect pour celui qui en est le chef en terre, et lui envoie des présens des exlrémitez du monde, et je crois que le roi sera bien aise de voir le vicaire de Jésus-Christ honoré par le roi de Siam, et qu'un de ses sujets soit chargé d'une pareille commis^ sion^. I»
Il est vrai que l'abbé apprenait presque aussitôt qu'il était tout revenu de Rome, et que Sa Majesté siamoise avait changé d'idée, qu'elle n'avait pas d'assez magnifiques présents pour Sa Sainteté, et qu'elle n'en voulait pas faire de médiocres. Cela nous a bien l'air d'une méchante raison. «Dieu soit béni de tout! s'écriu-l-il avec une résignation parfaite; ce prince m'avoit pourtant ditquel((ue chose h la dernière audience; mais il fera semblant de Toublier, et demain ne m'en parlera point. Je sentois une petite complaisance d'aller faire des complimens à Sa Sainteté de la part d'un, roi du bout du monde. » Tant que dura l'ambassade, M. Con- -stance les berça tous par de belles paroles dont personne ne paraissait soupçonner la sincérité. Ainsi, au sortir du conseil, il arrive un jour chez l'ambassadeur et lui rapporte avec l'empressement et la joie d'un ami les phrases qui venaient de sortir de la bouche de son maître : t Le roi de France a pour moi une amitié désintéressée. Il m'envoya proposer de me faire chrétien;
1 Choisy, Journal du voyage de Siam, p. 317, 318.
LA CONVERSION DU ROI AJOURNÉE
quel intérôt y a-t-il? li demande que je m'instruise de sa religion : il ne faut pas le mécontenter, il faut le faire, et voir*. » Ghoisy affirme que rien ne saurait être plus vrai, et que le barkalon (le premier ministre) avait môme dit à un missionnaire que la religion des pagodes était près de sa fin. Puis, se ravisant par une peur d*ètre dupe qui le prenait un peu tardivement : « Nous ne sommes pas assez innocens pour croire cela tout droit : mais enfin il est bon que les principaux mandarins s'accoutument à ces discours et ne s'eiTra vent point d'une pareille nouvelle. Quoi qu'il en puisse arriver, si l'ambassade ne produit pas sur le moment la conversion actuelle du roi, elle fera toujours un bon effet'. » Hais, tout en se préoccupant de la conversion du roi
Choift^, Jowntnl du voyngeffr St/im, p. 32S
S. L*abl)é, dans ses Ménioiixii, est plus sincère, et dit que, dès lear arriféc, il connut clairement que le roi de Siam, en protégeant les chrétiens, n'agissait qu'en politique, sans nullement songer à embrasser la religion catholique. Les llollandais inquiétaient fort celui-ci, et il sentait le besoin de se faire un allié puissant et redouté. CTest ce dont M. Constance convint même a^ec Ghoity. Le père Tachard, n esprit doux, souple, rampant, et pourtant hardi pour ne pas dire téméraire, » s'était glissé près du ministre auquel il promit de faire accorder par Louis XIV des troupes, des ingénieurs, de l'argent et des vaisseaux. Il n'eut pas de peine à le convaincre que le chevalierde Chaumont et son coad- Jatear étaient sans crédit à la cour, et que c'était au père de la Chaise qu'il fallait s'adresser pour obtenir quelque chose. « Pendant que cela se négocioit, ajoute Choisy, M. Paumart, missionnaire, quiétoit toujours chez M. Constance, en eut quelque vent, et vint m'en avertir : mais je ne voulus pas quitter ma retraite, et Je laissai faire le père Tachard, qui par là me souffla un beau cmcillx d'or que le rei de Siam me devoit donner à l'audience de congé, et dont le bon père fut régalé avec Justice, puisque le chevalier de Chaumont et moi n'étions plus que des personnages de théâtre, et qu'il étoit le véritable ambassadeur chargé de la négociation secrète. Je ne sus tout cela bien au Juste qu'après are arrivé en France; mais quand je me vis dans mon bon pays, Je fus •i aise, que je ne me sentis aucune rancune contre personne. » Mémaireê (Mich. et PouJ.), t. XXX, p. 612).
H0I8Y PRÊTRE
de Siam, Ghoisy travaillait à son propre salut. Il avait remis la direction de ses affaires spirituelles à M. de Métellopolis, qui avait décidé qu'il entrerait dans les ordres avant de retourner en France. « Il y a longtemps que je m'y dispose : quand on est faible, il ne faut pas s'exposer au danger, et je crois que ces saintes chaînes me fixeront dans le bon chemin. Je n'aurai plus envie d'aller à l'Opéra, et, prêtre, j'espère que Dieu me fera la grâce de vivre en prêtre... i Ces quelques lignes figurent dans le Journal k la date du 20 novembre; le 7 décembre, nous lisons : « J'ai reçu ce matin les quatre mineurs, et demain, s'il platt à Dieu, je m'engagerai pour toute ma vie dans l'étal ecclésiastique. » £t le lendemain : « Je suis présentement sous-diacre : il n'y a plus moyen de reculer, voilà qui est fait. Je ne sçai si je serai assez malheureux pour me repentir; mais je n'en crois rien. Il me semble que je ne l'ai pas fait légèrement. » Et le surlendemain : « Je suis diacre : c'est bien marcheràpas de géant: et qui plus est, domain, s'il platt à Dieu, je serai prêtre. » Le iO, en elTet, il écrivait : « Me voici donc prêtre. Quel terrible poids je me suis mis sur le dos! il faudra le porlcr, et je crois que Dieu, qui connoît ma foiblesse, m'en diminuera la pesanteur, et me conduira toujours par ce chemin de roses, que j'ai trouvé si heureusement chez vous au sortir des bras de la mort, i» Il ne faut pas oublier que cela était adressé à l'abbé deDangeau.
Il n'entrait pas dans notre cadre de faire la relation détaillée de cette ambassade, que le lecteur, si le cœur lui en dit, pourra aller chercher dans le père Tachard, le chevalier deChaumont, le comte de Forbin,el, avant tout, dans le Jowmalde Choisy^ pour l'amusement d'un
1. Il existe tout une bibliothèque relative à Thistoire de ces peuples de l'extrôme Orient, qui préoccupèrent tant, un Instant,
ON REMET A LA VOILE
récit fait au jour ic jour et dont il incidente la matière par sa bonne humeur et sa verve originale, plus, il faut bien en convenir, que pour l'exactitude, car l'enthousiasme brouille à tout instant ses verres. Le roi de Siam et son ministre avaient mis tout en œuvre pour éblouir leurs hôtes; mais aussi y parvinrent-ils au delà du possible. Que retirait-on de tant de dépenses et de fatigues? Rieui ou bien peu de choses pour le présent : des démonstrations cordiales, des cadeaux dépéchés en Europe et des ambassadeurs pour accompagner ces cadeaux et les déposer aux pieds du grand roi, quelque espoir enfin d'une conversion lointaine. Ghoisy, déçu comme les autres dans ses petits plans d'ambition» était le seul peut-être qui n'eût point perdu complètement ses pas. S'il n'avait conquis nulle Ame h la foi, il avait travaillé sur lui-même avec un succès dont il n'avait qu'à se féliciter. Après tant de tempêtes et de naufrages, il avait rencontré le calme et le port. Le ciel avait permis que la plus grande grâce qui pût lui arriver le vint trouver sur cette terre idolâtre; c'était là qu'il avait rompu le dernier lien qui le rattachait au passé. Il était devenu, pour tout dire, le ministre de ce dieu tant de fois outragé par lui : le caractère dont il était revêtu allait faire de lui un tout autre homme.
On remit à la voile le 22 décembre, après trois mois de séjour à Siam. Le Journal de Ghoisy, toujours attachant par l'agrément du détail et Toriginalité de la phrase, n'offre, au retour, aucun incident qui vaille la
en France. A part ceux que nous avons cités plus haut, mentionnons let Voyage» de fUnm de Jean Struys, (édit. de 1081), la Behtion kiâtcrifue du royaume de Siam par de Lislc(168l); Turpin, nUtoirt cimle et naturelle du royaume de Siam (1771, ? vol.); Histoire dm royaume de Siam (par II. fîervaiRC. Paris, 1(»88, in-4*);f)f«eripHon du royaume de Thaï ou Siam par M. Levèque Pcllegoix.
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peine d'être consigné ici. Le temps nous presse, d'ailleurs, et il nous tarde de poser le pied en France. Ge fut & bord que Tabbé dit sa première messe, le 6 janvier, jour de l'Epiphanie. Il avait pris au sérieux son personnage de prêtre et ne crut pas devoir se dispenser de prêcher l'équipage. « J'en ai eu toute ma vie la fantaisie, dans des temps où je prêchois fort peu d'exemple: maintenant que Dieu m'a fait la grâce de rentrer en moi-même, et que je me vois prêtre pour réternlté, je veux au moins essayer, et jamais je ne trouverai une plus belle occasion^. » Il essaye, en effet, et n'est pas trop mécontent de lui. Gela Tencourage à continuer et à faire de l'apôtre; il réussit de plus en plus. Une fois, pourtant, il se trouve accroché et perd tout à fait la tète, ce qui devait lui être plus facile qu'à aucun homme du monde. « Je ne prends plus la peine de vous dire quand je prêche, ou quand je ne prêche pas : quand on est rompu à un métier, on ne s'en fait plus de fête. Gependant, à dire le vrai, j'ai pensé manquer aujourd'hui : j'ai oublié tout à fait le commencement de mon premier point. Qu'ai-je fait? j'ai battu la campagne; j'ai redit en autres termes un peu plus familiers ce que je venois de dire d'un stile sublime, et ainsi, en plotant, j'ai rattrapé ce que j'avois à dire. Je crois que le pauvre père Tachart a sué pour moi : mais peu de matelots s'en sont apperçus*. »
Le 18 juin 1686, ils étaient [dans la rade de Brest. M. de Ghaumont et l'abbé partirent ensemble, mais se séparèrent dès la seconde journée. Les Siamoises, à ce qu'il parait, n'avaient fait aucun tort aux Françaises; le chevalier, homme de piété et de mœurs rigides, ne rencontrait pas une Bretonne sur sa route qu'il ne la dé-
Ibid., p
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vorâi du regard : la plus laide lui semblait aussi belle que la princesse de Gonti. Ghoisy n'arriva que trois jours après lui à la cour, n On nous entouroil comme des ours, » dit-il. Et il n'exagérait rien. Madame de Scadéry écrivait elTectivement à Bussy : « L'on court l'abbé de Ghoisy pour le faire conter tout ce qu'il sçait. Je pense que je Tirai chercher aussi quand le feu n'y sera plus tant. Il est, comme vous sçavez, dans une grande dévotion ^ » Le roi lui fit cent questions auxquelles il répondit avec une (lointc gasconne qui fit merveille. Il s'informa comment « manger » se disait en siamois; Ghoisy répartit que le verbe correspondant à «manger » était km. Un quart d'heure après Louis XIV lui demanda le mot qui signifiait « boire, » et l'abbé de répondre kin, « Je vous y prends, interrompit le roi» vous m'avez dit (aulAt que kin signifie manger. — Il est vrai, sire; mais c'est qu'en siamois kin signifie avaler; et, pour dire manger, on dit kin kaou, avaler du riz, et km nam, avaler de Peau. — Au moins, dit le roi en riant, il s'en lire avec esprit'. » Mais, s'il faut en croire Ghoisy, il n'avait eu d'autre mérite que d'être vrai. De semblables hasards ont fait, plus souvent qu'on ne pense, la fortune de braves gens qui n'étaient que naïfs au moment où on les supposait des prodiges de finesse et d'à-propos. « J'avoue, dit-il quoique part dans ses Hémoires, au sujet de la sorte d'éloigncment que le roi lui avait toujours montré, que ce prince m'a fait du bien ; mais je ne l'avois pas mérité par mes services ; tout va sur le compte do mes parens : car pour moi (je le dis h ma confusion,) jamais il ne m'a écouté favorablement; et lorsque je lui ai demandé quelques grâces
1. Roger de Rahiitin, Correspondance (Charpentier), i. V, p. 666. lettre à BuRsy; Paris, ce 22 mai 1G8G. S. Qioisy, Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXX, p. 61i.
LB CARDINAL DB BOUILLON DISGRACIÉ
assez légères» il me les a toutes refusées. Je veux pourtant lui rendre justice: il n'a pas eu grand tort; je m*étois donné l'exclusion à moi-même, et ma conduite, cachée et irrégulière, ne le justifie que trop à mon égard ^. » Mais, au moment où Louis XIV comblait de biens ceux de ses sujets qui consentaient & abjurer le protestantisme et à rentrer dans le giron de la foi, il n'y avait pasi de motifs pour que Choisy, après l'éclat de son retour vers Dieu, n'obtint quelque faveur signalée, et, son imagination aidant^ dut-il se croire déjà parvenu aux premières dignités ecclésiastiques. Mais, s'il fit ce rêve, il fut assez tôt réveillé.
M. Constance, qui avait tout mis en œuvre pour donner à ses hôtes la plus grande idée de ce pauvre royaume, en envoyant des ambassadeurs à Louis XIV, n'avait - rien négligé pour maintenir une illusion d'ailleurs .si utile à ses projets. UOiseau et la Maligne furent littéralement encombrés d'objets de toute nature, vases d'or et d'argent, porcelaines, étoffes, tapis, toutes les raretés qu'on avait pu rassembler. Choisy était consulté pour l'opportunité de ces présents. Comme il était un chaud ami, il dit que le cardinal de Bouillon ne serait pas mécontent d'une petite politesse du roi de Siam, et fit mettre Son Ëmincnce sur la liste des personnages qu'il n*était pas inutile de caresser. 11 y avait donc une lettre du monarque siamois au prélat, escortant trois ballots de présents. Au départ do l'expédition, le cardinal était en pleine faveur, et un esprit plus prévoyant n'eût pu deviner la disgrAce trop méritée qui frappa celui-ci. En posant le pied à Brest, Choisy apprit l'exil de son ami et pressentit le peu de convenance de ces dons. Il eut bien Tintention do les supprimer jusqu'à
Choisy, Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXX, p
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(les temps plus propices, mais il parait qu'il n*cn eut pas le loisir. Le lendemain môme de ce petit dialogue, qui semblait avoir été pour lui presque un coup de partie, il se promenait dans la galerie, lorsqu'il entendit Cavoyc, Livry et plusieurs autres s'entretenant de M. de Bouillon et des présents qui lui étaient envoyés de Siam. De quel œil le roi verrail-il cela? Il n'était pas probable qu'il lui sût un gré infini de ce zèle intempestif à l'égard d'un courtisan qui avait encouru justement la colère du maître? Fort inquiet, ne sachant quel parti prendre, Ghoisy alla chez M. de Seignelay; mais celui-ci était à son château de Sceaux. Il s'ouvrit alors à M. Roucberat* et au comte d'Auvergne, qui lui conseillèrent tous les deux de se confesser au roi, avant qu'il n'apprit de quelque nuire son élourderio. L'abbé se mit sur son passage, comme il allait h la messe, et lui dit h l'oreille : « Sire, je prie Voire Majesté de m'accorder un moment d'audience dansson cabinet.— Est-ce pressé? — Oui, sire. — Eh bien ! lui répondit-il avec un visage solatre, venez après mon dîné, i
Ghoisy fut exitct et se tint dans l'antichambre. Le roi, l'apercevant, lui donna un petit coup sur le bras et lui dit de le suivre. Il n'y avait personne dans le cabinet qui pût gêner l'explication; il est vrai que l'explication était déjà assez embarrassante par ellemême. « Sire, balbutia le pauvre abbé, je crois ôtre obligé de dire h Votre Mnjesté que le roi de Siam a écrit h M. le cardinal de Bouillon et lui a envoyé des présens. — Pourquoi cela? et qui lui a donné le conseil de le faire? — Sire, c'est moi ; j'ai cru bien faire en faisant honorer par un grand roi le premier aumônier de Votre Mrtjcslé, et le premier homme de l'Église
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de France. — Vous avez fait cela de votre tôte? s'écria le roi avec une mine à le faire rentrer cent pieds sous terre. — Sire, j'en ai parlé à M. le chevalier de Chaumont, et il m'a approuvé; je ne pouvois pas deviner que M. le cîirdinalde Bouillon seroit assez malheureux pour vous déplaire : Votre Majesté venoit de lui donner l'abbaye de Cluny. — Cela sufSt, » répondit le monarque irrilé en tournant le dos au coadjuteur d'ambassade, qui sortit assez troublé, comme on le pense, de la façon dont ses explications avaient été reçues, a Les courtisans, ajoute-t-il avec une ravissante bonhomie, me vouloient faire des complimens sur mon audience; mais je payai de modestie, et passai vite. J'allai me renfermer dans une petite chambre de cabaret, où, sans reproches, je remerciai Dieu de m'avoir humilié. J'étois trop fier, je croyois avoir trouvé la pie au nid pendant mon voyage en contentant les jésuites et les missionnaires : la mine que le roi venoit de me faire rabattoit bien mon caquel; il me sembloit pourtant que mon innocence me mettoit en reposa »
A sept heures du soir, Choisy sortit u de sa tanière » et reparut au chilteau. Là, il apprit que le roi l'avait fait chercher de tous côtés. Cela élait plus alarmant que flatteur. M. de Seignelay était enfin de retour; l'abbé se rendit chez lui. Le ministre pensa le manger. « Vraiment, monsieur, lui dit-il, le roi est dans une belle colère t Pourquoi ne m'ôtes-vous pas venu trouver d'abord? » M. de Seignelay lui demanda ensuite la lettre du roi de Siam et la liste des présents destinés au cardinal, qu'il remit aussitôt. Malgré l'effroyable figure que Louis XIV lui avait faite, Choisy, qui n'était pas aussi détaché qu'il semble le croire, alla au souper du
Cboisy, Mémoii'es (fAich, et Pouj.), t. XXX, p
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roi, dont il ne put obtenir une parole. Le lendemain, il était averti que Sa Majesté, au petit coucher, avait fulminé contre lui et contre le cardinal, qu'il soupçonnait de n*avoir fait envoyer Tabbé à Siaro que pour se faire accabler de présents. Le coadjutcur d'ambassade vit bien qu'il n'y avait rien de bon à faire h la cour, et qu'il devait s'éloigner au moins pour quelque temps, c Je crus, dit-il, qu'il falloit laisser passer l'orage, et je m'en allai h- Paris m'enfcrmer dans mon séminaire, où une demi-heure d'oraison devant le saint-sacrement me fit bientôt oublier ce qui venoit de m'arriver. »
Le 12 juillet, les ambassadeurs faisaient leur entrée à Paris. Ghoisy y envoya sa voiture comme les plus hauts personnages. Il ne fut plus question que de ces ambassadeurs attirés do l'autre bout du monde par la renommée du grand roi. Mascarade ou non, cela fut pris fort au sérieux par Louis XIV, qui leur donna audience sur un trône splendide, entouré de la cour la plus brillante. Ces braves gens k peine vêtus, au teint basané, au regard ébahi, durent faire une étrange figure au milieu de ces gardes, de ces grands seigneurs chamarrés, de ce monde de ducs, de duchesses, de femmes jeunes, jolies, étinceinntes de bijoux et de diamants^
1. S'ils obtinrent un succès de curiosité à Versailles, il en fat lOQt autrement à Paris, où l'on alla Jusqu'à les huer. « Le roy, écrivait M. de Sei^nelay à La Reynie, ayant esté informé que la populace s'amnftso pour voir l'ambassadeur de Siani, qu'on luy dit des ii\jures, et qu il y a eu quelques insolens qui ont ozé arrester an des carrosses qui leur servent, et de battre le cocher, S. M. m'ordonne de vous ef^crii-c que son intention est que vous preniei des mesures pour empcsclier ce désordre ; et si vous croyes qu'il toit nécessaire de publier quelque ordonnance pour cela et de faire punir quelques uns do ceux qui pourroiciit tomber en pareille faatte, S. M. se remet à vous de faire re que vous estimerei do plus convenable. » Le marquis do Seignelay à 1^ Heynie ; le la aoost loao. Deppini; , CotTetpandonee ndminithfttive (Imprimerie nationale, 1K51), t. Il, p. 575.
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Les présents du roi de Siam, éialés dans le salon au bout de la galerie, n'étaient pas le moindre objet de la curiosité générale.
Louvois, qui avait ses raisons pour être sévère envers ces étrangers venus là par une autre influence et sous une autre protection que les siennes, dit, en passant, à Ghoisy : « Monsieur l'abbé, tout ce que vous avez apporté là vaut-il bien quinze cents pistoles ? — Je n'en sais rien, monsieur, répondit celui-ci avec Pintention d'être entendu, mais je sais fort bien qu'il y a pour plus de vingt mille écus d'or pesant, sans compter les façons; et je ne dis rien des cabinets de Japon, des paravens, des porcelaines. » Louvois passa son chemin en souriant dédaigneusement. Il était l'ennemi du cardinal de Bouillon, et l'affection de Ghoisy pour cette Éminence n'avait pas mis notre abbé dans ses papiers; cette petite répartie ne contribua pas à l'adoucir à son égard, et celui-ci prétend que, quatre jours après, le ministre» pour se venger, racontait sur lui à Meudon, en pleine table, une histoire fausse de tout point et médiocrement à son avantage. Mais laissons là ces commérages. Le propos de Ghoisy avait été rendu au roi, qui, dès le soir môme, lui fit demander par Bontemps si tout cela était bien exact. L'abbé y répondit en remettant le mémoire circonstancié du poids de chaque vase d'or, qu'il avait fait faire à Siam, avant le départe Le chevalier de Forbin, qui n'est pas disposé à grossir les chiffres, dit aussi que M. Gonstance porta les choses jusqu'à épuiser le royaume, qu'il envoya en Ghine et au Japon ramasser ce qu'il y avait de précieux et de rare, et qu'il ne discontinua à faire porter sur les
1. Ghoisy, Mémoires (Mich. et Pouj.), t. XXX, p. G13. — Dcslandes. Histoire de M. Constance^ p. 33.
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vaisseaux que lorsqu'ils n'en purent plus contenir «. L'on trouve, à la suite de la relation du chevalier de Ghaumont, rénumération des présents, tant de la part du prince et de la princesse de Siam que de M. Constance, au roi, à Monseigneur, h ladauphine,auduc de Bourgogne, au duc d*AnjoU| au marquis de Seignelay et au marquis de Groissy. Cela n'a pas moins de vingt-neuf pages.
Les ambassadeurs siamois se prêtaient volontiers à l'exhibition de leurs personnes '. Ils permettaient qu'on assistât h leurs repas et se montraient pleins d*altentions envers les dames. On les mena à la comédie; ils allèrent voir jouer V Avare. A en croire le Mercure galant^ rien n'était comparable à la courtoisie et à la politesse du premier ambassadeur. A une représentation &Artmde, celui-ci demanda si Armide était Française; et, lorsqu'il lui fut répondu qu'elle n'avait pas cet honneur, qu'elle était tout simplement nièce d'Hidraot, roi de Damas, il repartit : « Si elle eût été Françoise, elle n'auroit pas eu besoin de magie pour se faire aimer, car les Françaises charment par elles-mêmes. » Ce qui va suivre ne parut pas moins galant, bien que plus embarrassant h entendre. On le questionnait sur la parure des femmes de France. Il répondit qu'elles seraient encore mieux si elles étaient vêtues comme celles de son pays. Il fallut bien lui demander comment s^habillaient les dames siamoises, et il dit qu'elles
1. Comte de Forbin, Mémoires (Micli. et PouJ.), t. XXXIII, p. 418 et 505. — Il 7 avait cent trente-deux ballots, y compris ceux du cheTalier de Chaumont et de Tabbé de Choisy {Meraire falmU^ seconde partie, 16R6, 1. 1, p. 39.
S. Benoist flt les portraits du premier et du second ambassadear, et de leur chancelier, exposés plus tard, dans les croisées des tmmeaux, I, II, III. Liste des tableatix et des ouvi-ages de feinlmrt et de scutptw-e exposés dans In grande galerie du Louvre (Goignanl. 1099), p. 0.
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étaient demi-nues^. Ghoisy fait le plus grand éloge de ce personnage, qui ne dut qu'à sa recommandation expresse la glorieuse mission dont nous le voyons s'acquitter, à l'admiration du Mei'cure. Il avait été placé près de l'ambassade française en qualité de gentilhomme ordinaire ou de quelque chose d'approchant; l'abbé, qui n'avait qu'à se louer de lui, s'imagina qu*il était l'homme qu'il fallait pour envoyer en France et le dit à M. Constance. Ce dernier objecta qu'il n'était pas assez grand seigneur pour représenter son maître auprès d'un si puissant roi que le roi de France, et qu'en outre c'était un mécontent qui boudait, et auquel il était impolitique de confier un emploi de cette importance. Pour bouder, il avait bien ses motifs. A la mort du barkalon, son frère, on lui avait ôté dcuK millions. Est-ce ôté, ou pris ? Car le roi de Siam ne se faisait pas scrupule , à l'occasion , d'opérer de ces sortes de saignées, sans qu'il eût d'autre raison à donner que son caprice'. Quoi qu'il en soit du plus ou moins de propriété du terme, Choisy, optimiste par tempérament^ dit à M. Constance que le meilleur moyen de le ramener était de l'élever à cette haute faveur. Le ministre se laissa convaincre, et obtint du roi qu'on l'enverrait en France. «Il faut pourtant avouer, remarque Choisy avec candeur, que M. Constance avait raison. Ce bon ambassadeur se mit à son retour dans le parti de Pitracha, et, par ses conseils, contribua beaucoup à le faire roi et à faire scier en deux le pauvre M. Constance'. »
1. Mercure galant, seconde partie, septembre 1686, t. I, p. 96.
2. tt Lorsqu'un mandarin, raconte Forbin, a eu Tadresse de ramasser quelque petite sonmie d'argent, il n'a rien de mieux à faire que de la tenir cachée, sans quoi le prince la lui feroit enlever. » Mémoires (Mich. etPouj), t. XXXIII, p. 505.
3. M. Constance fut massacré en 1688, et le roi de Siam jeté dans une prison à la suite d'une conspiration ourdie par les tala-
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Mais c'est nous être assez étendu sur une ambassade qui laissait Choisy obéré par les dépenses obligées d'un déplacement de cette nature, et qui, loin d'avancer ses affaires d'ambition, le brouillait avec la cour. Le Journal du voyage de Siam^ « délicieux h un peu de manière près » disait le père Bouhours ^ et qui parut alors, fit fortune. Ce que nous avons cité a dû suffire pour donner
|ioint, prAtrcs du pays, et à la lète de laqueHc s'était mis le mandarin O-PraPili'aclia. I^s frères du roi furent rcn rennes dans des tiiGS d*écarinte, et assommés i\ coup de bûches de santal, ce qui était le supplice des (grands personnages à Siam. Choisy dit que M. Constance fut scié en deux. Deslandes rapporte, do son côté, qa*après lui avoir fait soufTHr des tourments inouïs, on le condaititdans un hois voisin de Louvo, et là, les bourreaux, armés de sabres, le massacrèrent inhumainement. La femme du ministre eut à cndurrr mille atrocités; exposée aux violences du flis de Pitrarlin, qui rpuiR;! sur elle toute sa fureur, clic se vit réduite k la condition la plus ahjcrtc et la plus misérable. Cette révolution eut pour résultat de chasser du pays les troupes françaises envoyâtes à Siani, commandées d'ailleurs par des chefs dont la lâcheté et l'impéritie secondèrent merveilleusement Taudacc des insurgés.
t. BiMioihéque Hm gens de Cour, par Gayot de Pi ta val (Paris, nî3), t. IV, p. IHl.— Sainl-Évremont, dont le scepticisme ne pouvait être favorable aux petites capucinades de Tabbé, le persiffle d*ane façon assex maligne dans ces quelques lignes qui donnent la mesure de sa plaisanterie. « M. Tabbé de Choisi m'ennuye fort avec son journal de vents et de route; mais les lettres où il parle do lui me réjouissent. Je suis ravi de le voir se faire prêtre, pour avoir Toccupation de dire la messe dans l'inutilité où II se trouve Mrle vaisseau. Il écrit naturellement; et à lui rendre justice, il n*y a point de voyageur moiuît entêté qu'il est du faux merveilleux. Il n*cst pas fAchédc paroltrc sur un grand éléphant; de se trouver devant le roi avec monsieur l'ambassadeur et monsieur l'évèque ; d'entretenir en particulier monsieur Constance : mais il n'en juge pas la symphonie de ce pays-là moins détestable ; la comédie chinoise et l'opéra siamois ne l'en nccommodent pas mieux; il n'en trouve pas la peinture mcilleut c que la musique. Pour les rafraichitscmens et pour les régales, poules, canards, cochons, ris élMud : chose triste au goAl de monsieur l'abbé malgré l'esprit de mortification que lut donne sa condition nouvelle I >» (JEuvrei de Strint'tvrtmont (Londres, Jacob Tonson, lli^»)» t. Y, p. 58.
l&S FINB88E8 DE COURTISAN.
une idée de ce livre dont la forme gasconne rachèle l'insignifiance du fond ; car, si le séjour de Siam ne manque ni d'intérêt ni de curiosité* il faut convenir qu'il n'en est ni n'en oeut être autant d'une traversée de plusieurs mois entre ciel et terre, sur un vaisseau réglé et discipliné d'ailleurs comme un séminaire. Ce succès enhardit Choisy» qui, engagé de plus en plus dans cette voie de piété et de dévotion, fit une interprétation des psaumes où les différences notables de l'hébreu et de la Vulgate étaient marquées. Heureusement pour le livre qu'il était précédé d'une Vie de David; l'on se garda bien de lire l'interprétation des psaumes, mais on dévora l'histoire du roi-prophète, allégorie transparente toute à la glorification de Louis XIV : c'était de mode alors d'entonner à tous propos les louanges du grand roi, aussi bien dans les livres d'édification que dans les prologues d'opéras. Choisy, récompensé par le succès de ces innocentes adulations, renchérira sur l'éloge dans une Vie de Salotnon^ publiée peu après, et où l'allusion était encore plus diaphane. Le récit de l'audience accordée par Salomon aux ambassadeurs des rois des Indes avait une intention qui ne pouvait échapper et que tout le monde saisit. Cela prouve au moins que, si Choisy faisait des écoles, il avait aussi ses moments d'habileté. Ces finesses de courtisan ne furent pas en pure perte, comme il nous l'apprend lui-même; d'abord, elles apaisèrent le ressentiment du maître. « Six mois après, nous dit-il, je présentai au roi la Vie de David et les Psaumes, qu'il reçut fort agréablement. J'en eus obligation au père de la Chaise, qui lui avoit parlé eu ma faveur, et qui me fit avoir une audience dans le cabinet. Sa Majesté avoit bien connu que je n'avois pas grand tort : cela est si vrai que, l'année suivante, il me permit d'aller voir le cardinal, qui étoit à Tarascon fort
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malade» et dit au père de la Chaise qu'il étoit bien aise que de certaines gens Fallassent voir en cet élat-là. Hélas ! le pauvre prince avoit peut-ôtre bonne opinion de moi, et il avoit raison de l'avoir en ce temps-là : j'étois tout frais des missions orientales, où je n*avois pas laissé de prendre de bonnes teintures en voyant faire, et faisant tant soit peu d'attention ^. »
Le duc de Saint-Aignan venait par sa mort de laisser un fauteuil vacant h l'Académie. Le Journal du voyage de Siam avait donné une sorte de célébrité h Choisy ; son esprit, ses relations, Taménité de son caractère, plus sans doute que des titres autrement sérieux, lui ouvrirent les portes de cette assemblée illustre, qui, d'ailleurs, ne se recrutait pas que de lettrés. Le terrible llcspréaux, lui-même, n'aura pas d'objcctioh h faire, ff J'ai appris par la Gazette que M. l'abbé de Choisy étoit agréé h l' Académie. Voici encore une voix que je vous envoie pour lui, si les trente-neuf ne suffisoient pas. » A quoi répondait l'auteur à* Andromaque : « Je laisse volontier à la Gazette h vous parler de M. l'abbé de Choisy. Il fut reçu sans opposition ; il avoit pris tous les devants qu'il falloit auprès des gens qui auroient pu lui faire de la peine '. » Avec son caractère doucereux et inoiïcnsif, Choisy, chemin faisant, s'était conquis de nombreux amis. » Pour des ennemis, grâce à Dieu, je n'en ait point, et n'en eus jamais : et si je savois quelqu'un qui me vouKil du mal, j'irois tout h rhenrc lui faire tant d'honnêtetés, tant d'amitiés, qu'il deviendroit mon ami en dépit de lui *. » Bergeret fut
Choisy, Mémoirt$ (Mich. et PouJ.), t. XXX, p. &r
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chargé de lui répondre. Il le fit au gré du récipicudaire. Il n'oublia pas celle qui, de son vivant, s'était fait une place si distinguée parmi les femmes illustres, les précieuses de la première moitié du règne : « cette illustre mère, comparable aux Gornélies, qui parloit sa langue, avec tant de grâce et de pureté, et qui vous ayant fait sucer l'éloquence avec le lait, nous a donné lieu de penser que vous étiez né pour l'Académie, et que vous aviez été élevé pour elle, entre les bras et dans le sein des Muscs mômes ^. » Sa réception eut lieu le 25 août 4687. Si jusque-là, ses litres avaient été médiocres, il allait devenir un véritable homme de lettres et produire avec une fécondité qui lui réussit auprès de ses comtemporains. Il fallait bien faire quelque chose autre que par le passé. La coquette qui a vieilli doit opter entre le jeu, l'intrigue, le bel-esprit el la dévotion. L'activité dévorante de Choisy se fût à la ri« gueur accommodée de ces quatre façons d'employer les heures; et si, par force, il renonça à l'intrigue, il arrangea sa vie de manière à ce que les trois autres y trouvassent place '. En l'appelant dans son sein, l'Académie ne pensait s'adjoindre qu'un confrère de mœurs charmantes; elle rencontra eu lui un esprit tout à la fois ingénieux et laborieux qui ne demandait qu'à être utile, et le fut en effet.
En 4602, Choisy, au Luxembourg, où il avait cou-
1. NouvelUs de la république des lethes, Janvier 1688 (Amsterdam, Desbordes), p. 60.
9. « Une dame qui a tout Tesprit du monde a dit que j'avois vécu trois ou quatre vies différentes homme , femme, toujours dans les extrémités ; abtmé ou dans l'étude ou dans les bagatelles, estimable par un courage qui mène au bout du monde, méprisable par une coquetterie de petite fille; et dans tous ces états différens, toujours gouverné par le plaisir. » Mémoû^s (Mich. et PouJO, t. XXX, p. 555.
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sorvé un logement, forma une réunion de gens intelligents, au nombre de treize, ses confrères à TAcadémie, la plupart. C*(Haient M. Bon, l'abbé de Mailly, l'abbé de Dangeau, Tabbé Testu, Renaudot le petil-fils du fondateur de la Gazette^ Caumartin, cet original dont il a été question, et qui persifla si cruellement, le jour de sa réception h l'Académie, Tévêque de Noyon; puis d'Herbelot, Guénégaud, Charles Perrault, Fontenelle, Guillard et le président Cousin. Choisy avait été nommé secrétaire perpétuel de la petite société, qui ne vécut guère. « On étoit persuadé, dit M. d'Argcnson, que le droit public, la politique, la jurisprudence, la théologie, et même la philosophie morale, n'étolent du ressort d'aucune de ces académies (l'Académie française, celle des belles-lettres et celle des sciences). Il paroll que c'éloit pour traiter ces matières, et pour examiner les livres de ce genre, que In nouvelle académie s*étoit établie '. » Une pareille assemblée, sous une monarchie absolue, ne peut jamais être fort du goût du pouvoir, que toute investigation, même spéculative, inquiète. L'on s'engageait à garder le silence sur l'objet des séances et sur les opinions qui seraient émises, silence toujours difficile à observer, et qui ne fut pas aussi religieusement gardé qu'on l'avait promis. M. d'Argenson pense môme qu'il faut attribuer à des indiscrétions et à quelque ombrage du minisire le peu de durée de ces réunions qu'on lenta, vingt-huit ans plus lard (vers 1720), de ressusciter sous la désignation tout anglaise de Club de l'entresol^ et qui durent, elles aussi, so disperser par des raisons analogues '.
1. Le marquis d'Argcnson, E$iai$ dans le goût de ceux de Mon- Mgne, ou les Loisirs d'un homme dÉint (Druzcllcs, 178R), p. 297.
9. M. d*Argenson dit quelques pas plus loin, page 306 : « Il parolt que Tacadémie du Luxembourg flnil parce qu'on y proposa
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Choisy nous a conservé le procès-verbal de ces séances; la première est du 8 janvier, la dernière s'arrête au 42 août ^ Ge journal est demeuré jusqu'alors inédit, et je ne sais s'il est fort à souhaiter qu'il voie jamais le jour^ bien qu'il s'y rencontre parfois, ce qui coule de source, des choses piquantes, des détails intéressants. Nous ne citerons de ce recueil manuscrit qu'un fait assez curieux en soi et d'ailleurs relatif au personnage étrange dont nous crayonnons la vie. Choisy avait entrepris une traduction de limitation de Jésus-Christ^ qu'il soumit à sa petite académie. Tout était bien jusque-là. Mais il voulait changer le titre du livre ainsi que les titres de quelques chapitres. Pourquoi l'Imitation de Jésus-Christ, quand l'ouvrage traite exclusivement des consolations intérieures que les âmes chrétiennes peuvent se procurer? Tout en reconnaissant la remarque de l'abbé judicieuse, on lui objecta qu'il était trop tard pour substituer à un titre consacré par le temps, quelque fautif qu'il fût, un litre môme meilleur; que d'ailleurs l'essai en avait été déjà fait, et qu'une traduction de X Imitation avait été publiée au seizième siècle sous le titre de V Eternelle consolation^ sans le moindre succès; que, s'il voulait toucher aux traductions de V Imitation déjà connues, il était indispensable qu'il examinât judaïquement le texte latin, qu'il comparât les manuscrits entre eux, qu'il établit ses autorités, etc., etc.. C'est là une tâche de bénédictin, et
des questions trop délicates, et que les académiciens s*étant partagés, et ayant vivement disputé sur ces objets, s'aigrirent les uns contre les autres, et enfln se séparèrent. » M. d'Argenson peut n'avoir que l'apparence de la contradiction ; il est prol>able que les deux causes qu'il rapporte ont concouru simultanément à faire dissoudre la petite société des treize.
1. Jowmal de rassemblée du Luxembourg, 1. 1 des Manuscrits de Choisy (Arsenal), f. 175 à 276.
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Choisy n'était pas d'humeur à se plonger dans le dédale de pareilles recherches. « Ce serait la mer h boire,» répondit-il, et il publia sa traduction sans un plus ample informé.
Ce n'est pas là l'anecdote la plus curieuse sur cette Imitation de Choisy. On lit dans Amelotde la Houssaye : <c L'abbé de Choisy, de l'Académie françoise, a dédié sa traduction de Y'Imitation de Jésus-Christ à madame do Maintenon. La première édition est remarquable par deux versets du psaume XLIV, qui sont au bas d'une laille-douce, où cette dame est représentée à genoux au pied du crucifix, savoir : Audi, filia, et inclina aurem tuam^ et obliviscere domum palris iui(w, 41). Et conçupiseet rex decorem tuum (v. 42). Ecoutez ^ ma fille f et soyez attentive ; Oubliez la maison de votre père, et le roi désirera de voir votre beauté. On les a retranchés dans la seconde édition, h cause do la malignité des gloseurs' ». Cette anecdote se trouve encore dans la Vie de Choisy^ de l'abbé d'Olivet, dans les Mémoires de madame de Maintenons de Labeaumclle; elle est reproduite par d'Alembert dans son Éloge de Choisy, et par Voisenon dans ses Anecdotes littéi*aires ; M. d'Argenson, qui devait être des mieux renseignés, en parle également comme d'un fait positif. « Cette application, ditil, scandalisa tout le monde. On obligea bien vite l'abbé de Choisy à retrancher cette ima^c des exemplaires de son li\Te qui lui restoient à débiter, après* qu'il eut fait présent seulement de quelques-uns. Il n'a pas même voulu me procurer un exemplaire où cette image se trouve. Les bibliomanes Tachèteroient bien cher '. » Le plus curieux, c'est que rien n'est vrai de
1. Aroelot de la Houssaye, Mémoires hittonques (Amsterdam, 1731), t. Il, p. R7.
9. Le marquis d'Argenson, Mémoires (Jnnnet, 1856), 1. 1, p. aOi.
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tout cela. M. Barbier, malgré tant de raisons d'admettre sans contrôle une assertion si universellement acceptée, a voulu s'assurer du fait par lui-môme, et il a cherché en vain dans les quatre premières éditions ce qu'on prétend s*y trouver. La première n'est môme pas dédiée à madame de Haintenon, elle l'est au roi. L'on voit, en tête du premier livre, un homme s'enfonçant dans le déserta la voix, d'un ange qui lui crie : « Fuyez, cachez-vous, et gardez le silence. » Dans le second livre, c'est une femme habillée de noir, agenouillée devant un crucifix et entourée d'une multitude déjeunes filles, assises sur des gradins K Au bas on lit : Audi, fib'a « Écoutez ma fille. » Il n'y a pas k douter de l'intention de Choisy : cette dame, entourée de jeunes demoiselles, c'est madame de Mainlenon. Mais les mauvais plaisants ont été plus loin que lui, ils ont complété la légende en achevant la pensée du psalmiste : Inclina aurem tuam, et obliviscere domum patris lui. EL concU" piscet rexdecovem luum*. Choisy, qui avait voulu adresser une llaltorie à la favorite et qui se trouvait l'avoir compromise par une élourderio assez étrange, il est vrai, remplaçait, dès 4692, dans quelques exemplaires, la figure de madame de Mainlenon par un crucifix assez grossièrement gravé. Dans la quatrième édition, donnée en 4699, la marquise avait tout à fait disparu; on
— Gaillard propage pareillement cette erreur dans le Dictionnaire historique de l'Encyclopédie méthodique.
1. Catalogue des livres i^ares de Ai. le baron P. (Pichon). (Paris, Pollier, 1869), p. 15, n» 56.
2. « Au reste, fait observer M. Barbier, ces railleurs ne faisaient que renouveler l'application du môme passage faite en 1559, par un bon évoque d'Espagne à Elisabeth de France, flUe de Henri II, lors de la présentation de cette princesse aux commissaires de Philippe H, roi d'Espagne, dont elle fut la troisième épouse. — Voir Histoire de Navarre de A. Favyn, liv. XIV, p. 830, in-folio, Paris, 1612.
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lui avait substitué un homme à genoux devant un prie- Dieu, sur lequel se trouvait un livre avec ces mots : «« Seigneur, je crierai vers vous, et vous adresserai ma prière *. »
Ghoisy se mit à écrire Thisloire, non pas, on le pense de reste, h la façon de Tacite^ mais h la sienne, une façon fort atlachante, après tout. Et puis, bien que l'agrément fût le cdté saillant de ces ébauches auxquelles on ne pouvait reprocher de sentir l'huile, il savait y mêler l'enseignement. « M. le duc de Bcnuvilliers, qui passe dans le monde pour un homme de bien et pour avoir l'esprit droit', m'a dit plusieurs fois qu'en insinuant, comme je fais dans mes histoires, des maximes de religion, de piété, de tendresse pour le peuple, et les écrivant d'une manière qui force h lire les moins adonnés h In lecture (prenez garde nu moins que c'est M. de Beauvilliers qui parle), je faisois un plus grand bien, et rendois h Dieu un service plus agréable qu'en faisant douze missions. » Il y a, me disoit-il, beaucoup « de gens propres à faire le catéchisme, et fort peu ou « presque point de cnpnbles de faire des livres qui se n fassent lire. » Il me dit aussi que M. le duc de Bourgogne avoit lu quntre fois l'histoire de Charles Y. Quel bonheur pour la France, et quelle consolation intérieure pour un pauvre auteur, de penser qu'un si grand prince pourra peut-être, dans la suite de sa vie, mettre k profit Texemple d'un roi si sage* ! » Et si c'était l'avis de M. de Beauvilliers, c'était nussi l'avis de madame de Maintenon, qui récrivait à M. de Noaillcs un peu plus
I. Barbier, Dictionnaire des anonymes, t. H (deuxième èdit.). p. 160-163. — Vollairr, Œuvres complètet (neuchot), t. XIX, p. 89.
9. Le.diicde Beanvillicni était gouverneur du duc de Bourgogne et tarintendant de sa maison.
a. Gholty, Mémoires (Mich. et PoaJ.), t. XXX, p. 553.
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lard : « Vous connaissez, monsieur le comte, la passion que j'ai pour Saint-Cyr...., vous avez vu tout ce que j'ai imaginé pour remplir leur mémoire de belles et bonnes choses, ou du moins d'innocentes. M. Tabbé de Ghoisy a eu la complaisance pour moi de faire des histoires très-agréablement écrites, et qui leur donnent des exemples de vertu ^ »
Choisy publia successivement, de 4688 à 4695, VHi's' toire de Philippe de Valois et du roi Jean^ celles de Charles V, de Charles VI et de Saint Louis ». Tandis qu'il travaillait à l'Histoire de Charles K/, le duc de Bourgogne, encore enfant, lui demanda comment il s*y prendrait pour dire que ce roi était fou. « Monseigneur, répondit-il, je dirai qu'il étoit fou. La seule vertu distingue les hommes dès qu'ils sont morts'. » L'abbé de Choisy considérait cette réponse comme le plus beau trait de sa vie ; il aimait à la rapprocher de celle de Mézeray à Louis XIV, demandant à l'écrivain pourquoi il avait fait un tyran de Louis XI. « Pourquoi Téloit-il ? » avait riposté Mézeray *, La répartie de l'abbé ne manque, après tout, ni d'élévation ni de hardiesse, si Ton tient compte de sa date, et il faut bien qu'il en soit ainsi pour que le duc de Montausier (le même que nous avons vu si terriblement rudoyer madame de Sancy à l'Opéra, en présence du dauphin, le père du duc de Bourgogne), n'ait pu se défendre d'une vive admiration pour cette réponse, la dernière sans doute que devait faire un courtisan. « Je suis fâché.
1. Lettres de madame de Maintenon (Léopold Collin), t. IV, page 115. Lettre au duc de NoaiUes; Saint-Cyr, 4 mars
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dit Taustère personnage, de ne pouvoir demander a cet hermaphrodite son amitié '. »
Jean-Paui, l'atné des Ghoisy, s'éteignait, en 4797, après une vie employée au service tlu pays, dans les intendances comme son père et son aïeul. Il s'était retiré, avec le titre dn conseiller d^honneur du parlement de Metz, dans son château de Balleroy, résidence splcndide bâtie, de 4626 à 4636, par le célèbre Mansard, Tami de sa mère, au milieu d'un site romantique, et au centre d'une fortune territoriale considérable pour lo temps, puisqu'elle ne s'élevait à guère moins de quarante mille livres de revenu. « Il est vrai qu'il est dû beaucoup à la femme de M. de Ghoisy '; mais il y aura de quoi la satisfaire, en lui cédant la terre de dix-sept mille livres de rente ; et le château de Bas-le-Roi demeurant h l'abbé de Ghoisy, il aura de quoi vivre heureux le reste de ses jours *. » M. de Ghoisy n'était pas mort, lorsque Segrais écrivait cela; et Ton verra qu'il ne pouvait être plus mauvais prophète. Du jour au lendemain, notre abbé devenait un des riches seigneurs du pays, avec toutes les conséquences et les effets d'une considération dont sa famille jouissait depuis longtemps et que ne devaient pas amoindrir sa réputation d'esprit, son titre d'académicien et les séductions de sa personne. Sans qu'il le désirât, sans qu'il y eût songé, le Ghapitrc de Bayeux, le H avril 1697, rélisait d'une voix unanime son quarante-et-uniéme haut doyen, en remplacement de Pabbé Gharics de Longaunay.
« Le 43, M. le doyen (rapporte l'abbé Descrametot,
1. D'Alembert , Œuvres complètes (édition Bélin) , t. Itl , p. 45.
Anne-Marie Gniyn (Documents particuliers
3. Œmres diverses de Segrais (Amsterdam, 17)3), t. I, p. 36, 37.
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Tun des capitulans), accompagné de six chanoines, députés à Balieray, entre sur les dix heures du matin. M. le doyen baisa Tautel et donna pour son oblation huit louis d*or. Dô là il fut conduit par les six députés pour jurer au chapitre sur le pain et le vin. Pendant la messe, il fut mis en possession par le chantre dans le chœur; après la prise en possession, il retourna au chapitre pour recevoir sa juridiction en touchant les sceaux, ensuite les six chanoines l'accompagnèrent au doyenné, dont il prit possession au haut de Tescalier en touchant les clefs. Delà il rentra à l'église par la porte de Saint- Thomas, et il fut au chapitre où il complimenta la compagnie. L'après-midi, il fit distribuer dix sous à chacun des pauvres ^ »
Ces honneurs étaient une sorte de revanche que sa famille prenait en sa personne. Le fief de Beaumontle-Richard, que le grand-père de Choisy tenait de Henri IV, relevait de Tévôché de Bayeux, et obligeait le vassal à certaines servitudes féodales que nos mœurs eussent sans doute balayées, lors môme que la révolution n'eût pas fait table rase d'usages autrement sérieux et respectables. Lors de l'arrivée de Tévêque au prieuré de Saint- Yigor, où il stationnait et couchait avant d'entrer dans sa ville épiscopale, le seigneur de Choisy devait se trouver à la rencontre du prélat monté sur sa haquenée blanche, et l'aider à descendre, taudis qu'un autre vassal, un genou en terre , ôtuit à Sa Grandeur ses éperons d'argent. Le lendemain, quand le cortège se dirigeait vers l'église diocésaine, l'évoque marchait entre ces deux vassaux soutenant les bouts de la chape dont la queue était portée par deux aumô-
1. L'abbé LafTctay, Histoire du diocèse de Bayeux (Baveux, Delaruc), 1. 1, p. 200.
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niers'. Mais nous avons parlé de revanche, et sans doute avons-nous eu tort. Cette servitude n'était pas sans compensation; et la haquenée une fois allégée de son saint cavalier, devenait la propriété de M. de Choisy, qui la faisait tout aussitôt conduire dans son écurie ; ce qui était» nous est-il dit, un des plus beaux droits de son fief. Un évoque était un très-grand seigneur, l'on pensait s'élever en relevant de lui, et les Choisy n'eussent jamais en de démêlés avec Tévôché, si une question d'une tout autre nature ne s'était soulevée dans la suite. Lorsque le père de l'abbé recevait, en 4637, en échange de sa maison des Poulies qu'allait englober la colonnade du liOavrc, les bois du Ycruay et du Tronquay, il avait été compris qu'ils « luy seroicnt baillez francs et quittes de tous droits d'officiers pour en jouir en toute propriété*. » Mais il avait compté sans les droits de disnics que réclameront vingt ans plus tard l'évèquc de Baycux, M. de Nesmond, et le grand prieur de Vendôme, comme abbé de Cerisy. De là, refus et procédure de la part du fils du chancelier de Monsieur; première sentence aux requêtes du palais le 24 septembre 4 676; renvoi à ladite Cour par lettres patentes d'exécution consentie au grand sceau du 12 mars 4676; puis arrôl du parlement de Rouen du 9août I677,qui déboulait l'ancien intendant d'Auvergne et de Lorraine de sa demande. Mais laissons Ih ces débats rélrospeclifs et revenons h Tabbé.
Un haut doyen était alors un personnage considérable» la tète du chapitre, dont il avait à défendre les
1. Ilermant, Histoire du diocèse de Bat/eux, p. 481, 483. — CSeorge Mancel, Journal dun bourgeois de Caen (Caen, 1BI8), p. 91.
9, Mémoires pour messieurs les évéques de Bayeux et abbé de Cerisy intimés, contre M. de Choisy. — Registres mémoriaux de in ehambi-e des Comptes de Normandie. Registre 79, année 1669,
r. ax à cxxv.
164 CHOIST 8B DÂMBT.
prérogatives contre Tévôque. Celui de l'église de Bayeux était baron de Laferrière-au-Doyen, patron et collecteur d*un grand nombre de cures et de chapelles; sa dignité, nous est-il dit, était considérée comme une prélature, et peul-ètre Choisy l*avait-t-il acceptée comme un acheminement à la mitre. Tout en s'en reconnaissant parfai* tement indigne^ il savait bien que ce n'était pas là une raison d'exclusion, et dès 4694, on parlait de lui pour le premier évêché vacant. « Sous ombre que l'abbé de Choisy vous mande les nouvelles mieux qu'un autre, écrivait madame de Montmorency à Bussy, vous croyez vous passer de tout le monde, monsieur le comte? Il va être évoque au premier jour et je serai vengée, car vous aurez beau venir à moi, vous parlerez aux rochers*. » Il est vrai qu'il en sera de Choisy comme du fameux abbé Testu, que Louis XIY ne trouva pas assez « honnête homme, » en dépit du troupeau de femmes qui avaient intéressé leur amour-propre à sou élévation'.
Malheureusement pour notre abbé, la dignité obligeait à résidence; et cette condition aurait suffi pour rebuter l'auteur du Voyage de Siam, L'on a voulu joindre à cela les dissensions intestines du chapitre, et, notamment, une étrange et puérile querelle au sujet de la robe rouge, qui devait singulièrement refroidir un caractère si nativement aimable et conciliant, si antipathique à toutes disputes. Mais l'ennui, mais la monotonie d'une existence qui ne ressemblait en rien à celle qu'il menait à Paris, étaient plus qu'il n'en fallait pour rompre le charme. Après deux ans et demi d'exercice, Choisy se démettait assez lestement de son doyenné en faveur de
1. Roger de Rabutin, Correspondance (Paris , Charpentier), t. VI, p. 458. Lettre de madame de Montmorency à Rabutin; à Paris, ce 3 mars 1691.
Voir nos Çoun galantes (Dentu, Paris), 1. 1, p
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l'abbé de Pibrac, non sans froisser le corps qui l'avait distingué d'un assentiment si général et qu'il avait véritablement subjugué par l'attrait de son commerce ^
Au nombre des motifs qui avaient pu le déterminer (à part cette privation do la vie parisienne à laquelle il ne s'était point résigné), l'on courrait peu de risques de se tromper en alléguant la situation de ses finances. Si la mort de son frère l'avait rais à la tèle de biens considérables, ils ne l'étaient, hélas! guère plus que ses dettes; et il existe une lettre h Pontchartrin, où il s'explique en toute franchise sur ses embarras. Il venait de vendre Balleroy quatre cent mille francs à la princesse d'Harcourt (cette Françoise de Brancas qui l'aidait, chez sa mère, à donner fi boire à Monsieur dans ces petites réunions murées que ce prince aimait tant). Les créanciers, désintéressés, il élail dès lors en état de disposer de cinquante mille écus en faveur de qui lui plairait. « Je vous vois venir, Monseigneur : il ne « les donnera pas, tls les mangera bien. » J'avoue que la pensée est fort naturelle et que je ne suis pas en droit de m'en offenser, mais enfin j'ai cinquante ans passés', et pout-étre que me sentant du bien, je voudrai le ménager.... » Au bns de cette lettre on lit, en effet, l'apostille suivante du ministre, qui connaissait h fond son homme : « Oui, Monsieur, il le mangera bien, je persiste encore dans cotte pensée, et j'y persisterai avec chagrin. Donnez-moi le plaisir de m'en délroni* per, c'e.^t h cette seule condition que je donne mon approbation à ce traité'... «
1. Ilermant, Histoire du diochede Bnyeux{\l(^y)y !'• pari., p. 102.
9. Si bien passés, que c'eut cinquante-six ans qu'il eôt dô dire.
3. Loaift Pari«, /^ Cnhinrt historique, XI V'ann^, décembre IWW. p. 151, 159 {Britixh ^fuseum, communication do M. fiusUve Ma»- Kon). Lettre à Pontcliartrnin; Paris, le 1 mai n(K).
ÉTRANGB ACTE DB CONTRITION
La nécessité est inexorable et, devant elle» il ne reste qu'à courber la lête. Mais Ghoisy, comme par le passé, prit son parti sur sa ruine avec sa légèreté originelle. Le moins qu'il pût faire, ce semble, eût été de déplorer de telles folies : les regrets, disons mieux, les remords ne sont-ils point l'expiation du dissipateur? Quelque temps après la vente de Balleroy, pour justifier le mot de Pontchartrain, Ghoisy, s'écriait, à l'aspect de son château : « Ah 1 ah i que jeté mangeroisbien encore M» Ge fut là son acte de contrition. Ses amis virent Tévénement avec plus de chagrin que lui, et Segrais ne peut s'empêcher de dire ce qu'il en pense, u II faut que M. l'abbé de Choisi ait une grande démangeaison de devenir un Jecui' Sans- TefTe avant que de mourir, d'avoir vendu, comme il vient de le faire, la terre de Bas-leroy, qui vaut au moins présentement vingt-deux mille livres, et qui peut augmenter tous les jours'. » Mais, enfin de compte, Balleroy n'appartiendra pas à la princesse d'Harcourl. La vente fut clamée à droit de lignage * par M. de La Cour, au nom de sa femme, une Gaumartin, parente de Choisy, et cette belle terre restait aux mains de la famille, qui la possède encore.
Eu renonçant à son doyenné de Bayeux, Choisy diminuait du même coup ses revenus de quatre à cinq mille livres \ ce qui ne devait pas contribuer à l'amélioration
I. D^AWiubert, dvMt^v^ c^mpléies (Mit. Bdiu), t. III, p. 39. — It Jf ^MYTÎ iitt S^M^mmmis, f^r àose^it-Amàr^ Guioc de Roœo
^, tttVc^nrsi «iù>cr;i^ <i^ if. <U' 5iryrtrù ^AittSterdiiOi, V723), t. I,
3. Ku \%Miu Je l ;urtkie IT; Je U coiituitte Nomânde aatorisant W ;wi^tieur fe^xUl « à reûrer W nef leuu ei aMUTamt «le hii, sll est
LETTRE DU CARDINAL DE BOUILLON
de ses affaires. Ses bénéfices lui restaient; et, en 4705, il est question d'une pension de deux mille écus sur Tévèché d*Auch '. Hais il eût fallu d'autres ressources pour faire face h un passif qui s'accroissait chaque jour. Quelques années s'écoulèrent dans des tiraillements que sa légèreté lui rendait plus aisés h supporter que nn l'eût fait le plus parfait stoïcisme. Toutefois, les difficultés matérielles grandissant, ses amis pouvaient se demander comment il s'y prendrait pour sortir d'affaires. De son exil, le cardinal de Bouillon, bien que blessé de l'oubli d<'ins lequel il le laissait, lui offrait un asile et une existence h l'abri des iroportunités de ce monde de créanciers déchaînés contre lui. « Je crois que vous ne pourriez rien faire de mieux que vous en venir icy auprès de nioy, aussitôt après avoir mis votre bibliothèque en seurcté* chez des amis qui sont aussi seurs et aussi obligeans que sont mess, de D'Angcaux (Dangeciu), et avoir obtenu la pension alimentaire la plus forte que vous pourrez obtenir sur vos revenus jusqucs à leur entier paiement, les laissant chamailer entr'cux comme ils jugeront à propos ». »
Choisy était né joueur, il devait cette belle qualité ^ sa mère, qui, jouant elle-même un jeu effréné, n'osait dire h ce fils selon son cœur de ne point prendre exemple sur elle. « C'est pour cela, dit encore Segrais, qu'elle me prioit de lui en parler et de ticher de le détourner du jeu; elle avoit raison, car l'abbé auroit pu lui dire :
1. ty^n^hw. Journal {éd. Didot), t. X, p. 97?. Jeudi 5 mars. PIuk lard Choisy en obtenait une autre de 9,000 livres, t. XVI, p. 997. Samedi 11 Janvier 1716.
9. ■ Il a beaucoup d'étude et de littérature, nous dit Segrais, et ta hibliotbAquc vaut au moins dix mille écus. »
•I. Louis Paris, /./• Cabinet hintorique^ XIV* année, décembre 18B8, p. 117, 118. Lettre du cardinal à Choisy; près d'Oriéans, ce 31 Janvier 1710.
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et VOUS, ne jouez-vous pas? » Mais à cet égard» toute peine eût été vaine, et Choisy mourra dans sa peau de joueur, comme on devait s'y attendre. Il raconte quelque part que le chevalier de la Ferté, jouant au pharaon sur sa bonne mine devant une banque garnie de louis d'or, hasarda mille louis qu'il gagna; qu'ayant fait ensuite paroli et perdu, il se retira sans en demander davantage, en disant : « parbleu I voilà un coup impayable! » et ne paya point. L'abbé n'a fait que perdre toute sa vie, ce qui ne le corrigea point, et, quand il était sans argent, comme le chevalier de la Ferlé, il jouait sur parole. Il perdit une fois ainsi cinquante louis contre madame Dufresnoy. Les jours succédaient aux jours, et la dame n'enlendait parler ni de l'abbé ni de son argent. Après avoir patienté le plus qu'elle put, elle se décida à lui écrire qu'elle attendait après ses cinquante louis pour se remettre à jouer. Que fait («hoisy? il lui envoie un exemplaire de ses œuvres, en la priant de tuer le temps avec ses livres, jusqu'à ce qu'il pût la satisfaire. L'expédient est piquant, si, toutefois, l'anecdote est vraie; car l'écrivain qui la raconte ne mérite pas, et il s'en faut, une confiance illimitée K
L'audace est le propre des caractères de celte trempe. L'irréflexion leur tient lieu de vaillance, ils se heurtent à l'obstacle parce qu'ils ne le voient point, et il n'est pas rare qu'ils passent par-dessus, tant bien que mal. Un beau jour, Choisy taille sa plume pour écrire un bien gros et bien grand livre, Vllistoire de f Église, S'il faut l'en croire, il ne l'entreprit que par le conseil de Bossuet, qui trouvait avec raison que l'on-
1. Sandras de CourtUz, Annales de la cour et de Paris (à Cologne, chez Pierre Marteau, 1701), t. ], p. U.
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vrage de l'abbé Fleury n*étaU pas abordable pour tous. « Celle hisloire, écrit l'un de ses biographes, se ressent beaucoup de l'habit sous lequel Fauteur Ta composé; car ces ajusloments de femme qu*il n^osoit plus porter dans le monde, par la crainte d'y causer trop de scandale*, il no pouvoit se résoudre h s'en priver quand il éloit seul, ne songeant pas assez qu'il lui rcstoit dans celle solitude roèmc un témoin plus redoutable que les hommes. Poul-étre suffisoit-il, pour appn'xier la valeur de ses annales ecclésiastiques, de se représenter un moment ce prêtre septuagénaire sous un habil si peu fait pour son ^ge et pour son état, travaillant k Thistoire des martyrs et des anachorètes, et se mettant des ajustements profanes de la m(^me main dont il écrivoit les décisions des conciles. Aussi, interrompant quelquefois son travail pour jeter un moment de tristes regards sur lui-môme, il s'écrioit avec la sincérité la plus naïve : (f Quel peintre pour les Antoine et les Pacôme I pour N leâ Augustin et les Athanase*! » Au reste, il mesure la tâche à ses forces ; il laissera les sommets aux aigles, se bornant à raconter modestement ce qu'il a retiré de
1. D'Alcmbert prêterait fort gratuitement à Choisy des scni> pales qa*il était loin d'avoir, s'il faut en croire l'abbé d'Olivet. m On Ta TU. dit ce dernier, presque dans la Tieillesse, et même Jusqu'à la mort, habillé de cette manière, dans les compagnies, et même à l'église. » Vie de Choisy^ p. 14. L'abbé Gougct est tout aussi afOrmatif, Catalogue raisonné des livi-es de fabbé Gouget (manuscrit), t. V, p. 077 — La Jeunesse et la beauté senfuyant, il serait logicpie que l'on rcnonçftt k parer un corps dégradé par Tàge et un visage flétri par les rides. Mais les co(|uettes restent coquettes en dépit de tout, et Choisy ne devait pas être autrement que lesc'K]uct(csdc tous les temps. Nous avons nous-même, peu d'années avant sa mort, rencontré aux Néothermes, l'auteur des Souvenirs de la marquise de Créqui, le comte de Courchamp, ▼ienx et inflrmr, habillé en femme, une cornette sur la tête, et a'érentant sur un divan.
D'Alembert, CEm^s complètes (édit. Délin), t. III, p
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ses lectures. «... Mes vues ne sont point ambitieuses, je suivrai la chronologie commune, je ne me jetterai point dans la controverse, l'exactitude de la critique passe mes forces et j'aurai oublié peut-être à dessein une infinité de petites choses, nécessaires dans un grand ouvrage, inutiles et ennuyeuses dans une histoire, telle que je me la propose, où l'on est content de trouver les faits principaux, pourveu qu'ils soient revêtus de toutes leurs circonstances ^.. »
Il était tout simple que l'histoire de l'abbé de Choisy fit songer à celle de l'abbé Fleury, et les fit opposer l'une à l'autre; car toute idée d'assimilation était impossible: elles se ressemblent comme le jour et la nuit. Le hasard de leurs deux noms prêtant à l'équivoque donna lieu à un jeu de mots qui ne vaut guèr^, comme tous les jeux de mols^ et qu'on livre pour ce qu'il vaut. L'on disait que l'abbé Pleury était ckoiu dans son ouvrage, et que Tabbé de Choisy était /iewri dans le sien. Uu peu trop fleuri même, ce dernier, dans les deux premiers volumes. Mais il se corrigea par la suite. « Si j'en ai le talent, dit-il avec ingénuité, c'est un talent que je veux bien eufouir, persuadé qu'il convient mieux à renthousiasme de la poésie qu'à la gravite de l'histoire et au ^^rieux de l'histoire de l'Église. » Si cette Hishwy!^ de CÉ^iise est suffisamment bonne, trèsa^i'^able, «et ^^utsL^tr^ même la meilleure que les femmes puissent Uiv' t^ il u'y faut chercher ni profondeur^ ni érudition. Ou a prétendu que Tauteiir disait, en riant, quand il eut fini le ouxi^me volume : c J'ai achevé, grâce à Uieu« YHîstkMnf iitf r£yL)k*y je vais présentement me
l"\»X t t, \>ivrtU;ieukrttt.
REVENU AU LUXEMBOURG
mettre à l'étudier'. » Il ne pouvait guère espérer d'en avoir le temps. Cette histoire, commencée eu 4703 et achevée en 4723^ fut vingt années à paraître; il avait donc soixantodix-ncuf ans lorsqu'il put écrire au bas du dernier tome Yexegîmonumentum,
L'auteur du Voyage de Sîamy qui avait passé son enfance au Luxembourg, devait y terminer sa bizarre et longue existence. Il n'était plus question, depuis bien des années, de la princesse de Montpcnsier; l'extravagante fille du régent, la duchesse de Berry, avait remplacé la grande Mademoiselle dans le palais d'Orléans auquel on avait restitué son premier nom. C'était tout une ville que cette vaste résidence qui pouvait offrir un abri et un refuge à des hôtes de plus d'un genre. Madame de Caylus, qui avait, elle aussi, obtenu un brevet de logement au Luxembourg', écrivait h madame de Maintenon, sa tante : « Mon habitation est commode, jolie, solitaire, et si séparée, que je ne crois pas que je puisse jamais m'apercevoir du voisinage, surtout si Ton me laisse Fabbé de Choisy, dont le train et la personne ne ressemblent h rien de ce qu'on voit dans ce nouveau monde*. »
Mais, jusqu'à la fin, il conservera son ascendant, son prestige, se faisant pardonner ses faiblesses, ses ridicules, ne craignons pas de dire ses vices, par les plus
t. D*Alrmbert, Œuvres complètes (édit. BéUn), 1. 111, p. 35.
9. Archives nationales, 01-59. Registre du secrétariat de la maison du roi, p. 166; 1" aoust 1711.
.3. Lettre» de madame de Mmntenon (Léopold CoUin), t. V, p. 83; 8 septembre 1715. EUo dit encore le 15 du mônic mois : « Mon logement est si écarta, que madame de Berri vint, il y a deux Jours, voir le l^ixemhourg, et Je ne m'en aperçus pa^ ; Je ne le sus que quand clic fut partie : Il y a un détour pour arriver chct moi, qui me charme : on croit entrer dans un village. » La princesse ne rhahita qu'après la mort du roi.
ILLUSIONS DES CONTEMPORAINS
austères personnages, ceux qui eussent dû le moins excuser une existence et des désordres que son état aggravait encore. Ainsi, il demeura dans T/ntimilé de M. de Condom, plus tard H. de Meaux, qui (s'il ne le fait pas parler), avait d*élranges illusions sur son complet Madame de Maintenon ne lui sera pas moins acquise, elle n'aura pas moins foi dans rcfficacité de ses écrits sur Tesprit de ses filles. Choisy éducateur des demoiselles de Saint-Gyr t Mais pourquoi s'étonner? Interrogez les contemporains; laissez-les s'étendre sur l'attrait également irrésistible de sa conversation et de sa personne. Citons ce joli billet de la marquise de Lambert dont elle accompagnait l'envoi de ses Héflexîotis sur les femmes ;\\ nous donnera la mesure de l'inexplicable indulgence de cette société si formaliste et si prude pour ce vieil enfant, auquel i'ûge n'apporta que des rides.
« Voilà, mon cher abbé, le petit Ouvrage que vous m'avez fait faire. Je n'ai pas eu le tcms de le perfectionner; des sentimens plus sérieux occupent mou âme, et des aiïaires plus importantes mon loisir. De plus j'ai eu peincàrappeller des idées agréables, depuis longtems oubliées. Pour vous qui les avez toujours présentes, et qui n'avez jamais pu épuiser ce fonds de joie qui est en vous, quelque dépense que vous en aïcz
1. M ... La liaison étroite et ancienne de nos familles, ramilic dont ce grand homme m'honoroit et qui m*a fait passer tant d'années sous ses yeux dans une familiarité dont les charmes no peuvent être bien connus que de ceux qui les ont goûtés... oseroisje ajouter l'engagement où je me trouve de son aveu, par son conseil, do travailler selon mes forces à l'histoii-e de TÉglise, dont il paroitra dans les siècles suivans Tune des plus fermes colonnes : tant de raisons, qui me sont particulières, m'engagent et me soutiennent. » Éloge de messire Jacques Bénigne Bossuet^ prononcé dans l'Académie françoise par M. tiMé de Choisy ^ le jour de la réception de M. Tubbéde Polignac (Paris, Ck)ignard, noi), p. 1, 5.
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pu faire; vous, h qui la vieillesse sied bien, puisqu'elle n'en écarte ni les Jeux ni les Amours; vous, qui avez su rétablir Tintelligence entre les passions et la raison, de peur d'en être inquiété; vous, qui par une sage œconomie avez toujours des plaisirs de réserve, et qui les faites succéder les uns aux autres; vous, qui avez sd ménager la Nature dans les Plaisirs, afin que les plaisirs soutinssent la nature; vous enfin, qui, comme Saint- Évrcmont, dans vos belles années viviez pour aimer, et qui présentement aimez pour vivre : vous avez raison, mon cher abbé, dérobons ces derniers momens à la fatalité qui nous poursuit. Je demande à votre amitié et h votre fidélité, que ce petit Écrit ne^ sorle jamais de vos mains : vous seul êtes le Confident de mes débauches d'esprit'. »
Peut-on mieux dire, avec un tour plus charmaîit? Mais aussi quel sujet d'étonnement pour notre pruderie moderne que ce vert accent d'épicurisme, sous la plume d'une des femmes les mieux nées et les plus réservées de son tempst Et quel est l'inspirateur de ces délicates études sur son sexe? Ce prélre dissolu, auquel, en revanche, elle imposera la franche confession de sa vie! Troc pour troc, la Comtesse des Bandes contre les Réflexions sur les femmes; car c'aurait été pour obéir h madame de Lambert qu'il eût tracé, de sa plume sans vergogne, ces mémoires innomables dont leFaublas de Louvet ne sera plus tard qu'une amplification : ce Vous m'ordonnes, Madame, d'écrire l'histoire de ma vie... » Assurément, cela atteint plus qu*un homme et vise une société tout entière. Mais passons.
M. de Valincour et le président Portail ont parlé de
1. CEmores de la marquise de Lambert (Amsterdam, 1747), p. aaO; 870, sans date.
ni THâODOTfi. ARSÂNB. ÉRASME.
Choisy en excellents termes; mais il s'agissait d'un panégyrique, et c'était en pleine Académie. La Bruyère aurait-il dédaigné cette figure d'une rencontre si heureuse pour un tel pinceau? Les uns veulent qu'il l'ait eu en vue dans Théodote; les autres dans Arsène^ et même Erasme*. On croit le retrouver encore dans un caractère de son chapitre des Jugements '. A coup sûr, Choisy ressemble plus à Théodote qu'à ces derniers, bien que plus d'un trait ne s'accorde point avec les rapports amicaux qui les unissaient, u Théodote, avec un habit austère, a un visage comique, et d'un homme qui entre sur lu scène... » Il nous est donné comme aimant la faveur « éperduement, » et, sans y toucher, prêt à sacrifier au succès « mérite, alliance, amitié, engagement, reconnaissance. » Est-ce équitable à l'égard du constant ami du cardinal de Bouillon, qui avait si complètement tourné le dos à la fortune? Ses velléités d'ambition n'eurent jamais cette vivacité ni cette âpreté sauvage. Rien, non plus, ne devait être moins confirmé que l'horoscope du moraliste : u Oui, Théodote, j'ai observé le point de voire naissance; vous serez placé, et bientôt (4792). »
Le marquis d'Argenson, le légataire littéraire de Choisy (que pouvait donner Choisy autre que ses manuscrits?)
1. La Vie de rabié de Choisy (Lausanne, 1742), p. 3^1. CTcst M. de Tréville.
3. Du Mérite personnel. Il s'agirait de l'archevêque de Reims, Letellier, édit. Wulkenaer, t. II, p. 667.
3. Des Jwjements. « Tout le monde s'élève contre un homme... » Môme édition, t. II, p. 171, 7/7. Ce serait encore à Clioisy que La Uruyère, selon les clefs, ferait allusion dans son discours à TAcadémie du quinzième juin 1693, une année seulement après le caractère de Théoiiote. Il est vrai que, là, il fallait rentrer les griefs et faire patte de velours. « Aussi correct dans sa langue que s'il l'a voit apprise par règles et par principes, aussi éloquent dans tes langues étrangères que si elles lui étaient natureUes... etc. «^
LE CHANT DU CTONE
Cl qui avait vécu avec lui durant ses dernières années, s'étend longuement et en toute franchise sur son parent; et c'est h lui que nous demanderons la vraie noie, la note juste, au milieu de ces éloges concertés et qu*il y aurait plus que de la naïveté à prendre à la lettre. « Il faut que je convienne, nous dit-il, malgré toute l'amitié qu'il avoit pour moi, que ce n'étoit pas un homme fort estimable. Son âme étoil faible, et il avoit bien plus Fespril de société que celui de conduite '. » Enregistrons cet aveu significatif. Ces réserves faites, ne refusons ])askrabbé la facilité, la complaisance, l'agrément du commerce, que lui accordent ses contemporains, celle grâce, celle douceur, ce lacl, et au plus haut degré, cette éloquence du causeur de salon sans oublier cet esprit orné, c^Ke connaissance du monde, qui faisaient qu'il c< était bien bon h entendre. »
L'abbé de Dangeau, son atné d'une année, venait de descendre dans la tombe, et, selon toute probabilité, son ami ne tarderait pas h l'y suivre. La lampe manquait d'huile, il n'y avait plus h s'illusionner sur le déclin de^ facultés de ce vieillard qui restera aimable jusqu'à la fin, mais dont les organes allaient, chaque jour, s'affaiblissanl , annonçant un dénoûment prochain et inévitable. Le 25 novembre 4723, il répondait, h titre de directeur, au discours de Tabbc d'Olivcl, qui venait dVtre élu «'i la place de La Chapelle. Ce fut pour lui le chant du cigne, h cette différence près que sa harangue, loin de rappeler ses meilleurs moments, ne put qu'impressionner douloureusement une assemblée bien intentionnée où il ne comptait que des amis. Il avait eu la fièvre toute la nuit, h peine se tratna-t-il jusqu'à son fauteuil et articula-t-il un discours, « qui n'avoit cer-
1. Marquis d'Argenson, Jf^motre« (Paris, Jannei), 1. 1, p. 70, 7L
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tainemcnt rien de ce qu'on met ordinairement en usage pour attirer l'attention K » Cependant, il ne s'éteindra que le 2 octobre de l'année suivante, comme l'abbé de Dangeau dans sa quatre -vingt -unième année, heureux, si les désordres de sa vie n'eussent pas dû survivre, dans le souvenir de la postérité, à des compositions légères, d'uneforme châtiée et facile, agréables h tous égards : mais (il faut bien aussi le redire), plus agréables que solides et profondes, sans titres réels auprès d'un lecteur qui demande à l'écrivain quelque chose de plus qu'une phrase fleurie et une période diserte faites pour dissimuler l'indigence et la frivolité de la pensée.
l. Réponse de VaUncour au discours du président Portail reçu à la place de Tabbé de Clioisy.
FAVART ET VOISENON
PATIWIRU BT POÈTB. — MADEMOISELLE CHANTILLY. — l/orÉRA-COMIQUB A L*ARMÉB.
Rousseau, en publiant ses Confessions, a mis h la mode ce genre particulier dd h Torgneil maladif, au besoin imp(*ricux d'occuper le monde, non-seulement de SCS œuvres mais des infiniment petits d'une existence que son insignifiance semblait proléger contre des investigations indiscrètes. Jusque-là les grands hommes de guerre, les grands hommes d'Ëlat, voire quelques intrigants de haute volée, avaient cédé seuls à la fantaisie d'initier la postérité aux mille menées souterraines auxquelles ils avaient pris une part plus ou moins notable; leurs récits, après tout, satisfaisaient quelque chose de plus qu'une curiosité frivole, ils étaient autant de renseignements et de matériaux pour l'historien, qui ne manquait point d'en tenir compte. Rousseau est le premier écrivain qui ait élevé l'importance des incidents de sa vie h la hauteur d'une page d^histoire. Au
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fait, pour l'histoire littéraire au moins, Técrivain illustre est un personnage de Plutarque duquel tout intéresse. Le dix-huitième siècle nous a légué de charmants mémoires, d'ailleurs enserrés dans un cadre plus que modeste si on les compare aux monstrueuses et indigestes autobiographies enfantées par la vanité contemporaine. Il fallait alors du courage pour déchirer le mystère de sa vie, et plus d'un, après avoir un instant cédé à cette démangeaison de la personnalité, s'était ar4rété dès les premiers pas, effrayé ou simplement rebuté par les côtés délicats de la tâche. Duclos, dont les récits intimes promettaient d'être si curieux, en écrit juste assez pour faire regretter au lecteur des mémoires en projet, qui n'eussent pas été moins piquants sans doute que ceux que nous a laissés Marmontel.
Favart semble avoir éprouvé pareille tentation; mais la plume lui tombe des mains plus facilement encore. C'est dommage; toule modeste que soit cette individualité, son étoile l'avait môléo à suffisammont d'hommes et d'événements pour rendre ses bavardages pleins d'attrait. Ce sont de pareils livres qui introduisent au cœur et jusque dans le ménage, pour ainsi parler, d'une société. L*histoire proprement dite, qui dédaigne l'homme, ne nous le présente que sous ses côtés exagérés et fugitifs : l'homme est homme toute sa vie; il n'est héros qu'à des heures d'exception. Favart, comme nous le disions, a eu la velléité d'écrire le roman de sa vie, roman qui a bien eu ses péripéties émouvantes; nous concevons qu'il y ait, pour plus d'une raison, renoncé, et qu'il se soit arrêté bien avant cette époque étrangement scabreuse où la sincérité eût sans doute pu passer pour du cynisme. Nous le laisserons raconter tant qu'il le voudra; et, chaque fois que nous mettrons la main sur un lambeau, un fragment de lettre, une
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simple note, nous nous effacerons à grande hâte pour le substituer h nous.
« Je suis originaire (c'est Favart qui parle) d'une des plus honnêtes familles bourgeoises de la ville de Reims; mon aïeul étoit secrétaire de l'intendant de Soissons^. Sa place et plusieurs charges et offices dont il étoit pourvu, l'avoicnt mis h son aise : le mieux est Fennemî du bien. Il voulut augmenter sa fortune; il la perdit. Des entreprises dans lesquelles il avoit mis ses fonds, réussirent mal; il essuya des banqueroutes; le chagrin abrégea ses jours. Sa veuve, réduite avec deux enfants ^ un revenu tr^s-modique, n'ayant plus le moyen de subvenir aux frais de leur éducation, fit apprendre un métier à mon père.
<c Dès qu'il fut en état de l'exercer, il épousa la fille d'un bon fermier de Goussainville, près Gonesse : je fus le premier fruit de leur mariage.
« Je naquis h Paris, sur la paroisse Saint-Jean en Grève, le 43 novembre 4740*. Mon père et ma mère se chargèrent seuls du soin de mon instruction |)endant les premières années de mon enfance. En très-peu de temps, sans le socours des livres d'alphabet, ils m'apprirent h lire et 5 former des caractères par un moyen ingénieux* qu*ils avoient imaginé pour m'instruire en
Alors M. Hubert de Cousi. (Note du Favart
2. Nous donnons son acte de Rapt^mCi (|ui a échappé à M. Jal : *< L'an 1710, le vendredi U' novembre a esté baptisé : Charle» Sinum, né le jour prrcôdont au matin, flis de Charles- Paul Favart^ M* pâtissier, et à'fhleine Boisxenu sa femme, demeurants rue de la Verrerie de cette paroisse ; le parrcin Simon nnisscau prestre habitué en l'église de S^Gcrvais ; la marreino Marguerite Rcfné, veuve de Jean Frcsnil, vivant chirurgien, paroisse S>-Merry. Signé : Boisseau, prestre, Mnrg** Refflé et Charles Paul Favart. » Archives de la Ville. Registre des baptêmes, mariages et enterrements de la paroisse S*-Jcan en-Grève, de Pann^'c 1710.
3. « Un Jour (njouto Favart dans une note), que mon père, d'un
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m'amusant. Mon père avoit un esprit vif et une gatté franche; il faisoit des chansons avec facilité; il ajustoit sur des airs de vaudevilles les principes de morale et les autres préceptes qu'il vouloit m'incuiqucr : je les retenois aisément en chantant avec lui. De son côté, ma mère, d'un caractère plus sérieux, et qui avoit l'esprit plus orné^ développoit insensiblement mes idées, et forinoit mon cœur eu me racontant différens traits de l'histoire ou de la fable mis à ma portée.
(( A sept ans, je fus mis en pension chez un maitre es arts; j'en sortis trois ans après pour entrer en cinquième au collège de Louis-le-Grand. J'eus le bonheur de m'y distinguer; mais, n'ayant pas de répétiteur, mon travail devenoit plus pénible. Une application trop forcée dérangea ma santé; je tombai malade pendant les vacances. Mon père, alarmé, me fit quiltcr mes études pour embrasser sa profession. Le temps que mon obéissance lui sacrifia, ne fut pas entièrement perdu pour moi; j'eus occasion de connoilre le célèbre abbé Nolet, alors précepteur du fils d'un cordonnier nommé Péraul; il me prit en amitié, et se fit un plaisir de in'instruire lui-môme ^
visage riant, formoit devant moi différcns caractères avec des lames de plomb flexibles, je lui demandai ce qu'il faisoit là. Je joue aux lettres, ine répondit-il. Je le priai de m'apprendre ce jeu; après me l'avoir fait désirer quelque temps, il feignit de se rendre à mes prières, et je goûtai, pour la première fois, le plaisir d'avoir désiré. Quand je n'a vois pas été sage, on me défendoit de jouer aux lettres, ce qui m'en donnoit plus d'envie; enfin, au bout de neuf à dix mois, je sa vois lire couramment et tracer des mots. Ma mère, de son côté, feignit de vouloir apprendre le latin; je fus chargé de lui faire répéter son rudiment, et de la i-eprendre lorsqu'elle feroit quelque faute. C'est ainsi que je m'instruisois moi-même sans le savoir. »
1. Les plus grands hommes commençaient par des éducations : Dumarsais faisait des éducations pour vivre. Au sortir de chei le cordonnier Péraut, l'abbé devait entreprendre celle des fils de
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a Tous les goûts à la fois entrèrent dans mon Ame; ma mère favorisoit mon goût pour la littérature; elle me fournissoit en secret les livres dont j'avois besoin; je m'en procurois d'autres avec l'argent de mes menus plaisirs, et je me formai une petite bibliothèque composée des meilleurs auteurs.
(c Mon père aimoit le spectacle, il me menoit souvent h la comédie, mais de préférence à TOpéra-Gomique, dont le genre éloit plus analogue à sa gatté. Je composai, pour lui faire ma cour, une pièce en vaudevilles, dont il fut si enchanté qu'il ne me gôna plus dans mes occupations littéraires, et qu*il me permit de reprendre mes études, h condition néanmoins que je ne renoncerois pas à sa profession, et que je serois à ses ordres toutes les fois qu*il auroit besoin de moi.
« Je retournai donc au collège de Louis-le-Grand, où je fis ma troisième. Je mettois en vers français la matière que Ton donnoit pour les vers latins, jugeant, d'après Boilcau, que, s'il étoit difficile de faire de bons vers en notre langue, on ne pouvoit pas se flatter de mieux réussir dans la poésie latine. Mon régent m'approuvai Après un intervalle de six mois, que j'em-
TAittwut, le greffler de l'Ilôtcl de ViHe. Noiet, du reste, est trop connu pour que nous en disions davantage sur le savant physicien qui devait, avec Duray, étendre d'une façon si remarquable les recherches de la science sur l'électricité, dans son enfance encore. 1. Cette approbation fait d'autant plus d'honneur à celui-ci, qu'elle est peut-être un fait unique dans les fastes de l'enseignement de ce temps. On sait ce qui arriva à Saint-Ange, le traducteur de^ Métmnorphon^s d'Ovide, alors élève de rhétorique au collège du Plessis. L'événement du moment, en 1768, était la présence à Paris du roi de Danemark. Saint-Ange s'avisa d'adresser au prince une ode en vers français, qui fut très-bien reçue et mémo Insérée au Mercure. Grande rumeur, grand scandale, indignation grande au Plessis et dans l'Université. Il est question un instant d'expulser le téméraire, et le châtiment atteignait le coupable aans l'intervention opportune de protecteurs aux yeux desquels un
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ployai à suivre les leçons de M. Rollin au Collége-Royal, j'entrai en rhétorique sous les pères Porée et La Santé.
« Ils eurent des bontés particulières pour moi; mais je n'en pus profiter longtemps. La mort de mon père mit fin à mes études classiques... »
Le père de Favart, comme nous l'apprend son fils, était chansonnier, mais chansonnier amateur ; il troussait le couplet, quand il ne pouvait faire mieux, c'està-dire quand il n'avait rien à faire. Il était poète, mais, avant tout, pâtissier, et l'art culinaire lui est redevable d'une délicieuse invention dont il faut bien que le mérite revienne à qui de droit : nous voulons parler des écbaudés. La trouvaille fit son chemin dans le monde. Elle se répandit vile dans tout Paris, et bientôt notre p&tissier ne sut plus où donner de la tête. Il ne parait pas toutefois que cette vogue inespérée ait apporté dans le ménage autre chose que cette aisance aussi éloignée de la fortune que de la gêne. Mais le brave homme n'était pas plus ambitieux qu'il n'était vain : au lieu de s'en faire accroire, il se chansonna, lui et sa découverte. Nous regrettons fort que ces couplets n'aient pas été recueillis, et que Favart ne nous ait point transmis cet échantillon de la poésie paternelle. C'était une critique sans fiel et non sans esprit de notre nation, qui, ainsi que l'échaudé, n'est que trop propre à prendre toutes les formes, mais qui, en revanche, l'emporte sur tous les autres peuples, comme Téchaudé sur tous les autres gâteaux, par sa légèreté, sa grâce et sa délicatesse.
On a voulu contester au père Favart sa découverte. Les échaudés auraient été connus du temps des croi-
parcil crime parut plus qu'excusable. Faire des vers qui ne fussent pas des vers grecs ou latins était une audace impie et presque sacrilège, qu'on n*eût pu trop punir.
INVENTEUR DES ÉCHAUDÉ
sadcs. Dans une charte de 4202, les échaud6s sont désignées en toutes leltres : panes qui enchaudatî dieentu»', et, à partir de cette époque, on les retrouve à tout instant dans les chroniqueurs et les poètes des siècles qui suivront jusqu'à Charles-Pnul Favart, dans les Crierte$ de Parts notamment, de Guillaume de Villeneuve :
GaletlM ehaudei, etchaudei, Et denrées àjoaer au dei...
et le verbeux Loret, si précieux pour tous les détails de la vie intime et infîme, n'a garde de les oublier davantage dans rénumération d'un gala mémorable donné au duc d'Anjou, h Bagnolet*. Mais que prouve cela, sinon que notre p;\tissicr-poetc aura gratifié une invention nouvelle d'un nom qui n'était pas nouveau? Et, comme le remarque Irès-judicieusement un des historiens de Favart, s'il était vrai que la France n'eftt cessé de manger des échaudés depuis les croisades, comment les contemporains de celui-ci se seraient-ils persuadés qu'ils étaient les premiers à en jouir? Le bonhomme Favart a inventé, perfectionné tout au moins, et, dans ces deux cas, il a droit k la reconnaissance de son siècle et du nôlre*.
Il laissait en mourant, pour unique ressource, son fonds de pâtisserie. Le peu de bien qu'il avait amassé par son travail avait élé dévoré par ce minolaure, qui engloba de bien autres fortunes, le Système. Il ne léguait d'autre héritage h son fils que sa veuve, une
I. Llnterméti'mire de$ ehet-cheurg et tlet atrirur, III* année (1808), olonnex 47?, I7;J. — Antony Mcray, M ri> nu temjm Het court (Ttwtour (Pari», Claiidin, 1R76), p. «70. — Lon»l. M Muzf hitUtriqu^ (Janncl), l. î. p. 14, liv. I, lettre if, 20 nuiy la'îO.
î. Gfizetie mtmrttl^. (17 noiU 1R51), p. 207. Paal Smith, Fnvml, Mti rie ri teg httm.
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fille, sœur cadette de Simon, et des dettes. Charles Simon renonça de lui-même à ses maîtres et à ses livres. Sans pousser une plainte, il ceignit le tablier blanc, et se mit en devoir de remplacer du mieux qu'il pourrait celui que la mort leur avait enlevé. Mais qui a bu boira, qui a rimé rimera. A dix-huit ans, tout eu fabricant ses brioches, il griffonnait déjà une épitre sur la difficulté de réussir en poésie, qu'avec un peu de rétlcxiou il aurait pu d'autant mieux s'appliquer que sou talent poétique ne s'y révélait que d'une façon assez bornée. Mais, bientôt après, son petit poëme intitulé la France délivrée par la pucelle d'Méans lui valait la violette d'argent des Jeux floraux; il était sacré poète. Toutefois, ce succès n*cnivrait pas tellement notre lauréat, qu'il lui flt prendre le change sur la vraie voie ouverte à son talent. Favart comprit assez vite que le dithyrambe et l'épopée n'étaient point son fait, et n'hésita pas un instant entre la lyre d'Apollon et les pipeaux du dieu Pan. Un goût invincible l'attirait d'ailleurs vers le théâtre. Quoique, par son éducation. Corneille, Molière et Racine lui fussent familiers, les circonstances l'avaient bien plus souvent poussé vers l'Opérn-Comique que vers la Comédie-Française. Rien de plus naturel donc qu'il allât chercher ses modèles au speclacle forain dont il était destiné h modifier le genre. Le réveil de Favart se signala par une douzaine d'opérascomiqucs qu'il brocha en quelques jours, en quelques nuits, voulons-nous dire. Sa première pièce jouée date de 1734 (22 mars); elle s'appelait les Deux Jumelles^.
1. C*est à tort que les Deux Jumelles passent pour être la première pièce de Favart ; deux années auparavant, Ton représentait au théâtre des Marionnettes une pièce de lui et de Largillière fils, et qui était une parodie du Glorieux^ de Destouches ; eUe avait pour titre : Polichinelle, comte de Paon fier, et fut jouée à la
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Elle réussit plus qu'il no Tcspéraii et plus qu'elle ne le méritait sans doute; nous ne pouvons à cet égard faire que des conjectures, car Favart s'est bien gardé de nous transmettre les premiers produits de sa muse, qu'il estimait ce qu'ils valaient, et sur l'un desquels il écrivait : n Bon h jeler au feu. » En dérmilive, le futur auteur des Trois Sultanes et de Ninette à la cour peut avoir été rigoureuK outre mesure envers ces ébauches» relevées d'ailleurs par des vaudevilles mieux faits que ce n'était l'ordinaire h l'Opéra-Gomique. Une petite anecdote, assez piquante pour n'être point omise, semblerait prêter quelque consistance à cette hypothèse que vient corroborer encore la modestie de notre po^^te. Après tout, le succès était incontestable, et Favart aurait élé plus qu'excusable de se laisser enivrer par les fumées de la gloire. Mais si, ce soir-lil, une fumée quelconque lui monta au visage, ce fut moins les vapeurs métaphoriques de la vanité que celles très-réelles de ses fourneaux. Tandis qu'il assistait d'une façon toute anonyme h la représentation de sa pièce (car la Chercheuse d'esprit est la première à laquelle il consentit qu'on accolât son nom), une commande considérable était venue jeter l'émoi au logis. Depuis la mort de son père, il était TAtlas de la maison, le soutien unique de la famille, à la fois son maître et son garçon, se donnant des ordres et les exécutant avec une ponctualité dont sa conscience le récompensait sans doute. La commande était pressée; il dut, sans plus tarder, se débarrasser de son ajustement de ville et endosser le costume du métier. Ses succès de rOpéra-Gomique furent vite oubliés; et il ne songea plus qu*à confectionner de son mieux la merveille gastrono-
foire Saint-Germain de 1732, au Jeu de Bienfait. (Théâtre inédit da Favart. So/dniif , n* 3,317.)
VISITE INATTENDUE
miquc qu'on allendail de lui. Il y avait quelques minutes à peine qu'il pétrissait sa pâte avec une ardeur qui avait bien son mérite, quand un carrosse s'arrêta devant la boutique^. Un homme vêtu en grand seigneur, bien qu'il ne le fût point, en descend. Il venait du théâtre de la foire, où il n*avait pas été de ceux qui avaient le moins applaudi la pièce; et le plaisir qu'elle lui avait fail lui avait inspiré le violent désir d'en connatlre l'auteur. M. B***, car il s'était nommé, était un riche fermier général qui se passait la fantaisie de protéger les arts et d'être le Mécènes des gens de lettres. Fayart, un peu revenu de sa surprise, ouvrait la bouche pour répondre : « Il n'y a pas bien loin à le chercher, c'est moi qui suis Favart. » Mais, jetant un coup d*œil sur son tablier, ses bras nus, l'accoutrement du métier, il retint sur ses lèvres l'aveu prêt à sortir : le pâtissier eut honte pour le poète. Que faire pourtant? Dire qu'il n'était pas là et renvoyer le financier, c'était peut-être d'un coup égorger son avenir. Au fail, puisqu'il y avait deux hommes dans Favart, le pâtissier et le poète, le pâtissier en serait quitte pour aller chercher le poèto. Et notre Simon tout aussitôt de grimper quatre à quati*e l'escalier menant k sa chambre. Cette chambre était, en réalité, une niche fort exiguë pratiquée au-dessus du four et ne recevant d'autre lumière que le jour qui éclairait la boutique même. M. B*^*, entendant remuer presque sur sa tête et surpris du mutisme du garçon, leva les yeux par un mouvement instinctif; mais il ne tarda pas à se passionner pour la petite comédie qui se jouait au-dessus de lui. Favart s'évertuait h faire voler son bonnet de mitron et son tablier blanc, à abaisser
1. Favart demeurait toujours rue de la Verrerie, dans la maison où il était né et qui faisait le coin de la rue des Billettes.
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les manches de sa chemise, et à endosser hâtivement rhabit qu'il venait de quitter pour se mettre au travail. La transformation ne fut pas longue. Une fois la coiffure un peu remise et le reste à Tavenant, voilà notre homme qui redescend l'escalier. Mais au pâtissier avait succédé le lauréat des Jeux floraux et l'auteur applaudi des Deux Jumelles.
Après les salutations obligées, le financier que tout cela divertissait^ raconta h Favart, sur nouveaux frais, le motif de sa visite : le plaisir que lui avait fait sa pièce l'avait poussé à s'enquérir, auprès du directeur de rOpéra-Comique*, du nom de l'auteur de cette œuvre charmante; celui-ci avait bien fait quelques difficultés ; il avait objecté la volonté formelle de l'écrivain de garder le plus strict anonyme, mais, vaincu par ses sollicitations, il avait fini par lui dire qu'il s'appelait Favart, que c'était un jeune homme sans fortune, sans autre existence que celle qu'il était en droit d'attendre de ses talents : « Je viens en conséquence, poursuivit-il, vous offrir mes services et ma protection. J'ai moi-môme été brouillé avec la fortune; mais elle a fini par me caresser, et je ne trouve pas de meilleur moyen de faire usage de ses faveurs que de les employer à l'avantage des arts et des lettres. J'ai besoin d'une fête que je dois donner à ma femme; elle aura pour témoins plusieurs personnes de la cour. Si vous voulez vous charger de la composer, je suis sûr du succès*. » Comme les minutes étaient précieuses, M. B*** voulait l'emmener souper, d(\s le soir môme, et le présenter à son monde. L'offre était tentante; mais cette commande
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qu'il fallait livrer le matin mêmel « Reposez-vous-en sur vos garçons, lui dit le Plutus de la ferme, sur celui que j'ai vu là-haut, ajouta-t-il avec une intention qui n'échappa pas à la pénétration du poOte. — Ohl répondit Simon avec un sourire, pour celui-lù, c'est encore moi. » Favarl mit une bonne grâce à se moquer de luimôme, qui acheva de lui gagner l'affection du fermier général. Pour prévenir toute objection, M. B*** promit h son protégé de lui envoyer le lendemain ses cuisiniers , à l'aide desquels il rattraperait aisément quelques heures perdues ; et, pour qu'il sût à quoi s'en tenir sur leur habileté, ils allaient de ce pas mordre à leurs ragoûts et goûter de leurs sauces. Favart, dèslors, n'avait plus qu'à se résigner; et, bientôt après, notre poète, présenté par son protecteur improvisé, pénétrait dans ces somptueux salons, où il lui fut fait le plus cordial accueil. Au reste, M. B*** n'avait pas eu tort de compter beaucoup sur la verve et l'esprit de Favart. Le divertissement que composa celui-ci eut le plus grand succès, et ne fit que l'établir plus solidement dans les bonnes grâces du financier, qui ne cessa d'être parfait pour lui. Ce fut chez M. B*** (chose qui vaut bien la peine d'être signalée), qu'il fit la connaissance du maréchal de Saxe '.
1. Le petit-fils de Favart, qui ne pouvait ignorer le nom yévitable du financieis a mis au théâtre cette aventure qu'il fait passer chez La Popelinièrc. {La Jeunesne de Favart, par Antoine-Pierre- Charles Favari, en compagnie avec Gentil, 1801.) La Popelinière, que les déportements de sa femme ont presque immortalisé, était, en réalité, un homme aimable, plein de politesse, favorisant les lettres, qu'il cultivait lui-môme, et recevant la meilleure société. 11 n'est pas inutile ici de remarquer que le comte de Saxe était fort lié avec le mari et la femme. L'éditeur des Mémoires de Favart, en désignant le fermier général sous les initiales de M. B*^, a-t-il, en cela, cédé à une convenance que nous comprenons, ou n'a-t-il fait que copier fidèlement les notes du manuscrit du
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Peut-ètro nous saura-t-on gré de consigner ici les titres de ces ébauches, maintenant perdues, auxquelles il dédaigna de donner son nom. Entre les Detix Jumelles, son coup d'essai, et la Chercheuse d'esprit, son coup de maître^ il fit successivement représenter, dans un intervalle de près de huit années, le Génte de l'Opéra-CiH mique^ V Enlèvement précipité^ le Nouveau Parnasse, la Dragonne, le Vaudeville,\e Bal bourgeois, Moulthet premier, les Réjouissances publiques, Harmonide, Pyrame et Thisbé, la Barrihe du Parnasse^ les Recrues de l'Opéra, les Époux, les Jeunes Mariés, les Fêtes villageoises et la Joie, auxquels il faut joindre la Pièce sans titre, Marianne, la Halle galante, la Répétition inter^ rompue et la Foire de Bezons avec Panard, la Servante justifiée en compagnie de Fagan.
lia Chercheuse d'esprit fut la révélation de ce talent charmant; elle fut aussi une véritable révolution pour le théâtre où elle apparut, un beau jour, dans l'exquise simplicité de sa donnée. Favartfut presque étourdi de ce succès; il fallut, du reste, cet accueil unanime du public pour le décider h sortir de l'obscurité dont il s'était accommodé jusque-là. Mais le premier pas était franchi ; désormais ses œuvres, bonnes et mauvaises , allaient porter son nom. En commémoration de ce glorieux évé-
poète? Nous avons bien pensé aux deux Douret, gens de plaisir et d>sprit, le Bouret Ac. Morfontaine principalement, sur le compte duquel Marmontel ne tarit pas; mais ni Tun ni l'autre n*étaien( fermiers généraux en 1731, k Tépoque de la représentation des />fiix Jumeitet, En cherchant dans VAhnnnach royal, nous ne trouvons, sur la liste des fermiers généraux, que Bergeret, demeurant place des Victoires. Ce ne pourrait donc être que Bergeret, si ce n'était point La Popelinièrc, c<e qui nous parait plus pro* V^^ bable. Disons, toutefois, que si la liaison de La PopHinière et de mademoiselle !>e5hnyes existait déjà, elle ne sera consacrée et légitimée que trois ans plus tard, au renouvellement de baU de
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nement, il donna un dîner auquel furent conviés les beaux esprits et les auteurs en renom du temps. Crébillon le père était du nombre. La veille, avec l'invitation, Favart lui avait envoyé un pâté dans lequel il avait nichéla Chercheuse d'esprù^ : l'auteur (TAtréeet Thyeste paya cette galanterie par ce quatrain :
U est un auteur on crédit,
Dont U muse a le don de plaire :
11 flt la Chercheuse d'esprit^
U n*en chercha point pour la faire.
Les succès de Favart l'avaient popularisé à l'Opéra- Comique; il avait alimenté durant quelques années presque exclusivement ce théâtre forain dont il était tout au moins l'un des plus solides soutiens. Mais, soit impéritie, soit fatalité, le dernier directeur, Ponteau, qui faisait, lui aussi, des opéras-comiques, s'était bien plutôt ruiné qu'enrichi dans cette exploitation, en butte d'ailleurs à des entraves et à des vexations de plus d'une sorte. Le fameux Monnet, au mois de mai 1743, obtint de Thuret, alors dii'ccleur de l'Opéra, le privilège pour six années de TOpéra-Comique, moyennant une rétribution de quinze mille livres par an. Ce fut la date d'une ère nouvelle pour ce spectacle, dont la bonne compagnie s'était tout h fait éloignée, laissant à la plus vile populace pleine et complète licence de décider des pièces et de régenter la salle.
1. tt La pièce est d'uu nommé Favai't, pâtissier et pâtissier pâtissant, écrivait Tabbé Le Bls^nc au président Bouhier. Crébillon qui en qualité de censeur de la police avoit vu la pièce et en avoii fait compliment à lauleur, reçut le lendemain un nouveau plat do son métier, c'est-à-dii-e, un très bon pâté, et qui en son genre ne méritoit pas moins d'éloge. » Bibliothèque nationale. Manuscrits. Correspondance deBouhier^ t. IV, f. 517. Paris, 8 niai-s 1711.
L'ANCIEN OPKRA-COMIQUB. 19]
« Los loges des actrices étoicnt ouvertes à tout le monde, raconte Monnet lui-mèmo; la salle, le théâtre étoient construits à peu près comme les loges des baladins de la foire Saint-Ovide : la garde s*y faisoit par un officier de police et sept h huit soldats de robe-courte; Torchestre étoit composé par des gens qui jouoient aux noces et aux guinguettes; la plupart des danseuses figuroient avec des bas noirs et des culottes de drap de couleur; rien, en un mot, n'étoit si négligé, si sale, si dégoûtant môme que les accessoires de ce spectacle. Voulant y mettre de la décence et de Tordre, je sollicitai et j'obtins une ordonnance du roi qui défendoit les entrées h la livrée. Je fis construire un amphithéâtre, réparer et décorer la salle h neuf. »
CiO n'était pas tout, il fallait dos sujets. Monnet va chercher h Uouon Préville encore ignoré, et Tengago pour la foire Saint -Laurent. liC spectacle ouvrait, le 8 juin, par un opéra-comique de Favart, le Coq du village y et la Foire de Bezons^ parodie des lnde$ galantes, qu'on donnait alors h rOpéra-Comiquc ot qui attirèrent un monde fou. Préville se fit surtout remarquer dans le rôle de Colin, de la Servante justifiée; mais sa place était bien ailleurs, et Ton prévoit qu'il ne fera que paraître dans la salle de Monnet. Ce dernier, qui n'avait qu'à se féliciter de ses efforts, profilait habilement de la vogue du petit roman d'Acajou, de Duclos, pour représenter sous le môme titre un nouvel ouvrage de Favart h la foire Saint-Germain, dont il avait fait réparer à neuf le théâtre. L'afiluence fut telle, que, le jour de la clôture, la barrière qui séparait le parquet fut brisée, et qu'on fut obligé, pour la réparer, de faire évacuer le
1. Monnet, Supplément au roman comique (Londres, t'^?)t t> L p. 46, 47.
m MONNBT.
parterre; ce qui ne se fit pas sans une résistance frénétique et l'arrestation des plus déchaînés (mars 1744).
Monnet donnait au poète deux mille francs de traitement par an, outre ses droits d'auteur; mais il fallait improviser, pour ainsi dire, un répertoire à l'usage du nouvel Opéra-Comique. Favart se chargea de retoucher, de remanier, de refondre les anciennes pièces du théâtre de la foire. A cela ne se bornait pas sa tâche : la recrue des acteurs, leur éducation, la lecture des ouvrages, les répétitions, Timmense détail de cette multiple machine, étaient de son domaine. Jamais ce théâtre, si vacillant jusque-là, n'avait joui d'une prospérité pareille. De son côté, Monnet réalisait l'impossible pour attirer la bonne société qui lui était revenue. Tout, en apparence, assurait à l'entreprise un avenir aussi bien établi que brillant : le public accourait en foule, et les termes du privilège garantissaient un chiffre d'années suffisant pour réaliser une somme plus qu^honnête, sans parler de la probabilité d'une prolongation de bail. Rien donc ne valait cette situation, et c'éUiit si bien l'avis do MonucI lui-môme, qu'il résista aux sollicitations d'une compagnie qui mettait des fonds à sa disposition pour prendre l'Opéra, dont Thuret consentait à se défaire en sa faveur.
A Thuret venait de succéder Berger. Ce dernier, huit jours avant l'ouverture de la foire Saint-Laurent, faisait résilier le bail de Monnet, et déclarait qu'il exploiterait pour son compte le privilège. Quant au moindre dédommagement, il n^en fut pas question, et le pauvre diable en fut pour l'argent engouffré dans une affaire dont d'autres allaient recueillir les fruits. Au reste, de quelque façon que ce fût, Monnet ne pouvait l'échapper. Les Amours grivois (46 juillet) et le Bal de Strasbourg (en septembre) attiraient chaque soir une foule toujours croissante, qui allégeait d'autant les re-
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celles des comédiens frtinçaiselilalîens.Geux-cî furieux du vide qui s'opérait autour d'eux, humiliés de la préférence du public pour un spectacle forain, conjurèrent la perle (de l'humble scène. Et ils s'y prirent si bien, intéressèrent à leur cause de si hautes et si puissantes protections, qu'ils parvinrent h obtenir la suppression de rOpéra-Comiquc, malgré les droits de TAcadémie royale de musique.
Ce coup d'État, motivé sur les termes du privilège exclusif des comédiens français et italiens, jeta la consternation dans la foire, qui avait, il est vrai, toutes les raisons de tenir à son théâtre. S'il attirait du monde, il était impossible que la foire ne profitât point de cette affluence, de ce concours de curieux dont le peuple et la bourgeoisie n'étaient que la très-petite minorité : supprimer le spectacle, autant supprimer la foire du même coupi L'extrême rigueur de la mesure faisait espérer qu'on reviendrait sur elle, cl il ne fut rien épargné, du côté des ayants droit, pour apitoyer les puissances et mettre en relief tout l'odieux d'un pareil arrêt. Dans sa détresse, TOpéra-Comique eut recours à Fa vart, qui brocha une supplique en vers adressée à Sa Majesté, au nom des syndics et marchands, et un sursis d'un mois fut accordé à l'entreprise foraine qui se mit à l'œuvre avec l'intrépidité du désespoir. Heureusement pour elle, ses intérêts et ceux de l' Académie-royale de musique étaient alors les mêmes, et il était à supposer, que les gentilshommes de la chambre qui régnaient despoliquement sur les trois Ihéâlres, tenteraient de rétablir la bonne harmonie entre Thalie et Melpomène, prèles à se prendre aux cheveux. Le meilleur moyen d'empêcher ce scandale abominable, c'était de traîner les choses en longueur. Le mois allait expirer. Le directeur de l'Opéra obtint de nouveaux délais, et Favart
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tut convié à prendre le sceptre du microscopique empire *.
L'auteur de la Chercheuse (tesprit était loin de prévoir que sa situation directoriale dût avoir sur sa vie une influence autre qu'une action financière. Le 24 janvier (l'on ne s'étonnera pas qu*il ait conservé cette date précise dans son souvenir), il recevait de Lunéville une lettre d'une dame Duronceray, qui sollicitait pour sa fille un engagement à l'Opéra-Gomique comme actrice et comme danseuse. La lettre était conçue dans les termes les meilleurs et les plus honnêtes. Madame Duronceray (Perretle-Claudine Bied) faisait un historique des plus circonstanciés de ses antécédents et de sa position. André-René Cabaret Duronceray, son mari, ancien musicien de la chapelle de Sa Majesté» était, ainsi qu'elle, attaché à la musique du roi de Pologne. Leur fille, Marie-Justine-Benolte , née h Avignon le 45 juin 4727, sur la paroisse Saint- Agricole, avait dixhuit ans accomplis. C'était une jeune personne d'un naturel exquis, qui avait reçu une éducation des plus soignées, à laquelle le roi Stanislas avait présidé luimême : par ses ordres les plus habiles maîtres avaient concouru à former cette petite perfection qui réunissait bientôt les talents les plus divers^. Sur un mot du directeur, elles obtiendraient aisément un congé du roi, et n'hésiteraient pas alors à faire le voyage. Seulement,
1 . Monnet dépossédé pouvait considérer comme une défection le concours que Favart consentait à donner à la nouveUo entreprise; et on essaya de monter la tête à celui-ci, qui, loin de se laisser gagner, après un instant d'humeur, invitait, pour chasser toute aigreur, l'auteur de la Chercheuse d'esprit, à partager sa soupe chez M»« Dubois. Gabriel Charavay, Autogj^aphes, août 1866, p. 228, n» 2560. Lettre à Favart; Paris, 21 décembre 1744.
2. Éloge de madame Favart par son mari. 15 mai 1762. Mémoires et correspondance littéraire (Léopold Ck)Ilia, 1808), 1. 1, p. lxxiy.
SON PORTRAIT
madame Duronceray posait une condition assez indifférente pour le théâtre et qui était toute de convenance personnelle : sa fille prendrait le nom de Chantilly, par déférence pour une famille respectable qui habitait Paris et n'aurait pas vu d'un bon œil celte détermination de se faire comédienne. Favart répondit qu'il serait enchanté de faire quelque chose qui pût être agréable à des personnes si dignes d'intérêt et qu'il ne demandait pas mieux que de les att<icher, s'il y avait lieu, h son théâtre. Tout cela ne dépendait pas uniquement de lui, mais il ne doutait point que mademoiselle Chantilly ne dépassât de beaucoup ce qu'il avait entendu d'elle. II y en avait là plus qu'il n'en fallait pour décider la mère et la fille, qui ne tardèrent pas h arriver.
L'exempt Vcusnier, la cheville-ouvrière de Tintrigue ténébreuse à laquelle nous allons assister, va raconter les choses d'une façon un peu difi'érentc, exact le plus souvent dans la partie matérielle des faits, mais se rattrapant dans l'interprétation des démarches, des intentions mêmes, plus porté, cela va sans dire, à faire du zèle au service du puissant qui abuse de sa force, qu'à se montrer bienveillant et équitable à l'égard de petits qu'on opprime; en somme, s'acquittant honnêtement de son honnête profession. Il fallait insister sur la situation du rapporteur, dont le caractère officiel prête un grand poids à ses paroles. Les deux femmes, à peine arrivées, allaient frapper à la porte de Favart, qui fut tout d'abord fasciné par la gentillesse de mademoiselle Duronceray. C'était la figure la plus piquante, l'expression la plus fine, le sourire le plus doux, la grâce la plus entraînante. Meusnier nous fait d*elle, il est vrai, un portrait quelque peu moins flatteur. « Elle est âgée de vingt-deux à vingt-trois ans (en mars 4750), |)clite, mal faite, sèche, les cheveux bruns, le nez écrasé, les yeux vifs, la peau
196 DÉBUTE DANS LB8 fAtbS PUBLIQUES.
assez blanche, enjouée par caprice, minaudière» fourbe et dissimulée. « Mais ici le senliment de Meusnier ne nous importe guère, ainsi que sa compétence; et le joli portrait de Justine, de Boucher, répondra à ce crayon maussade plus éloquemmcnt que nous ne pourrions le faire ^ En tous cas, l'impression qu'elle produisit sur Favart, et, malheureusement aussi, sur le maréchal de Saxe, fut un peu différente. Après une entrevue d'un quart d'heure, nos plaideuses avaient plus que gagné leur procès. 11 fut convenu, séance tenante, que made* moiselle Chantilly débuterait dans une pièce du poète, dont le titre n'est resté que comme date de l'apparition de la jeune artiste, qui y obtint un triple succès d'actrice, de chanteuse et de danseuse*.
Le premier conquis fut le directeur de l'Opéra- Comique. De son côté, Justine n'avait pas été insensible à rhonnételé, aux bons procédés de celui-ci, et l'on fut vite d'accord, c'est à croire. Mais les choses se passèrentelles comme les raconte l'exempt de police? « Dès Tûgc do quinze h seize ans, elle vint à Paris; entr'autres connoissances, elle fit celle de Favart, poète et acteur. Ils vécurent ensemble environ deux ans en attendant le sacrement. L'Opéra-Comique ayant été supprimé, ils se trouvèrent très-mal dans leurs affaires; elle étoit con-
1. Cette œuvre charmante est la propriété de Bl. Walfenlin si riche en tahleaux de l'école française au dix huitième siècle, eu Fragonards principalement. Il possède également le portrait au pastel de Favart. Citons encore le portrait de profil de la Chantilly, de Flipart, d'après Cochin, 1753, et celui de Daullé(8ou8 rhahit dé Bastienne) d'après Carie Vanloo, à l'âge do S6 et de 28 ans. Explication des peintures et sculptures de messieurs de C Académie royale, année 1755, p. 39, n" 169.
2. Les Fêtes publiques, données à^ l'occasion du mariage du Dauphin. Histoire anecdotique et raisonnie du théâtre italien, depuis son établissement en France jusqu'en Cannée 1769, t. V, p. 456, 457.
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linée dans une espèce de grenier, rue de Bussy, où il Falloit voir de temps en temps, et lui portoit ce qu'il pouvoit à rinsu de la mère de Favart, qui s'étoit jusquelà opposée h cette inclination ^ » Il y a dans cela du vrai et de l'inexact. L'auteur de la Chercheuse d'esprit, qui ne dut voir pour la première fois la mère et la fille ) que vers la fin de janvier 4745, et épousait mademoi- ^ selle Duronceray en décembre suivant, n'avait pu vivre, deux années durant, en concubinage réglé avec Justine. L'entreprise théâtrale sombrait^ il est vrai, en juin, laissant et directeur et personnel dans un état assez précaire. Il n'est pas impossible que Favart soit venu en aide, à ce moment, à mademoiselle Chantilly, qui occupait en effet un petit logement, rue de Bussy', et qu'il considérait déjà comme sa femme. Une fiancée n'est pas une maîtresse, et, en dépit des insinuations de l'homme de police. Ton aurait toutes les raisons de croire à l'innocence de leurs rapports, sous l'œil d'une mère intéressée d'ailleurs h ne permettre qu'une intimité décente, lors même que les témoignages les plus concluants ne laisseraient place au moindre doute. « Ayez soin de votre santé, écrivait Favart à sa fiancée; songez que la mienne y est attachée. Vous vous ménagerez davantage si vous avez quelques égards pour moi qui vous aime plus que ma vie : ne vous en offensez pas, mes
1. Mnnuso'it h-ouvé à fn Bnxtille, le mardi H juillet 1780, p. 4, il a été fait récemment une réimpression de cette plaquette detenoe rare, sons ce titre : Manuscrit trouvé à la Bastille, concernant les lettres de cachet lancées contre M^ de Chantilly et M. Favart, par le maréchal de Saxe; avec fac-similé do la marque du théâtre du maréchal de Saxe à Bruxelles, d'après F. Boucher. Bruxelles, 1868, in-8*.
8. O domicile est indiqué, en efTet, dans leur acte de mariage, comme étant celui de madame et de mademoiselle Duronceray. Jal, Ùicthnnaire critique de biographie et d'histoire (IMon, 1879), p. ri67.
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senliuiens font voire éloge. Les lalens me séduisent, mais la vertu m'attache. Si vous pensiez autrement que vous ne faites, vous ne seriez digne ni de mon estime, ni de mon amour... Je vous parle contre les intérêts de mon cœur; mais je vous prouve que je suis le plus sincère et le meilleur de vos amis^ »
Celte lettre n'est-elle pas caractéristique? Elle est celle d'un homme prudent, sage, honnête, qui sent que la première des habiletés, en pareil cas, est de respecter celle qui sera sa femme; et très certainement, au moins ici, Hcusnier les a calomniés l'un et l'autre. Il se peut, et cela même est dans la probabilité, que madame Favart ne vit pas d'un bon œil une alliance qui était loin d'enrichir son fils. Mais sa résistance ne fut ni amère ni prolongée; elle céda vite devant une inclination sérieuse, et montra dans la suite à sa belle-fille un attachement plein de dévouement et de désintéressement.
L'estime particulière que Favart s'était attirée par ses succès et la manière honorable avec laquelle il avait administré rOpéra-Comique, sous Monnet et plus tard sous Berger, ne fut inutile ni à lui ni au^ artistes, que la suppression de leur théâtre aurait dû ruiner de fond en comble ^ Cette mesure d'extrême rigueur fut mitigée par
1. Favart, Mémoires et correspondance littéraire (Léopold Collin, 1808), t. I, p. XX, xxj.
2. Favart écrivait à Tun de ses amis : « Monnet u*a joui qu'un an du privilège de rOpéra-Gomique. Le Grand Opéra Ta fait valoir pour son compte, et m'en a donné la direction avec quatre mille livres d'appointemens par an^ mes pièces payées à part. Cela m'auroit fait un joli revenu si la jalousie des comédiens français n'avoit fait supprimer co spectacle... Nous avons tâché de le rem placer par des pantomimes dansées, qui ont beaucoup réussi; mais, comme les frais se montoient à cinq cents livres par jour, et que l'on n*a pu jouer qu'un mois, la perte s'est montée à cinq mille livres. Cela me fait un tort à moi de plus de sept mille livres que j'ai déboursées... u Favart, Mémoires et correspomiance. (Léopold Collin, 1808), t. m, p. 27, 28. Â M. de Lespine de Morambert, 1745.
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la permission de donner à la foire un spectacle pantomime, dont le privilège fut accordé à un célèbre danseur de corde anglais appelé Blalhews; l'on comprend ce qui empêcha Favart de paraître en nom; mais, bien que Mathews fût le directeur ostensible, l'auteur de la Chn'chcmc d'expn'i était en réalité le maître*. Des difficultés presque insurmontables ne le rebutèrent point. Il «accepta le champ de bataille tel qu'on le lui faisait, et quelques jours lui suflisaient pour écrire le scénario d'une jolie pantomime, les Vetidanges de Tempe, qui obtinrent un plein succès, gr^ce k des tableaux remplis de vérité et de charme, grâce au jeu fin et un peu mignard de mademoiselle Chantrily et aussi d'une demoiselle Gobé, qui épousa plus tard Trial. Celte petite bergerie sentimentale fil courir tout Paris et eut l'honneur signalé de se voir répétée par le pinceau de son ami Boucher*.
Le privilège de Mathews n'avait été concédé que pour un temps fort court: Ton n'avait eu d'autre intention, en autorisant le danseur de corde h ouvrir un spectacle pantomime, que de donner ainsi aux acteurs de l'Opéra- Comique le loisir de se pourvoir ailleurs; en réalité, la
1. Gabriel CSiaravay, Catalogue (Tnutographet d'un ancien auteur dramatique. Lundi, 11 février 1R78, p. 7, n« 55. Acte par lequel Favart engage le danseur Ch. Mathew» aux spectacles des foires Saint- Laurent et Saint-Germain, moyennant !^ Uvres par foire, ^i^c^> signée par les deux contractants.
9. A cette date les nipports du iieintre et de Favart étaient de tous les moments et fort intimes. Nous avons sous les yeux troif billets de madame Boucher annonçant au poète que son mari va se mettre sur-lo-champ aux dessins qu'il lui demande. Le premier du 11 mars. « Je n'ai pas encore rcceu les nimphes de Diane, lui écrit-elle encore nu nom de celui-ci, le 3 juillet. Je suis charmé
Xie vous en soyes content et monseigneur le maréchal aussi. • utreépitre sur le même sujet, à la date du 17 aoiU 1748. Etienne Charavay, Catatogve de» lettres autographes, du lundi S6 avril 1875,
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situation était aussi menaçante pour Favart que pour le dernier de ses employés. Il ne cacha pas sa détresse à mademoiselle Ghanlilly. Sans doute les jours redeviendraient meilleurs et le ciel s'éclaicirait; mais il ne voulait pas la tromper : se sentait-elle le courage de partager les chances d'un avenir variable, susceptible de baisse ou de hausse, au moindre coup de vent? Justine avait dix-sept ans, elle aimait Favart dont l'âme généreuse s'était fait apprécier; elle répondit à son fiancé qu'elle avait tout espoir et dans le sort et dans lui, et qu'elle ne demandait qu'à partager sa bonne et sa mauvaise fortune. Ils étaient également pressés d'en finir. Il fallut obtenir le consentement du père de Justine, qui se fit tirer l'oreille, mais le donna pourtant; et l'acte fut passé le 3 décembre 4745, chez un notaire au Châtclet, maître Robineau. Celui de la mère, alors à Nancy, d'où elle ne pouvait s'éloigner, est antérieur, (du 27 novembre) et en termes bienveillants pour son futur gendre. Le mariage aurait dû se faire à Saint-Sulpice; il se contracta dans l'église Saint -Pierre-aux- Bœufs (le \2 décembre^), ce qui indiquerait un parti pris de tenir leur union cachée durant un certain temps; et c'est peul-ôtre cela qui aura donné lieu aux malveillantes confusions de l'exempt Meusnier.
La fermeture du théâtre de Mathews allait mettre Favart à peu de chose près sur le pavé, quand lui advenait un proteclcnr qu'il était loin d'attendre. L'auteur des Deux Jumelles^ on Ta dit, avait rencontré dans les salons de M. de B'*''^^ le comte de Saxe, qui lui avait témoigné quelque intérêt; ses succès croissants l'avaient rappelé au souvenir du grand capitaine dont les vues
1. Jal, Dictionnaire critique de biographie et d'histoire (Pion, 1872), p. 567, 568.
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cadraient d'ailleurs avec le bien qu*il pouvait vouloir à rox-directcur de l'Opéra- Comique. La troupe de comédiens dont le général en chef se faisait suivre était dirigée par un certain Parmentier, personnage médiocrement honorable, qui, après s'être fait renvoyer de chez une grande dame dont il était contrôleur de la bouche et de l'argenterie, s'était constitué courtier de pièces de théâtre, exploitant sans pudeur les talents naissants et leur présentant des mémoires d'apothicaire lorsqu'ils s'avisaient de réclamer les moindres honoraires. Ce Parmentier était en possession, nous ne savons à quel litre, du privilège de la troupe nomade que le maréchal avait greiïée sur son armée; et c'en était assez pour que Favart n'acceplAt point une position qui était une fortune dans l'état de g/^no et d'incertitude où il se trouvait.
Maurice, trancha la difficulté selon son caractère. Son armée était assez nombreuse pour que deux troupes de comédiens ne fussent point de trop; il céda Parmentier et sa bande h Lowendal, et attacha Favart à sa personne. Cet arrangement eût dû vaincre les .scrupules de l'auteur de la Cheixheuse d'espnt; toutefois, il ne se rendit qu'à la condition que le Parmentier consentirait à une indemnité. Il va sans dire que ce dernier trouva l'arrangement de son goût, ce qui ne l'empêchera point de susciter, dans la suite, à son confrère tous les embarras dont il lui fut possible d'entraver sa route.
Voici en quels termes le maréchal annonçait h Favart sa nomination, et lui marquait en môme temps ce qu'il attendait de lui.
« Sur le rapport avantageux que l'on me fait de vous, Monsieur, je vous ai choisi de préférence pour vous donner le privilège exclusif de ma comédie. Je suis persuadé que vous ferez tous vos efforts pour la rendre florissante; mais ne croyez pas que je la regarde comme
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un simple objet d'amusement : elle entre dans mes vues politiques et dans le plan de mes opérations militaires. Je vous instruirai de ce que vous aurez à faire à cet égard» lorsqu'il en sera besoin. Je compte sur voire discrétion et votre exactitude. Dès à présent vous pouvez faire toutes vos dispostions pour ouvrir votre théâtre h Bruxelles, au mois d'avril prochain. »
Il n*y avait pas de temps à perdre. Favart se rendit fi Bruxelles en toute hâte pour voir ce qu'il y avait à faire, et revint à Paris engager les sujets qui lui étaient indispensables; puis il reprit avec Justine la route du Bradant. Il ne précéda que de deux jours le maréchal. Maurice fit une entrée royale (23 février 4746) : toute la population se pressait sur son chemin; les fenêtres et jusqu'aux toits étaient encombrés de curieux attendant son passage avec une tumultueuse impatience. Les belles dames s'étaient données rendez-vous à l'Hôtel de Ville, où elles le verraient de plus près. Il arrive, il paraît. Au même moment, un coup de tonnerre épouvantable se fait entendre. Quel est ce présage? Est-ce une menace; ou faut-il considérer cela comme un phénomène de bon augure, l'annonce des succès à venir?
Favart n'était pas homme à laisser échapper cette occasion de prouver sa reconnaissance envers son illustre protecteur. Il avait en un clin d'œil improvisé les vers suivants :
E«l-oe \k noire général
Que ramène Dellone?
— - Eli 1 oui, c*esl eë grand ouu^ehal,
C*esl lui-même en personne.
— Non ; Je le Tois à ses regards,
C*est le Dieu de la guerre, El Jupiter annonce Mars
Par un coup de lonnerre.
LES MONTAGNARDS ÉCOSSAIS
Une pareille façon d'envisager cette manifestation du ciel eut un plein succès; chacun prit copie de ces vers *, et ce fut h qui les porterait au maréchal, qui était pour l'heure h dtner avec ses officiers généraux. Maurice envoya tout aussitôt chercher Favart et lui adressa quelques paroles flatteuses sur le tourdélicat de son madrigal. Tout le monde ne comprenait pas, comme le maréchal, de quelle utilité un poète pouvait être dans un camp; et Tun des assistants demanda h celui-ci^ sans autre préambule, ce qu'un homme comme lui venait faire à l'armée : « Chanter les exploits de nos guerriers, et chansonner les ennemis,» répondit Favart, qui, par cet à-propos, ferma la bouche tiu questionneur*.
Toute la journée se passa en réjouissances et en fêtes. Dans l'après-midi, le maréchal eut l'idée de donner un divertissement aux dames. Si le maréchal était galant, il était goguenard aussi, et le divertissement quil leur destinait en est une preuve. Il y avait au service de l'armée française des montagnards écossais qui, en changeant de pays, n'avaient pas cru devoir changer de costume. Est-il besoin de dire ce qui manquait d'essentiel à l'uniforme pour ressembler aux nôtres? L'espèce de tonnelet très court qui leur ceignait la taille ne remplaçait que d'une façon bien insuffisante ce dont il était appelé à tenir lieu; et le comte de Saxe avait eu ridée, comme passe-temps, de faire faire Texercice aux
1. Ce n*éuit pas, après tout, un phénomène sans précédents. En 1877, nous trouvons dans le Mercure galant^ 1. 1, p. 174, des vers m qu'on fit sur ce qu'il tonna le jour que Sa Majesté partit. «* Et, le 15 juin 1693, le tonnerre osait bien tomber aux pieds même du f(rand roi. Dangeau, Journal (Paris, Didot), t. IV, p. 300.
9. Favart, Mémoiret et cofrexpùndance (Léopold Collin, lft08). t. I, p. XXiv. — Ch.iniTay, Cntaiogue ffaufograph^M de In colléeium LnJariette{\H60), p. 130, n* 1153, lettre de Favart à sa femme ; Gand, 8 septembre 1146.
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braves insulaires, peut-être un peu en vue du côté scabreux de leur accoutrement. « Quand ces montagnards ramassèrent leurs armes, ils montrèrent tous leurs derrières qui n'étoient point couverts (M. Favart appelle les choses par leur nom), ce qui fit rire tous les assistans, et fit cligner les yeux à toutes les dames. » Hais c'était bien ce que voulait le maréchal. Louis XV faisait son entrée, deux mois plus tard, le 4 mai, à Bruxelles, où il demeurait cinq jours. Il y revenait le 4 4 juin, après la prise d'Anvers, mais en reparlait le lendemain, pour Lille, et, ensuite, pour Versailles, afin de se trouver aux couches de la Dauphine. Il était descendu au palais d'Egmont (hôtel d*Aremberg). L'on pense bien que, durant ce trop court séiour, Favart et ses artistes ne chômèrent guère, et ce furent de constantes rcprésen* talions, au grand théâtre de la Monnaie ^ Hais, même le roi présent, c'était encore les comédiens de Maurice, et ceux-ci sans y entendre malice, affichaient publiquement : La troupe de S, A. S, monseigneur le mof^échal comte de Saxe^ représentera, etc., etc. Le duc de Luynes, auquel nous empruntons ce détail, trouve ce fait fort singulier'; au moins faut-il convenir que c'était une nouveauté sans précédent en France.
Dans les premiers temps, le poète n'eut qu'à se louer de son sort. Le maréchal était pour lui plein d'égards et de bontés. Il lui envoya deux très beaux chevaux pour mettre à son carrosse et un lit de camp de satin rouge ; car il devait suivre l'armée et établir son spectacle au quartier général. L'ancien directeur Parmenticr ne tarda pas à faire des siennes et à susciter une foule d'ennuis à celui-ci, dans le but de le dégoûter sans doute et de
1. Archives historiques et littéraires du nord de la France (1855), p. 87. ThéAtre du maréchal de Saxe en Belgique. A. Dinaux.
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demeurer maître du champ de bataille; mais le général en chef était pour Favart^ et il l'assura si manifestement de sa protection, que le Parmenlier dut, pour un temps, se tenir en repos. Les petits cadeaux pleuvaient chez Simon : un jour, c'était vingt-cinq bouteilles de son vin (chose fort rare h cause du séjour des troupes), que lui adressait le comte de Saxe, et qui venaient très à propos pour le consoler de cette vie nomade et aventureuse; car tout n'était pas roses dans ce métier de directeur de troupe et de chansonnier de l'armée. Le pays était infesté de hussards, qui interceptaient les lettres et maraudaient «t quelques pas du camp. Un M. Touché avait été dépouillé pour s'être hasardé seul, sur la chaussée de Louvain; on l'avait conduitcnsuite à Bréda, d'où l'on finit par le renvoyer, au bout de six jours, en chemise et en culotte. Le maréchal donnait bien des escortes à Favart pour ses voilures, mais les escortes pouvaient être insuffisantes; et, fût-on vainqueur, il ne faut qu'une halle pour vous fracasser un bras ou vous faire sauter le crâne I
Un jour une troupe de comédiens, à la tète desquels se trouvait un nommé Mézière, s'était mise en marche pour Cologne, où elle devait jouer devant TËlecteur. A peine était-elle hors des faubourgs de Bruxelles qu'elle était surprise par les hussards ennemis qui commencèrent par la dépouiller. On ne laissa aux femmes que leurs chemises et un simple jupon; les hommes furent tous rangés en cercle, à genoux, en attendant qu'il fût statué sur leur sort. L'un de ces malheureux, un ancien libraire du quai des Augustins, appelé Flahaut, se fiant sur son érudition et son éloquence, se lève en qualité d'orateur de la troupe et adresse une harangue en latin au commandant des hussards pour implorer sa pitié. L'officier l'écoute sans Tinterrom-
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pre, et, pour toute réplique, lui allonge un coup de sabre qui, contre toute prévision, ne fut pas mortel. Honteux de sa maladresse, il allait redoubler, lorsqu'il fut arrêté par un cri perçant, et, un spectacle aussi étrange qu'inattendu. L'une des actrices, mademoiselle Grimaldi, femme d'un danseur italien surnommé «/am&e de fer^ pour échapper à l'horreur d'un pareil massacre, avait pris à deux mains son petit jupon et l'avait ramené sur sa tôte, sans trop songer aux conséquences : mais, en de semblables moments. Ton ne pense pas à tout. Elle se jette aux pieds du chef de la bande, et, dans cette posture que la légèreté du costume rendait au moius bizarre, elle le supplie, tout en larmes, avec cette onction qui part du cœur, d'épargner ses camarades, de n'immoler qu'elle, puisqu'il lui fallait une victime.
Gomment ne pas élre attendri? comment aussi garder son sérieux à l'aspect de cette pauvre danseuse, dont la tête était enfouie, au détriment du reste, dans son insuffisant jupon? Nos hussards allemands, pour cette fois, se conduisirent en galants hommes. Ils rendirent la liberté aux prisonniers; ils poussèrent la générosité jusqu'à leur abandonner des lambeaux de mantelets et de tabliers pour se couvrir, et distribuèrent aux femmes, au lieu de leurs robes, des habits de caractère. La (irimuldi eut pour sa part un costume d'Arlequin: les autres endossèrent la défroque du Docteur, de Pantalon et de Scaramouchc, et ce fut dans cet appareil de mascarade qu'ils entrèrent à Louvain. Mais cette aventure fit la renommée de mademoiselle Grimaldi, ce que n'eussent assurément pas fait ses jambes; et c'est ainsi que son nom est venu jusqu'à nous '.
Étrennes de Thalic, 1786, p
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La pauvre troupe de Favart n'avait guère le loisir de se reposer et de prendre racine. « Depuis que j'ai commencé cette lettre, écrit-il à sa mère, h la date du 45 juillet 4746, voilà trois villes où nous séjournons, et d'où nous décampons brus(|uementau moment de jouer. Nous avons quitté Anvers en six heures, Lière en quatre, et nous sommes partis de Louvain au milieu de la nuit; c'est apprendre h déménager promptement. » Et puis, quand ce n'était point la guerre, c'était un autre embarras qui venait ruiner leurs espérances. A Louvain, Favart avait fait construire une salle qui lui avait coûté fort cher. La nouvelle de la mort de la Dauphine vint condamner l'armée h un deuil officiel, dont le premier effet était de fermer les spectacles. C'était donc trois jours de perte. Et le quatrième, Favart reçut l'ordre de plier bagage et de partir pour Bruxelles. Sa santé seule ne souffrait point de tous ces contre-temps et de toutes ces fatigues. «J'ai couché trois nuits sur des planches dans une bélandre hollandaise \ où nous nous sommes embarqués avec tout réquipage, et j'en suis sorti plus robuste. Les hussards nous galopoient le long du rivage. Un quart d'heure plus tard, nous allions jouer la comédie pour le prince Charles. »
L'on ne peut que difficilement se faire une idée de ce qu'étaient ces corps indisciplinés ne rêvant que rapines et maraudes. Favart, h son arrivée, fut récréé de la vue de cent hussards français qu'on allait pendre : ces braves gens, au lieu de dormir, pillaient la nuit en (jualité de hussards impériaux. A peine ces cent hussards avaient-ils défilé devant lui, qu'il assistait h un
1. Bélandre (en hoUandaiff byfnnder), dont le gréement difTérait pea do celai du brigantin ; ces hfttimenU étaient plats et avaient besoin d'une semelle ou dérive.
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spectacle non moins sombre et qui tranchait terriblement avec les petits drames innocents dont il régalait cette armée peu sentimentale pourtant. Cinq gi*enadiers se battaient pour une coureuse de camp, et quatre restaient sur rherbo. Voilà une victoire payée chèrement, et Ton pourrait croire que le triomphateur n'eut rien de plus pressé que de s'emparer du gage du combat. Mais une lueur tardive venait illuminer notre homme : « Tu es cause que j'ai tué quatre de mes camarades, bravesgens que je regrette I tu ne nuiras pas à d'autres 1 » s'écria-t-il en s'adressant à cette nouvelle Hélène, dont il faisait en même temps voler la tôte d'un coup de sabre. Bien que Bruxelles fût le centre des opérations du maréchal, et que Favart eût dû s'installer dans ses murs, cela n'empêchait pas les allées et venues ; et quelles allées et venues ! Il fallut se transporter à l'armée. Le pauvre homme passa là trois jours et trois nuils sans fermer l'œil, adossé contre un arbre pour tout appui, et les pieds dans l'eau, sans qu'il fût bien assuré de ne pas mourir de faim, sino^ de froid. Le pain se vendait quinze sous la livre, et heureux qui eu trouvait. Mais ce n'eût été que bagatelles sans les maudits hussards qu'on rencontrait à tout bout de champ. Entre Louvain et Jih'doigne, Favart est attaqué par ces derniers, à la trouée des bois de Merdal. Son escorte ne se composait que de trente hommes du régiment de Septimanie, et les agresseurs étaient au nombre de cent vingt. Le poète se crut à sa dernière heure. Mais ses défenseurs, malgré leur infériorité, ne reculèrent pas d'une semelle, et repoussèrent par deux fois les assaillants. Favart ne fut pas tenté de jouir du coup d'œil. Il mit le temps à profit et se sauva à toutes jambes, à travers les coups de sabre et les coups de fusil, sans attraper la moindre égratignure.
LA. MISSION DU PoAtB. ^09
Des trente hommes do l'escorte, il n*en revint quo six, et le moins maltraité des survivants avait reçu quatre coups de sabre. Favart parle de celui-là avec admiration. <c Jamais je n'ai vu un homme avoir si bon courage; il étoit tout couvert de son sang qu'il perdoit on abondance, et il ne vouloit pas qu'on le pcnsAl avant qu'il eût achevé le détail du combat : encore étoit-il obligé pour parler, de relever son nez et une partie de sa joue séparée de son visage par un coup de sabre, et qui lui tomboit sur la bouche.» On sait la belle parole d'un grenadier du régiment d'Orléans : il avait eu la jambe emportée d'un boulet; le maréchal de Saxe, craignant qu'on ne marchât sur lui, s'écria d'y prendre garde : c( Que vous importe ma vie ? répondit le blessé, gagnez la bataille. »
Si Favart n'aidait pas h la victoire, il entrait pour beaucoup dans les plaisirs de cctie armée, qui, au sortir de ces petites actions, égrillardes les unes, les autres belliqueuses, n'en allait que plus gaiement au combat. Mais le héros Saxon, en attirant le vaudevilliste à sou camp, attendait de lui, pour ses troupes, plus qu'an divertissement stérile. Sous son impulsion et presque sa dictée, Simon improvisait quelque couplet de circonstance dont l'intention était vite saisie, et cela parcourait le camp avec la rapidité d'une décharge électrique. La réputation du nouveau Tyrtée ne tarda pas à s'étendre; les ennemis, en apprenant avec quelle gaieté se passaient les heures que l'on n'employait point à se battre, firent quelques démarches pour l'attirer à eux. Il n'y avait pas six mois qu'il était en Flandre, que le duc de Lorraine lui envoyait un sauf-conduit pour lui et sa troupe. Le maréchal voulut tout le premier qu'il se partageât entre l'armée française et les impériaux ; ce fut plus qu'une permission, ce fut presque un ordre. Il
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existait de l'un à l'autre camp un échange de courtoisie chevaleresque, dont le souvenir est resté, qui se raconte et s'admire dans nos collèges, mais que notre siècle, si fier de son haut développement moral, ne se piquerait point d'imiter.
L'on occupait Tongres et les environs. Favart avait fait construire en conséquence dans cette ville une salle de spectacle où, chaque soir accourait la foule. La comédie était devenue la passion dominante de l'armée, elle avait fait presque disparaître le goAi du jeu si ancré pourtant dans les mœurs du soldat ^.
Cette nouveauté n'aurait eu d'autre résultat, que le maréchal aurait encore dû se féliciter de l'avoir introduite parmi ses troupes. Une anecdote célèbre dans l'histoire de cette campagne suffira pour démontrer quel puissant levier ce pouvait être sur le moral d'une armée française. Lorsque Favart arriva au camp, un peu émerveillé de n'avoir pas laissé sur son chemin un ou deux de ses membres, l'on était dans l'attente d'une mêlée générale. Jusqu'ici Maurice était demeuré impénétrable; il donnait ses ordres, mais il ne s'expliquait point. U' 9 octobre 4746 ^ l'auteur de la Cherckeuse if esprit, sur les deux heures après midi, est mandé par le comte de Saxe. A son arrivée, tout le monde est congédié, et il demeure seul avec le gént^ral
I. Yoki une |ietîte aikK*«lote qui liouiiera une idée de cdle fùKur du jeu. qui d<^fiait touie répression. « Le comte de Saxe, éUml en qwiniiHT d*hîvcr dans une \ille de Flandre, Tungres ou une «ulr^, a^rvs l«s mesures les |>lus sévères, se fêliciloil d'avoir lelleuienl lutîmide U^ jv^uiHirs, qu\>u u*eu vo^vit pnïsque plus dans MU année. i»u $<' mît Jl rire. Le u»arêcbal, se doutanl de quelque ebo«e. vvHilut sa\v>ir ce qu'il eu étoii, et pronûl de faire grice pour celle fois : ou lui dii alors que, dans la maison voisîne, tOMles le« cu>re« chei uu brasseur de bière, êioient remplies de joueurs. ** DuwauU, iV iu iMMs^iffH Jm yeM .ITTî*-, p, JBL
«. Kinou 1747, comme rêerii Tarart» par
ANNONCE DB LA BATAILLB
en chef : «Demain, lui dit celui-ci, je livrerai bataille , on n'en est pas encore instruit : faites-la annoncer ce soir à la fin du spectacle par des couplets que vous ferez à celte occasion. Que rien ne transpire jusqu'à ce moment. » Favart n'en eut pas pour longtemps à rimer les couplets suivants, qu'une jeune et jolie actrice chanta entre les deux pièces :
Nous ATon» rempli noire tAchè, Demain nous donnerons relâche ; Guerriers, Mars va guider vos pas ; Que votre ardeur se renouTeile :
A des intrépides soldats La Victoire est toujours Adèle.
Dcmnin bataille, jour de gloire; Que dans les fastes do Tliistoira Triomphe eneoro le nom français.
Digne d'étemelle mémoire I Revenes après tos succès.
Jouir des fhiits de la Tictoire.
L'on crut que le pauvre Favart avait perdu la tête. Une bataille annoncée entre deux opéras -comiques, l'ordre du jour sur Pair de : Tous les rapucùis du monde f L'on court en toute hAte h la loge du général qui assistait au spectacle; mais il répond en souriant que Favart n'avait agi que par son ordre ^ L'incertitude fit tout
1. Nous citons d'après Favart. Le prince de Montbarey raconte avec quelque variante ce piquant incident : « Après ce couplet, Taide-major-général chargé du serrice du jour parut et dit tout haut que la rf/r<n7<»serviroit ce soir-là de générale; que les difTérents corps envcrroicnt à la poudre et aux balles à dix heures du soir, et ordonna que tout ofncipr et soldat eût à se rendre sur-le-champ k sa troupe et ne s'écartAt pas; et, avec la même gaieté qui avoit fait accourir au spectacle, chacun se rendit à son devoir. » Métnoiret (Enicry, 1896), 1. 1, p. 31.
LA VICTOIRE DE ROOODX
aussitôt place à l'emportement de la joie, à une ivresse qui se traduisit en cris d'enthousiasme» en trépignements, en déliré. L'on n'entendait plus dans toute la salle que ces mots : « Demain» bataille 1 demain, bataille I » 11 va sans dire que la petite pièce qui suivit l'annonce d'une pareille nouvelle ne fui point écoutée. Favart ne donnait relâche que pour trois jours : il fallait que le maréchal s'arrangeât pour que tout fût terminé le surlendemain, car, le surlendemain, le spectacle rouvrirait par le Prix de Cythère et les Amoun grivois. A coup sûr le poète n'aurait pas assigné ce délai à nos troupes sans avoir pris Tavis du maréchal. Aussi disait-on au camp, que le maréchal avait préparé le triomphe avant la victoire.
Favart, qui n'était pas inquiet sur l'issue de la bataille, avait eu tout le temps de se préparer à la célébrer de toutes les façons. Dès le lendemain, il faisait représenter deux ou trois scènes toutes d'allusions et d'à-propos, qui furent reçues avec transport. Le chansonnier, par un raffinement dont le succès était assuré, faisait l'éloge des vaincus, ce qui ne pouvait que rehausser le triomphe des vainqueurs. L'un de ses couplets finissait ainsi :
Anglais chéris de la victoire,
Vous ne cAdez qu^aux seuls Français ;
Vous n'en avec pas moins de gloire.
Et ces vers furent tout aussi applaudis que s'ils n'eussent pas été exécrables.
La victoire de Rocoux finissait la campagne ^ Favart quitta Tongres aussitôt pour retournei' à Bruxelles. Les
1 . Les alliés, à Rocoux, perdirent huit mille hommes et cinquante pièces de canon. 11 octobre 1746.
PROSPÉRITÉ PA88A0BRB. SI
hussards se montrèrent encore. Mais il avait, cette fois, profité de la leçon , et s'était fait escorter de cent hommes d'infanterie. Ces messieurs se bornèrent à caracoler à distance de mousquet et n'osèrent pas se montrer plus près ; le voyage s'accomplit sans accident. La retraite du prince Charles par delà la Meuse allait d'ailleurs débarrasser tout le pays de cette vermine. Favari se voyait donc, pour le reste de l'année, menacé de résider h Bruxelles ; mais cette perspective lui souriait assez; il était blasé sur de pareilles émotions, et préférait un gain modeste, sans danger, h des bénéfices qu'il eût fallu acheter par des inquiétudes et des périls sans nombre.
Son séjour h Bruxelles, d'ailleurs, fut pour lui plus fructueux qu'il n'eût osé l'espérer. Il eut bientôt acquitté nnc partie des dettes qu'il avait été forcé de contracter; chaque représentation lui rapportait quelque chose comme six cents livres. Par surcroît de bonheur, il s'était tout à fait débarrassé de Parmentier, et était demeuré le mattre absolu de la direction. L*avenir ne lui apparaissait que sous des couleurs souriantes, ses affaires prospéraient au delà de ses espérances; et, dans un cas de gêne, il savait qu'il pouvait puiser dans la bourse du maréchal, qui l'y avait engagé, sans qu'il eût toutefois usé de la permission. Favart ne verra que tard la cause secrète de cette extrême bienveillance, qui devait avoir pour lui de si funestes conséquences. Pourquoi le minois provoquant de mademoiselle Chantilly vint-il allumer l'incendie? Dans le principe, il s'était séparé de sa femme à Bruxelles; que ne l'y laissait-il toujours? maisilétait amoureux, et les amoureux ne s'accommodent guère de Tabsence. Madame Favart accompagna donc son mari, elle le suivit au quartier-général, et ne parut que trop charmante à cette armée qu'elle transportait
MAURICE MARIVAUDE
par son jeu, par sa voix et par la volupté de sa danse : le maréchal fut le premier séduit.
« Mademoiselle de Chantilly, lui écrivait-il, je prends congé de vous ; vous êtes une enchanteresse plus dangereuse que feue madame Ârmide. Tantôt en Pierrot, tantôt travestie en Amour, et puis en simple Bergère, vous faites si bien que vous nous enchantez tous. Je me suis vu au moment de succomber aussi, moi, dont l'art funeste effraye l'univers. Quel triomphe pour vous, si vous aviez pu me soumettre à vos lois 1 Je vous rends grâce ne n*avoir pas usé de tous vos avantages, vous ne l'entendez pas mal pour une jeune sorcière, avec votre houlette, qui n'est autre que la baguette dont fut frappé ce pauvre prince des Français, que Renaud Ton nommoit, je pense. Déjà je me suis vu entouré de fleurs et de fleurettes, équipage funeste pour tous les favoris de Mars. J'en frémis ; et qu'auroit dit le roi de France et de Navarre, si, au lieu du flambeau de sa vengeance, il m'avoit trouvé une guirlande à la main? Malgré le danger auquel vous m'avez exposé, je ne puis vous savoir mauvais gré de mon erreur, elle est charmante I Mais ce n'est qu'en fuyant que l'on peut éviter un péril si grand :
Adieu, divinité du parterre adorée;
Faites le bien d*un seul et Ica désirs de tous;
Et puissent vos amours égaler la durée
De la tendre amitié que mon cœur a pour vous !
« Pardonnez, mademoiselle, à un reste d'ivresse cette prose rimée que vos taicns m'inspirent; la liqueur dont je suis abreuvé dure souvent, dit-on, plus longtemps qu'on ne pense. »
Cette lettre, qui est de 1746, mais dont il est fâcheux de ne pas connaître la date, en dit beaucoup, elle nous
LE MARÉCHAL ET SON HAREM
apprend que le maréchal n*avait pas attendu jusque-là h se déclarer, s'il avait dû s'arrôter devant une résistance qu'il n'était pas habitué h rencontrer. En somme, le dépit qu'il témoigne, l'espèce de résignation qu'il affecte, n'étaient pas de nature h rassurer d'une façon absolue sur sa future sagesse. Une femme prudente, sans coquetterie, que n'eût pas éblouie la gloire d'une conquête enviée par plus d*une, ne s'en fût que plus tenue sur la réserve, moins flattée qu'effrayée de soumissions qui n'étaient que dans les mots. Il y'avait bien des périls, en effet, à un pareil jeu. Enfant de l'amour, fils d*un père dont toute l'existence fut acquise aux plaisirs et à la volupté, et d*une mère d'un sang ardent et im- |)étueux, Maurice ne pouvait être un amoureux transi, ses passions devaient être sans frein comme sans scrupules. Après les armes, l'amour fut donc le grand objet de celte vie mal équilibrée, où la raison n'avait guère voix au chapitre ; qui ne sait son attachement fougueux pour mademoiselle Le Couvreur et la fin de ce roman où la légende attribue un si triste rôle h la duchesse de Bouillon? Que n'aima-t-il pas? h quelles jupes de comédiennes ou de filles d'Opéra ne fut-il pas attaché? Toutes les actrices de ses campagnes de Flandres se succéderont dans ce cœur inflammable et s'y disputeront un règne éphémère: ce seront mesdemoiselles Darimattes,Flcury, Amand, Navarre, Verrières, Bline, Auguste et Beaumenard. L'histoire de l'art n'avait pas à enregistrer leur passage ; le souvenir qu'elles ont pu laisser, c'est au vainqueur de Fontenoy qu'elles en seront redevables. Mais mesdemoiselles Navarre et Verrières ont su se conquérir une place h part dans les annales galantes de cette société peu scrupuleuse: la première en s'affranchissant vaillamment d'un lien que l'amour-propre seul faisait durer encore, la seconde par sa bonne conduite, son
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tact, sa douceur, qui lui méritèrent une considération assez étrange, si quelque chose pouvait étonner de ce dix-huitième siècle ^ Pour le héros saxon, la troupe, dont il se faisait suivre, était un harem où les dernières venues étaient les plus fêtées. Ainsi mademoiselle Navarre s'était vue détrôner par mademoiselle Beaumenard (la Gogo du Coq du village)^ qui aura, elle aussi, à céder la place à une nouvelle enchanteresse '. « La Chantilly les débusqua toutes, nous dit le très peu bienveillant Meusnier, et sut si bien, par ses minauderies, s'insinuer dans l'esprit du marécha'l, que toutes les grâces ne s*obtenoient plus que par son crédit'. »
L'on a retrouvé parmi les lettres de Maurice à sa sœur naturelle, la princesse de Holslein, deux billets fort étranges à coup sûr, qu'il faut bien se résigner à citer, parce qu'ils peignent Phomme et vont nous aider à préciser les faits. « J'ay resus, ma chaire seur, la latlre que vous m'aves écrite le premier jour desaite anée; ma santé est bonne, mais je ne sais cornent sela ce fail, mes métressc me devienne toute inridcllc, je n'ay james eu a me plaindre de se Dieu perfide, mais il me samble qu'il veux prandre sa revanche ; jan soupsoné la raison et n'en fais que rire, il y a pour tant une petite créature qui a penses me faire tourner la servelle, je vous en ay
1. Marie Rinteau. Elle avait été livrée, parallrail-il, au comte de Saxe par sa famille. Saint-René Taillandier, Maurice de Saxe (Lévy, 1865), p. 348.
2. Chévrier a donné de mademoiselle Gogo une biographie à laquelle nous renverrons le lecteur intrépide. Le Colporteur, p. 101 à 100. — tt C'est une petite créature de dix-huit à dix-neuf ans, qui étoit à rOpéra-Gomique, il y a huit ou dix ans, sous le nom de Gogo, Depuis elle a fait ses caravanes dans des troupes de province, et surtout à Tarmée, où elle a été du séraU du maréchal de Saxe. » Collé, Journal (Paris^ 1805), t. I, p. 82. Avril 1749.
LB DÉMON DB L'AMOUR CONJUGAL. S
i*crtt l'anée passée, sait toujours lo même trcin, vous me dires pour coy ne la renvoies vous pas au diable ; sait quelle a un petit segret qui ail d'avoir le privilège exclusif de me mètre de bonne humour, sait une bagatelle comme vous voies, qui fait tout dans ce bas monde ^ » Ces maltresses infidèles, c'est mademoiselle Navarre, c'est aussi mademoiselle Verrière, dont l'auteur futur de Bélisatt^e saura se faire aimer et sur lesquelles il nous a laissé des détails attachants*. Mais, si Maurice plaisante, ce n'est pas d'aussi bon cœur qu'il le dit ; et ses rivaux courront quelques risques à aller sur ses brisées. Quoiqu'il en soit, cette petite créature qui lui fait tourner la tète, il n'y a pas h hésiter, c'est la Chantilly. Deux mois après, il écrira h sa môme correspondante : t ... pour moy je repeuple le roiaume, j'ay établis des manufacture de cretien ; il y en a un sur boutique et deux dans le four, dont un doit sortir aujourduis, si mon calqulle ait juste, car je conte à presant et tien registre, vous voies que je mais de l'ordre dans mes affaires. Je vous dires en outre que je suis amoureu depuis trois ans d'une petite Gelan(?) qui me joue des mauves tour et qui ma penses faire tourner la servelle; je vous en ay écrit quelque chosse lauée passé, elle ait possède du démon de l'amour conjugal et couche d'autan avec moy. J'ay êtes tente deux ou trois foy de la noier*. »
1 . Lettres du mnréchnl de Saxe à la princeue de Hohtein , $a KTtcr, imprimées par la Société des Bibliophiles français. (Didot, 1831), p. «0. A Pari», le 10 janvier 1717.
î. Marmonlol, Mémoires (Collection-Barrière), t. V, p. 115 et toit., 177 et suiv.
3. Ijettres du maréchal de Saxe à la princesse de nolstein^ p. 81, 9f . A Paris, le 10 mars 1747. I^ gaxette de ses quartiers d'hiver d« Tannée suivante ne sera pas plus édifiante. Laissons la parole à l'avocat Bariiier. «... Il vit comme autrefois. Avant d'arriver il avoit fait louer uno m:ii»on particulière, rue du Battoir, contre fiaint-André, que l'on a accommodée et meublée magnifiquement
CYNISME DU COMTE DE SAXE
Nous avons hésité à ceproduire cet inqualifiable billet, dont l'orthographe est la moindre des énormités; mais à cet égard, du moins, il y aurait de la mauvaise grâce h exiger d*un étranger une correction que l'on ne rencontre pas toujours alors chez l'écrivain de profession. C'était après tout un soldat, et non un académicien, bien qu'on eût songé à lui offrir un fauteuil au Louvre, c Us veulc me ferc de la Cadémie; cela miret comme une bage à un chas, » écrivait-il, avec une modestie qui avait bien sa fierté, sans doute pour appuyer son dire d*un exemple irrécusable. Tout est monstrueux ici, et le cynisme des paroles et le peu de respect de ce frère pour une sœur qu'il traiterait apparemment avec plus de réserve, si celle-ci en eût exigé davantage'.
Maurice parle de sa boutique d'enfants ; il eut en effet plus d'un enfant naturel. Ce chrétien qu'il attendait le 10 mars 1747, quelle était sa mère? nous l'ignorons; Marie-Âurore de Saxe, la fille de mademoiselle Verrières, ne viendra au monde que le 18 octobre de Tannée suivante '. Le maréchal dit qu'il est amoureux depuis trois ans d'une m petite Gélan »; nous ne savons ce que signifie ce mot, et l'un de ses récents biographes a voulu lire «« Oéliu », qui eût été une actrice de la Co-
)Mir TeulnHuise d'un fameux fripier (peut-éire Ossere dont il va ^ti\» question^ |Kair y l\>^r deux jeuues p... qu'il a trouvées à ;>ou arrivée; encore, dit-oa. qu'il en a une troisième, et il eu uv^ue pleiu uik« grande ^^>udole à six chevaux, quand U Ta passer deuxvHi ti\>i$ Jours à sa maison des Pipes, par delà Cr^teil... •* JK^Ht-Hui ^ Pu ris» Ciarpeutier\ t. lY, p. iT^ JanTier, 1T4S.
L Lk princesse de Uolsleia iHait Anne-Catberïne, comtesse OrtilsiA, tillo naturelle d'Au^ste 11 et de madame Drian, la danseuse', counue anUHrieurxHiieut sous le n^^m de i^ Fnmzos; légitimée comuv^ Maurice, le couile Rutotrslà et sa sonir. Comte C-F. Yitzthum d'Kcksiaedt. Mjtwkit K\>mtr de Sttrr et Marit^osépke, ànL- ^v^ <k fi^àmct (Ldeipù^. l«T». p. 48,
^^ Ua|Uîsèe« le lendemain, à Saînt-^k^rrais. La tùsaienle de madame Oeor^" Sand.
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médie-Française '. Nouscroyons pouvoir assurer qu'alors il n'y avait poinl à ce théâtre de comédienne ou de danseuse de ce nom ; et il serait bien extraordinaire que le vainqueur de Rocoux, Thomme aux amours tapageuses, eût pu si longtemps mener une intrigue pareille sans que la chronique scandaleuse ne Teût signalée. 11 ne saurait être question ici que de la Chantilly ; et le dénion de tamour conjugal n'avait pas si fort accèis auprès des comédiennes, pour quun hasard narquoû^ eiU dépéché, du mc^mo coup, h ce galant mcdiocrenieot. sentimental deux Pénclopes h dompter. Seulement, ce dernier y met un peu du sien en faisant remonter cette passion extravagante à janvier 1744.
l. Comte de Soilhac, fj; Maréchal dr Saxe (Amyot, 1864), p. SOO. MadcmoiscHo («élin ne se rencontre nuUo part, ni dans les frères Parfait, ni dans le chevalier do Moiihy, ni dans les Anecdotes dramatiquen^ ni dans Maziirier, ce dernier si complet pourtant. Noas Tarons encore demandée aux almanachs de spectacle du temps, et, en dernier recours, nous nous sommes adressé à Al. Régnier, si merveilleusement au fait de l'histoire du théâtre français, qui n'a pu que confirmer nos présomptions. Il existe, Reeueil-Maurepas, à la date de juillet 1717, deux pièces satiriques des plus curieuses pour ce qui nous occupe : Tune, Corps détaché^ où l'on fait flf^urer, mademoiselle Chantilly, avec le grade de m«v Jor-général ; mesdemoiselles Verrière l'aînée, et Lacombe, comme ses aides-majors. L'autre, intitulée Ordre de Bataille de tannée féminine de Flmtdres^ ayant pour généralissime mademoiselle Natarre, et où Ton a groupé toutes les filles (au nombre de cent soixante-dix), qui se trouvaient à l'armée du maréchal. Rt, ni dans le premier ni dans le second de ces éiat^. nous n'avons aperçu le nom de fiolan ou Célin. llibl. nat. Mss. Chansons historiques, t. XXXV. p. ira v, IW. ir»î) v», ir»0. Nous l'avons rencontré dans lo Dirtionnaire portatif i\c I/tïs; mais il s'agit d'une basse-taille do ropôra, en exerrire vers 17(K). Si une certaine conformité de consonnance a seule déterminé M.deSeilhac, il était aussi simple et plus simple de s'arn^ter au nom de mademoiselle Céan, la nièce de mademoiselle do Seine, qui débutait à la Comédie-Française, en septembre 1749.
OAliPAQNE DE FLANDRES. — LE OOHTB DE 8AXB.
CAPTIVITÉ DE JUSTINE. — - MORT DU MARÉCHAL
Maurice fut épris» subjugué à la première rencontre, voilà le plus vrai; mais ce fut un siège en règle, qui nous semble avoir tenu longtemps en échec l'assaillant. On comprend l'enivrement de cette jeune femme fôtée, voyant à ses pieds un vainqueur, dont la conquête était d'autant plus glorieuse qu'elle lui était disputée par tout un essaim de rivales. Comment résister, comment ne pas perdre terre? Sans doute, l'on veut plaire et Ton se flatte que l'on saura toujours garder ses avantages avec ce soupirant éperdu; Ton aime son mari, et l'idée, la possibilité d'une trahison ne sont pas même venues, mais sur une pareille pente, en présence de telles séductions et d'un tel homme, il arriva ce qui était inévitable : la pauvre Chantilly, un beau jour, se trouva la maîtresse du maréchal, qu'elle n'aima jamais, dont elle allait avoir peur et horreur. Maurice était magnifique jusqu'au désordre, il répandait l'argent h pleines mains, ne demandant qu'à faire h sa nouvelle conquête l'existence la plus enviée et la plus heureuse; et, Justine, une fois tombée, dut contribuer, comme les autres, à alléger la cassette du comte de Saxe. Elle avouera, tout au
NAISSANCE D'UN FILS
moins, « avoir usé de ses bienfaits cl de ses secours, » mais se reprochant, pleurant toujours sa faute, et redevenant d'autant plus tendre pour Favart qu'elle était plus coupable, possédée enfin, malgré tous les efforts, toutes les caresses et toutes les prodigalités « du démon de l'amour conjugal. » Maurice n'exagère rien, dans sa lettre h la princesse de Ilolstcin; son lit do conquérant de ruelles n'était pas précisément un lit de roses, cette demi-douzaine de beautés déchaînées, se jalousant les unes les autres, devait lui faire expier, dès ce monde, un bonheur intermittent, que mélangeaient suffisamment d'amertume les caprices, les chiffonneries, les emportements de ces cervelles affolées, et, comme il l'avouait lui-môme, lui donner plus de soucis et de tourments que tous les hussards de la reine do Hongrie'.
S'il faut en croire Meusnier, Justine, enceinte du maréchal, ira se réfugier h Paris, dans une petite maison appartenant à madame de Lessevilie, que le prince fit meubler par Osserre, tapissier du pont Notre-Dame, où elle accouchera d'un fils qu'on mit en nourrice h Sèvres, et auquel le maréchal assura deux mille quatre cents livres de rentes, dont la mère garderait la jouissance sa vie durant*. Que cet enfant fût de Maurice, cela est possible; mais pourquoi Favart ne l'eût-il pas cru son fils? Certes les folies, les violences du comte de Saxe avaient dû lui donner c^ penser, aussi bien que les fureurs ja-
Mamionlcl, Mémoires (concction-Unrricrc), t. V, p. l'M
y. MeuKnicr n'invente pas romplôtcmcnt dans cette circonstance ; et le maréchal, non pas a la naissance de Tcnfant, mais plus tard, lo 91 Janvier l'^O, quand il aura ressaisi sa proie, constituera, an profit de Justine une rente viagère do deux mille livres, sur la Compagnie des Indes, pour en jouir sur ses simples quittances et, sanM C autorisation tle son mari^ ce qui est à noter. Comte Seilhac, Le Maréchal de Saxe (Amyot, 1B6I, p. 218).
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louses de La Beaumenard. Mais il avait foi en sa Justine, qui ne semblait point désirer et qui ne désirait pas moins ardemment que lui, d'échapper à un supplice de tous les moments.
Les deux étranges billets que nous avons cités, sont datés de Paris. Justine était restée avec Favart h Bruxelles. Elle y était traitée en grande actrice. Nous avons sous les yeux un curieux livret intitulé : Adallas roi de Trace, en tète duquel le public était assuré que mademoiselle Chantilly mériterait et emporterait ses applaudissements et ses bravos ^ L'engagement n'avait, après tout, rien dé trop téméraire, car il avait pour fondement une succession non interrompue de triomphes et d'ovations.
l. a Adallas, roi dé Trace, ou la Constante Olimpie, tragi-comédie ornée de ballets, de spectacles et de danses, où M"« Chantilly attirera les applaudissemens des spectateurs ; laquelle sera représentée par la compagnie de La Toison de Gédéon attitrée de Vamour vainqueur, portant pour devise :
Aiosi que le soleil parcourt soo hémisphère S'eufuuçanl daus la uicr, roiuonlaul sur U terre.
De même U toison de Gédéon décend
£t reparoit encore avec plus de hrillâul.
Dédiée à très noble seigneur, messirc JeaipEugène- Nicolas Vander Dilf de Borcbvlict, etc., licencié ès-loix, ancien Aroman^ Bourguemaltre et écbcvin de la ville ducale de Brusselies, et actueUcuient sur-intendant du rivage... Cest au grand tbéàtrc sur la Monnoyo, le 0, le 16 et le 2:< de janvier 1717, où l'on coninicncera juste à 5 beui'cs. — Liiquelle sera suivie iC Arlequin et de Pierrot déserteurs. A Bruxelles, cbés G. Jacobs, imprimeur, prè.s du pont de Barbe, 1717. »> Catalogue de iu liildiothèque théâtrale de M. l^on Sapin (Voisin, 1H78). Dcuxiùnio partie, p. 103, u» 1 JIO. (kîtic pièce intmuvable, de 4 pages in-i«>, est non-seulement l'annonce mais le canevas, scène par scène, de la tragi-comédie ; est-il nôcessaiiiii d'ajouter que Favart n'est pour rien dans cette grossière parade. En revancbe nous trouvons indiqué au Catalogue de la Bibliothèque dramatique de So/ei>i;ie (Paris, 1844), t. III, p. S56, n«3519 : le Thédhe du maréchal de Saxe à Bruxelles, en 1718. 2 vol. in-8»,
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Mais, avec le printemps, recommenceraient la guerre et ses fureurs, et force serait bien aux deux époux de quitter celte douce vie pour rejoindre le quartier-général.
Favart, dans des lettres intéressantes et touchantes à sa mère, ne laisse pas d'enregistrer à sa façon les victoires et conquêtes de notre armée, non sans que cette boucherie humaine ne soumette parfois ses yeux et son cœur à de rudes épreuves. A la prise du fort de Saint- Philippe, on fit une exécution d'une barbarie que rien oe pallie, bien que de pareils exemples ne fussent alors que trop ordinaires. On y pendit cinq cents hommes : ceux-là n'avaient ni maraudé, ni pillé, ils avaient purement et simplement fait leur devoir de soldat, ils s'étaient bravement défendus. Favart , sans la moindre prétention d'historiographe, n'écrivait que pour sa mère et sa S(cur; aussi tio rnconle-t-il que ce qui l'a vivement et fortement impreSvSionné. Mais, à cause de cela même, il est assez piquant de voir la campagne du maréchal par les yeux de ce poète, pour lequel rien n'existe en dehors de son rayon visuel tant soit peu borné. Il était loin, toutefois, d'assister en indifférent à nos succès, et c'est avec un véritable enthousiasme qu'il les annonce h la digne femme, qui l'avait élevé dans l'amour de son pays et de sa patrie.
« Ma chère mère, écrivail-il de Bruxelles le 3 juillet 4747. Je me porte bien. La bataille est gagnée : je vous l'avois bien prédit. L'action s'est passée entre Maéstricht, Tongres et Sainl-Tron. La gauche de l'ar-
pap. de lloll., vign. d'aprôA Cocliin, aux armes du comte de Snxe. Ce théâtre comprend : Cythhf nstiégée^ op. com. (Favart et Fagan); /« Nymphex tfe Dimir^ op. com. de Favart seul ; Action, op. com. en vaiid., par le mCmc. nihfiophilc betge, xiii* année (IflTO), p. «38, 2W.
^i BATAILLE DE LAWFBLD.
mée ennemie, composée des Anglais, Hanovriens el Hessois, a été attaquée le matin ; ils se sont soutenus toute la journée, et se sont battus en désespérés; mais il n*en est plus question. La droite ennemie n'a pas attendu notre feu ; ils cherchent encore leur salut dans la fuite; les Hollandais et les Autrichiens sont dispersés sans avoir tiré un coup de fusil ; le reste des Anglais, au nombre de dix mille, qui se sont défendus pendant trois heures dans un village où ils ont été forcés, croyant se sauver à travers les marais, ont rencontré l'armée de Glermont qu'ils ji'attendoient pas, et ont été achevés.
« Un simple carabinier a arrêté le général Ligonier, Anglais \ c'est comme qui diroit le maréchal de Saxe, si la comparaison pouvoit se faire; ce soldat l'a conduit au roi avec un guidon; un instant plus tard, le duc de Cumberland étoit pris lui - môme. Je vous détaille tout cela fort mal, parce que je vous écris en poste; c'est la chaleur du sang français qui conduit ma plume. Victoire! grande victoire! tout est renfermé dans ces derniers mots. Je suis un des premiers qui écrive. L'action continue encore à notre avantage; nous achevons de vaincre, je dis plus, nous*achevons de détruire. Pardonnez-moi si je dis nous; à force de fréquenter les héros, j'en prends le langage. Montrez ma lettre h tous nos amis ; ils ont le cœur français, ce succès les intéresse. »
Cette lettre est l'annonce de la victoire de Lawfeld
l. Le général essaya de se sauver eu faisant seiiiblanl d eU*e Français et de vouloir charger ses propres troupes; mais il fut inconnu. W tenta vainement alors d'ébranler la fidélité des deux carabiniers qui le prirent, en leur offrant sa montre et sa bourse pour qu'ils le laissassent passer. C'est donc deux et non un simple carabinier, que Favart aurait dû dire.
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(h*^ jutllel 1747). Quoique écrite pour sa mère et pour quelques amis, celte description n'en est pas moins» en dix lignes, un récit chaud, mouvementé, enthousiaste, de cette bataille qui devait décider du sort de la campagne; nous nous garderons bien d'y rien ajouter. Le baron d'Espagnac a consigné, jour par jour, presque heure par heure, les marches et contre-marches du maréchal, nous n'irons pas sur ses brisées.
En définitive, ainsi qu'on en a pu juger, Favart n'était pas sans courir.quelquesl dangers, à l'occasion; mais ces dangers sont-ils bien les plus grands qu'il ait à redouter ? Tout confiant, tout aveuglé qu'il fût, il en arrivait à comprendre le secret de cette faveur, qu'il croyait avoir méritée mais qui ne visait pas ses services. Ce qui ne dut pas peu contribuer h entretenir sa foi robusle en Justine, ce fut l'agacement, l'irritation, la colère mêlée d'épouvante, que les soins, les galanteries de Maurice inspiraient h celle-ci, pressée par ses remords, à bout de patience et de forces, aimant plus que jamais cet homme qu'elle oflcnsait. La Chantilly ne cacha point ses craintes, et fit entendre à son mari qu'il était temps de la dérober h une persécution de tous les moments. Ils étaient vile d'accord, et partaient tous les deux à l'improvisle pour Bruxelles, où Justine demandait aide et appui h la duchesse de Chevreuse, sa protectrice. Simon, après l'y avoir laissée, revenait au camp : leur fugue y était déjà l'objet de commentaires plus ou moins malveillants, comme on en peut juger par cette leltre qu'il écrivait à sa femme, quelques jours après ce véritable coup d^Élat.
« Je suis arrivé en bonne santé, mon cher petit bouffe, la tienne m'inquiète beaucoup. Envoie-moi le certificat du chirurgien pour le faire voir à M. le maréchal. L'esprit comédien a fait courir le bruit que ta maladie
iiO IMPRESSION QU'ELLE PRODUIT AU CAMP.
n'étoit qu'une fourberie mal concertée pour cacher les craintes et ma jalousie. J*ai répondu que je n'étois point dans le cas d'être jaloux, et que le soupçon te feroit injure. On doit écrire à M. de la Grolet * pour savoir si tu es en état de partir pour Tarraée ; on m'a même menacé de te faire venir de force par des grenadiers, et de me punir si j'en imposois sur ta maladie. Je crains peu pour moi les menaces ; mais je ne me pardonnerois pas de t'avoir amenée dans un pays pour l'exposer à la tyrannie. Nous sommes ici fort mal, je ne suis pas encore logéy et j'ai couché sur la paille à la belle étoile depuis que je t'ai quittée. Si l'on te pressoit de partir, implore le secours de madame la duchesse deChevreuse; elle pense trop juste pour te refuser sa protection dans un point aussi essentiel, et les bontés dont elle nous a honorés en sont une preuve certaine. Elle peut dire à M. de la Grolet que ta santé ne te permet pas de faire un voyage si pénible. Rien ne résistera à un pareil témoignage. Enfin, ma chère amie, quoique ta présence soit nécessaire pour le bien du spectacle, quoique je brûle d'impatience de te revoir, ta santé, plus précieuse que tous nos intérêts, plus chère que ma vie même, doit être préférée à tout. Donne au plus tôt des nouvelles à ton cher mari. »
La fuite de Justine fut un coup de foudre pour son impétueux adorateur.
« La nuit de leur évasion (c*cst Grimm qui raconte cela) fut apparemment orageuse, car les ponts de communicalion entre l'armée du maréchal et le corps de Lowendal, qui était de Tautre côté du tleuve, furentenlevés, et l'on craignit que les ennemis n'en profitassent pour tomber sur ce corps et l'écraser. M. Dumesnil, qu'on appelait dans ce temps-là le beau Dumesnil^ et
Médecin militaire à Bruxelles
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que nous avons vu mourir dans son expédition au parlement de Grenoble \ entre chez le maréchal, de grand matin ; il le trouve assis sur son lit, écheVelé, et dans l'agitation delà plus vive douleur; il entreprend de le consoler : «< Le malheur est grand, sans doute, dit Du- « mesnil, mais il peut se réparer. — Ah ! mon ami, « lui répond le maréchal, il n*y a point de remède, je «r suis perdu t » Dumcsnil continue h ranimer son courage abattu et à le rassurer sur Tévénemcnt de la nuit : « Il n'aura pas peut-être, dit-il, les suites qu'on en rc- 4c doute. » Le maréchal continue h se désespérer et h se regarder comme un homme sans ressource. Enfîn, au bout d'un quart d'heure, il s'aperçoit que tous les discours de Dumesnil n'avaient pour objet que ces ponts entraînés... « Eh I qui vous parle de ces ponts rompus? w c'est un inconvénient que je réparerais en trois « heures. Mais la Chantilly, elle m'est enlevée • ! »
Au retour, Favart avait dû faire son possible pour donner le change sur les vrais motifs d'une aussi brusque retraite. La santé de Justine exigeait pour un temps son absence ; et le seul moyen d'efTectucr un projet qui trouverait une opposition si présumahie et si naturelle, c'était de n'en pas parler ; cette excuse no fit fortune auprès de personne, et le maréchal la goûta encore moins que tous les autres. Grimm nous a fait assister à une crise de délire h peine excusable, si Ton ne savait Maurice capable de tout, quand ses passions étaient en
1. Le inan]iiis Dumcsnil, pluR tard lieutenant-général du Dauphioé, et chargé par la cour de renrcgiFtremont des éilits, ce qui lui attirera un décret de prise de corps du Parlement de la province. Alphonti^ Jobez, In Fmnrr xoiut Louis AT (Paris, Didier), t. Vî, p. 196, 990.
'i, Grimm, Correxpoîiftnnre littéi-ave (Paris, Fume), t. VU. p. 161.
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jeu ^ Biais, après ces premiers élans d'un emportemeul aveugle, il redevenait son maître, non pas au point d'étouffer en lui ces ressentiments fougueux, mais assez pour temporiser et préparer le succès par un machiavélisme peu ordinaire chez ces tempéraments excessifs. Il avait son plan: il le suivra avec une logique, une patience, un hypocrisie qui ne se démentiront point, ne faisant pas plus mauvais visage à Favart, qu*il avait institué le chansonnier de l'armée et qui était là pour eu célébrer les prouesses et les conquêtes.
C'était la signature de la paix^ qui allait être le signal des infortunes du pauvre homme et le point de départ d'une persécution souterraine, dont il fut longtemps sans soupçonner le secret promoteur. Le loyer du grand théâtre de Bruxelles, dont Maurice avait donné la direction à l'auteur de la Cherchetise (tesprii, avait été évalué à cent cinquante ducùts par an, que celui-ci avait intégralement payés, durant l'occupation du Brabant )>ar nos troupes. Mais, lorsque la paix remit aux mains et au |X)uvoir de Marie-Thérèse ce que la guerre lui avait un instant enlevé, Farart se trouva dans la |M)sition la plus critique et le plus extrême embarras. La salle api^rtenait à des demoiselles Myesscs, qui, aussitôt quelles le sentirent isolé et sans défense, obtinrent de leurs tribunaux, sans signification préventive, uu ikVret de prise de cor|vs et une saisie de son magasin (>our une somme équi\*alente à vingl-six mille francs, chiffre auquel, fort arbitrairement, elles évaluaient Iû lovtT do leur théilre.
l. NvHi:^ ccvnoii;^ À of rS:ii. Uàts heu de ■Mùnsexict que tout ce que ^«riiuin nKVHUie «le$ 4iifto«rs si irvMiUées 4u maréclttl et de la CiiAuuUv A leckleâdre. o^ âerjui i mr-iit»f FAvart qu*il tàudràit ^ Vit |^«Vtt4rv de U nMrt du kberoc» saxob.
^ Pau d Aîi44^1u4?<ile. fte 1:^ vVtolkr« ITtS.
RETOUR TRÉCiriTÉ A PARIS. !»0
Favarl allait ôtrc jeté en prison, s'iln'eûl pas, enfuyant, échappé h une mesure provoquée sournoisement par le maréchal; ce que sa victime était si éloignée de soupçonner, que ce fut à lui qu'elle s'adressa pour implorer justice. Ses réclamations étaient si légitimes, que le comte de Saxe, sans se trahir, sans se déshonorer, ne pouvait refuser le certificat qu'on attendait de lui. En possession de cette pièce, muni d'une consultalion d'avocats et d'un sauf-conduit de M. de Séchelles, l'intendant de l'arméç française dans les Pays-Bas, le |K)ète ne doute plus du succès de ses démarches. Ses illusions durèrent peu. Il eut beau se remuer de toutes les sortes, il ne put rentrer en possession de son magasin, sa fortune. Il lui fallait, après mille tentatives, se contenter de la promesse, que lui faisait M. de Séchelles, de le soutenir contre la prétention déclarée des propriétaires, qui parlaient de le poursuivre jusque dans Paris môme. Cette assurance était bien peu sans doute, et pourtant, M. de Séchelles ne put la rendre effective : son bon vouloir demeura stérile, il se brisa contre la tyrannie occulte qui allait'peser de tout son poids sur le mari de Justine.
Le retour de Simon i\ Paris réunissait les deux époux, et c'est ce que le maréchal n'était pas disposé à endurer: il fit garder la Chantilly h vue, et les choses allèrent si loin,qaecelle-ci décida sonmarih répéter leur fugue de Flandres : une nuit, que Maurice était à Chambord, ils se réfugiaient rue de la Verrerie, chez madame Favart. Certaines d'être appuyées, les demoiselles Myesses ne craignirent point de relancer leur débiteur jusqu'en France; le maréchal, qui les poussait, leur avait obtenu gain de cause auprès du ministre. La situation du malheureux Favart ne pouvait être plus épouvantable. Mais c'était là où le maréchal attendait le couple insoumis. Il
OFFRES DR SECOURS
espérait, d'ailleurs, qu'ils sentiraient, l'un et l'autre, l'impossibilité de résister davantage, et courberaient le front devant un vainqueur qui avait dompté de bien autres adversaires. Il envoyait j(7 juin 4749) son secrétaire Bercaville, chez madame Favart, avec une lettre où l'infamie des intentions se dissimulait mal sous la générosité de l'offre :
« Je suis informé, Mademoiselle, que les demoiselles Myesses veulent poursuivre Favart en vertu du décret qu'elles ont obtenu contre lui h Bruxelles. Je pense que vous prendrez le parti de vous éloigner; et, comme votre situation n'est pas heureuse, je vous offre un secours de 500 liv., qui vous seront payées tous les mois, jusqu'h ce que votre situation ait pris une autre tournure.
« Ayez la bonté de m'informer du parti que vous prendrez hVdessus, et du lieu que vous ou Favart avez choisi pour votre retraite.
« Vous connaissez, Mademoiselle, mes senlimeus pour vous. »
Favart se chargea de répondre, dès le lendemain, à ces offres, qui, dans la position particulière où il se trouvait, étaient un outrage de plus. Toutefois, il mit dans son refus d'accepter le don des cinq cents livres une dignité froide, une réserve calme qui l'élèvent dans cette lulle bien au-dessus de ce victorieux, que l'admiration des ennemis, aussi bien que notre reconnaissance, a rendu immortel. Il le remerciait très humblement de ses offres: ses bienfaits devaient honorer, mais ce serait une honte à lui d'en recevoir, il ne les avait pas mérités, et la protection de Son Altesse était plus que suffisante pour le tirer d'embarras. En demeurant, les demoiselles Myesses étaient nanties de tous ses effets et n'avaient point de titres contre lui. Le pauvre homme ne s'abusait
PAVART CONTRAINT DB 8*iL0I0NER. SSl
que trop : les demoiselles Myesses avaient eu le crédit, (et Ton devine gnice h quelle intervention), d'obtenir Tcxécution en France du décret de prise de corps rendu h Bruxelles. Dans cette extrémité, ne sachant à quel saint se vouer et, malgré l'évidence, ne pouvant supposer le maréchal capable d'ôtre Tocculte provocateur de ces persécutions, il va le trouver, lui raconte quelle situation épouvantable est la sienne, et lui demande quelle détermination il doit prendre : <f Vous éloigner, lui répond-on. » Le conseil du maréchal était un ordre, et Favart sentait bien que le moindre retard compromettait sa liberté, la seule chose qui lui restât encore. Il n'avait pas de quoi faire sa route; et, si mademoiselle Lamotle, de la Comédie -Française, n'eût J>as répondu h l'appol de sa môro, en lui envoyant cinquante louis, Tinrorluné n*aurait eu d'autre ressource que de se jeter h Venu, la tôte la première. En définitive, Maurice avait raison de le presser de partir : le lendemain même (10 juin 1749), une lettre de cachet élait lancée contre lui et devenait exécutoire. Heureusement, Simon avait pris les devants et cheminait, h marche forcée, sur la route de Strasbourg, où il allait demeurer près de quatre mois, contraint à se cacher, incertain sur le sort de ceux qui lui étaient le plus chers, et ne sachant trop comment assurer une existence h laquelle il n'avait pas d'ailleurs trop de motifs de tenir.
Son départ jeta le désespoir dans sa famille. Madame Favart, faute d'autre ressource, hasarda une nouvelle tentative, sans l'en prévenir, auprès du maréchal. Sa lettre était celle d'une mère éploréc, qui n'a ni morgue, ni fierté, qui no songe qu'h son enfant, et h laquelle aucune humiliation ne coûtera pour le sauver. La réponse du comte de Saxe ne vint que douze jours après.
932 RAPPORT DB MBUBNIBR.
Elle est datée de Dresde (92 juin), où il se trouvait alors.
<c J'ai reçu, Madame, la lettre que vous m'avez écrite le H de ce mois. Je serai fort aise de rendre service à monsieur votre fils; il trouvera ici un asile assuré pour autant de temps qu'il le désirera. Il y trouvera plusieurs Français, qui sont pensionnaires du roi. S'il s'y plaît, je pourrai lui procurer un emploi honnête : plusieurs d'entre eux y ont fait fortune, qui n'ont pas ses talens; enfin, vous pouvez compter que je lui rendrai tous les services qui dépendront de moi. »
Meusnier rapporte les faits bien autrement; à l'entendre, si le maréchal chercha h se venger, ce fut par de nouveaux bienfaits. « Étant, nous dit-il , sur le point de partir pour la Saxe, il fit proposer h Favart de l'y accompagner. Celui-ci parut y consentir, en faveur de quoi il leur fit compter ici par son notaire deux cenls louis ; mais Favart, qui n'en vouloit qu';\ l'argent du maréchal, prétexta une indisposition, lorsqu'il fut question de partir, et ne se mit en marche, pour aller soi-disant le joindre en Saxe, que quelques jours après son départ. Depuis cet instant, on n'a pu savoir au juste ce qu'il est devenu. Le fait est qu'il n'a point passé Strasbourg, et que de cet endroit il a écrit maints mensonges au maréchal pour s'excuser de ne l'avoir pas suivie »
Ainsi, cet emprunt fait à mademoiselle Lamolte serait de pure invention, malgré les recommandations expresses de Favart à sa mère et à sa sœur pour acquitter au plus tôt une dette sacrée; ainsi, ce refus d'une pension mensuelle de cinq cents livres à la Chantilly serait un insigne, un audacieux mensonge, et, loin d'avoir
Manuscrit trouvé à la Bastille (nuu), p
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fait preuve d'une honnôlelé, que leur détresse ne rendait que plus inériloirc, Taulcur de la Chercheuse d'espil, après avoir accepté les deux cents louis du maréchal avec rengagement de le rejoindre à Dresde, ne se serait fait nul scrupule de manquer h sa parole, et de vivre» on ne savait trop où, d'un argent si indignement escroqué. Nous verrons quelles il faudra croire des affirmations de Favarl ou de celles de Meusnicr, que nous avons eu occasion dnjh de prendre en flagrant délit d'exagération ou d'erreur'. L'exempt, dont le rapport s'adressait au lieutenant de police seul, savait bien qu'il ne serait pas démenti, et peut-être ne se faisail-il, en somme, que l'écho de ce qu'il avait entendu, soit directement du maréchal, soit de Bcrcaville son secrétaire.
Quand Simon s'était enfui, le jeune ménage était dans une génc extrême, et sans le prêt généreux de mademoiselle Lamotle, celui-ci eût été forcé de mendier son pain sur sa route. Ce n'est pas qu'il ne leur restât un petit mobilier, avec lequel on pouvait battre monnaie, mais le temps avait manqué pour négocier celle ruineuse opération. Justine, d'après les conseils de son mari, vendit les meubles. Les dettes payées, les premiers besoins satisfaits, ce qui restait ne pesait guère. Il fallait songer à sortir au plus tôt d'une position aussi précaire : elle était mère ; elle devait penser îi l'avenir de ce fils qui venait de naître. Son parti fui bientôt pris.
Le maréchal n'était pas îi Paris. Elle profita de son
1. L'Iionnôte exempt a aussi ses niomcnts de candeur. Ainsi, il nous dira, avec la conviction de faire partager son indignation et sa stupeur: « Loin de savoir au maréchal le moindre gré de ses hontes, elle crut ne devoir plus garder aucune hien séance avec, le maréchal, et lut déclara formellement que son parti étoit pns de vivre en honnête femme et de travailler à son salut, (le dernier trait d'ingratitude et de mauvaise foi démonta le maréchal. i> MonusaU trouvé à In Ba^tilh (1789), p. 8.
i3i CU4NTILLY A LA COMÉDIB-ITALIBNNB.
absence pour traiter avec la Comédie-Italienne^ qui, dans la crainte de se la voir enlever par Monnet (auquel on venait d'accorder un nouveau privilège pour rouvrir rOpéra-Gomique), lui offrait les plus grands avantages. Elle débuta le 5 août 4 749 par Marianne de VÉjn^euve de Marivaux» que la célèbre Sylvia lui fit répéter avec une extrême bienveillance. Son succès fut décisif : « J'ai fait courir tout Paris » écrit-elle à son mari. Et elle n'outre pas. Collé, qui ne la connaissait alors que par les bruits de coulisses, et la jugea tout autrement dans la suite, convient de l'effet prodigieux qu'elle produisit dans l'assemblée : « Le parterre a demandé et crié qu'il fallpit la recevoir. Attendu que le règlement de ne pas admettre des Français dans les troupes des Italiens, et dans celle des Français, des Ilaliens, lui est tout à fait contraire, on a cabale pour elle, et le public n'a eu qu'un cri pour qu'on passât par-dessus le règlement... ^ » Elle fut reçue immédiatement à part entière.
Mais ce bonheur et ce succès n'étaient pas destinés à une longue durée. Vingt jours après la lettre où Justine instruisait son mari de cet heureux et glorieux événement, il en recevait une seconde, à la date du K"" septembre 4749, qui était comme Tavant-coureur des épouvantables nouvelles qu'il ne tarderait pas à apprendre :
« Le maréchal est toujours furieux contre moi ; mais cela m'est égal. U vieiU d*écrire une lettre à Bei-caville, où il le charge de dire à notre maman que si tu es arrivé à Paris, et que, si elle a de l'amitié pour toi, comme il n'en doute pas, elle te fasse repartir sur-lechamp; que c'êtoit une dernière marque de ses bontés qu'il vouloit lui donner.
DKPART POUR LUNKVILLK. Î3&
« Que, quant à mademoiselle Chantilly, elle ne mérite aucun égard, ce qui ne doit point te chagriner.
« Tes amis s'imaginent que c'est le voyage de Flandre que tu fais pour te divertir. Si lu veux, j'enverrai mon début à tous les diables, et je pars sur-le-champ pour Taller retrouver. Marque-moi tes intentions Je les suivrai de point en point....
« On me menace qu'on va me faire beaucoup de mal, mais je m'en moque; j'irai de grand cœur demander l'aumône avec toi.
<c Je viens d'apprendre à ta mère et à ta sœur que M. le maréchal vouloit remplacer la petite Rivière; et, pour cet effet, il m'a fait dire qu'il m'aimoit plus que jamais. Aussi, depuis ce moment, il ne me convient plus de lui aller faire ma cour.
n S'il ne nous est pas possible de rester ici, nous nous en irons finir nos jours tranquillonicnt dans l'étranger, unis par l'amour et ramitié. Je suis pour jamais ta femme et ton amie. »
La Comédie allait à Fontainebleau. Madame Favart, dont les débuts éUiient terminés, demanda à n'être pas du voyage: elle avait écrit h son mari de venir la rejoindre il Lnnévillc; sa bollc-sœur devait l'accompagner et lui servir de porlorospecl. Le 7 octobre 4749, au matin, les deux femmes quittent Paris, sans se douter qu'on pAt les inquiéter un instant. Fatiguées, épuisées, elles se mettent au lit, en arrivant. Kllcs sont réveillées en sursaut, Ton entre dans leur chambre, une servante d'auberge effarée leur apprend que la maison est investie et que l'on vient les arrêter. Madame Favart bondit hors de son lit h demi-nue et lui fait cent questions ; mais celle-ci n'en savait pas davantage. Justine se met à trembler de tous ses membres; Marguerite a beau chercher à la rassurer et lui répéter que cette fille s'est
Sd6 ARRESTATION DE MADAME FAVART.
sûremenl méprise, que ces soldais dont la rue est pleine ne peuvent être \h pour elles, qu'étant innocentes elles n*onl certainement rien de pareil à redouter; la pauvre femme secoue la tôle d'un air complet d'incrédulité et d'abattement.
L'on ne tarda pas à heurter violemment à la porte, et, comme l'empressement des deux femmes h ouvrir n'était pas des plus grands, les coups redoublèrent assaisonnés d'un «Au nom du roi I » bien fait pour les glacer d'épouvante, lors môme que les crosses de fusil n'eussent pas môle leur fracas à la voix de l'exempt chargé de ramener la Chantilly morle ou vive. Quant à mademoiselle Favart, elle était libre et pouvait, à su fantaisie, continuer sa route, le roi ne lui voulait rien. Elle n*eu supplia pas moins l'homme de police de ne pas la séparer de sa sœur. Meusnier, car c'était lui, après s'ôtre beaucoup fait prier, consentit à les laisser ensemble jusqu'à Mcaux. Mais h Meaux, elles devaient se quitter. Dans l'impossibilité de fuir, de résister ou d'obtenir davantage, madame et mademoiselle Favarl se soumirent et inoulèrent dans la voiture avec Meusnier et son frère, escortés d'une nombreuse maréchaussée.
Quoique absent, Maurice avait incessamment les yeux sur sa proie, dont les moindres démarches étaient observées. A dater du 16 juillet (c'est Meusnier qui nous l'apprend), une police secrète l'enveloppe do ses mailles invisibles, un domestique, gagne h prix d'argent, rendait journellement compte des faits et gestes de la comédienne. La retraite de Favart avait fini par être éventée, ce qui imporlail peu, si l'on n'ertl appris en même temps qu'il avait le projet de la quitter prochainement. L'on savait bientôt après que Lunéville élait le but de ce mystérieux voyage : Lunéville était sur la route de Stras-
UN INSTRUMENT INCONSCIENT
bourg à Paris, Lunéville devait ôtre le point de réunion des deux époux, si on les laissait se réunir.
Depuis deux ans, le père Duronceray était détenu comme fou, chez les frères de la Charité de Senlis; on le fit venir à Paris, d'où il fut transféré chez un cabarelier aux Ormeaux, près de Vincennes, se réservant d'utiliser cette trouvaille au bon moment, ce qui ne larda point. Le 6 septembre, Meusnier conduisait au café do la Comédie-Italienne, le vieillard, qu'on avait seriné et qui se mit h débiter contre sa fille, alors en scène, les choses les plus horribles, parlant môme de la souffleter en plein théâtre. « Celle manœuvre, nous dit cyniquement Texempt de police, qui n'éloit que pour préparer le public h croire que le maréchal n'avoit aucune part au coup que l'on médiloit, c'est-à-dire, de faire enfermer la Chantilly, nous ayant assez bien réussi, le père Cabaret fut reconduit le soir môme aux Ormeaux. » Ce premier scandale n'était que le prélude d'autres scènes inspirées par l'exempt, et que le bonhomme, escorté d'un prêtre habitué des Jésuites de la rue Saint- Jacques, allait répéter dans les lieux et les maisons où sa fille était connue. On verra h quelle fin ce prêtre habitué des Jésuites, et h quoi il devait servir. Dès le 3 septembre, une letti*e de cachet avait été délivrée au nom et sur la requête du père de fami Ile : le sort de tous était désormais li la complète discrétion du terrible maréchal.
Il hésitait et donna ordre de surseoir. Justine, sentant la nécessité de le ménager, lui rendait visite de temps à autre. Celui-ci, feignant un reste d'intérôl, l'avait avertie en ami, que son père travaillait h la faire enfermer; ce qui lui parut tellement ridicule, qu'elle ne s'y arrêta même point. Elle soupçonnait si peu Maurice do tremper dans cette intrigue, qu'elle alla
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dans la matinée lui faire ses adieux. Elle partait en effet, sur les cinq heures du soir, le 7 octobre, comme nous l'avons dit, toute à la joie de revoir et d'embrasser Texiléybien éloignée de se douter de Ta'ffreux réveil auquel elleétait destinée. Son arrestation n'était qu'une partiede la mission de Meusnier, qui devait faire coup double. Mais Favart qu'il avait ordre d'enlever, lui écbappait malgré toute sa diligence : la veille encore il était ît Commercy, il ne se trouva point h Lunéville, il n'était plus à Strasbourg, et l'on ne fut pas plus heureux à îleims, qui semblait être sa route naturelle. La liberté qu'on s'employait à lui ravir était la seule épave qu'il eût retirée de son naufrage, avec la bien faible et bien lointaine espérance de temps meilleui*s. Mais revenons à sa femme.
A Meaux, Meusnier rappelle ses instructions aux deux belles-sœurs : mademoiselle Chantilly et mademoiselle Favart se précipitent dans les bras l'une de l'autre, et la violence seule réussit à les en arracher. Marguerite est portée dans une voiture qui la ramènera h Paris, chez sa mère. Quant à Justine, elle est retenue h Meaux jusqu'au 16 octobre, sans trop savoir ce que Ton prétend faire d'elle. On lui avait laissé croire qu'elle retournait à Fonlaineblcau, où les applaudissements delà cour devaient vite lui faire oublier cette petite disgrâce; mais elle ne tardait pas à être désabusée, comme cela résulte de ce billet c'i son mûri, daté des Grands-Andelys, Iç 20 octobre ;
« On m'a amenée au couvent des Grands-Andelys, aux Ursulines : c'est à vingt-deux lieues de Paris. J*ai vu la lettre de cachet : c'est mon père qui me fait mettre ici. Ne perdez pas.un instant; envoyez tous nos papiers chez le ministre M. d'Argenson, et surtout. le consentement de mon père, signé de sa main ; c'est le curé de
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Saint-Pierre-aux- Bœufs qui l'a. Réunis nos témoins, et mène-les avec toi chez le ministre^. Si c*esl mon père qui nou5 persécute ainsi, la vérité éclatera, et Ton nous rendra bientôt justice. Si ce sont quelques ennemis qui veulent nous faire de la peine, ils auront beau faire; ils pourront peut-ôlre, par leur crédit, nous séparer pour la vie, mais ils ne pourront jamais nous empêcher de nous aimer et rompre le lien sacré et respectable qui lie nos cœurs.
« Je viens d'écrire î\ M. le maréchal de Saxe ce qui vient de nous arriver ; il a toujours beaucoup d'amitié pour nous. Je suis sûre qu'il voudra bien s'intéresser k ce qui nous regarde, et nous rendre service dans cette occasion.
« P. S. Ne fais pas la folie de venir ici me trouver. »
Et, huit jours après :
« Je suis dans un bon couvent, où Ton a toutes les attentions imaginables pour moi.
« N'épargne rien pour justifier notre mariage auprès du ministre. Il faut écrire à M. de Paumi'; il pourra nous rendre service auprès de mon père. Il ne faut pas manquer d'écrire h M. le maréchal de Saxe pour lui demander sa protection ; il nous a rendu trop de services pour qu'il refuse de nous en rendre dans cette occasion.
« Quand on verra nos papiers, j'espère qu'on ne doutera plus que mon père ne soit fou. 11 ne tcnoit qu'h moi d'éviter ce qui m'arrive; je n'avois qnh accepter la retraite que m*avoit offerte unepersonneen m'avertissan^ de la lettre de cachet obtenue contre moi, mais je no
1. Cette recommandation, en indiquant que le mariage n'avait point M ébniité, expliquerait jusqu'à un certain point les asi^crtions de Meusnier à lï^gnrd du jeune ménage.
LETTRE DOUCEREUSE DE MAURICE
l'ai pas voulu^ Jenem'en prends sur toutcequim'arrivc qu'à moQ père et à moi. »
Justine ne s'était pas bornée à conseiller à son mari par deux fois d'eu appeler à l'affection et à la sympathie éprouvées du maréchal, elle lui avait écrit elle-même de Conimercy. Dans la réponse à sa lettre qu'il lui adressait, sur sa propre indication, à Lunéville, Mau* rice s'empressait de témoigner à l'infortunée le réel chagrin que lui avait causé un malheur qu'il lui avait d'ailleurs prédit : « J'ai été dans une grande inquiétude sur votre compte car les dévots ne lâchent pas aisément leur proie : peut-être n'ont-ils voulu que votre éloignemcnt. Je n'ai point entendu parler de Favart : vous vous pressez toujours trop. Il doit être bien flatté que vous lui sacrifiiez fortune, agrément, gloire, enfin tout ce qui eût fait le bonheur de votre vie... Je souhaite qu'il vous en dédommage et que vous ne sentiez jamais le sacrifice que vous lui faites^ »
Cette lettre est du 21 octobre; dès le lendemain, le maréchal écrivait, de Chambord, à mademoiselle Fleury, une ancienne amie, qui, après avoir eu son moment de faveur, s'était résignée à n'être plus que la confidente de cet amant des onze mille vierges :
« ... Tous ces regrets sont inutiles à présent: il faut aller aux remèdes, et cela n'est pas aisé, car je ne suis pas h la cour, et je ne sais de quelle bande de dévots le coup part. J'ai bien su que c'étoit un grand chapeau des prêtres de Saint-Sulpicc qui avoit été avec le père chez les Italiens; et je vous ai dit que j'avois été pour parler
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au curé qui est homme d^csprit et mon nmi, pour découvrir ce prêtre, mais je ne l'avois pas trouvé. Je ne sais, si c'est M. le duc d'Orléans qui s'est mêlé de cela» l'évéque de Mirepoix ou d'autres; il faut que ce soit quelqu'un de considérable, et, dans ces occasions, les dévots n'épargent ni leur argent, ni leur crédit, nous en avons des exemples : mademoiselle Lemaure, mademoiselle Gaussin et tant d'autres dont la jeunesse et les talons n'étoient pas si dangereux que ceux de la petite fée; enfin, je vais me mettre après, et j'écrirai h deux, personnes ; mais si c'est Tévéque de Mirepoix, je ne réussirai pas. Le roi le regarde comme un saint, et le croit vrai sur tout ce qu'il dit...
« Que je plains celte pauvre mère, qui est une brave femme, et qui a de la raison t Je Tai prise en amitié depuis que je lui ai parlé. Dites-lui que je ferai de mon mieux; et, comme elle et Favart n'ont pas un sou, priezlà d'accepter cinquante louis dont vous trouverez le billet ci-joint, cela leur servira dans le moment présent, et je leur promets assistance de toutes les façons pour l'avenir.
«Ce M. Meusnior, dont vous me parlez, ne pourroit-il pas se gagner, et nous dire oii est ce père? Ce scroit un grand point; et si nous avions une foiscelui-lh, je ferois bien tourner la chose h bien : un père est toujours père et porte avec soi un caractère que je n'ai pas: cela ferme la bouche aux dévots. ' »
Tout cela n'est-il pas abominable, et le mensonge ne s'allie-t-il pas aux insinuations les plus noires, h un degré qui passe toute croyance ? A qui faut-il s'en prendre (le ce coup d'autorité T Le bon maréchal l'ignore ; mais
L FaTaii, Mémoires et aniespontinncf^i. 1, p. IxJxjJxiJ. I/Cttre du maréchal à mademoiselle FIcury ; Chambord, 22 octobre 1740.
PROBLÈME A. RÉSOUDRE
ce sont les dévols qu'il soupçonne. Le fait de ce grand chapeau de Saint-Sulpice escortant le père de la Chantilly dans ses visites, n'en jdit-il pas assez ? Ce grand chapeau, il n'a pu le retrouver, et le curé de Saint-Sulpice n'a pas été plus habile. Meusnier, ù coup sur, savait tout cela; mais est-ce que le comte de Saxe connaissait Meusnicr ? «Ce M. Meusnier, dont vous me pa^ lez, ne pourroit-il pas se gagner, et nous dire où est a; père ?» Eh ! sans doute, il l'aurait pu ; il l'aurait si bien pu, qu'il nous apprend h nous, que, le 4 5 octobre, le vieux Cabaret avait été transféré par le carrosse de voiture à Orléans, où on l'avait laissé sous la surveillance d'un prévôt de l'armée du maréchal. Il nous aurait dit aussi, que ce prêtre habitué, que Maurice avait fait chercher vainement, les visites faites, avait été reconduit à son collège ^ En somme, ce prôtre n'était qu'un instrument, et il fallait viser plus haut. L'instigateur de ces actes ténébreux quel était-il? Etait-ce le duc d'Orléans, ce duc d'Orléans /e/^/eiix, retiré à Sainte-Geneviève et perdu dans des pratiques et des austérités qui avaient achevé de troubler ce cerveau affaibli'? Etait-ce le théatin Boyer, cet «Ane de Mirepoix», comme l'appela Voltaire, esprit étroit, têtu, qui ne pliait ni ne revenait jamais? Quoi 1 Maurice^ un soldat, un cœur noble, généreux à d'autres heures S aura ourdi, concerté ces infamies, sans comprendre que la plus allVeuse violence serait plus excusable que de telles machinations 1 Et, au moment où il accablait ces pauvres gens, il s'efforçait encore de
JUSTINE TRANSFÉRÉE A ANGERS
les déshonorer par des dons flétrissants, revenant à la charge une deuxième, et bientôt après, une troisième fois» comme nous ne tarderons pas à le voir.
Cependant Justine avait été transférée des Grands-Andelys à Angers, dans un couvent de force, où ses moindres démarches étaient épiées, ne sachant pas môme si elle réussirait h faire parvenir aux siens un mot qui les édifiât sur sa situation. II existe un billet d'elle, daté du iO novembre, où elle leur faisait sommairement le tableau de sa vie, y môlant les réflexions que lui suggérait sa ténébreuse aventure.
« Je suis h Angers, leur mandait-eile, feignez de ne pas savoir où je suis. Envoyez les lettres que je vous ai écrites de l'autre couvent à Favart, et celle-ci aussi... Je crois que l'on craint que je ne dise que ce sont d'autres que mon père qui m'ont fait mettre ici, et on me changcroit peut-être encore de couvent pour me mettre je ne .sais où, peut-être à mille lieues d'ici. Je suis à quatre-vingts lieues de vous. Je vous écris cctle lettre d'avance dans le cas où je sortirois d*ici; car, dans ce couvent, qui est un couvent de force, j'aurois beau prier de la faire partir, on no le fcroit pas. Je n'ai permission d'écrire qu'à l'exempt qui m'a amenée ici. On n'en feroit pas davantage h des criminels d'État. » A la bonne heure! voilà madame Favart sur la voie : elle commence à se douter que ce sont d'autres que «oii père, qui ont provoqué la lettre do cachet. Mais, quoique Maurice insiste sur la probabilité d*une intervention de dévots, et qu'il le lui ressasse à tout bout de champ, est-ce aussi sa pensée à elle, et le héros saxon est-il bien sûr de l'avoir persuadée? Elle lui écrivait lettres sur lettres, tantôt en suppliante, tantôt en révoltée, que la douleur fait crier et qui ne saurait réprimer les bondissements d'un cœur ulcéré. Rendons-
UNE TÊTE AUX CHAMPS
lui justice, c*cst son mari qui la préoccupe par-dessus tout, elle en fatigue le comte de Saxe, qui ne dissimule qu'imparfaitement sa mauvaise humeur. « Le grand attachement que vous avez pour Favart et les siens est louable; mais je ne sais s'il est de saison de le tant faire paroltrc, puisqu'il est certain que ce n'est que ce grand attachement qui vous a mis dans la fâcheuse situation où vous vous trouvez. Je laisse à votre pénétration à juger de la valeur de ce que je prends la liberté de vous faire observer à cet égard... Ce qu'il y a de sûr, est qu'il n'est point arrêté et qu'il se porte bien, et qu'aucun des siens n'est en danger de mourir, comme vous paroissez le craindre. Ils se tiennent tous fort tranquilles, et n'ont fait aucune démarche pour obtenir votre liberté. Je n'en pénètre pas les raisons ^ »
Justine n'est-elle pas bien simple, en eft'et, de se désespérer à l'égard de gens que sa captivité n'attriste pas davantage, qui ontprismôme si gaillardement leur parti surcequila toucheTEst-il bcsoinde souligner cette dernière insinuation, et le maréchal pensait-il donc que la Chantilly donnerait dans un piégc aussi grossier? Mais quedireetque fairo,quandon a les mains liécs,avec une tête qui va à tous les extrêmes, s'emportera et regrettera ses violences à quelques minutes d'intervalle, récriminant sans ménagements ni réserve, et s'efforçant ensuite d'apaiser, de ramener par tous les moyens l'homme puissant qui compte bien pour la réduire sur l'énervement de la prison? La règle du couvent, dont elle était la pensionnaire forcée, devait être austère. Justine dépêchait par drôlerie les instruments de mortitication de ses saintes gardiennes au maréchal, qui lui
1. Maniiscnt trouvé à la BastUie (1789), p. 17. Lettre du maréchal ; Chambord, le 6 novembre 1749.
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répondait : « Je vous suis obligé des ceintures et de la discipline que vous m'avez envoyées, cela doit faire un mal de chien : on dit qu'elles s*en donnent sur le cou : il faut que le démon les tienne dans cet endroit plus que sur les épaules ^ »
Maurice ne sera pas avare de belles paroles. Quelques torts qu'on ail eus, il ne demandera pas mieux de voir les portes s'ouvrir devant l'ingrate. Plut k Dieu qu'il ne tint qu'h lui de mettre fin h une expiation qui le désole tout le premier! En présence d'une telle duplicité, Justine aura, celte fois, le calme, la dignité d'un malheur immérité. Elle est accablée, elle on a plus que ses forces peuvent en supporter; mais loin do maudirci loin de pousser dos cris de révolte, elle n'aura que des paroles d'une résignation toute chrétienne : sa confiance est en Dion, qui a ses vues et lui envoie sans doute, pour son pins grand bien, ces épreuves.
« Puisque ma liberté no dépend pas de vous, jo vous demande mille pardons de vous avoir étourdi de mon malheureux sort, et de vous avoir fait faire des démarches mal h propos ; dorénavant je no vous ennuierai plus, ni ne vous fatiguerai plus la tête do ce que je souffre, et je vous jure que c'est la dorni^ro que je prends la liberté de vous écrire. Quohjue jour, quand In fantnisie des personnes qui me font du mal sera passée, elles seront f;\chéos d'avoir sacrifié deux pauvres malheureux, et do n'en être pas plus avancées : il ne leur restera que la douleur d'avoir fait du mal, et le repentir de nous avoir choisi pour victimes. Je n'ai plus d'espoir ni d'autre ressource que de mettre ma confiance en Dieu et le prier do jour on jour de me faire
1. JUnnvtaii trouvé à In llnxtillf{[199), p. ?«. Lettre du maréchal ; à Versailles, le 1" décembre l"Ii>.
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la grâce de prendre mon parti dans celle retraile. Si personne ne in'inléressoit dans le monde^ je crois que j'y réussirois peul-élre; el c'esl ce qui pourroit m'arriver de mieux dans ma silualion présente ^ »
Ce retour el ce recours h Dieu pourraient n'être qu'une de ces phrases sans conséquence» quoique sincères, qu'arrache un profond désespoir; et nous no nous y serions point arrêté, si la Chantilly n'eût donné» à celle époque même, d'autres marques de religion et de piélé. Parmi son petit bagage» se trouvait une Iniïiation de Jésus- Christ en vers français, de l'auteur du Cùl, qu'elle devait oublier chez les bonnes sœurs, où le livre demeura jusqu'à la Révolution. Un tel objet n'esl-il pas quelque chose d*élrangc et d'inusité dans la valise d'une comédienne'?
Mais trois jours après, Justine, aux regrets d'avoir écrit sur ce ton, inquiète de la façon dont seraient prises ces pai\)les qui n'étaient assurément point celles qu'on attendait d'elle» écrira une autre letlre» bien diflK^renle d'aa^ent» ne marchandant ni les assurances de lendre^^se, ni les promesses d'un dévouement sans bornes : on voudrait être Tune des trois Parques pour lUer à cet ami» à ce bieuf;uleur, des siècles de bonheur el d'enchantements. Mais pourrait-elle s'exprimer autrement sans ingratitude? ^ ... Je vous demande mille oxcuse;^ si je vous ai dit des choses désagréables qui uieul pu vous dôpbire... C'est un cœur, un cœur ulcéré
l. Jr««te^^*t: ^^^kv« 4 M J^>ni.V(l';^^ . p. :»i, :2i. Lettnï «le Jus-
^r i^M^wilU» À Mv>iiM\ et Achats., twti Oes années a|«rès« par r<AXAit* ^xul U |Vàji2^K^ iv'^àr lif:> u^Txfs <^ Immi ox&Mie. Voir sur
U,f^ Àttf iÊ^:,%i^ Jl ÊOcoânl è\>uun.atHr fVt^ieoc Uearù IS^m, p. m
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qui se débonde comme il peut; vous devez vous rendre assez de justice, Monseigneur, pour èlre persuadé que ce n'est pas manque d'inclination pour vous. Si j'ai eu des torts, vous devez assez connoitre mon caractère pour savoir qu'aujourd'hui je veux d'une façon et demain d'une autre. Ne pouvant me changer, j'ai aimé mieux prendre mon parti tout à fait, et courir les risques de me sacriGer comme j'ai fait, plutôt que de continuer h vous faire souffrir, ne pouvant me changer. J'ai cru qu'il étoit plus décent de vivre avec mon mari et mes parens, que de me livrer h contenter, si j'en avois été capable, des caprices qui me seroient peut-être venus, ce qui auroit déshonoré ma conduite passée; vous savez qu'elle est irréprochable de ce côté-là, et vous devez me rendre assez de justice pour le croire. Si j'ai usé de vos bienfaits et de vos secours, j'y ai été forcée, n'étant pas la maîtresse de gagner notre vie, et vous savez que mes parens ni moi n'ont aucune fortune, que mes talens et les leurs. Il valoit mieux faire ce que je vous ai dit tant de fois; me reprendre vos bienfaits et me laisser tranquille, que de nie les laisser et qu'ils me servent si peu, et de me faire autant de mal que vous nous en faites. Vous dites que ce n'est pas vous! mais c'est toujours vous qui en êtes la cause. Je ne connois point les gens de la cour; je no leur ai jamais rien fait, et ils ne sont pas assez injustes pour me faire du mal k propos de rien. Je ne puis que me plaindre amèrement du sort cruel qui m'arrive; il n'y a que votre bonté, votre générosité et votre pitié qui me tirera d'ici. Voilà le seul espoir qui me reste ^ »
Cette lettre devait être reproduite, elle est l'historique
1. MtmtiscHt trouvé à in Bnsiille (1781)), p. 31, .']?. Uttre de Jus fine; Angeiv, le 5 décembre 1719.
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et le palliatif de sa faute. Après avoir été la plus faible dans une lutte inégale, elle a accepté les bienfaits, et elle donne ses motifs avec une sorte d'ingénuité qui désarme. C'est une fille de théâtre, en définitive, à laquelle il serait rigoureux d'appliquer la morale commune : sa vertu, son honnêteté, c'est, malgré les torts, son attachement profond, véritable pour ce mari qu'il lui faut offenser. Mais, jusqu'au bout, elle fera acheter sa victoire à ce triomphateur, auquel durant leur liaison trop incidentée, elle ne laissera pas un instant de repos, le tourmentant, l'exaspérant par ses caprices, ses bizarreries, ses violences. Dans une lettre éplorée, qu'elle date du k 40 décembre, » sans doute pour exprimer avec plus d'énergie la longueur et le poids des journées, elle s'alarme au sujet de son mari : une phrase équivoque du maréchal lui a mis la tète aux champs; non content d'opprimer la femme, pourrait-on concevoir la pensée de l'accabler également, lui si honnête, si probe, si digne d'estime et d'intérêt? « Eh, mon Dicul quel mal a-t-il fuit ù persoDoc? Peut-il rél>ondre des torts de sa femme, si clic en a? Sa pauvn?lé doit le justifier auprès de vous, et auprès de tous ceux qui oonnoîtront sa misère... Je suis bien punie, ajoule-t-elle |»ar un retour sur elle-même, je suis bien |Hiuie d'avoir voulu pluàre; j'avois si peu irexpérienec, que j'ai toujours cru que c'étoit sans cousct]ucDcc ; je croyois que cela otoit |>ermis aux pensounes qui exervoient leurs talons, surtOiit quaud ce n'est point daus la vue de laire tort à pers<niue : cela fait la perte de mes (>4r\n)s et la uiicuuo bîeu îunocemuieûl... La vie m'est Ji char^« je la dote^ie. Je croîs qull faut que j'aie l^àme chevilUv Jaus le corps, pour >ur%ivre à ce que je :^ouffre,.. Je désire ma mort pour couteuter tout le uisMule; je \is eu dê:rfspéree. Je iw pourrai jamais re-
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venir du coup que tout ceci m'a porté, et je suis bien blessée. Cela vous est égal, mais je ne peux pas m'empécher de me plaindre. Adieu, h la vallée de Josnphal'. »
Fidèle k son rôle, le maréchal prêche la patience. Il a glissé deux mots h madame de Pompadour, qui lui a promis <c de sonder quelqu'un auquel il faut absolument parier, et duquel il faut obtenir un ordre pour révoquer celui qui nous regarde.» Ce quelqu'un c'est le roi. L'on voit que Maurice est homme à frapper h toutes les portes, aussitôt qu'il s'agit de mademoiselle Chantilly. Il a vu sa m^re, il a vu madame Favart et sa fille, la sœur de son mari. Cette dernière a beaucoup de hardiesse et enc^ro plus d'indépendance dans Tespril. « J'ai reconnu on elle toutes les choses que j'ai remarquées en vous depuis que vous la fréquentez. » Il fallait de toute nécessité, que cette persécution souterraine eût été suscitée par le père de Justine obéissant lui-même à un mot d'ordre, h une innuence occulte mais que le perspicace maréchal croyait avoir réussi h dépister. « On m'a dit que ce n'éloit ni M. le duc d'Orléans, ni M. de Mirepoix qui s'étoient mêlés de ce qui vous regarde; ce dernier auroit été un obstacle que je n'aurois pu surmonter. C'est une bande de dévols que Ton n'a pas voulu me nommer. » Mais h quel propos le théatin Boyer, qui n'était pas tolérant, il est vrai, eût exigé la séquestration indéfinie d'une fille de théâtre qui n'avait contre elle que son état? A ce compte, il eût envoyé à Sainl-Lazarre tout le personnel féminin des spectacles do Paris, et l'on se demande comment on avait pu croire, un instant, ^ son intervention ; mais
1. Manuscrit tt^uvé à in Bastille (1789), p. 31, 35. Lclire do Justine; à Angent, €« 40 décembre 1719.
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poursuivons. Cette lettre est curieuse et monstrueuse; c'est un mensonge patiemment et savamment combiné, encore moins odieux peut-être qu'inconcevable dans une tête qui avait à démêler de bien autres échcvaux.
« Je n'ai pu découvrir votre père, quelque perquisition que j'en ai faite; votre affaire auroit été tout de suite, si j*avois pu le trouver. Vous croyez toujours que c'est un conte quevotre père; si j'avois voulu vous punir, je vous aurois dit que c'est moi, et j'agirois en conséquence. » Et voilà l'arrêt du maréchal par lui-même. Que n'écrasait-il ce faible obstacle, puisqu'il était le plus fort; mais s^engager dans une voie de fourberies sans dignité, dire que le salut de la pauvre fille dépend de la découverte d*un père qui a disparu et qui n'a disparu que parce qu'on l'a fait enlever et confié à la garde d'un de ses agens, n'est-ce pas au delà de toute idée, et ne souffre-t-on point de voir ce grand homme descendre si bas, s'avilir par des mensonges d'un effet au moins douteux, en invoquant et la franchise et l'autorité de son caractère? Quant à Favarl, Maurice ne l'oublie pas. A Tenlendre, il est partout : le mari de madame Laballe de la Comédie française l'a rencontré dans les rues de Paris et l'a embrasse. Madame Favart et sa fille lui ont également avoué qu'il y était venu, une unique fois, mais qu'il était reparti le lendemain, et qu'elles ne savaient pas où il était allé. « Vous juge/ bien comme je crois tout cela. Ce qu'il y a de certain est qu'il n'est point mort... La race poétique ne prend pas les choses si fort à cœur. Voltaire a donné deux tragédies depuis la mort de madame du Chûtelet. On le disoil mort aussi, parce qu'on le croyoit fort attaché à cette dame. Mais mourir, malpeste I les sentimens d'un auteur ne vont pas jusques-là : ils se familiarisent trop
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avec la fiction pour aimer à ce point la réalité ^ » Du reste, il a tiré parole que rien ne serait fait àFavart, tant qu*il demeurerait tranquille. Comment Maurice Tentendait-il? GrAce h son intervention chaleureuse, la captivité de Justine, c'était son espoir, touchait h sa fin. Il ignorait encore le lieu où elle serait exilée; mais il aurait souhaité que ce fût h proximité de Paris, pour que Ton pût la secourir « de toutes les choses agréables et utiles*.» A ce mot magique d'une liberté prochaine, le pauvre oiseau captif oubliait sos tourments comme ses griefs : elle courait, bondissait, tressaillait au moindre bruit, croyant déjà l'heure venue, additionnant les minutes et ne se résignant point sur les per}>étuels mécomptes que lui valait sa fiévreuse impatience.
« Au nom de Dieu, ne me trompe/ point, écrivait-elle à son bourreau, In 20 décembre; si j'ai le bonheur d'avoir ma liberté, que ce soit au plutôt... Toutes les fois qu'on tire la cloche, j'ai des battemensde cœur affreux. Je crois que c'est moi que Ton vient chercher... Quand je serai sortie d'ici, je croii-ai voir le jour pour la première fois... Monseigneur, je vous prie en grAcc de me tirer bien vite d'ici; vous gagnerez les œuvres de miséricorde de relAchcr une pauvre petite prisonnière qui n'a jamais mérité de l'être. J'attends avec enipressemenl cette bonne nouvelle de vous '. »
Les ordres avaient été donnés, mais il fallait les signatures, et tout était en suspens par une indisposition du comte d'Argenson. Quoiqu'il en soit, la captive était relâchée et pouvait embrasser les siens pour la nou-
1. Manuscrit tf-ouvé à la Bnstillr (nW), p. 36 à 19. LcUre du marécluil ; à Paris, ce G décembre 1710.
i. Ibid., p. H. Du m^mc; h Pari», ce ITi dt>cembre. 3. IMd., pages 45, 10, 17. Lettre de Justine, du 90 décembre
nin.
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vclle année. La lettre du maréchal, datée des Pipies (26 décembre), qui annonçait celle très prochaine délivrance, se terminait par un petit mol, d'une écriture féminine, ainsi conçu : u Vos amis ne vous oublient point, ma chère Jantillesse, et vous aiment toujours; mais, au nom de Dieu, devenez raisonnable» songez h votre bonheur et à celui de ceux qui vous sont chers ^ » Ces cinq lignes avaient bien leur signification et en disaient plus qu'elles n'en avaient l'air.
Le 22 janvier, la mère de Favart recevait un bon de 4200 livres, à la date du 20, sous le même pli que le billet suivant qui lui servait de commentaire. «Voici la demeure do M. Portier (l'individu chargé de solder Teffct à présentation)... S'il vous faisoit peine d'y aller, renvoyez-moi ce que vous savez; mais il faut absolument que vous fassiez usage de ce que je vous ai remis; c'est un conseil d*amie que je vous donne, qui est aussi sincère que le respect avec lequel je serai toute ma vie, Madame, votre très humble servante, Fleury. » Madame Favart faisait passer aussitôt le message ù son iils, qui le retournait non rnoin^ rapidement, avec ses non moins laconiques instructions : « Ma respectable mère, vous pensez comme nous; un bienfait qui déshonore est un outrage de plus, que ce billet soit renvové*. »
Mais ce billet d'une si superbe allure, c'est dans une biographie apologétique qu'il se trouve; en de telles conditions, n'esl-il pas permis d'élever quelques doutes sur son authenticité? Nous nous rendons à cette considération qui, ft nos yeux, n'est que judicieuse, car l'his-
1. Manuscrit trouvé à la Bastille (1780), p. 47, 48, 49. Lettre du maréchal ; aux Pipies, le 26 décembre 1719.
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(oricn ne doit céder que devant les faits. Mais ce bon de 1900 livres, mais la réponse noble du vaudevilliste, l'un et Tautre ont passé tout récemment dans une vente d'autographes, nous les avons palpés et examinés nousmônie: c'est bien récriture de Maurice, c'est bien celle de l'auteur de la Chercheuse d'esprit et des Trois Sultanes ^ Et qu'objecter h cela? Ce témoignage, qui vient confirmer en dépit des assertions de Meusnier, devant des offres répétées, les refus répétés du poète, n'est-il pas concluant en faveur de Favart?
Ce qui a été dit de la Chantilly, ces fragments de lettres, où elle se produit dans toute la sincérité de sa nature et de son humeur, suffiront pour la juger : c'est une charmante, spirituelle, et bondissante créature, dont l'éducation ne laissait rion h souhaiter, quant h l'esprit, quant h ces qualités extérieures, les seules qui sautent aux yeux tout d'abord; mais h laquelle manque et manquera cette autre éducation, saine, solide, armée contre les surprises et la séduction, que la mère Favart avait donnée h sa fille. Nous savons l'opinion de Maurice h l'égard de la sœur de Simon, cette sœur d'une influence si prépondérante, h ce qu'il prétend, sur les déterminations de la Chantilly. Voici ce que Marguerite écrivait, en décembre, aux derniers jours rie la captivité, alors qu'on dictait les conditions de son rachat à cette prisonnière si impatiente de prendre la clef des champs :
«( Si vous pensez comme vous le témoignez, ma chère belle-sœur, je ne vois pas que vous puissiez balancer sur le parti que vous avez à prendre, puisqu'il est en votre pouvoir d'exécuter votre volonté. 11 n'étoit
1. Etienne Charavay, Catalogue des lettres autographes de feu Mi. Raihery; du lundi 21 avril 1870, p. 58, n* 514.
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pas nécessaire de demander l'avis de mon frère, vous devez assez le connoUre pour ôtre sûre qu'il ne vous donnera point un conseil différent de ceux qu'il vous a toujours donnés. Il ne connoit point les arrangemens que l'on peut prendre avec l'infamie; les supplices les plus cruels ne î'effrayeroient point» et les avantages les plus brillans ne sont point assez puissans pour le séduire. Il s'est dérobé pendant quelque temps au reste des maux qu'on lui préparoit, ce n'en étoil pas pour lui. Votre perte lui avoit rendu la vie odieuse ; mais il a cédé à nos alarmes; il a craint le désespoir d*unc mère et d'une sœur que son malheur affligeoit : son lils, nous et vous-même sommes les uniques objets de sa crainte et de son espérance. Voilà tout ce qui peut Tintéresser maintenant. Il a perdu, par des persécutions continuelles, ses amis, ses protections, son bien, ses lalens, sa santé et toutes ses ressources; il croira tout réparé lorsqu'il retrouvera eu vous des sentimens dignes de lui. Il ne demande point d'en ôtre Tobjet : que ce soit Thonneur seul qui vous détermine. Conleut de vous aimer, il n'exige point de retour; il sait, par une triste expérience, que Ton ne commande point à son cœur. S'il est vrai que la violence vous ai retenue, k présent que vous êtes libre, vous trouverez auprès de nous un asile pauvre, mais honorable. Quoique l'on ail fait tout son possible pour rejeter sur mon frère et sur nous une partie de la honte où Ton vous a plongée, on n'en a imposé qu'à des personnes mal informées ou prévenues. Notre misère, nos souffrances nous justifient aux yeux des gens sensés; par celte raison, notre état nous est devenu précieux : c'est en vous en contentant que vous pouvez vous justifier vous-même. Tels sont les sentimens de mon frère et les nôtres. Je vous les écris par l'ordre de ma mère. Adieu, ma bonne amie; volrc
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bonne sœur vous embrasse et vous attend. Adieu ^ » N'est-ce pas là le langage d'une vaillante fille, qui ne pactise ni avec la fortune ni avec la conscience? Cette lettre est parfaite, pleine de cœur et capable de raflermir cette volonté sans ressorts, qu'effrayait la seule perspective d*une détention nouvelle et peut-être aussi de la misère; mais elle prouve que, si l'on avait gardé des sentiments d'affection à la faible Justine, que, si l'on avait généreusement tenu compte des circonstances dans lesquelles elle s'était trouvée, on ne se faisait plus illusion surdos défaillances qu'on était prêt h pardonner et h oublier. Ces conseils austères furentils suivis? Meusnicr nous en apprendra plus que nous n'en voudrions savoir. La lettre de cachet qui ouvrait ;i Justine les portos de sa prison, désignait Issoudun ou Vatan, dans le Ucrri, pour le lieu de son exil. « Mais, 'comme M. de Locwdalh (le lieutenant et Tami du comte de Saxe) est h la terre du marquis de Castelnau, et à la proximité dlssoudun, M. le maréchal a fait revenir la Chantilly h Chambord et de Ih aux Piples, oik elle est depuis environ six semaines sous les yeux de la Mouret, femme du conricrge de Chambord*. » Le 10 février elle obtenait, en effet, un permis du lieutenant de police de s'absenler pendant un mois, permis
1. Favart, Mémohrs rt rotTftponflmice^ l. I, p. Ixiv, Ixv. Lettre de llélène-llargucrilc Fnvart à sa beUc-sœur. Née lo S9 août 1711, eUe avait un peu plus do trente-huit ans.
2. Mtmuxo-U trouvé à la Bnstilh (n«9), p. 15. Celle noie est du 83 mars 1750. Le cli.Meau des Piples ou du Piple était une hcUe cotiMmction de» plu^ avanlagcuiM'mcnt Rituée^ dans le village de Boissy-Saint-Légor, avec un parc d'environ cenlarpens, qui avait, d^alHears, pour lo comto do Saxe, le mérite de sa proximité de Paris et de Versailles. Il venait d'en acheter un autre, en Brie, prêt des Camaldulcs, lo rhAleau de la Grange, qui devait être encore une étape galante.
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renouvelé le mois suivant; et nous savons dès-lors où Justine passa tout ce temps.
Ce ne fut que le 27 juin que les lettres de cachet du mari comme de la femme furent révoquées l'une et l'autre. Yoisenon, qui sut mieux que personne les secrets du ménage, convient sans embarras des relations de madame Favart avec son terrible amant*; mais, si Justine céda, si l'entourage qu'on lui donna vint à bout de sa résistance, elle ne se préoccupa point, retombée dans ses premiers liens, de rendre ces rapports forcés, agréables, tendres, au moins tolérables. « Le maréchal mourut, dit notre abbé, et comme la Chantilly méloit à ses faveurs, qu'on lui arrachoit, les reproches les plus cruels, elle ne tira guère d'autres avantages que sa liberté '. » Eh bien t cela soulage, et l'on sait bon gré
1. M. Saint-René TaiUaudier, surtout M. Arthur Dinaux, aux quels avait échappé le rapport de Meusnier, ont cru à IMnnocencc absolue de la Chantilly et sq sont portés résolument ses garants. Il y avait là erreur et excès à Kignalcr, mais quo Sainte- Hcuvc a relevés avec humeur et agacement. Jl les renvoie Tun et Tautre au Manuscrit de la Bastille, qui était à lire autrement qu'il ne l'a fait et qui no démontre point tout ce qu'il y croit trouver. Nouveaux Lundis (I86d), t. XI, p. 106, 107, 108. Il ne s'agit sans doute ni d'une Marie Stuart, ni d'une Marie-Ântoinelte; la violence abominable du maréchal en existe-t-clle moins ? Justine était sage, elle aimait tendrement Favart ; mais elle eût été galante, qu'eUe s'appartenait encore, qu'il n'était à lu disposition de personne de la considérer comme une proie acquise, et que les rigueui*s qu'on déploya pour la dompter, pour la plier à son libertinage, n'en eussent pas été plus excusables, n'en eussent pointété moins odieuses. Une sensiblerie intempestive, « cette morale à côté dont on nous inonde, » ne sont pas plus de notre goût que du goût du célèbre critique; mais que la peur de certaines exagérations ne nous fasse pas dévier à notre tour, montrons-nous équitables, s'il y a lieu, envers une actrice d'opéra-comique, même lorsque la partie adverse se trouve être un fils do roi (de la main gauche, il est vrai), un conquérant, un maréchal de Saxe.
2. L'abbé de Voisenon, Œuvres (Moutard, 1781), t. IV, p. 70. Le prudent maréchal avait fait ses réserves et laissait enti^voir,
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au maréchal d'avoir relire ces dons flélrissanls qui ne figureront h Taclir ni de la mère ni du fils, en dépit des adirmalions de l'exempt Mcusnier. Cinq mois après la révocation des lettres do cachet lancées contre les deux époux, le vainqueur de Fonlcnoy, de Rocouxet de Lawfcld succombait, en effet, des suites d'une chute de cheval, le 30 novembre 4750, laissant la France en deuil du plus grand capitaine qu'elle eût eu depuis Turenne. Il est plus que temps de revenir à Favart et dV.nlrer dans quelques détails sur rexisleiicc misérable que lui avaient faite et les coquetteries de sa femme et les passions sans frein d'un victorieux qui se croyait tout permis. A Strasbourg, où nous l'avons vu se réfugier, il avait rencontré un cœur compatissant, dont Tamitié, les soins le sauvèrent seuls du dcscs|>oir\ Mais, menacé dans ce dernier asile, le fngitifdut reprendre sa vie errante, jusqu'au niouicnl où il plairait nu ciel de mettre (in à ces épreuves. Que faire? Où aller? Un curé de campagne, ù son tour, partngcaitavec lui et son lit et sa table. Simon n'osait ni sortir ni se montrer; il croyait toute la police du royaume h ses trousses, et passait ses journées h peindre des éventails h la lueur d'une lampe, dans une cave où il gagnait le scorbut : ce
Mins doute pour rciïraycr cl la rcfmicr, que Re?» dispoMlions poutalcntèlreannulécs par d'autres, ccquidevailefTeriivemcnl arriver. Madame Favart était rantaRque, volontaire, m souciant trop peu» dans l'explosion de ses mille caprices, de la condition t\o9 personnes; et son bon ami, le maréchal de Richelieu, au moins en une circonstance, se verra dans l'obligation, au sujet d'une pe> tite révolte de la dame contre M. de La Fcrté, do marquer à Tavancc SCS regrets d'avoir à employer les mesures do rigueur et de répression, si l'on ne se rangeait point au plu^tôt k son devoir. Favart, Mimnirex et ronrxfWfifiancc, t. III, p. 91, 92. Lettre du maréchal; Bordeaux, '30 avril 1700. Mais, ici, tout cela n'est-il pas à sa décharge?
1. L'avocat Conegliano, qui lui témoignait, en effet, tout l'intérêt et les égards que commandait son malheur.
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talent de' rencontre était devenu son unique ressource '•
Gela se prolongea» comme on vient de le dire, jusqu'à la levée de la double lettre de cachet, dans la dernière quinzaine de juin. Mais sans doute jugea-t-il prudent de demeurer dans l'ombre, sachant trop bien que les torts que les grands pardonnent le moins sont ceux qu'ils ont à se reprocher, a II me paroit, mandait-il de Paris à Tavocat alsacien, qu'on s'est lassé de me persécuter; mon exil est expiré, mais je n'en suis pas plus heureux; mes chagrins sont d'une nature à ne finir qu'avec ma vie... Ma misère volontaire me justifie dan^ l'esprit de toutes les personnes sensées et respectables. Plusieurs m'ont déjà donné des preuves de leur estime et de leur pitié en me procurant un emploi, modique à la vérité, mais suffisant pour me faire vivre. On a pris plaisir à causer ma ruine; je sais me borner, je suis assez riche. Cet emploi doit me fixer à Paris ; sans cela, vous me verriez bientôt à Strasbourg, chercher dans la douceur de votre conversation une tranquillité d'esprit qui me fuit^ »
Cette lettre est du 30 août. Trois mois plus tard, jour pour jour, le comte de Saxe expirait à Chambord. C'était la délivrance pour Favart; d'autres l'eussent saluée comme un chiltiment, une vengeance. Mais la nature inoffensive et un peu molle du poète ue se prêtait point à ces ressentiments implacables. « Je crois, écrivait-il avec une iiiqdération qui va jusqu'à la magnanimité, car il s'agit ici de plus que de froissements de vanité; je crois qu'il m'est permis de dire sur la mort de cet illustre homme de guerre, ce
Favart, Mémoires et Correspondance^ t. I, p
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que le père de notre théillre disoit sur le cardinal de Richelieu :
Qtt*on parle bien ou mal du fameux roarëehal, Ma prose ni mes Ters n*en diront Jamais rien : Il m*a Tait trop de bien pour en dire du mal ; Il m'a fait trop de mal pour en dire du bien, n
Favart, qui avait aime Justine de toutes les facultés de sou Ame, fut assez généreux pour pardonner un passé dont il fallait, avant tout, accuser la fatalité. Au lieu de récriminer, il préféra oublier, et cela lui porta bonheur ; car Justine fut, tant qu'elle vécut, une compagne dévouée, entourant son existence, parfois tiraillée , d'une gaieté intrépide, qui eût dansé sur un volcan, tout en attachant Paris h ses talents et h son court jupon. Mais l'amnnt avait disparu avec cette infidélité de la Chantilly; nous pouvons ajouter le mari, lant dé' sormais, l'auteur de la Chercheuse desprit paraîtra désintéressé et souverainement indifférent.
Nous abordons le point délicat et scabreux, et l'intrusion do l'abbé de Voisenon dans le ménage serait, à toule autre époque qu'en ce siècle étrange, un phénomène encore plus invraisemblable que scandaleux. Passons d'abord à la biographie de Tévéque de Monli*ougey jusqu'au moment où sa petite vie se mêlera si complètement à celle de ses amis, qu'eux et lui no feront plus (pour user d'une locution suflisamment triviale, mais ici d'une application rigide comme l'algèbre), que trois Irtcs dans un mémo bonnet.
VblSENON. — OBAKD-YIOAIBB DE BOULOGMB. — POBTE ET ABBÉ DE OOUB. — SOCIÉTÉS QU'iL FEÉQUENTE.
Claude-Henri de Fuzée de Voiscnon naquit à Paris, sur la paroisse Saint-Gervais, le dimanche 4*' juillet 4708, deux années, par conséquent, avant son ami Favart^ Il ne vint pas au monde avec grandes chances d'y longtemps demeurer. Sa mère était morte de ian-
1. Nous avons relevé nous-mêmes l'acte de baptôme de Claude- Henri, aux Archives de rilôtcl do Ville, avant le désastreux incendie qui anéantissait tant de témoignages précieux pour les familles et pour riiistoire. C'est donc inexactement que tous les biographes, sans en excepter Favart et madame de Turpin, font naître l'abbé de Voisenon, le 8 juillet, au château de Voisenon. Nous tmuvons dans des notes de fiimiile : « Claude-llciui Puzéc, no le 21 cl baptisé le 22 juillet 1708, en l'église de Saint-Gervais, tenu par mademoiselle Elizabelli Fuzée de Voisenon. » S'il y a confusion quant à la date (21 et 22 pour le l*' et le 2), Ton se rencontre ici avec le document ofllciel, pour le nom de la paroisse où il fut baptisé. Le domicile parisien des Voisenon était bien alors paroisse Saint-Gervais; et le 7 mai I7I0, deux ans plus tard, mourait Marie-Anne Palerne, épouse de Louis de Voisenon et mère de notre abbé, qui était transportée u de l'église Saint-Gervais » en ceUe de l'abbaye du Jard, la sépulture de la famille. Bibliothèque nationale. Cabinet des titres. Article : Voisenon. Dans tEiat de France de 1692, p. 229, nous li.<«ons l'indication suivante : M M. Claude Fuzée, s' de Voisenon et Louis son fils en survivance, page du roi à la Petite-Ecurie. »
ASTHMATIQUE DÂS LB DBROEAU. SOI
guciir\ct n'avait pu lui transmellrc qu'une oonslilulion nsso7. chétivc. Par surcroît de guignon, une mauvaise U\e (ccllo Fée (iuéhrcmc peul-f»lro, que Tabbé introduit si malignement dans Tun de ses contes*), amassant quelque sourde rancune contre la Tamille, pour je ne sais quel méfail, avait supprimé les nourrices, quinze lieues h la ronde, une excepté, bien entendu, celle que, dans son ressentiment profond, la vilaine destinait à l'ami Claude. Dans l'impossibilité de choisir, il fallut 8C contenter de la seule que Ton trouvât; d'ailleurs cette femme semblait se porter comme un charme : elle avait les joues rebondies, les mamelles puissantes, et paraissait offrir toutes les conditions d'une parfaite sécurité. La malheureuse ne s'était pas vantée qu'elle était dévorée par un asthme, dont son nourrisson suçait le germe h belles gorgées! Cet asthme devait le tuer et le tua ; mais il eut la générosité de ne le tuer qu'aprfts soixante-huit ans d'existence. Il est juste de constater que Voisenon acheta cette condescendance par de constantes souffrances; mais, après tout, vivre c'est quelque chose, même quand vivre c'est souffrir. Sa philosophie se borna à vivre du mieux qu'il put; et ce n'était pas un petit problème h résoudre que celui-Ki, pour un pauvre diable d'abbé d'une santé déplorable, et qui mourut une douzaine de fois, avant dVn finir sérieusement et irrémissiblement avec ce monde. Fontenelle disait, peu de temps avant sa mort : « Je sens une grande difliculté d'être. » C'est ce que Voisenon put dire, tant qu'il vécut.
L'on ne croyait pas Téiever. Son enfance, dit son bio-
1. Après une union de cinq nnnée«, à l'âge de vingt et un ans et quatre mois. (Cabinet des titres.) 9. Le Sultan Mimpimf,
^3 VOISSNON AU GOLL^aS.
graphe, fut une maladie continuelle» dont chaque jour semblait devoir être le dernier'. Mais l'intelligence s'était vite éveillée dans ce corps malingre, une intelligence curieuse et vive, qui n'avait demandé qu'à apprendre et à faire sa moisson dans le vaste champ des connaissances humaines. Ce champ-là a plus d'un sentier : il en est d'étroits, de pierreux, de montueux et d'un abord difficile; il va sans dire que noire abbé laissa ces routes escarpées à de plus robustes. Esprit superticiel, frivole, voluptueux, il trouva que les petites sentes sablées, peignées, fleuries, où la rose croît sans épines, étaient bien plus son fait, et il s'élança tout papillonnant, tout frétillant, dans celte voie des petits vers et de la petite poésie, peu tenté d'imiter Fontenelle, qui avait un peu hanlé tous les chemins, à sa manière, il est vrai. Au collège, un commun amour des lettres l'avait étroitement uni à deux de ses cama* rades, M. de Montessu, fils d'un receveur général des finances, et le futur président de la Cour des aides de Monlauban, l^e Franc de Pouipignan. « Nous composâmes tous trois beaucoup de petits ouvrages. Le plus supportable fut une tragédie de Didon, en un acte. Montessu, devenu conseiller au Parlement, mourut de la petite vérole qu'il gagna dans un voyage qu'il fit furtivement à Paris, quoique exilé avec le Parlement. Il éloit venu voir la comédienne Labatte, dont il étoit éperdu ^ Le Franc s'en alla à Monlauban, et moi à Boulogne. J'y fis des mandemens, et Le Franc m'apporta sa Didon ^ en cinq actes, dans laquelle il eut la pru-
1. Voisenon, Œuvres complètes (Paris, Moutard, 1781), t. I.p. vi. Précis historique de la vie de l'abbé de Voiseuon.
2. Rôles do princesse et d'amoureuse, de 1721 à 1733; il a été question plus haut de sou mari. 11 ne faut pas la confondre avec une danseuse de l'Opéra, du môme nom.
COURTOISIK DE VOLTAIRE. SG
dcncc de ne rien insérer de la nôlre\.. » Tous deux devaient se retrouver à rAcadéinie; mais ils n*y entraient point par la môme porte.
La Hetinade, Œdipe, avaient consacré le talent de Voltaire, dont la renommée, bien qu*à son aurore, commençait h éclipser déjfi le couchant du vieux Grébillon. Voisenon s'était épris d'une belle passion pour le poète ; il lui adressa une épltre qui ne demeura pas sans réponse. Cette courtoisie mit l'eau aux lèvres du petit Claude, qui n'avait que onze ans, et une seconde épttrc ne tarda pas à suivre la première. Une nouvelle réponse, plus gracieuse encore, vint renverser cette pauvre tôle qui ne fut jamais bien forte : «Vous aimo7. les vers; je vous le prédis, vous en ferez de charmants; soyez mon élève, et venez me voir'.» Ces lignes étaient plus qu'obligeantes, elles étaient aiïcclneuses, et Voisenon fut, dès ce jour, tout acquis au |ioèle-philosopho, dont il ne cessa d'ôlre l'admirateur enthousiaste, le champion dévoué, h la cour comme à la ville, dans les ruelles comme à l'Académie.
Si l'auteur de la Coquette fixée ne réalisa pas pleinement de si glorieux pronostics, au moins en une circonstance, Voltaire n'aura qu'à se louer de sa bienveillance et de ses avances. C'était en 4743, Métvpe était achevée; l'abbé, auquel il la lut, se jelq h son cou, lui jurant, les larmes aux yeux, que c'était sa plus belle pièce cl qu'elle ne pouvait manquer d'obtenir un succès prodigieux. « Eh bien ) lui dit Voltaire, les comédiens viennent de la refuser. — Les barbares! >» s*<»crie Voise-
1. Voiienon, Œuvi^s complètes (Paris, Moutard, HBl), t. IV, p. 183.
9. ifnd,, t. I, p. vit. Nous n^avonsricn retrouvé de celte correspondance du premier &ge avec l'auteur &(Ji<tipe,
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non, qui court loul d'un trait trouver messieurs du tripot comique et leur déclarer qu'ils sont en passe de se déshonorer : Voltaire avait assez de crédit pour obtenir des gentilshommes do la chambre un ordre d'ôtre joué, et, pour peu que la pièce réussit (ce que Voiscnon considérait comme inévitable), ils s'étaient couverts d'une honte impérissable. Cela fit impression ; l'on reprit sur nouveauic frais la lecture deilérope. La seconde audition eut, grûce à l'abbé, un résultat tout contraire; le fantasque aréopage, mieux conseillé, cassa complètement son arrêt de la veille et reçut Touvrage avec acclamation. Ce petit service ne fit, on le pense bien, que resserrer davantage leur amitié ^ : Voltaire, dans ses épilres, est plein de caresses pour son cher ami Greluchon, comme il l'appelle. En 4772, il lui envoyait l'Ode sur l'anniversaire de la Sainl-Barthélcmy :
Tu reviens après deux cenU ans, Jour aCTrcux, Jour filial au monde. .
Les Stances étaient écrites en lettres de sang, a) qui était, soit dit en passant, un peu bien lugubre pour son frivole correspondant. Mais, ce jour-là. Voltaire n'était plus le môme homme; la Saint-Barthélémy et ses horreurs le poursuivaient comme un remords, et, s'il n'avait pas la fièvre, ainsi qu'on en faisait courir le bruit ', au moins, à ce qu'il parait, laissait-il percer quelque chos<!
1. L'anecdote nous vient de Favart. D'Alembert qui la rapporte aussi, l'entoure de circonstances qui la rendent de tout point inadmissible. La Harpe la nie absolument. Voir ce que nous disons à cet égard. Voltaii-e et la Société au xviii' siècle (Paris, Didier), t. IL Voltaire au château de Ciiey, p. 300, 361.
2. Marquis de Villette, CEuvi^s (Edimbourg, 1788), p. IIL Mais Voltaire le disait lui-môme : «Je ne sais pas par quello fatalité singulière, j'ai la fièvre tous les ans... ce jour-là. » Œuwxs complètes (Beucliot), t. LXIX, p. 53.
PETITE POIGNÉE DE PUCES. Vl'o
d'inquiet, de Irislc, de Iroublé, qui conlraslail avec son humeur naturelle \
Voisenon vint à Paris; sa naissance lui ouvrit toutes les portes. Son esprit, son badinagc, ce je ne sais quoi de pétillant, do bondissant, qui le faisait appeler par le marquis de Polignac, avec assez de justesse, pettle poignée de puces^, devait faire fortune dans ces salons si extravagamment frivoles. Il fut choyé, recherché, convié h toutes les parties et h toutes les foies; les louanges de Voltaire lui portaient bonheur ; il fallait bien qu*il fût poète, puisque Voltaire le disait. L*abbé de Demis voulut connaître ce prodige de grAcc et de gentillesse; il lui fit l'accueil le plus (Inlteur, le caressa, et lui olTrit une amitié qui pouvait ùXrc bonne à prendre. Au reste, Voisenon était et trop léger et trop indifférent et trop sincèrement sybarile pour être ambitieux; il accepta sans arrière-pensée et ne demanda jamais autre chose h la future Eminence.
Un hasard, une aventure de société lui donna l'idée d'un petit acte en vers : l'Heureuse ressemblance^ dont les héros mêmes de l'aventure se constituèrent les acteurs. C'était dans un ch.lteau, près de Rouen. La rentrée du Parlement attirait beaucoup de monde dans cette ancienne capitale do la province de Normandie; et, pour ne parler que du lieu qu'habitait Voisenon, il regorgeait de la cave au grenier, c'était toute une colonie de visiteurs et d'amis ne demandant qu'fi se divertir et h bien vivre. Parmi les personnes qui étaient à cette campagne, il y avait un frère et une sœur jumeaux, d'une ressemblance si complète, que, sans la difTérenre
l. L*abbé Duvemct, Vie de Voltaire {nn VI, 1797), p. 425. 9. Voisenon, Œuvtet compiéies, t. 111, p. S75. Lettre du marquis •le Polignac à l'abbé.
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du costume, il eût été impossible de les reconnaître. Il est vrai que, comme M. le chevalier portait un uniforme, et que mademoiselle sa sœur portait des paniers, la difficulté était levée; h moins que M. le chevalier et sa sœur ne s^avisassent de troquer de vêtement , auquel cas le plus fin eût donné dans le piège. L'on pressent déjà ce qui va arriver; notre chevalier est amoureux, amoureux fou; il adore une jeune fille, belle, riche, maîtresse d'elle-même, et qui n'avait qu'un oui à dire pour cesser de Tètre. Mais, malgré ses soins, mille preuves de tendresse, il ne savait à quoi s'en tenir sur l'impression qu*il avait produite. La demoiselle était demeurée impénétrable, et cet état d'anxiété aurait pu se prolonger longtemps encore, sans une circonstance heureuse qui vint hî\ter Icdénoûment de la petite, bergerie. Il fut question de donner un bal ; de nombreuses invitations furent envoyées dans les châteaux voisins : l'on avait le choix de venir avec ou sans masques. Le chevalier et sa sœur, sans en rien dire, changèrent d'habits: celui-ci s'aft'ubla d'une robe, mit dos mouches et du rouge; celie-lJi ceignit l'épée et endossa l'unifornie de sous-lieutenant des mousquetaires. Vous devinez le reste. L'Arioste, avant Voiscnon, a imaginé quelque chose de tout à fait semblable, mais il mène l'aventure h l'exlrême et infiniment moins chastement sans doute, qu'elle ne se passa dans le chdteau normand. Le chevalier, pris par la jeune personne pour sa sœur, n'eut pas de peine à lui arracher le secret de son cœur; ce secret-là était un aveu, qu'on le conjura toutefois de ne point divulguer. Ils se quittent sur ces mots. Quelques minutes après, la vraie sœur s'approche de la jeune fille, qui reprend la conversation où elle l'avait laissée ; c'était de l'hébreu pour la survenante ; mais le chevalier, fort heureusement, vint couper court h ce quiproquo :
L'ÉCOLE DU MONDE
il se jette aux pieds de sa maîtresse et obtient, sans beaucoup de peine, le pardon d*unc tromperie qui faisait deux heureux; car, à une ou deux semaines de là, Ton célébrait leur mariage. Voisenon avait eu le temps de rimer ce petit roman et d'en condenser les différents incidents dans un acte qu'il intitula V/feureuse ressemblance, et qui fut joué, quelques jours après le mariage, par les héros môme de l'aventure. I^e succès fut complet; en pouvait-il être autrement? Voisenon n'avait que vingt ans : Ton voulut voir, dans cet essai, le plps bel avenir. .,
Le public se montrera quelque peu brutal envers ses vrais débuts, qui, chose curieuse, auront lieu durant son grand-vicariat de Boulogne, en 4739. Il est équitable d'ajouter que l'auteur de V École dn Monde garda l'incognito le plus strict, ce qui permit h l'ami Claude, un mois après, dans le prologue de l'Ombre de Molière, de maltraiter si bel et si bien sa comédie, que les journalistes déroutés crurent devoir prendre la défense de Touvrage contre une critique hargneuse et malveillante*. Voisenon, dans la suite, usera et abusera du procédé, et, quatre ans plus tard, notamment; en admettant que le Pouvoir de VAmonr^ donné sous le nom de Saint-Marc ait été en réalité son propre péché, comme le bruit en courut alors. 11 dit plus de mal de la pièce que personne, sans réussir, toutefois, à désabuser les plus obstinés*.
1. La première édition de V École du Monde est de 1710 (La Haye, Antoine Van Dolo). Pour donner plus complètement le cbAoge, Tautcur anonyme dédiait le poëme <« à sa femme. »
Ma feouBc, Je te doit l'homniaKC de mtt ven...
Lèris, DictUmnnire portatif des théâtre» (PariR, 170,1), p. 159. t. Barbier, Joitmal (Paris, Charpentier), t. VIII, p. ÎOR, 909. Joomal de police; 94 et 26 avril 1741.
UN NOUVEAU GONDI
Malgré son asthme, sa santé pitoyable, Yoisenon se sentait plus d'humeur à ceindre Tépée qu*à porter rabat. Sans ressembler autrement au fameux coadjuteur» il tenait de Tabbé de Gondi par ces allures mondaines, cavalières, qui firent de ce chef de la Fronde une assez étrange Éminence. Son indolence n'excluait pas un certain penchant batailleur, qui donne à penser ce qu'il eût pu être sous ce triste règne de Louis XIII, où, pour ne . pas mourir d'ennui, l'on n'avait d'autre distraction et d'autrp ressource que de s'entre-couper la gorge. Une querelle décida de son avenir et lui fit prendre le petit collet : il eut cela de commun avec son ami le cardinal de Luynes. Mais M. de Luynos, qui était colonel, embrassa l'état ecclésiastique pour ne pas se battre, tandis que Yoisenon ne se fit abbé qu'après s'être battue
Yoisenon, dans une réunion, se laissant emporter par sa verve railleuse, eut le tort de plaisanter un oflicier, qui se fâcha. Peut-être l'officier eut-il tort de se fâcher d'une moquerie, que le caractère connu de l'abbé nous fait supposer assez innocente. Quoi qu'il en soit, il fallut dégainer, et le futur grand-vicaire de Boulogne s'en tira comme si c'eût été son métier de tous les jouri. C'était
1. Nous lisons dans une Icltre sur lo Clergé, que nous empruntons à VEspion atiglois (l 1, p. 189) : « ... Lorsqu'il fut au premier de nos cardinaux ( Tinlerlocuteur du nouvelliste), à M. de Luynes : qu'il est heureux, celui-là, s'écria-l-il I un soufflet a fait sa fortune. Il m'expliqua Ténigme, en ajoutant qu'il étoit autrefois militaire, et que dans une querelle ne s'ctunt pus vengé suivant les lois de l'honneur, il avoit été obligé de prendre le petit collet. » L'abbé de Luynes ne tardait pas à arriver à Tévôché de Uayeux, dont on le tirait ensuite pour le faire archevêque de Sens. « Un jour, raconte Chamfort, qu'il avoit ofllcié pontiflcaleraent, un mauvais plaisant prit sa mitre, et, l'écartant des deux côtés : c'est singulier, dit-il, comme cette mitre ressemble à un soumet. » Œuvres (Lecou, 185'2), p. 61.
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pourlaiil sa première affaire ; mais il en devait ôlre de lui comme de Rodrigue :
Met pareils à deux Tois ne se Tonl pas eonnatlre...
l'officier, qui s'imaginait avoir bon marché de l'étourdi, fut blessé, et blessé assez grièvement. Loin d'aller traînant sa rapière par les rues et de produire avec complaisance sa face de triomphateur, Voisenon, bien que peu funèbre d'ordinaire, envisagea sa victoire du côté tragique, il eut horreur du sang versé et de lui qui Favait versé. Jusqu'ici ses parents le lourmenlaient sans grand succès pour le faire entrer dans les ordres. Sans ce duel, sans une maladie grave qui vint tourner sa pensée, si essentiellement futile, vers les idées mélancoliques ot les préoccupations de l'autre vie, il est fort •1 parier qu'il n'eût jamais été môme tonsuré. Hélas t eAt-cc été un si grand mal ? et le voluptueux abbé, au lieu d'être un flambeau de rÊglise, ne fut-il pas bien plut/^t un scandale de plus h ajouter à tous les scandales dont le clergé français eut alors h rougir ? li se décida à entrer au séminaire. «Il s'enfonça, dit son biographe obligeant, la comtesse de Turpin, dans l'élude de la Théologie et des Pères, cl, se livrant avec ferveur à lous les devoirs de son nouvel étal, il devint, dans la retraite, un exemple de piélé, comme il Tavoit été de dissipation dans le monde. » Cela, toutefois, ne se fit pas sans.une certaine violence de la famille, s'il faut en croire ce fou de Lauraguais, qui écrivait h la duchesse d'Urssel : <c A peine annoncé dans le monde par quelques fredaines, il tomba malade. C'étoit une belle occasion pour les grands parens, pour les vieux amis de sa famille, de le ramener h résipiscence, peut-être même d'en faire un saint homme du monde, et par conséquent un saint évéque de la cour. I^ voil^ plaint, soigné, caressé, un peu
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prêché» et bientôt tellement ennuyé, que, pour en finir, il se confessa aussi publiquement qu'on voulut pour l'édification générale ^. »
11 résulterait de ce qui précède que, si Voisenon ne fut qn'évêqtte de Montrouge^ cela ne tint qu'à lui. Il était effectivement de famille à faire son chemin dans la carrière des honneurs ecclésiastiques. Mais le plus grand obstacle à sa fortune, ce fut lui. L'évèque de Boulogne-sur-Mer, Tabbé Henriau, était son parent. Il l'ordonna prêtre et le fit sur l'heure son grand vicaire (décembre 1733). Ce n'était pas mal débuter. Voisenon pour le commerce intime, était l'esprit le plus charmant, il eut tout aussitôt capté la confiance de Monseigneur, qui, le sachant homme de lettres, ne crut mieux faire que s'en remettre à lui du soin de confectionner ses mandements. En cela. Monseigneur fit une légère école. L'on peut tourner agréablement un madrigal, rimer galamment une épître à Ghloris, et ne posséder que très médiocrement le style évangélique ; et Voisenon était sans doute la dernière plume à laquelle Tévêque de Boulogne aurait dû confier cette importante tâche. En effet, l'abbé oubliant vile et à qui il parle et au nom de qui il parle, se laissait emporter par son génie, et bourrait le mandement du prélat, au lieu de préceptes tirés de rAncien Testament et des Pères, d'irréprochables leçons de morale dont l'unique tort élait d'être écrites en style de ruelles et de YAlmanach des Muses, Au surplus, Tintention était bonne, si le langage élait à reprendre ; et les esprits bien faits, un peu étonnés, gardèrent pour eux l'impression que leur produisit une homélie si différente des exhor-
1. Lettres de L.-D. Lauraguais à Madame *** (duchesse d'Urssel), Paris, Buisson, an X, 1802^ p. 111, 112.
SATIRE SANGLANTE
talions pastorales auxquelles ils étaient habitués. Bref, après la première émotion, il n'en aurait plus élé question, si un ennemi secret de l'abbé n*eût répandu contre sa personne et sa singulière éptlre un écrit sanglant, et d'autant plus cruel qu'il frappait juste. Quelles qu'eussent élé les précautions de l'aulcur souterrain de cette diatribe pou charitable, l'on ne tarda pas à percer le mystère dans lequel il s'était prudemment enveloppé. Aussitôt découvert, il fut appréhendé au corps et incarcéré en attendant pis : avoir injurié h ce point M. le grand vicaire, un des dignitaires du diocèse, un parent de l'évéque ! L'affaire était mauvaise pour notre sati-v rique, que le magistrat se préparait à décréter.
Mais, si Voisenon ne possédait pas h un degré éminenl le slylc évangéliqne, au moins savait-il pratiquer celle première des vertus préchécspar leChrisl, le pardon des injures. A peine apprend-il ce qui se passe, qu'il vole chez les juges, et, h force d'instances et de prières, obtient l'élargissemenl du coupable. Celui-ci, une fois libre, n'aura rien de plus pressé que d'aller remercier son libérateur : « Vous ne me devez aucun remerclmenl. Monsieur, lui dit l'abbé eu présence de l'évoque : c'est à moi h vous en faire de m'avoir averti que les vérités de l'Évangile exigent de ceux qui les annoncent un style plus simple, un ton plus noble et plus grave : je n'aurois pas dû l'oublier, et je vous promets de faire usage de vos conseils '. »
Et ce n'est pas le trail unique que nous ayons à citer. Un jour, bien plus tard (alors Voisenon s'était tout à fait replongé au sein de ce monde qu'il avait fui sans une répulsion bien sérieuse), un écrivain vint lui ap-
1. Voisenon, fEitvrrs complètes, 1. 1, page IX. Précis historique sar la vie de Tabbé de Voisenon.
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porter une satire faite par lui-môme contre l'auteur de la Coquette fixée. Le Juvénal au p<!lit pied prie sa victime de parcourir ce chof-d*œuvre et de lui en dire nettement son avis ; il se faisait fôtc par avance du dépit, du courroux de Tabbé à chaque trait de l'acerbe composition. Voisenon lut jusqu'à la dernière ligne sans témoigner la moindre surprise, u Monsieur, lui dit-il, il y a bien dos fautes dans cet ouvrage; permettezmoi de les corriger. » Il s'approche alors de son bureau, rature, retranche, ajoute, met à la place d'un mot impropre une expression plus convenable ou plus heureuse; il ne se contente pas de corriger, et apporte sa propre malignité ù cette moisson assez ample déjà d'injures et de noirceurs. Lorsqu'il suppose la satire aussi méchante que pouvait l'avoir souhaité son visiteur, il la lui rend avec une placidité, un flegme merveilleux : « Je la crois très-bien à présent ajouta-t-il, vous pouvez la faire courir, elle me fera du tort. » Le poète comprit alors toute l'infiimie de son procédé. Il supplia Voisenon Je lui pardonner, jeta ses vers au feu et demanda ù l'oiTensé plus que l'oubli de sa mauvaise action, son amitié, que celui-ci lui accorda avec la même facilité. Au reste, notre abbé n'eut qu'à se louer dans la suite du faiseur de satires, qui l'assista h son agonie et lui ferma les yeux. Madame de Turpin ne nomme pas le coupable, qxie Fuvarl désigne par cet initiale : M. D***', et que certains prétendent être Palissot\
1. Favarl, Mémoires ci Correspondance ^ t. lil, p. 215. — Madame do Vandcul raconte une aventure à peu près scnildablo arrivée à son père. Diderot, Mémoires et Correspondance (Garaicr, 1841), t. Il, p. 353.
2. Correspondance secrète (Londres, John Adamson), t. VIII, p. 157, 158. — - Chronique scandaleuse, 1. 1, p. 237. Si cela est vrai, la magnanimité de l'olTensô ne nous semble pas avoir opéré une conversion aussi radicale. Mais Pulissot, qui avait bien le droit,
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Il aurait fallu ôlre d*un commerce peu facile pour ne pass*accommoderavec Voiscnon. Courtisan par désir de plaire bien plus que dans l'idée de se servir plus fructueusement des amitiés qu'il 8*était acquises, boule-cn- Irainde toutes les fôles, galant avec les femmes, joyeux compère s\ table, où, malgré un estomac débile» il tenait tôte au plus intrépide, il était bien impossible qu'après un certain temps il ne devint point la coqueluche de tout le diocèse. Il n'était pas encore ce prôlre par trop mondain, moins empressé h hanter le confessionnal que les coulisses de r()pora; les plus sévères n'eussent pu l'accuser que d'excès d'amabilité et de frivolité, péchés véniels dont la masse vous absout aisément.
Le hasard lui fit faire alors une rencontre précieuse. L'évoque do Boulogne avait pour secrétaire un abbé Le Sage, fils cadet de l'auteur de (*il lilan et de Turcaret, bon vivant, qui savait tout son théâtre de la foire et le chantait encore mieux que sa préface, ajoute Voiseuon ; il cumulait celte place de secrétaire avec celle de chanoine de la cathédrale, et n'eu trouvait pas de trop pour vivre. Il est vrai qu'il lui fallait assurer la subsistance de son père, de sa mère et de sa sœur, qui étaient venus s'abattre chez lui. Le Sage, l'écrivain le plus fécond et aussi le plus nécessiteux de son temps, vécut et mourut pauvre, malgré ses efforts héroïques
dann M*g Mémoii-es litu*raircs, de se montrer môme sévère, aurait dû, tout nu inoinft, rvitcr ici les défauts qu'il reproche à Tauteur de la Coquettr fixée ; « ... Des saillies, des gentillesses, des mignardises, un ton goguenard et quelquefois précieux, tel étoitdans la société le mérite essentiel de M. l'ahbé de Yoisenon. On a de lui dos romans, des comédies, quelques poésies fugitives; mais sa réputation littéraire n'étoitpas moins fluette que sa com-
Sexion, et ressembloit parfaitement à sa petite santé... » Palissot, émoires pourtervir à Chistoire de notre littérature , p. 501.
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pour vaincre la mauvaise chance qui se cramponna à ses chausses avec un acharnement que rien ne devait lasser. Il avait des mœurs et de rhonnèteté, [ce qai n'est déjà pas un petit mérite; c'était un philosophe pratique^ qui, sans crier tout à fait, comme Posidonius, que la douleur n'est pas un mal, s'accommodait le mieuic du monde des infirmités que le ciel lui envoyait, et y trouvait un bon côté : « C'est le premier sourd qu*on ait vu gai, fait observer Voisenon; sa gaieté étoit même caustique; ilsembloit se réjouir de son incommodité : il ne pouvoit entendre qu'avec un cornet. « Votlà mon bienfaiteur, me disoit-il en le « tirant de sa poche. Je vais dans une maison, j'y trouve « des visages nouveaux ; j'espère qu*il s'y rencontrera c< quelques gens d'esprit, je fais usage [de mon cor- « net ; je vois que ce ne sont que des sols, aussitôt je le « resserre, en disant : Je te défie de m'ennuyer ^ » Trop vieux pour travailler, sans moyens d'existence. Le Sage était venu demander à son fils un asile pour lui, sa femme et sa fille, et avait élé reçu à bras ouverts. Voisenon, qui le rencontra chez le chanoine, se prit d'une belle amitié pour cet esprit fin, observateur, qui a le plus approché de Molière, de tous ceux qui se sont efforcés de marcher sur ses traces. Il ne se passait guère de jours qu'il ne l'eût à sa table. Le Sage payait son écot en saillies, en anecdotes, en belle humeur: il l'entretenait de ce Paris enfin auquel Voisenon avait cru dire adieu, et auquel maintenant il espérait bien n'avoir dit qu'au revoir.
L'abbé avait si bien su conquérir l'affection de tous, que, lorsque Monseigneur Ilenriau mourut ^ la ville et
1. Voisenon, Œuvres complètes, t. IV, p. 51, article Le Sage. 3. Janvier 1738. La Gallia Chnstiana porte le 25. Cependant nous lisons dans les Mémoires du duc de Luynes, à la date
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le clergé boulonnais envoyèrent simultanément une députalion au cardinal de Fleury dans le but de demander pour son neveu le siège vacant. Mais Voisenon ne l'entendait pas ainsi. Il part en poste pour Versailles, tombe comme une bombe chez le cardinal, qui dut croire qu'il venait appuyer une requête faite par le diocèse entier. C'était tout le contraire qu'il allait implorer. « Ah I comment, dit-il au premier ministre avec une plaisante épouvante, veulent-ils que je les conduise, lorsque j'ai tant de peine à nie conduire moi-môme? » Voisenon ne faisait que se rendre justice; mais se rendre justice au détriment de sa fortune, c'était déjà quelque chose d'assez méritoire et d'assez rare pour émerveiller le prélat, peu habitué h de tels scrupules. Fleury dut so rappeler alors une démarche bien différeiile tentée près de lui par l'abbé de Vaubrun, le fn'îre de la duchesse d'Estrées. L'abbé de Vaubrun demandait avec instance l'évéché d'Angers. Celait une sorle de fou encore moins propre k l'épiscopat que Voisenon, et il en convenait volontiers; mais, pour lever toute objection, il ajoutait qu'il se trouvait h Angei*s un grand vicaire (fort capable de mener le diocèse, sur lequel il comptait pour venir en aide à son insuflisance. Fleury Técoutait sans se prononcer. Vaubrun, de son côté, revenait obstinément à la charge, espérant de triompher à la longue de ses indécisions: « Comme je me fie à vous, lui répondit enfin le cardinal, vous m'avez dit tant de bien de cet ecclésiastique que j'ai déterminé le roi à lui donner l'évéché *. » Voyant que rien ne pourrait triompher de ses scrupules, Son Ëminence voulut au moins, h ce qu'assure le
du 91 : « Il y a quelques Jours qu'on apprit la mort de Monseigneur révéque de Boulogne... » t. II, p. IH.
Président llénault, Mémoitfx (Dentu, 1R55), p
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biographe deFuzée, le dédommager par un bénéfice dont la situation parliculièredevaitlui convenir plus qu'aucun autre, el lui donna Tinvestiture do Tabbayedu Jars. C'est là une des mille inexactitudes que no.is aurons à relever. Ce n'est, en effet, qu'en septembre 4740, deux ansaprës la mort d'Henriau que le roi accordera h Yoisenon le prieuré de La Bloulière^ ; quant h l'abbaye du Jars, il ne l'obtiendra qu'en avril 474S, époque où il se démettra de sa dignité de doyen et de vicaire-général de Boulogne, dont il jouit, non pas deux, comme on nous le dit, mais bien neuf années consécutives'.
Le château de Voisenon et l'abbaye du Jars étaient porte h porle; de sa chambre, l'abbé entendait les religieux chanter matines, il les pouvait visiter en pantoufles. Hâtons-nous d'ajouter quMl n'était point tenu â résidence, et qu'il ne voyait ses moines que lorsque l'envie de chasser l'attirait à Voisenon. Il s'installa h Paris', où il ne manqua pas de renouer avec ses anciennes relations et de s'en créer de nouvelles. Il se glissa partout et trouva moyen de se faire aimer de chacun . Bientôt il ne bougera plus de chez madame du Châlclct,qui, sous prétexte de parler plus longtemps de Voltaire, le retenait un peu tard^ Il devint aussi l'un des familiers demademoi-
1. Duc do Luynes, Mémoires (Paris, Didot), t. III, p. 251. Liste des béuéQccs donnés au mois de septembre 1710.
2. Gallia ChrUtiana, t. X, p. WM\ t. Xll, p. 215, 023. L*évO(iue qui avait succédé à monseigneur ilenriau était Augustin César d^llervilly, sacré le 11 septembre 1738, et qui mourait le 11 octobre 1712. Sauf erreur,\la retraite de Voisenon coïncida avec le décès de ce dernier prélat, qui peut-être Tamena. Ce fut Tabbé de Pressy qui fut nommé à Tévécbé vacant.
S. Probablement rue des Bons-Enfants ; au moins y demeurait-il en 1741). Delort, Mes voyages aux eiivirons de Paris (Picard-Dubois, 1821), t. II, p. 269. Il logera plus tard rue Culture-Sainte-Catberine.
4. Voisenon, Œuvres complètes^ t. IV, p. 181, 182. Anecdotes littéraires : Voltaire.
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selle Quitiaull du bout du banc, celte spirituelle et charmante fille, qui sut, par sa beauté, ses grâces, son caractère, grouper autour d'elle toute la société du temps*. Sa maison fut comme un déversoir des cinq du six cénacles littéraires, philosophiques et encyclopédiques qui se partageaient le monde lettré et titré. C'étaient les mêmes visages, à peu d'exceptions près, qui se rencontraient chez madame GeofTrin et mademoiselle de Lespinasse : le chevalier d'Orléans, grand-prieur, Moncrif, Crébillon fils, Fagan, Duclos, Collé, Marivaux, Cury et quelques autres. Mais la table du comte de Caylus était surtout le point de réunion du noyau d'intimes auquel appartenait l'abbé du Jars. Ce dernier, dans ses Anecdotes littéraires, donne quelques détails sur cette petite coterie tuant joyeusement les heures h deviser sur les choses du monde et de la littérature, ou bien h commettre de ces débauches libertines dont Vadé est généralement considéré comme l'inventeur.
«C'est h tort, dit Voisenon, qu'il passe pour le créateur du genre poissard; il fut piqué d'une noble émulation par la lecture des /Prennes de la Saint-Jean^ des Œufs de Pâques^ des Kcossemes^ des Bals de bois cl des Fites roulantes. Les auteurs principaux de ces ouvrages étoient le chevalier d'Orléans, grand-prieur, le comte de Gaylus, Moncrif, Crébillon fils :
Parmi tint de héros Je n'ote me nommer.
« La société étoit composée de douze à quatorze personnes^quidlnoient tantôt chez mademoiselle Quinault- Dnfresne, tantôt chez le comte de Caylus : chacun, sans se rien communiquer, payoit son écot en composant
1. Voir noire étude, Grimod de La Heyni^rf ft son grovpe (Didier, 1877}, p. 32.
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une histoire, et Ton faisoit en un jour un recueil qu'on livroit au public, et qui étoit rempli de gaieté. La Bataille des chiens, le Ballet des dindons , les Mémoires du président Ouillery^ et la chanson de la Queue de mouton^ sont des morceaux distingués que Vadé n'a jamais pu égaler. Le grand-prieur, auteur des deux premiers, étoit le Corneille de ce genre-là : feu Moncrif en étoit le Racine. Vadé partit d'après eux, donna les Lettres de la Grenouillièrej les Raccoleurs^ Jérôme et Fanchonnette, et le pocme de la Pipe cassée^ qui ont du mérite. S'il n'a pas eu l'honneur d'inventer le genre, il est certain qu'il Ta enterré avec lui, et c'est fort bien fait. »
Sur cette liste de chefs-d'œuvre, la modestie de Voisenon seule l'empêche de réclamer la paternité des Bals de bois et des Fêles roulantes dont il fut le fauteur^. Mais à cela ne se borne pas son apport^ elil faut y ajouter la plupart de ses contes, à la tête desquels figui*e le Sultan Afisapouf, roman licencieux, obscène, dans le goût de ceux de Crébillon fils, et qu'il est difficile de pardonnera im prôtrc qui s'égaie avec ce saiis-fa^^on, sur la morale et autres puérilités de cette nature. Dans ^on discours préliminaire, Voisenon s'excuse de la sorte; c'est à une dame, (à une dame!) qu'il s'adresse; c'est pour elle qu'il a fait ce conte qui n'a rien h envier, quant à l'audace des situations, aux pages les plus dévergondées du Sopha :
«... Vous trouverez sans doute que ce conte est un peu libre : je le pense moi-même; mais ce genre de conte étant aujourd'hui à la mode, je profite du moment, bien persuadé qu'on reviendra de ce mau-
l. Si madame de Turpin les lui altribue, l'éditeur des Œuvres badines de Caylus prétend que l'abbé est un du ceux qui y curent le moins de part. Voir une clef des Etrames de la Sainl-JeaUf dans la Gazette Bibliographique (Lemerre, 1808-69), p. 2^18 à Soi.
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vais goût, et qu'on préférera la vertu outrée de nos anciennes héroïnes de roman à la facilité de celles qu'on introduit dans nos romans modernes. Il en est de ces sortes d'ouvrages comme des trngédies, qui ne sont pas faites pour être le tableau du siècle où Ton vit. Elles doivent peindre les hommes tels qu'ils doivent être, et non tels qu'ils sont. Ainsi ces contes, peu modestes, où l'on ne se donne pas souvent la peine démettre une gaze Icgrrc aux discours les plus libres, et où l'on voit îl chaque page dos jouissances finies et manquées, passeront, h coup sur, de mode avant qu'il soit peu.
« Vous serez étonné qu'avec une pareille façon de penser je me sois livré si franchement au goût présent, et que j'aie môme surpassé ceux qui m'ont précédé dans ce genre, que je désapprouve; mais, je vous le répète, c'est moins i>our me conformer h la mode que pour profiter du temps où elle est en règne, et ruiner, s'il est possible, ceux qui voudront écrire après moi sur un pareil ton. Le conte que je vous envoie est si libre et si plein de choses qui toutes ont rapport aux idées les moins honnêtes, que je crois qu'il sera diflicile de rien dire de nouveau dîins ce genre. Du moins, je l'espère : j'ai cependant évité tous les mots qui pourroient blesser les oreilles modestes; tout est voilé; mais la gaze est si légère, que les plus faibles vues ne perdront rien du tableau ^ . »
Les Bah de bois et les Frtes roulantes (une critique des fêtes données par la ville de Paris h l'occasion du premier mariage du dauphin, fils de Louis XV, avec l'infante), sont en patois des halles et seraient d'une lecture au moins difficile à l'heure qu'il est. D'ail-
1. Voisenon, OEuvres romplètes, t. V, p. 8, 9, 10. Hom.ins cl contes attribaés à M. 1*abbé de Voi»cnon. — Discours préliminaire.
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leurs, dans cet échantillon du langage poissard » il s'en faut que Yoisenon, malgré le jugement suffisant qu'il porte sur Vadé, ait ce naturel, cette verve avinée mais franche de collier et d'allure, qui font, comme on a dit, du chantre de la Pipe cassée le Téuiei*s de la poésie. Yoisenon est trop précieux, trop entortillé, trop loin enfin de la nature, pour réussir dans de pareils tableaux : a Quelque agréables que soient ces ouvrages, remarque l'éditeur plus que bienveillant de l'abbé, j'ai hésité si j'insérerois dans cette nouvelle édition des contes de M. Tabbé de Yoisenon ses Bals de bois et ses Fêtes roulantes, que l'à-propos et les circonstances rendoicnt dans leur nouveauté, plus piquants qu'ils ne paraîtront sans doute aujourd'hui. » Hésiter était déjà bien, s'abstenir aurait été mieux; en bonne conscience, cela est misérable et a dû l'être toujours, et démontre surabondamment le peu de cas qu'il faut faire des décisions de ces petits aréopages condamnés essentiellement à la réciprocité de la bienveillance.
Ce n'est point qu'au fond l'on ne se jalousdt, Ih autant qu'ailleurs. Ainsi Yoisenon, tout inoflensifqu'il est, dans ses Anecdotes littéraires, se donne le petit [tlaisir de médire de celui-ci et de celui-là, et il n'y va pas parfois de main-morte: il est vrai qu'à l'occasion on le lui rendra bien. A ses yeux, Crébillon fils est sans imagination et ne doit une partie de son succès qu'à la licence grande de ses romans : « Il composa le Sopha, dit-il, où il y a de l'esprit, et même de la philosophie dans quelques chapitres; les Égarements du cœur, qu'il n'a point finis; ce fut madame Stafford qui, en l'épousant, les acheva, à ce qu'on dit dans le temps. Il passoit pour être insolent avec les femmes, sans avoir de quoi justifier son insolence. Madame de Pompadôur, toujours bienfaisante, eut pitié de son peu de fortune, et lui fit accorder, à la
DUCLOS. S
mort de son père, la pension de deux mille livres qu'il avoit sur la cassellc; ce qui lui suffit pour passer sa vie à dire du mal des femmes et des grands sur le pavé de Paris. » Tout cela pourrait être plus bienveillant, de la part d'un écrivain qui s'est distingué aussi par des romans très libres et sans imagination, et qui ne valent pas le plus faible de ceux deCrébillon. Après s*ètre exprimé de cette façon à l'égard de ce dernier, Voisenon ne sera pas moins franc au sujet du comte deCaylus, leur Amphitryon et leur Mécène.
Nous avons cilé Duclos au nombre des habitués de ce petit cercle de gens d'esprit et d'épicuriens, de viveurs^ comme on dirait aujourd'hui; Duclos est un des hommes qui ont le plus marqué de leur temps et qui sont le plus oubliés du nôirc. C'est que c'était un péroreur éloquent, facond, plutôt qu'un grand écrivain, bien qu'il fût, h coup sûr, le personnage éminenl de la bande. Toutefois, Duclos vivra, au moins dans l'histoire littéraire, et aussi dans Thistoire intime du dix-huitième siècle; mais il le devra moins sans doute k lui qu'à Jean-Jacques et à madame d'Épinay, qui le prennent k partie, chacun, celui-ci xlans ses Confessions, celle-là dans ses singuliers mémoires. Comme la plupart des écrivains de cette époque étrange, Duclos a touché à tous les genres, galopé à toutes les frontières. Diderot édifiait l'Encyclopédie de la m^me main qui grifi'onnait la Itcligietise et les Bijoux indiscrets; à son exemple, Duclos s'est servi de la m^me plume pour écrire les Considérations sur les Mœurs, les Confessions du comte rfe*^ et le polit roman A* Acajou, Voltaire avait rendu presque indispensable cette universalité de talents qui embrasse tout, les champs les plus opposés.
Mais, ici, il ne s'agit que d'>lrfi;'oti, et encore n'en csl-il question qu*afin de relever une prétendue peti-
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tesse de Tillustre antiquaire : « Acajou (c'est Tabbé qui raconte), fut composé sur des estampes qui étoient dans le cabinet du comte do Tessiu. Le comte de Gaylus, devenu jalouic de Duclos, comme de tous les gens de lettres qu'il vouloit parottre aimer, dit que ce petit ouvrage étoit de lui et de moi. Il est vrai que le comte fit vm Acajou; en même temps j'en fis deux, qui furent tous trois remis entre les mains de Duclos, et dont il ne tira que trois ou quatre plaisanteries ^ » Le comte de Gaylus avait bien grand tort d'être jaloux de tous les gens de lettres « qu'il vouloit paroftre aimer; » il avait, lui aussi, sa valeur, une valeur considérable, dont l'abbé deVoiscnon, cela ne nous étonne point, devait faire peu de cas *. Si l'accusation est fondée, nous nous étonnons davantage qu'un petit conte, qui n'est qu'agréable, éveillât à ce point ses instincts envieux, quand il encourageait avec le plus rare désintéressement les travaux du savant auteur du Voyage du jeune Anacharsts, dont il demeura l'ami et le protecteur constant.
L'abbé qui n'est pas méchant, médit comme une vieille femme pour passer les heures, et parce qu'il ne
1. Ces estampes, au nombre de dix, avaient été commandées à Boucher pour un petit conte ïniiiuléJaunUlanet ou l'infante jaune, dont AI. deTessin était l'auteur. Ruppclc brusquement on Suède, il n'eut pas le temps de donner suite à ce projet, et les planches restèrent sans emploi. Le peintre eut l'idée de les montrer à Duclos, à Caylus et à Voisenon, qui résolurent de faire des contes sur ces dessins hiérogly|)hiques. Mais Duclos fut, et de beaucoup, lo mieux inspiré : le petit conte d* Acajou et '/Ai-philc fit fortune, et la préface n'est pas ce qui réussit le mofns auprès du public, qu'elle persifle pourtant avec assez d'irrévérence.
3. Lo comte de Caylus est auteur, entre autres livres remarquables, du Recueil iantiquitis égyptiennes^ étrusques, grecques, romaines et gauloises. 11 était membre de TAcadémie des inscriptions et belles-lettres.
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saurait résister à la tentation de lancer une pointe. On se demande pourquoi il a épargné le seul homme de la société de Gayhts et de mademoiselle Quinault qui l'ait étrillé d'importance. S*il ne fallait regarder l'abbé que par les lunettes de celui-ci, quel triste personnage il serait I Nous verrons, en leur lieu, les jolis propos de Collé sur son compte.
Voiscnon était aussi dans la familiarité du duc de la Vallière, qui ne pouvait se passer de lui et le retenait le plus qu'il pouvait à sa belle propriété de Montrougc» où Tahbé faisait do plus longues étapes qu'à son abbaye du Jnrs. Voltaire partit de là pour ne plus l'appeler que Notre grand aumônier^ momtettr fév^que de Montrouge.
Vont fttet prêtre de Cythère :
OontAfrex, bénissez, chantes Tous les nœuds, toutes les beautés De la maison de la Valllèro; Mais, tapi dans les roluptés, Vous ne songes qu*à votre affaire.
Vous passes les nuits et les Jours A?ee Totre grosse bergère, Et les légitimes amours Ne sont pas rolre ministère.
Au fait, il fut bientôt de toutes les sociétés : « Il y portait, écrit la Hnrpe qui d'ailleurs ne le flatte pas, cet extrême enjouement qui trouve à rire et à faire rire de tout, un ton de galanterie badine, plus en vogue alors qu'aujourd'hui, beaucoup d'insouciance et de gaieté qui en était la suite, et le talent des quolibets plutôt que celui des bons mots. Avec la figure d'un singe, il semblait en avoir la légèreté et la malice, et les femmes s'en amusaient comme d'un homme sans conséquence, qu'on pouvait avoir en passant, sans trop s'en aper-
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cevoir, et sans que les autres s'en aperçussent. Ou n'examinait pas si sa manière d*éti*e dans la société n'appartenait pas à la frivolité d'esprit et h la faiblesse de caractère : il semble que dans le monde on ait besoin d'agrémcns plus (|uo de vertus. Les vertus servent une fois Tannée, et les agrémcns tous les jours. Ceux de l'abbé de Voiscnon lui tinrent lieu de tout ^ » Il fut à la mode enfin. Ses quolibets (puisque la Harpe ne veut pas dire ses bons mots), étaient répétés de bouche en bouche. Il ne hasardait pas une plaisanterie qui ne fût trouvée excellente; aussi hasarda-t-il beaucoup, partout et toujours. La cour eile-môme n'était pas à l'abri de ses petits sarcasmes. Un jour qu'il venait de Versailles, Casanova, ce roi des intrigants, Payant rencontré, lui demanda ce qu'il y avait de nouveau: «Le roi bâille, lui répondit-il, parce qu'il doit venir demain au parlement pour y tenir un lit de justice. — Pourquoi appellet-on cela un lit de justice? — Je n'en sais rien, si ce n'est que la justice dort.» Casanova dit aussi son mot sur Voisenou. D'abord il nous apprend que c'est lui qui avait donné Tidéc à l'abbé de faire les oratorios, qui furent chantés aux Tuileries, durant la semaine sainte, non sans quelque succès, ses Fureurs de «SVi<</ surtout, et les Israélites sur la montagne iVOreb (que Voltaire appelle le Mandement israélite^ dans une de ses lettres au trèsaimable et très-volage cvèque de Montrouge), lesquels oratorios l'ami Favart compare aux meilleurs oratorios de Métastase, ce qui est beaucoup dire. Casanova avait été ébloui par le verbiage de l'abbé qu'il proclame l'un de nos grands écrivains : « cet aimable abbé, auteur
1. La Harpe, Cotrcspondance littéraire (Paris, Migneret, 1804), t. I, p. 290. Le marquis de Villette est encore moins bienveillant. OEuvtes (Êdembourg, 1788), p. 1 15 à 150.
LA COQUETTE FIXÉS. S
secret de plusieurs comédies; avait une pelile santé attachée h un très petit corps : il était tout esprit et gentillesse, et fameux par ses bons mots saillants, tranchants, et qui pourtant n* offensaient personne ^ Il était impossible qu'il eût des ennemis, car sa critique glissait à fleur de peau ^ » Il en eut pourtant et d*assez actifs ; mais c'était bien le moindre de ses soucis.
Il serait peu équitable de garder le silence sur les essais de comédies de Voisenon, et nous ferons bien d'en parler avant que son association avec Favart empêche de discerner ce qui lui appartient en propre. Nous avons dit un mot plus haut de ses premiers essais. Soit dépit et dégoût, soitdifticullé de mettre au jour de la rampe ces œuvres du démon sans s'exposer h voir évrnier, un jour ou l'autre^ son incognilo, il ne semble pas avoir ton lé ù nouveau la fortune, jusqu'au moment où il redevenait complètement son maître. Stimulé par mademoiselle Quinault, il donnait aux Italiens, en février hlH, les Mariages assortis ; et^ en mars 1746, la Coquette fixée ^ dont le sujot lui avait été inspiré par la spirituelle actrice, coutumière de telles générosités h l'égard de plus riches que notre abbé, s'il est vrai que l'auteur A'Œdipe et de Znire lui dut la première idée de r /infant pt^odigue. Ces deux ouvrages curent du succès sans être des chefs-d'œuvre, comme on s'y attend bien. Mais ce h quoi l'on s'attend moins.
1. Voltaire et la Société française, t. Il (Paris, Didier), Voitnirf à Cirey, p. M. — (irimm , Cot-rffpondaticr littéraire (Paris, Fume), t. III, p. 99r); t. Vlll, p. IM, 256.
9, Casanova, Af^niotVfjr (Paulin, lR13),t. I,p. r>R4. Nous n'ignorons pan qaelles n^sorvos on peut faire sur ces équivoques mrmoirc trop remaniés et emliellis, mais qui, à ^art la galanterie efTrénée qui y règne, otTr^nt, toutefois, des renseignements dont il ne faut nserqa'en connaissance de cause, très-curioux, après tout, et le plus souvent confirmés parce que Ton sait d'ailleurs.
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c'est à la sévérité du poète lui-même envers les enfants de sa verve; il se traite dans l'avertissement qu'il met en tète des Man'ages assortis^ avec tout le désintéressement qu'il aurait pu avoir pour une comédie de La Chaussée ou de Guyot de Merville *. Quand on en use envers soi avec ce sans-façon, on a bien le droit de décocher un quolibet^ à Toccasion, contre le Cet^cle de Poinsinet.
L'évôquc de Montrouge ne bougeait pas de TOpôra, on l'y rencontrait incessamment auic foyers ou dans les coulisses, a On sait qu'il est fort attaché à mademoiselle Lemaure, et que mademoiselle Lemaure ne le hait pas, et que les tendres discours que lui adresse Géliot sont ceux que l'abbé lui lient toutes les fois qu'il peut se procurer des entretiens, malgré le sieur de La Garde et sa vigilente mère. Rien n'est plus plaisant que ce petit tracas*. » Ces quelques lignes visent les mœurs peu orthodoxes du doyen démissionnaire de Boulogne, et le classent dans la phalange trop nombreuse des abbés galants et libertins. Plein d'amabilité, d'esprit, d'agrément, avec cette légèreté de papillon, la première et la plus appréciée des vertus à une époque où les grandes passions choquaient comme une inconvenance, il devait réussir et réussit. S'il eut plus d'une aventure, nous n'avons certes, pas la prétention de les consigner ici dans leur intégralité. En voici une, pourtant, qui nous vient de Stendhal et serait caractéristique, en admettant que l'on y pourrait croire. Elle est, en somme, assez dans la couleur et le goût du temps, et c'est un tour d'aimable coquin, comme Crébillon fils en a parsemé tous ses contes.
« ... Comme M. le duc de Sônc ne venait jamais voir sa femme le soir, elle recevait l'abbé de Voisenon. Il
1. Voisenon. OEuvres complètes (Moutard, 1781), 1. 1, p. 221, 22â.
2. Barbier, Journal (Paris, Charpentier), t. YIII, p. 268. 21 avril 1743. Lisez : Jeliotte au lieu de Géliot.
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s'y trouvait une nuit dans un nc^gligé assez embarrassant, lorsque tout à coup, Ton entend venir le duc. «Nous sommes perdus! s'écrie madame de Sône.— Nous sommes sîiuvés, répond le petit abbé plein de sang-froid, si vous voulez bien faire semblant de dormir, n et Tabbé se met à lire tranquillement. Le duc paraît sur la porte; l'abbé, le doigt sur la bouche, lui fait signe de se taire et d'approcher sans bruit. Dès qu'il fut près du lit : <c Vous êtes témoin, monsieur le duc, que j'ai gagné le <f pari : madame la duchesse, qui se plaint de ne jamais f< dormir, a gagé ce soir que je ne viendrais pas dans sa « chambre à une heure du matin. J'ai enchéri, et j*ai dit « que je me placerais dans son lit : m'y voici. — Mais « est-il déjh une heure? » dit le mari. Il alla consulter une pendule dîins la pièce voisine. Après quoi, toujours dans un profond silence, l'abbé se leva, s'habilla et s'en alla avec M. de Sône...*. »
Stendhal avait mal choisi son auditoire. Quelqu'un lui demanda, lorsqu'il eut achevé, si le dnc, une heure après, n'avait pas cloué son poignard dans la poitrine du prêtre libertin. « Pas le moins du monde» répondit le narrateur, qui ne devait pas trouver grande créance dans l'esprit de gens dont Tamour était la seule importante affaire. Nous ignorons, quant h nous, où l'auteur de Rame , Naples et Florence a ramassé ce conte, qui parut de l'arabe au petit cercle italien auquel il le débitait; ce qu'il y a de plus certain, c'est que le nom de ses héros est au moins supposé, et Ton chercherait vainement des ducs de Sône' i^us V Almanach f*oyal du siècle dernier. Acceptons cette hypothèse plausible,
1. Stendhal, Rome, Nftplet et Florence {Paris, LéTj, 1854), p. 111, 113.
9. Poul-èlre n'y aurait-il ici que oonfusion ot altération ; et s*agirait-il du duc d'Ossone, l'un des plus grands noms et des plat considérables fortunes de l'Espagne d'alors, avec les Medina-Celi.
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d'ailleurs, à l'époque encore oà paraissaient ces spirituelles causeries, T historiette subsiste, et bien des gens nous sauront gré peut-être de ne pas nous montrer trop sceptique. En définitive, ce qui nous reste à raconter sera autrement incroyable et révoltant.
Hais c'est ici que les biographies de Voisenon et de 'Favart se confondent. Ce n'est pas que ces hommes se ressemblent : Voisenon étourdi, léger, frétillant; Favart froid, refléchi, indolent, timide; le premier, abbé de boudoir et d'alcôve, le second « un brave homme tout simple dans sa finesse, dont l'unique ambition aurait été de se conquérir une existence moins précaire; l'un rimant par luxe, par passe-temps, l'autre écrivant pour vivre de petits chefs-d'œuvre qui le faisaient vivre h peine. Voisenon fut très-sincèrement l'ami de l'auteur de la Chercheuse d'esprit; mais, sans les jolis yeux, la mine délurée de la Chantilly, il n'aurait |vraisemblablcment approché le chansonnier d'assez près pour apprécier ce cœur excellent qui n'eut point d'ennemis^ si ses succès lui attirèrent des envieux. Quelque ait été l'origine d'une (intimité qui se forma à Bagatelle, chez la marquise de Mauconseil, l'abbé ue tarda pas à se faire chérir des deux époux. C'était le plus agréable esprit, tout réjouissant, tout aimable à voir et à entendre, gai toujours, toujours le sourire aux lèvres. De telles natures sont fuites pour réussir auprès des femmes ; aussi, jusqu'à la lin, serat-il leur enfant gâté, leur Benjamin, un Benjamin moins désintéressé qu'on nous le dira, et qu'il le dira luimême dans ces vers d'une lettre à M. de Polignac.
Pour moi, dont l'existence est une flclion; De qui la taille, la Ûgure Feroient penser que la nature Me créa par distraction,
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Kn Tavour do Vénus Jo puis fniro un sermon ; Mais pour prtehor d^cxomplc, dUini trop asllimaliquo, Si Je Youx de l'amour enseigner la pratique, Je TOUS prendrai pour mon garçon*.
Cette poupée était si délicate, elle débitait de si jolis .*icns qu'il était malaisé d'admettre qu'il put y avoir place pour la passion, des enlratnements virils, dans nno enveloppe essoulflée, qui n'avait pas vie h demain. IjQ Harpe, pour sa part, n'est d'humeur à prendre au sérieux ni l'abbé, ni ses petits vers, ni ses amours; et il nous a transmis ce prétendu dialogue qu'il assure tenir de madame Geoiïrin.
« Un jourqu'elle l'engageait à souper, Il refusa obstinément de rester chez elle : J'ai des affaires indisj^ensa" hle%y dit-il. Des affaires I Votis? C'est donc un rendezvous? — Peut-être, - Oh/ bien y Vahhéy vous n'irez pas, je suis trop votre amie pour le souffrir; votre santé,,, allons, vous n'irez pas. Il hésita quelques moments. Mais, dii''\\,f ai promis; il faut donc que j'écrive, — Oui, sans doute, écrivez; et l'on apporta tout de suite ce qu'il fallait pour écrire. Il demeura quelque temps embarrassé, comme un homme qui ne sait ce qu'il doit faire : Eh bien I pourquoi néa-ivez-vous pas ? Il hésita encore; enfin, pressé de répondre : Ce nest pas la peine que j'écrive, dit-il; je m'étais douté quil ne me serait guh*es possible d'aller à ce rendez-vous y et ma lettre est éai'te. Il tira la lettre de sa poche et l'envoya. Vous jugez si on en rit*. »
L'on voudrait pouvoir ajouter foi à cette plaisante historiette. Le duc de La Vallière écrivait au patriarche de
1. Volscnon, OHuvrc^ complète*, (Moutard, 1781), t. III, p, W(), 9R1.
2. La Harpe, Oonrxponfinnce liltéraire (Migncret, 1801), t. I, p. 906.
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Ferney, en avril 4756 : « Quant à i'abbé de Voisenon, hétas I dans ce moment-ci c'est une brebis égarée ; l'amour me l'a ravi; plus épris qu'un jeune écolier, il ne quitte plus l'objet de sa tendresse, et je crains d'autant plus pour sa santé, que je ne crois point du tout qu'elle soit d'accord ni avec son ardeur ni avec son bonheur. Deux accès d'asthme ne me l'ont point encore ramené; il touche au troisième ^. » Notre abbé avait alors bien près de ses quarante-huit ans. Jusqu'à ce moment, il avait été de toutes les fêtes deMontrouge et de Champs; mais l'heure était venue où l'épuisement le rendrait plus sédentaire et fixerait ce papillon de ruelles, qui ne serait plus volage que par accès.
On vient de voir que la liaison de Voisenon avec leménageFavart s'était formée dans une fête donnée par madame de Mauconseil à Bagatelle. La marquise, à toutes les époques, fut la protectrice de Favart, qui composa pour elle une infinité de petits ouvrages et d'à-propos de société. Lorsque, en 4757 ', le roi de Pologne vint :i Paris, ce fut lui qui se chargea do célébrer son royal passage par des divertissements auxquels sourit la débonnaire Majesté. Stanislas, il est vrai, ne pouvait qu'être indulgent pour le mari de son élève, car il ne faut pas oublier qu'il avait présidé à l'éducation de la petite DuronQcray. L'occasion, le point de départ indiqués, resterait à noter les phases croissantes de cette intimité
1. Longchainp cl Wagnière, Mémoires sur Voltaire (André, 182S), t. 11, p. ;>35. Lollreà VolUii*e; à Versailles, ce 22 avril 1756.
2. Fréron a publié une relation de la fôte que la marquise de Mauconseil donna au roi Stanislas, le lundi 5 septembre 1757. Année littéraire (1757), t. VI, p. VJG à 111. L'année précédente, elle lui en donnait déjà une dans sa même maison du bois de iioulogne. Voir la description de ces fêtes répétées, de 1756 à 17r>9, dans les trois volumes iu-li« manuscrits, de la Bibliothèque de r Arsenal. On écrivait aussi « Monconseil », Favart notamment.
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avec le mari et encore plus avec la femme, intimité qui ne péchera ni par défaut de liberté ni par excès de décence. Ce qui semblerait de tout point inexplicable, pour n'en pas dire plus, s'il fallait s'étonner de quelque chose en une telle époque, ce serait moins cette chaîne scandaleuse entre un prêtre et une comédienne, que la placidité souriante et imperturbable de ce même Favart, que nous avons vu préférer la persécution, Texil et la misère à l'infamie. Après cette dure épreuve où le bonheur conjugal avait sombré, nature aimante, indolente et molle, Tauteur de la Chercheuse fTesprùy qui avait fait la part do chacun, et rendait justice aux qualités vaillantes de la fantasque Chantilly, à son cœur, à son réel dévouement, s'était résigné à ne plus voir en elle qu'un camarade, un compagnon, un associé éprouvé, sur lequel il pouvait compter dans ses ombarnis, ses luttes et ses défaillances ^ Ajoutons que rien de tout cela ne fut ni rêvé ni combiné et advint de soi-même, sans préméditation, par la force des choses, par rexeiTiple de ce qu*on avait incessamment sous les yeux.Quant à la physionomie môniedecette inconcevable liaison, elle est une naturelle résultante du caractère des trois amis, sur laquelle il nous faut bien prendre notre parti : la vérité ne s'arrange point.
Si Pavart eut plus tard h Belleville une maison', oh, dans sa vieillesse, il réunira ses amis, Voisenon possé-
1. Ccpmidanl, il no fandrait pas admettre cette séparation si absoioe, que le mari cl la femme no se retrouvassent encore. Lire une tr^s-curieuse lottro do Favart à Sedaine, sans date, où l'auteur des Trois Sultntirx raronto l'éf range i^molion qu'il avait eue et la salutaire intervention du docteur Tronchin, t. III, p. 103 à 100.
9. Pavart domcurnit alors, rue Mauconsril, pr^s laCom^^die italienne, vis-à-vis la prando porto du cloître Saint Jacqucs-deril6pilal, puis, non loin do là, rur du Petit-Lion, proche le nièroe ihéAtre, 1750. Nous le trouvons à nellevillc dès cette année.
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(lait dans ce village une habitation accompagnée d'un jardin où il ne poussait que des lilas, nous dit-il dans un moment de méchante humeur. C'était là où il aimait à recevoir les deux époux. Comme il avait deux années de plus queFavart, ceux-ci l'appelaient « mon oncle,» ce qui n'était, après tout, que l'une de ses mille dénominations. De son côté, il avait appelé Justine « ma chère petite nièce Pardine ou Pardinotte, » sobriquet qu'expliquait la moindre habitude qu'elle avait d'accompagner, à toute rencontre, la moindre de ses phrases d'un « Pardine, » de même que le comte d'Aranda, d'un n entendez-vous ? comprenez-vous? » iierpétuel ^. A titre do fumeur intrépide, Pavart avait été baptisé de surnoms appropriés à ses mérites; c'était « l'ami fumichon, mon cher neveu brûle-gueule; » et toute la conversation à Tavenanl. Du reste, pour se faire une idée de celte drolatique association» rien ne saurait en dire plus que les couplets rimes |)ar le vaudevilliste ei chantés par sa femme, le 6 juin 1755, pour le jour de la saint Claude, |Kitrou de Tabbé, couplets où on le persifle sur son insouciance littéraire, sa pan^sse^ son mépris des richesses, sou ()eu de crédit auprès du dispensateur trop rigide des grâces, MîreiH>ix. Nous ne citerons que les derniers :
Il po«nr^t, piMir «im Hi^^iMtB , !r;ai^r «|«e la lMl«r^ :
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l.tii tionncnl compagnie ; L'époux goiiriiiand ouvre les youi
Et la femme minaude ; Il vit entre ceê ennuyoui :
Claude est bien Claude* 1
Cet « assassin » filait un empirique, dams les bras duquel Tabbé s'était jeté et qui ajoutait ses drogues aux autres maux do son malade. Mal pour mal, mieux valait encore, il est vrai, se confier h ce distillateur d*or potable, que demander une guérison plus prompte mais suprême à une belle-sœur, dont nous raconterons plus loin les prouesses. Cette chanson, nous eussions pu la reproduire en entier; c'est peut-être la seule qui nous offrirait de toiles facilités. Ainsi, vers ces temps, Marmontol (au moins les lui atiribua-t-on), composait des couplets malins et orduriers sur les trois amis, qui firent lo lourde Paris: Chanson nouvelle à l'efidroit (Tune femme auteur dont la pièce est celle d'un abbé •. La lise qui voudra. Quolqu'iiccoquiné qu'il pût être» l'abbé était trop répandu pour ne pas faire dos fugues de temps à autre. S'il était désintéressé, il était loin d*ôtrc riche, et devait songer un pou h accroître une aisance sans laquelle Ton dépond encore d'autre chose que de ses vices. Il était bien avec tout le monde: le duc d'Orléans dont il chantait la maîtresse, nicholieu, le duc de Choiseul, qui eut un instant l'idée de faire de lui un ministre du roi près do quelque cour étrangère. Mais Voisenon quitter Paris, SOS amis ot son monde! Il refusa. L'on imagina alors de lui commander, au nom du roi, des essais histoques à l'usage des jounes princes; etil lui futallouépour
I. L'KMpion nnglois (Ixtmlrpx, John Adnm<«on), l. Il, p. 31?, 313. î. Mémoirft trcretn }Hiur Mennr à thistoirf fie h i-éfmàHque de» Mh-rt, 1. 1, p. CI. î avril \l(i2.
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cette tâche six mille livres de pension sur les Affaires étrangères. Pour le coup, Tabbô acceptait, quitte à voler l'argent de Sa Majesté, à laquelle il était présenté et qui l'accueillait à merveille. Madame de Pompadour n*avait pas été pour peu dans l'obtention de ces grâces, aussi fut-elle payée en louanges, en petits vers. Yoisenon, d'ailleurs, ne faisait pas les choses à demi : il rimait, notamment, pour mettre au bas de son portrait, un quatrain où il lui disait intrépidement qu'elle avait l'âme de S'ocrate.
L'année précédente, au commencement de juin 4764, madame de Cholseul partait pour les eaux, emportant avec elle Voisenon, qui se laissait emporter le pieux du monde. Ce voyage ne devait offrir aux émigrants aucun incident romanesque; mais Voisenon prisait trop sets aises pour rechercher démesurément les émotions, il ne courait pas après les aventures. Cela ne veut pas dire que, parfois, de plaisants épisodes ne fissent oublier la monotonie du trajet. Il faut 1 entendre raconter certainc^s particularités qu'il arrange à sa façon^ avec une gaicié qui ne tarit point : u Nous passâmes hier par Toui*s, où madame la duchesse de Choiseul reçut tous les honneurs dûs à la gouvernante de la province : nous entrâmes par le mail qui est planté d'arbres aussi beaux que ceux du boulevard, il éloit bordé des deux.côtés par dix-sept compagnies de cent cinquante hommes chacune; messieurs de la ville avoienl faitdresscr uncafé très orné au milieu de Talléc; les dames y descendirent et y trouvèrent des raffraichissemens de toute espèce : chocolat, café à la crème, thé et des glaces de toutes les sortes. Je mangeai gaillardement et je remontai en chaise, aidé par le bras de M. de Sinfrais. que je fus fort étonné de trouver dans ce pays-là. Il y eut un maire qui vint haranguer madame la duchesse; M. de Siu-
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frais pendant la harangue s'éloit posté précisément derrière, de sorte que son cheval donnoit des coups de tôte dans le dos de l'orateur, ce qui coupoit les phrases en deux, parce que l'orateur se retournoit; après, il reprcnoit le fil de son discours; nouveaux coups de tête du cheval, et moi, depûmerde rire. A deux lieues d'ici nous avons eu une antre scène; un ecclésiastique a fait arrêter le carrosse, et a prononcé un discours pompeux adressé h M. Poissonnier, en rappelant mon prince; M. Poissonnier a répondu qu'il étoit plus, que tous les princes dépendoientde lui, et qu'il étoit médecin. Comment 1 vous n'êtes pas M. le prince de Talmont, a dit le prêtre? il est mort depuis deux ans, a répondu madame la duchesse. Mais quibst donc dans ce carrosse? C'est madame la duchesse de Choiseul. Aussitôt il a commencé par la louer sur l'éducation qu'elle donnoit à son fils. — Je n'ai point de Tils, monsieur. — Ahl vous n'en avez point, j'en suis fâché. Eh bien, si j^avois su que ce fill vous, je vous aurois préparé une harangue exprès; ce sera pour une autre fois. Ensuite il a tiré sa révérence. Le bon Dieu le conduise ^ » Trois jours après, ils arrivent h Bordeaux. Le maréchal de Ilichelieu avait passé la Garonne pour aller audevant de madame de Choiseul, qu'il conduisit dans sa belle frégate bien vernie, meublée d'un beau damas cramoisi avec des galons et des crépines d'or, {bien wmquôc surtout, ajoute Voisonon.) Cela ne nous étonne pas; le maréchal aimait cruellement le musc, et, s'il faut en croire la chronique, lorsque M. de Conflans, son subdélégué de Guyenne, vint habiter son hôtel, il fut obligé de faire parquer, pondant six mois, un troupeau de moutons dans les appartements, pour enlever ce
I. Favart, Mémoit^x et rori'expondnnr^, l. !II, |». lîl. lettre de Voitcnon à Pavari; ChaicUcrault, H juin noi.
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fumel par trop offensif. L*abbé éprouva à Bordeaux une déceplion qu'il constate avec un ressentiment amer : « Celte ville est admirable avant que l'on n'y arrive, écrit-il à ses amis de Bellevilie; tout ce qui tient à l'extérieur est tout au mieux; mais ce qui m'afQige, c'est qu'on n'y voit point de sardines à cause de la guerre. Je ne savois pas que les sardines eussent pris parti contre nous, je m'en vengeai sur deux ortolans que je mangeai hier à souper, et sur un p&téde perdrix rouges aux truffes fait depuis le mois de novembre, à ce que dit M. le maréchal, et qui étolt aussi frais, aussi parfumé, que s'il avoit été fait de la veille \ »
L'abbé attrapa une indigestion de ce 'pûté et eut une nuit affreuse; il en fut quitte pour fumer et prendre son kermès. Et le soir, il soupait chez le maréchal comme si de rien n'élait; mais il serait mort d'ennui à Bordeaux, sans les jouissances gastronomiques qu'il ne pouvait manquer de trouver h la table d'un gourmand aussi distingué que l'était le maréchal. Cela excepté, tout lui parut maussade, insipide, nauséabond, jusqu'aux femmes, dont il est loin de faire l'éloge : « Il y avoit hier h souper une table de trente couverts et une de vingt; je n'y ai pas vu deux jolies femmes, ni entendu lâcher un trait : je crois que la Garonne a pris la place de la Seine, et que la Seine est venue ici. Que les neveux du bon Montaigne sont dégénérés! Je remarquai cependant une espèce de beauté qui me paraissoit plus soUe que jolie. M. l'intendant me confirma dans celte idée et me raconta une histoire sur elle, toute récente. Son mari, que j'eus l'honneur de voir, seroit le modèle à Paris des maris les plus bétes; elle a pour lui l'aversion la plus décidée. Cet homme tomba malade
l. Favart, Mémoires et correspondance ^ t. UI, p. 125. Lettre de Voisenoii à madame Favart; Bordeaux, 11 juin 17G1.
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il y îi un mois, et, convaincu de la bonne amilié do son l'ponso, il dil qu'elle Tavoil empoisonné : colle lendre moilié, complant ftlre vouvc dès le jour mômo, déclara c|u*ello vouloit que Ton ouvrflson mari pour la justifier. Il survinl une crise qui le lira d'affaire : Vous voilà juslifiéc, madame, dironl les chirurgiens, monsieur csl hors d'affaire; il n'imporlc, messieurs, je veux absolument qu'on l'ouvre, cola esl nécessaire h ma justification. Elle insista si fort, que le pauvre mari sauta de son lit, prit sa robe de conseiller et courut au palais ouvrir son avis, pour que son ventre ne le fût pas *. La femme a moins peur pour le sien.
ff Nous aurons ce soir autant de monde. La table hier h (llncr fut couverte de sardines; j'en mangeai cinq ou six bouchées; c'est un morceau délicieux; je compte, malgré mon kermès, en manger autant avec mes deux ortolans'.»
Le lendemain, madame de Choiseul, Voisenon, son médecin et toute la suite prenaient congé du maréchal, quittaient Bordeaux et s'élançaient au grand galop sur la roule do Caulerols, où ils arrivaient le 47 juin. « Je suis arrivé hier en bonne santé; j'ai mal dormi, parce que la maison où je logo osl sur un torrent qui fait un bruit affreux; j'espère que je m'y accoutumerai. Ce pays-ci ressemble h l'enfer comme s! on y éloil, excepté pourtant que Ton y meurt de froid; mais c'est une horreur h la glace, comme étoit la tragédie de Térée*. On y est écrasé par des montagnes qui se confondent avec
1. N Ouvert. » Ce Ronl là dcft Uccnccft que Voiscnon ne ms réfute l>ajt, le m» érhéant. L'ancrdolc peut Atre vraie; mais nous en rcnronlron» une pareille, dès 172!), dan» le Menngitma^ t. I, p. 108, 109.
9. Pavart, M^mnirrx rt ronfsjyontinnrr^ l. III, p. 19R, HÇ, l/»llrr do Voiscuon à Favarl; Uonloanx, 1:? juin \li\\.
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le ciel; on y voit la neige sur la cime; plus bas sont des fumées qui ressemblent aux fours à plâtre de Bellevillc. De tous côtés se trouvent des pans de rochers énormes qui ne tiennent à rien : les uns sont de marbre, et les autres d'ardoises; presque tous sont fendus par des laves d'eau qui s'échappent avec force et viennent tomber dans le torrent continuel qui est à côté du chemin. On voit de petits espaces où sont bâties de petites cabanes toutes couvertes d'ardoises, les montagnards sont vêtus d'un habit couleur de suie, ont au lieu de chapeau une grosse toque de la môme étoffe que l'habit; leur visage parott brûlé; on croit réellement être avec les sujets de M. Béelzébuth. Les femmes y ont des coqueluchons rouges qui ressemblent à ceux des moines, avec de petits rubans cousus tout du long. Gomme elles sont très-curieuses, elles s'assemblent, elles s'attroupent; l'on diroit que ce sont autant de religieuses qui viennent savoir ce dont il s'agit dans le monde : cet ajustement sied assez bien à celles qui sont jolies et jeunes; mais les vieilles ont l'air des trois Parques, d'autant plus qu'elles ont toujours le fuseau à la main. Nous laissâmes nos équipages à trois lieues d'ici, et des baragouineurs à la mine démoniaque nous portèrent sur des chaises de paille. Comme les miens alloient très vite à cause de la légèreté de ma personne, je me trouvai seul au milieu d'eux; j'eus grand'peur qu'ils ne me dévalisassent et ne me jetassent comme une plume dans le torrent; je leur disois qu'il falloit attendre madame la duchesse ; mais ils me répondoient que je n'avois encore rien h craindre. A une demi-lieue de là, ils me posèrent à terre et me dirent qu'ils alloient me demander quelque chose; je leur promis de leur accorder tout ce qu'ils voudroient: c'éloitla préférence pour me porter pendant tout le temps que je rcslerois ici. Je leur donnai
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bien vile ma parole, ot de plus un écu de gratification, outre leur paiement; aussitôt ces drôles-là dansèrent en me portant, de façon que j*avois toutes les peines du monde à me tenir sur ma pauvre petite chaise; ils chanloient in bibcf'Oy in canlcro, io saltei*n. Ils veulent me porter un jour sur le haut d'une montagne, pour me faire tuer un ours et une biche : ce sera la première fois que l'on aura couru une biche en chaise à porteur '... M
Voisenon, mcidiocrement désireux de jouer dans les montagnes le rôle d'un Nemrod poussif, passait les trois quarts de la journée chez un pâtissier qui faisait des Uirtelettes admirables, de petits gAleaux dlune légèreté singulière et de petites tourtes composées avec de la crème et de la farine de millet, appelées des millassons : « Je m'en gave, s'écrie-t-il, toute la journée; cela fait «igir mes eaux, cela me rend jaune; mais je me porte bien, et je fais l'amour sur le cul du four. » Sa vie se passait de la sorte, et vous chercheriez en vain dans .sa correspondance autre chose que ces récits gas* Ironomiques, ou bien encore des anecdotes assez étranges sous une plume qui, par état, devrait être plus discnMe; celle-ci, par exemple : « Il y a un grenadier à Barège qui est tombé tout d'un coupa Tagonie. Le curé a voulu l'exhorter; mais il n*a pas pu se faire entendre du mourant. Le tambour du régiment s'est vanté de réussir mieux. Parle donc, mon ami Sans-Quartieri s'est-il écrié? reconnois-tu bien Joli-Cœur? serre-moi la main comme tu m'entends. Messieurs, il me serre la main, il m'entend. Dites-lui donc deux mots d'édification, a reparti le curé* Mon ami Sans -Quartier, recommande ton ûme à Dieu et f....-toi du reste. Avez-
I. Fftvart, Mémoirrx rt rorrrxftontinwr, l. !!!, p. 1;W. Lettre de Voisenon à madame Favart ; Cautères, 18 juin liei.
B8TOMA0 AUX A
VOUS quelque chose de mieux ù lui dirCf monsieur le curé? Voilà les nouvelles du pays^ »
Le séjour à Gaulerets dcvailâlrc de quatre mois, et il n'y en avait guère plus d*un d'écoulé. L*abbé, qui ne savait que faire, ne trouvait de vraiment supportable que rheure des repas. Mais son pauvre estomac ne, pouvait suflire aux exigences d'une voracité aussi effrayante. Le lendemain était toujours une expiation do la veille, ce qui ne Tempéchait point de retomber dans les mêmes écarts, la crise une fois passée : « C'est aujourd'hui que j'étouffe, mais par ma faute. Je dtnai si fortement hier, que je ne pouvois pas me remuer en jouant au cavagnole; j'étois si plein, que je disois à tout le monde : Ne me touchez pus, car je répandrai '. Je soupai par extraordinaire; ma poitrine a sifflé toute la nuit, et j'ai actuellement dans l'estomac mes six gobelets d'eau, qui disent comme çà qu'ils ne veulent pas passer; je vais les pousser avec mon chocolat'... »
Dans chacune de ses lettres, Yoisenon revient sur ses exploits gastronomiques : « Vous faites des gueulades,
1. Pavart, Mémoires et correspondance, t. III, p. 134. Lettre de Yoisenon à madame Fuvart; Cautères, 30 juin 1761.
2. Voisenon était un tout autre homme, quand H fallait remplacer le vin par la tisane, il y allait plus modérément. Un jour, son médecin lui reprochait de n'avoir pris que la moitié d*une tisane qu*il lui avait prescrite : u Qu'y faire? répondit Tabbô, vous voulez que j'avale une pinte, et je ne tiens que chopine; ce n'est pas ma faute. »
3. Favart, Mémoires et correspondance^ t. III, p. 138. Lettre de Voisenon à Favart ; Cautères, 11 juillet 1701. Quatre-vingts aiis plus t6t, un abbé galant et libertin comme Voisenon, poëte comme lui, en tournée avec son patron le duc de Vendôme, comme Voisenon avec sa protectrice, madame de Choiseul, l'abbé de Cliaulieu (l'Ànacréon du Temple) s'illustrait par les mûmes prouesses gloutonnes qu'il célébrait avec la même emphase, avec le même orgueil. « M. de Vendôme et moi, écrivait-il à sa belle-sœur, mangeâmes hier douze cent^ sardines. » Nos Cours galantes (Paris, Dentu), 1. 1, p. 211.
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ccrit-il II Favart, cl moi j'en fais aussi dont jo nie Irouvc souvent mal. On a mis madame de Clioiseul au. lait pour toute nourriture. Je ne sais pas si ce régime lui fera du bien ; mais je sais qu'il me tuera, parce qu'on lui donne des pûtes de riz, ou de macaroni, ou de vermicelli; de bonnes soupes au lait avec des (cufs. Jo me bourre de toutes ces. choses, indépendamment du poisson, et du gras, et des Uirtelettes. Un second pAtissier, sur ma réputation, est venu s'établir ici; tous les jours il y a une émulation et un combat entre ces deux artistes. Je mange et je juge; c'est mon estomac qui en paye les dépens. Le lendemain mes eaux le nettoient. Je vais au bain et je reviens au four. Malgré toutes mes extravagances, je me flatte que je reviendrai dans le môme élat que celui où jVlois quand je suis parti \ »
Quel fieffé, quel admirable gourmand I et comme il met h nu sa goinfrerie avec un cynisme si impudent, qu'il en est naïf! Il s'était lié avec mademoiselle do Lussan; savezi-yous quel était le principal attrait de ce commerce? « Je m'intéressois beaucoup h elle, dit-il dans ses Ancrdolcs liUéraircs, je lui Irouvois des goûts conformes aux miens. Elle étoit vraiment capable d'amitié, aimoit beaucoup la dépense, et surtout la bonne chère. Elle gagnoit trois fois la semaine des indigestions avec toute la gaieté possible, et j'étois son partenaire*. »
C'est bien le lieu ici de donner l'emploi gastrono» miquo et bachique de la journée de l'abbé. En voici le détail écrit par lui. Nous le reproduisons sans y ajouter un iota, pas plus que les points et virgules qui y font complètomcnt défaut. Nous vous livrons cette note d'un
1. Fnvart, M^moirrs rt mrrr^jmnitnnrc^X. III, p. ir»:|. |>»iire de Voisenon à l*'avart; (lîiuion'P, I" aorti, 1761. 9. Voi!«cnon, (KuvrrM rotnptHr%^ |. IV.p. 110, article Lussnm,
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académicien, dans toute la sincérité de sa fantasque orthographe :
« Il se lève à sept heures et demie du matin, prend aussitost trois tasses de petitte sauge de Provence à 40 heures une tasse de chocolat à H heures une tasse de caifédine à une heure et mange les ragoûts le pluspiquans il boit un demie verre de scuba cnsuitte du caflfé, à cinq heures trois tasses de véronique et un verre d'eau des six graines, à neuf heures deux œufs frais du ratafia, une tasse de chocolat à 4 1 heures une tassé de cafTé quelquefois du kermès, du souffre lavé ou différents opiats, et quelquefois du lilium : à ses repas des anchois, des huitres vertes, et du vin de Chipre avec des fruits à Teau-de-vie ^ »
Pour un homme qui ne contenait que chopino, l'on comprendra que c'était au moins assez boire.
De Cauterets , la caravane se transporta à Barèges. Mais Voisenon ne put se faire à l'idée de ces derniers bains; aussi n'y resta-t-il guère. Madame de Choiscul l'obligea à retourner à Cauterets passer un jour ou deux; à peine était-il revenu de celte petite excursion que la duchesse partait pour Bordeaux, où elle arrivait le S5 septembre; et ils étaient tous àParis, dès les premiers jours d'octobre.
1. Delort, Mes voyages ùux environs de Patin, Plcard-DuboiSi 1821 ,t. II, p. 208.
TnliATRE DE FAVART. — MORT DE JUSTINE ET DE SON ONCLE. — LA VIEILLESSE DU CHANSONNIER.
Délivré de tous soucis, depuis la mort du maréchal, Favarl sYlail remis de pins belle au travail et avait donné h la Chercheuse d'esjmt une nichée de frères et de sœurs. Favart excellait dans ces tcibleaux de la vie champêtre si fadement travestie par l'auteur d*E8(elle et Nétnorin; il affectionnait ces petits imbroglios plus charmants de détails que bien vigoureusement noués, et dont le traître peu terrible était invariablement M. Le Hailli. Hnslien et Hnstienne, représentés aux Italiens, en 4753, avaient fait courir tout Paris. Cet opéra-comique est la date d'une révolution dramatique ()u'il n'est pas indifférent de constater. Avant la Chantilly, et soubrettes et paysannes ne se produisaient qu'en paniers, la tête surchargée de diamants, et gantées jusqu'aux coudes. Dans Bastiennej Justine mit un habit de laine, une simple croix d'or, et parut en chevelure plate, les bras nus, et des sabots. Des sabots, de vrais sabots t Pour la première fois, la Chantilly rencontra des désapprobateurs et d'aigres critiques : le blâme fut même assez général pour alarmer sérieusement les Italiens, qui eurent peur qu'elle ne se fût fourvoyée par le désir d'à-
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*voir voulu trop bien faire. Mais Voisenon appaisait cette rumeur par un mot, qui d'ailleurs se trouva juste : u Messieurs, ces sabots-lù donneront des souliers aux comédiens. »
La Chantilly ûq négligera rien pour arriver à la vérité théâtrale. Elle poussera le soin et le scrupule jusqu'à faire venir, de Constanlinople, les étoffes et les ajustements qui devaient lui servir dans le rôle de Roxclane, des Trois Sultanes, Par amour de la couleur locale, (cette couleur locale dont on a tant abusé depuis), dans rintermëde des Chinois, elle paraissait, ainsi que lo reste de la troupe, vôtuc exactement comme sont vêtus les citoyens du Célesto-Kmpiro : habits, accessoires» décorations, tout avait été façonné dans le pays et d'après des dessins pris sur les lieux mômês. Au retour d*un voyage en Lorraine, elle était arrêtée aux barrières de Paris, couverte d'une robe perso, et l'on en ti*ouvait deux autres dans ses malles. On veut la saisir. Au lieu de perdre la tôte, de gémir, de se désoler, elle se met à crier aux douaniers, dans un baragouin moitié français moitié allemand, qu'elle était étrangère, qu'elle ignorait les usages de France, et qu'elle s'était habillée ii la façon de son pays. Ces raisons étaient spécieuses; ce qui acheva de vaincre l'obstination des commis, ce fut Téloquence et le pathétique du geste. Le premier commis, qui avait passé plusieurs années en Allemagne, prit sii défense, déclara que cet ullemand-Ui n'était pas de l'allemand de cotilrebandc, et la laissa passer, après lui avoir demandé pardon de l'avoir aussi désagréablement dérangée.
Ninctlc à la cour n'eut pas moins de succès que Bastien et Bçistienne; mais rien ne devait égaler celui qu'obtinrent les Trois Sultanes, tirées, comme plusieurs autres vaudevilles de Favarl, des Contes moraux de Marmontel,
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quand ils no lo sont pas dos Contes de VoUairo; car il ramassait tout ce qu'il trouvait h sa convenance sur son chemin, et, loin de s'en plaindre, les spoliés (il s'agit de Voltaire et de Marmontel) le remerciaient du larcin, intriguant au besoin pour qu'il n^cidivât. Ainsi Voltaire écrivait h Voisenon : ce Mon très-cher et très-aimable confrère, quoique je sois mort au monde, je sens cependant que je suis encore en vie pour vous. Je pi'ésente h votre révérendissimc gaieté ce petit conte qui m'est tombé entre les mains.* Je crois avoir entendu dire que vous aviez un ami qui daignait quelquefois inspirer les muses badines de l'Opéra-Comique et leur prêter des grAcos. Il me parait que cet ami pourrait faire un drAle d'opéra de ce petit conlo'. Peut-être le ccmtraste du palais de Psyché et d'un charbonnier ferait un plaisant effet; peut-être les dames du bon ton ne seraient pas fAchées de voir une bégueule doucement punie et corrigée. » De son côté, Marmontel écrivait à Favart à propos des Trots Sultanes : « Une idée heureuse, mon cher camarade, peut venir h tout le monde; mais il n'est donné qu'au talent et au goût de l'employer avec avantage. Il m'est tombé un diamant sous la main; je l'ai taillé h ma manière; mais c'est vous qui l'avez mis en
1. La Béffuetile, dont Favarl fit la Fée Urg^le. Voltaire, bien de» annécu aiipiirtvnnt, en n30, avait déjà dit non mot sur Favart. On lui avait fait passer iV Circy un obscur essai de Tobscur débatant, sans donlo Atphonsr de. Guzmnn, et ce premier liégayement d(! la muse pftiissit^re, Tavait trouva assez di<:trait et d^daif^nenx. « Lo petit |>o^mn *pio vous m'avez envoyé pst d'un pi\tissier : il n'est pas le premier auteur de sa pmfession. Il y avait un pAliswcr fameux qui enveloppait ses biscuits dans ses vers, du temps de maître Adam, menuisier de Nevers. Ce pAtissicr disait que, s| maître Adam travaillait avec plus de bruit, pour lui il travaillait avec plus de feu. Il parait que le pAtissier d'aujourd'hui n'a pas mis tout le feu de son four dans ses vers. » Voltaire, OF.nvrrx romfiièfes (llenchot), t. Ut, p. Vf'), 951. Lettre à Itergcr, sans date.
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œuvre, et les brillants dont vous l'avez entouré en ont rehaussé le prix. C'est donc à moi de vous remercier et de vous applaudir avec le public... » Et ce n'est que juste. Pour ne parler que des TYoù Sultanes, cette comédie, (car c*en est une), est d'un bout à l'autre un petit chefd'œuvre de grâce et d'esprit, que les Français ne dédaignèrent pas d'enlever au répertoire du Théâtre-Italien. Elle fut représentée en 4761, et transporta l'auditoire, tt Monsieur, dit à son voisin un paysan placé au parterre et que le spectacle avait rendu fou d'admiration, qu'est-ce qu'a fait ça? — Favart, lui fut-il répondu. — Morbleu I je voudrois tenir c't*homme-là, je le baiserois jusqu'à lui enlever la peau des joues! »
L'Anglais à Bordeaux^ représenté au mois de mars 4763, à l'occasion de la paix avec l'Angleterre, n'eut pas une moindre fortune. Favart dut céder à l'enthousiasoie du parterre et paraître sur la scène. Quelques jours après, il était présenté à la cour, faveur qu'il était loin d'avoir sollicitée et qui embarrassait fort sa timidité, a Cette pièce, écrivait-il au comte Durazzo, dont je suis l'auteur, a eu le bonheur de réussir; elle m'a procuré l'honneur d'être présenté au roi, à mesdames de France et à madame la marquise (madame de Pompadour). J'ai été contraint de montrer encore ma triste figure au public qui a demandé l'auteur... »
Hais, si le public applaudissait Favart, les gens qui se prétendaient bien informés croyaient savoir à quoi s'en tenir sur l'auteur de ces petits chefs-d'œuvre. L'indifférence très connue de Voisonon pour la gloire littérairt) ne faisait qu'accréditer un soupçon qui bientôt passa à l'état de fait avéré. Cet Anglais à Bot^aux, tant applaudi, était de lui; Annetie et Lubin lui étaient attribués )>our Tesprit; il prétait « sa main officieuse » {| son ami dans les Moiuonneurs. Enfin Favart faisait
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les carcasses, Tabbé habillait la poupée ^ Favari laissait dire. Pourtant un cri d'amertume finit par lui échapper : n Le bruit court, écrivait-il à quelqu'un, que VAnglaii à Dordeaux n'est pas de son auteur; c'est-àdire qu'on m'onvie une petite feuille de laurier: eh bien, que m'importe! Cependant, je suis obligé de détromper lo public. Si l'on n'attaquoit que mon talent, je passerois condamnation; mais ceci regarde ma probité; je mo (latte d'être connu; aurois-je l'impudence d'en imposer? »
Voltaire lui-même s'y était mépris comme les autres, et croyait bonnement, ou feignait de croire, que Voisenon se cachait derri^re son ami. Les vers suivants qu'il adressa h Favart, pour le remercier d'avoir fait une pi^ce charmante de l'un de ses contes, ne sont que de pure politesse, et s'adressenl, en réalité, à l'heureux abbé :
J'araU un arbuste InuUle Qui languiiialt danf mon canton; Un bon Jardinier de la ville Vient de greffer mon sauTageon.
Je ne reeueillaif de ma Tigne
Qu*un peu de rin groaaler et plat ;
Maif un gourmet Ta rendu digne
Du palaif le plui délieat. *
Ma bague était fort peu de chose ; On la taille en beau diamant.
Honneur à renehanleur charmant Qui At eotte métamorphose !
Voisenon répondit :
Vm Jolis vers à mon adresse Immortaliseront Favart;
1 . Mémoires iecrttt pour tervir à Chittoirf fie in répubiique den iriiret (Londres, John Adamson). t. I, p. 49, 194, 9U; t. Il, p.S59; t. III, p. «9.
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C'est Apollon qui le earetse, Quand voui lui Jetei un regard.
Ce dieu Ta placé dam la classe De ceu& qui parenl les Jardins :
Sa délicatesse ramasse Les fleurs qui tombent de vos mains.
11 vous a choisi pour son maître, Vos richesses lui font honneur ; Il vous (kit respirer l'odeur Des bouquets que vous faites naître.
« Il n'aurait pas inanqui^, ajouta-t-il, de vous offrir sa comédie de Get'trude, mais il a la timidité d'ua homme qui a vraiment du talent; il a craint que l'hommage no fQt pas digne de vous.
« Vous ne croiriez pas que, malgi*é les preuves multipliées qu'il a données des grâces de sou esprit, on a l'injuslice do lui ôter ses ouvrages et de me les attribuer; je suis bien sûr que vous ne tomberez pas dans cette erreur. Quand il se sert de vos étoffes pour faire ses habits de fête, vous n'avez garde de l'en dépouiller. Il vous enverra incessamment la Fée l/rgèle; il lu'a paru qu'elle avait réussi h Fontainebleau d'où j'arrive; ce n'est pas une raison pour qu'elle ait du succès ici. La cour est le châtelct du Parnasse, Paris est la grand'chambre qui casse souvent ses arrêts. Mais vous avez fourni le fond de l'ouvi^age, voilà sa caution la plus sûre... »
Favart dédia sa comédie de Gerlrudc à l'ami auquel on l'attribuait. Voisenon l'en remercia par des vers qui étaient Téclatanl désaveu d'une pareille imputatien. Mais c'est un dovoir de probité qu'il remplira en toute occasion avec sincérité et chaleur. « Ne croyez, pas, écrivait-il ù deux débutants qui le louaient, que je sois l'auteur des ouvrages que l'on m'attribue; c'est une injustice criante, c'est un vol «^ mon ami. Vous verrez
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pnr la peine que vous aurez h d^^chiffrer mon écrilure f|uo je ne -suis seulement pas digne de copier ses pièces'. »
VAmttié à l'épreuve el le Jardinier supposé sonl les seuls ouvrages auxquels il ail eu part; il paraîtrait aussi qu'il ajouta quelques vers de sa façon à cette jolie pièce des Moissonneurs, empruntée à Tidyllo biblique, ainsi qu'îi la Fée UrgHe, Mais c'est Ih tout, et ce qu'on lui accorderait en plus serait un vol fait au poëte de \fL i'hcrrhnise d'rsprif. Au reste, c'est une chose bien conU ph^tement jugée, et personne, h Tlieurc qu'il est, no s'aviserait de préletidrc que l'auteur réel de liaslien et Dastiennc^ de Ninette n la rwir*, des Trots Sultanes et de Y Anglais A Bordeaux est le ra^me auteur qui a écrit la Coquette fixée et cette demi-douzaine de comédies à la glace, comme le dit La Harpe, qu'on tenterait vainement de lire aujourd'hui*.
Les comédiens italiens crurent être généreux envers
1. Ixîs Drnx Sriffneiirf ou VAlchimigte^ coméilio en deux actes ol en fer» par MM. A...clII...(AuRon Pt llérissant) (Paris, Onfroy, VtK% p. «0. lettre de Voiscnon ; BcUoviUc, le 17 juiMcl 1768.
î. Tmilrfois nous avons vu flfrurcr dans une vente le manuscrit de In Qurxfinu rmf*nnnxsmitr ou Niurtte. à In rour, <Vrit en entier do la main do Voisenon. (îabrirl Gharavay, Cntninffuetrnutagmphet nnnposnnt In rollrriion ffun nnrien ntUmr dvnmn tique ; du lundi, 11 février 1«78, p. 22, n* IW.
3 11 ne faudrait pas plus tomber dans un excès que dans un autre. On a voulu, par une n'îadion aussi injuste, tout refiiscr h Voisenon, nui a son répertoire. 8'il est auteur de la Cotfuette fixéf et des pièces publiées |>ar l'éditeur de ses œuvres complètes, Il n'est pas sans avoir donné un bon conseil, et plus encore, nonseulement à Favart, mais à d'autres faiseurs de comédies. Dans des notes manuscrites fort curieuses, qui accompagnent un exemplaire du lUrtionnnirr ftoHnhf tlrx thMfv^x, de l^ris, nous trouvons des indications dont la précision diVèle un contemporain tnS«- renseigné et qui ne doit parler qu*^ coup t^dv. Ainsi Voisenon aurait eu la pluR gr.inde part \ la hionvmut^. de \jr (irand, reprtj- «•niêe A la Com«'Mlic-|«"ram;aise, le l-l janvier 17/7, avant de con-
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Favari, après la représentation des Trois Sultanes, en lui votant, ainsi qu'à Duny, une pension annuelle de huit cents francs, à la condition expresse de leur donner au moins deux pièces par an et de ne travailler pour aucun autre théâtre. Favart refusa l'offre, et ne leur . cacha point qu'il eût accepté comme récompense ce dont il ne voulait pas à titre de marché. Cette réponse, dictée par une fierté louable, fit rougir ces messieurs d*uue démarche peu digne, et ils inscrivirent le poète sur leur cahier de charges, sans conditions, et comme une reconnaissance légitime de ce qu'ils devaient à une muse si bien inspirée. Favart aurait pu être plus exigeant; mais il se contentait de peu, comme le vrai sage, et Justine, revenue des vanités de ce monde, * ne voyait pas non plus au delà d'un intérieur modeste qu'une petite société de vrais amis rendait délicieux. Voisenon n'était pas le seul qui fût admis au foyer de Bellevillc. Crébillon, tant qu'il vécut, fut fidèle à ce cénacle de cinq ou six joyeux esprits que s^ présence était loin d'assombrir. Les autres commensaux de Bellevillc étaient Lourdct de Santerre, avec lequel Favart fit .liinetteet Lubin, le chansonnier Laujon, l'abbé Gosson» Laplace, et l'auteur du Bourru bienfaisant, Goldoni, auquel on a donné trop libéralement le titre du Molière de l'Italie. Et cette douce intimité dura jusqu'en 177S, où la mort, qui n'épargne rien, vint jeter le deuil dans
naître Le Sage à Doulogne. Le Pouvoir de tamour serait de lui ; Sdiut-Marc iio serait i)u*ua pi-ùteuoiu. Même afliruatiuu à Tégunl de V Ecole ilu momte, du Retour île fumàre de MoUère et du Réveil lie Thalie^ que Léris ue ci-oit |)as apiMuteuir à Voisenon. Cest à notre savant auiî, Edouai'd Founiier, que nous sommes redevable de ces importantes et piquantes révélations. Nous onnettons sciemment ces mille impromptus de société, ces divertissements de salon auxquels il associait Favart, cela nous entraînerait bien loin et trop loin.
L*AnBé DE BOISMONT. «U
la maison et glacer la gaieté sur tous ces visages souriants d*un sourire éternel.
Grébillon ne se doutait guère qu'il aurait pour successeur ^ TAcadémie l'auteur de la Coquette fixée. Bien des gens se demandaient pourquoi Voisenon n'en était pas, et lui tout le premier; une facétie, amenée par un étrange quiproquo, allait être un plnisaut rappel au souvenir de confrères qui devaient être d'ailleurs impatients de s*adjoindrc le tout aimable abbé. Le doyen de Valenciennes vient, un matin, le relancer 5 Belleville et ne le trouve point. Il laisse un billot très sec par lequel il réclamait l'arriéré, depuis longtemps échu, d'une pension sur une riche abbaye. Le piquant de l'aventure, c'est que notre doyen croyait parler à l'abbé de Boismont, prédicateur du roi, et autrement pourvu que le modeste abbé du Jars : Ton avait confondu Boismont iivec Voisenon, et Ton avait envoyé le doyen à Belleville. Et Tévéque de Montrougo de répondre tout aussitôt h ce débiteur affamé par le billet suivant qui fit (il y comptait bien) Pamusemont de Paris :
« Je suis fâché. Monsieur, que vous ne m'ayez pas trouvé : vous auriez vu la différence qu'il y a entre M. l'abbé de Boismont et moi; il est jeune et je suis vieux; il est fort et robuste, et je suis faible et valétu^ dinaire; il prêche, et j'ai besoin d'être prêché; il a une grosse abbaye, et j'en ai une fort mince; il s'est trouvé de l'Académie sans savoir pourquoi, et l'on me demande pourquoi je n'en suis pas; enfin il vous doit uqe pension, et je n'ai que le désir d'être h même titre votre débiteur*. »
On voit que tout en faisant en apparence bon marché de sa petite personne, Voisenon avait de lui-même une
I. Parix, Vemmttc* et lex Provmeet (Pnri», l«I7). l. III, p. »I.
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certaine opinion, et qu'il se croyait parfaitement de . l'étoffe dont on fait les académiciens. Av^it-il si grand tort? L'événement, au moins, lui donnait raison, trois mois plus tard. Du reste, le résultat était si prévu, l'on comptait si bien sur un verdict favorable, qu'il s'était répandu durant, peut-être avant l'élection, une quantité de portraits de lui, avec son nom et cette phrase au bas : « Élu à l'Académie française, le 4 décembre 4762. » L'on suspecta le ménage Favart d'un excès de zèle qui fut mal vu de l'Académie ^ Mais le tour était joué, Voiscnon était le confrère de l'abbé de Boismont, dont sans doute le vote était allé à l'abbé de Radonvilliers, le précepteur des enfants du Dauphin. Il fut reçu le S2 janvier suivant. Son discours eut un prodigieux succès. Il y avait surtout une opposition de la vMtabla gloire h la fausse gloire^ qui parut si heureuse que Ton songea à appliquer ces deux tableaux pour les fôles de la paix *. L'Académie s'arrangeait de ce jargon épigrammalique, et, dans ses séances d'apparat, elle s'en reposait sur lui du soin de la faire parler dignement. Ainsi, elle le chargeait de complimenter, ù deux ans d'intervalle, le prince héréditaire de Brunswick (iO mai 4760) et le roi de Danemark (décembre 4768). Ce sera lui encore qui recevra l'évoque de Senlis et le prince de Beauvau, en mars 4774, honneur dont il se fût bien passé, s'il fallait en croire le tils de son ami Favart : « Cela impatiente beaucoup l'abbé de Voisenon, qui est directeur, et à qui il en coule 30 francs pour chaque service et un discours de réception '. »
1. Mémoires secrets pour sci'virà r histoire de in llépuUique des /e//re5 (lA)ndres, John Adarnson), t. I, p. 151, 15^.
"Z. Ibid, t. I, p. 109, 170.
3. Gabriel Cliaravay, Autographes, août IKOO, p. 221, u* 2523. Letlrode Ch.-Nic. Justin Favart; février 1771.
PRBMIRRR COMMUNION DR FAVART
Revenons h ce ménage h trois d'une entente si parfaite et qui eût pu servir d'exemple h bien des associations régulières auxquelles ne manquent, pour ôlre accomplies, que le bon accord, Taménild des mœurs, cette vive flamme d'une amitié véritable. C'est la vie patriarchale dans sa simplicité primordiale, telle qu'elle se produit au berceau du monde, h une époque où tout s'accommode sans un excessif souci du qu'en diral-on.
Pour les grands devoirs, Ton se retrouvait; Ton ne plaisantait plus, Ton parlait morale et vertu avec autant d'onction que Massillon ou Tabbé de Boismont. Le petit Favart a ses douze ans, il va faire sa première communion. Ne pensez pas que Ton considère cela, rue Mauconseil, comme une simple formalité. Si le petit bonhomme le prend h la légère, ce ne sera la faute ni de Favart, ni de Justine, ni de Tabbé : chacun fera son sermon. Voisenon dira :
« Vous devez faire jeudi, mon cher Favart, l'action la plus importante de votre vie; c'est de celle-là que dépendent toutes les autres. Si vous demandez vivement à Dieu la grdce de vous approcher de la sainte table, il vous en inspirera l'esprit, il animera votre foi, il vous rendra chrétien et par conséquent honnête homme... Si vous tombez dans quelques erreurs, vous serez assez heureux |K)ur que le repentir vous éclaire, et vous en obtiendrez le pardon en le demandant de tout votre cœur. Quelquefois le Seigneur permet nos fautes pour nous faire sentir notre faiblesse, et que nous ne pouvons rien sans lui... Je vous ai toujours remarqué une Ame sensible; vous paroissez avoir un naturel heureux; il faut faire attention h ne la pas gAlor, a ne point fréquenter, quand vous serez dans le monde, des gens livrés au lilicrtinage ou h l'impiété... Voilà, mon cher Favart,
U TROIS SERMONS
le petit sermon que ma tendresse pour vous et mon inviolable amitié pour vos parens me pressoient de vous envoyer. Ne me regardez pas comme un capucin; mais comme un honnête homme qui vous aime sincèrement, et que vous rendrez heureux, si vous fuyez le mal et si vous pratiquez le bien. »
Ces exhortations, qu'il nous a fallu réduire, sont fort exemplaires ainsi que les oxpreâses recommandations d'éviter le libertinage et Timpiélé. Il y a là encore des remarques sur nos fautes que Dieu permet pour nous avertir de notre faiblesse, qui sont d'fin à propos permanent et que le bon Voisenon s'appliquait peut-é(re même, au moment où elles tombaient de sa plume. Mais la peur de passer pour un capucin n'esl-ellc pas excessive; et, en dépit de son jeune âge^ les yeux et les oreilles de l'adolescent, c'est à croire, l'avaient dû prémunir contre une pareille méprise. Maintenant, ce sera le pore qui prendra la parole, d'abord avec bonhomie; mais il gâtera tout aussitôt l'homélie par le récit fort ingénieux sans doute d'un rêve où figureront et péroreront des jeunes gens qui, comme Favarl, vont faire le premier pas dans ce long et scabreux voyage de la vie : l'un Chrisophore, l'autre Superbrou, le troisième Sarcophage, le quatrième Théophile. Nous avons aussi deux billets de la Chantilly relatifs à ce grave événement; nous citerons le dernier, où se rencontrent un accent vrai, une émotion sincère.
Ci Courage, cher petit Favart, courage 1 je t'embrasse mille fois, mon cœur est content. Si tu sais ptniscr, comme je le crois, il te sera bien doux, en continuant de bien travailler, de faire le bonheur et de prolonger les jours de ton ami, de ta tendre amie maman et papa. Songe bien à ta première communion. C'est Taction la plus sérieuse de la vie de Thonnête homme. Songes-y
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bien, raon cher fils! Adieu, je suis ta bonne petite maman*. »
Madame Favart n'était plus jeune, elle n*était plus jolie. Mais pour ce public qui Tnvait adoptée, elle avait toujours vingt ans, et, en faveur de sa bonne humeur, d'un entrain, d'une verve qui ne la quitteront même pas à son lit de mort, on lui pardonnait les ravages et les envahissements de TAge. Mademoiselle Curchod, celle qui, lo Icndomnin du jour môme où cette lettre était écrite, devenait madame Necker, traçait ces lignes un |)eu désillusionnantes pour l'étranger que les journaux avaient seuls édifié sur les charmes de la célèbre comédienne, a Je suis obligée en conscience de dire h M. Tissot que Taimable Fnvnrl a cinquante-cinq ans, et joue Annette avec une taille de douze pieds de large sur deux de hauteur; en vérité, je ne mets pas de compa- . raison entre le plaisir que m*a fait Annette à I^ausanne, et celui que j'ai eu h Paris en la voyant; je triomphois pour ma chère patrie *. »
Si mademoiselle Curchod donnait cinquante-cinq ans h la Chantilly en 4763, Tactrice n*en avait en réalité que trente-six. Mais ses amis même lui eussent supposé bien au delh, et elle les surprenait fort lorsque, quatre ans plus tard, elle meltait au monde, sans savoir ellemême qu'elle fût grosse, une pauvre petite créature condamne^ à une bien brève existence'. « La muse de
I. Fnvnrt, Mémobt» rt ronrxponffnnce, l. III, p. 203, ??r», 230. La pliiK iiirro^fnMc nrfçlifrcnrc a pr^^ftidn h In piihliralion do tnulcn cm Irllrw. Ollodo Voijvnon somil «l'avril HH?, «TModu p<*Tr«Io ITIl'l, ri rcllo ilo In m^r^ ilii I mni 1701. Kn Rommr, cm roiiruftions inciruMihlf^K n'ont quo pou d'importance iri.
?. Ijrtbr» tîivrrsrt vrrurilfirn ni Sttixge par le romlo FYdor f»olowkin (lîonôvc, 1H2I), p. 215. lettre de mademoivîlle Curr.hod à maiiamcde Drenlr»; Paris... 1701.
3. M. Jal a trouvé rnrtod'inhnnmtion de ce dernier n6, sur les registres de Saint-Eustache. •« 17 décembre 1707, enlerremont d'un
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M. l'abbé de Voisenon, ajoutent les Mémoires secrets^ le jour même de révénemeni, a fait, dit-on, un impromptu de son côté, et ce n'est point un enfant mort, mais on ne le produit pas au grand jour; il reste renfermé dans la cotterie; il faut attendre qu'il prenne l'essor pour en parler ^ » Nous avons, toutefois, vainement cherché le madrigal, qui n'a pas, et nous le regrettons, été recueilli par l'éditeur des œuvres de notre abbé.
Cette grossesse sournoise, et qui avait si mal tourné, ne devait pourtant pas être la dernière. Le jeudi 8 juin 4770, Justine donnait le jour à un garçon baptisé le surlendemain sous les prénoms d'Armand-Paul; Armand en l'honneur de Louis-François-Armand Duplessis, duc et maréchal de Richelieu, son parrain, représenté à la sacristie par M. de Barber, son écuycr, ancien commandant au régiment de Touraine. Elle pouvait espérer de mener ce tardillon au delà même de l'adolescence, car elle n'avait pas alors tout à fait ses quarante-trois ans. Mais sa santé, sérieusement altérée, semblait exiger qu'elle se retirât au moins passagèrement et ne songeût plus qu'à se soigner. Elle n'en voulut rien faire : elle mourrait à son poslc, utile à ses camarades et au théâtre dont elle avait épousé la fortune.
Après avoir vécu dans Tintimité des Choiseul, après avoir été l'objet des prédilections du premier ministre, l'auteur de la Coquette fixée avait vu cette affection diminuer sensiblement. On était allé à lui par caprice, l'on se retirait de lui par un caprice : c'est l'histoire de bien des liaisons bâclées trop vite pour ôtrc très duraenfant femelle, ondoyé, fllle de Charles-Simon Favart, né et décédé hier, rue Maucouseil. » Dictionnaire critique de biographie et tt histoire (Pion, 1872), p. 5(i8.
1. Mémoires secrets poiw servir à t histoire de ta Répubtique des lettres , t. XVIII, p. 317, 318; le 10 décembre 1707.
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bics. Notez quo c est Voisenon qui donne cela h entendre. Mais Tabbé aurait-il ce reproche h adressera M. de Choiseul, que de tels griefs ne légitimeraient point les torts dont il fut accusé tout d*une voix et dont il essaya vainement de se laver. L'histoire de la chute du premier ministre est trop connue pour qu'il soit nécessaire d'en parler avec quelques détails; d'ailleurs il s'agit ici de tout autre chose. Il laissa le roi, la France, les affaires aux mains de ses ennemis, qui firent tout pour le faire regretter. La cour, qui ne s'incline d'ordinaire que devant le succès, dérogea en sa faveur ^ ses procédés immuables. Au lieu de le traîner aux gémonies, elle se transporta chez lui en carrosse de gala. Jamais défaite no ressembla plus h un triomphe.
Elle eut, toutefois, des conséquences funestes pour la fortune d'un grand nombre qui durent subir le contrecîoup du renversement de leur protecteur. Quoique Voisenon ne figurât plus sur la liste des intimes, il n*en était pas moins une créature des Choiseul, et à ce titre, il se vit rayer ses pensions. Par bonheur, il comptait plus d*iin ami dans l'autre camp. L'abbé Terray était son parrain. Ce n'était pas maladroit déjh; mais, autre hasard heureux, l'abbé était au mieux avec le maréchal de Richelieu, l'oncle du duc d'Aiguillon, et, par sa médiation, il obtenait les bonnes grâces du successeur de M. de Choiseul, qui le faisait nommer ministre plénipotentiaire du princo-r»v(>que de Spire h Paris. Il avait jadis refusé une mission qui aurait été pour cet ^tre peu sérieux un véritable exil; mais une mission h Paris, mais une sinécure qui lui ouvrait tous les salons diplomatiques, comme ses petits vers galants lui avaient déjà ouvert les salons du plus grand monde ! Il accepta de tout cœur, bien que sa nouvelle dignité dût lui attirer plus d'une épigrnuime. « Je vous félicite, mon cher con-
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frère, lui dit Duclos, vous allez enfin avoir un caractère ^ M — « Ce fut alors, dit Favart qui le prend au sérieux, qu'il fit connoitre ses talens par la négociation. Sa politique étoitde n'en point avoir; sa* franchise ne lui permettoit point de dissimuler; il avoit le don de la persuasion, mais comme il ne l'employoit que pour soutenir les droits de l'équité, il étoit sûr d'obtenir d'abord tout ce qu'il demandoit. La clarté qu'il répandoit sur les afi'aires les plus embrouillées épargnoit les délais on abrégeant la lenteur du travail. > Quel homme que notre abbé, si ce portrait est fidèle I mais aussi quel homme naïf que le pauvre Favart I
Abordons un crime qui lui a été si amèrement reproché, peut- être moins énorme qu'on le fit alors. La comtesse de Provence, qui venait d'avoir la petite vérole, était allée passer sa convalescence au château de La Muette. La duchesse de Valentinois crut devoir donner à la princesse, à sa maison de Passy, une fêle qui eut lieu le 96 novembre 1771. Elle chaj^ea Favart ei son ami des divertissements* M. de Maupeou figunût parmi les invités. Tout a été dit sur M. de Maupeou. L*exécration qu*il inspirait n^dait la favorite moins odieuse, et dWi^illim en él;&it moins haï; ce qui ne l'empêchait pas de marvher tête levée, comme l'aurait pu faire I homme le plus admira el le plus ftimé. Aussi bien avait^l $e:s Aailear^ et ^es coartisaus. On célébra eu XVTS et en (yvvk^ iUKKW% k* ne^iloa Je Badame du Rarrt; F^\~art et \\>îsesKMi pi>;:v:aîettt bien rimer» en l hodueor du citittce&îef . d^ ^nnrs co«um ceuxHci :
KX ï)m«»« m'aidai Ae
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Il est vrai qu'ils eurent peu de succès et que les spectateurs les accueillirent dans un silence morne qu'il était difficile de prendre pour un assentiment. Voisenon s'y trompa si complètement qu'après la fête, il dut s'approcher de madame de Valentinois et lui dire, en se frottant les mains, d'un ton de pcrsifilage dont sûrement il attendait merveille : « Cela m'est arrivé de Chanleloup. » Voisenon, qui ne songeait qu'à faire une pointe, n'attacha sans doute pas à cela l'importance qu'on lui accorda. La malencontreuse saillie fut tout aussitôt ramassée, colportée, commentée, envenimée; et le pauvre abbé, tout d'une voix, déclaré un homme infâme, qu'il n'était plus permis honnêtement de recevoir. Assurément, l'abbé devait beaucoup h l'cx-ministre, il lui devait six mille livres de pension sur les affaires étrangères; il lui devait encore la réduction de dix mille h mille livres, obtenue de révoque d'Orléans par l'entremise du duc, pour les réparations auxquelles il était tenu à l'égard de l'abbaye du Jars. Mais ces bienfaits ne l'avaient pas précisément tiré de sur la paille, comme le prétend Collé. Quoi qu'il en soit, ce triste propos ameuta contre son auteur h peu près tout le monde. Ses ennemis attachèrent le grelot, les indifférents et les niais se groupèrent autour d'eux. Toutes les portes, petites et grandes, lui furent fermées, et il dut sentir amèrement alors l'inconvénient grave de ne pas peser mûrement ses paroles et ses actes.
Comme tout mauvais cas est niable, Voisenon nie le propos, il ne tiendrait qu'à lui de nommer le coupable. Toutefois, il eut beau se récrier, s'indigner, protester, l'on ne voulut ni l'entendre, ni le croire. « On m'accuse, * (dit-il dans une note qui accompagne sa réponse à Jean fut pleure et Jean qui ni); on m'accuse d'avoir composé, dans une pièce donnée chez madame de Valentinois, un
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couplet pour faire l'éloge des opérations do M. le chancelier. Gomme je crois l'objet très bon, je l'aurois avoué hautement; mais c'est M... qui en est l'auteur. On a voulu m'attribuer une infamie dont je suis lrès*incapable; on prétend que, lorsqu'on chanta ce couplet, je me levai, et dis à madame de Valentinois qu'il m'avoit été envoyé de Chanteloup. Je suis humilié qu'on me croie aussi bote, et je ne me console pas que l'on me juge un cœur infecté par l'ingratitude. Je me suis toujours fait un devoir de publier les bontés de H. le duc de Choiseul ; quoiqu'il me les ait retirées, ma reconnaissance ne se ralentira jamais. Je ne trouve point étonnant qu'il ait ajouté foi aux propos infâmes de mes ennemis; la disgrâce rend ombrageux ^ »
Par malheur, M. de Choiseul ne fut pas le seul à admettre des propos que Voisenon lui-même qualifie assez rudement. Voisenon se vit fermer la porte du duc d'Orléans, qui jusque-là l'avait traité en enfant gâté. Rien qu'en feuilletant ses poésies, l'on peut juger sur quel pied il était avec Son Altesse royale. Tantôt c'est un Placel à Monseigneur le duc d Orléans^ pour obtenir la pei^ssion de laisser passer le tuyau d'un poêle du côté du jardin du Palais- Royal ; tantôt un Impromptu fait
1. On lit ceci dans \(i^ Paroles mémomLlcs ilo Hrolicr (Paris, Mcrizot, 17iX)), p. ;I0J, 301 : u Après la disgrAcc de M. de Clioiseid, Vollaire a écrit et applaudi à M. le cliancelier. M. de ClioisiMil, pour s'en venger, lit représenter la tôte de Voltaire sur une girouette qu'il plaça à un de ses pavillons de Chantelou. L'abbé de Voisenon, dans la pièce qu'il lit pour la réjouissance de la convalescence de madame la comtesse de Provence, y inséra quelques vers à la louange de M. le chancelier, qui lui en fit ses remerciments. M. de Choiseul tU mettre l'abbé de Voisenon sur une autre de ses cheminées, pour marquer que ces deux hommes tournoient à tous les . vents, u Voir ce que nous disons sur cette légende des girouettes, à laquelle nous ne croyons guère, dans Voltaire et la Société française (Paris, Didier), t. VU. Voltaire et Genève, p. 100 à 402.
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en sntipant chez M, le duc d'Orléans^ gui empichoù tau^ leur de manger à came de sa santé: tantôt des Vers d Monseigneur le duc d'Orléans, gui me refusait la permission de chasser; une «lulro fois enfin un /iemerciment A M, le duc d'Orléans sur sa visite... Voisenon; qui n'ignorait pas lo méchant effet de sa plaisanterie, ne s'en présenta pas moins au Palais-Royal. Il fut reçu d'un air glacé. Il chercha h se justifier, mais le prince lui laissa voir qu'il n'était rien moins que persuadé. « Monseigneur, s'écria l'abbé, si Votre Altesse me retire ses bontés, je n'ai d'autre parti à prendre que de me faire capucin. — Vous ne pouvez en être réduit. h cette extrémité, monsieur l'iibbé, avec la protection du chef do la justice, lui répondit le duc d'Orléans, qui ferma le dialogue sans vouloir plus entendre le pauvre abbé '. »
Collé, auquel nous devons ces détails, prétend les tenir de la bouche m/^roe du duc d'Orléans. M. le prince deCondéetM. le prince de Conti ne le traitèrent pas mieux. Quant à ce dernier, il avait contre lui iin grief tout personnel. Le prince avait donné à ferme, à une sorte d*homme d'affaires, appelé d'Hoimel, des droits anciens et litigieux du grand prieuré de France. DMloimel en fit rentrer pour une somme de cent cinquante mille livres; mais le prince n'en était guère plus avancé : son fondé de pouvoirs, s'il savait encaisser, trouvant sans doute que ce qui était bon h prendre est bon h garder, malgré des réclî^mations réitérées, faisait le mort et no * versait point. M. dr Conti eut recours h un moyen extrême, qui du reste devait lui réussir : il fit mettre notre homme en prison. D'iloimel, sensible à ce pro-
1. Madame du DcfTand raconte les mi^mes t'ho5^.fi et dans lefi mAmcs tcrincit. ConexfHmtlnncr inéditr (l/vy, Pari», 1807), t. Il, p. ICI. A la duclieHsc de Choiscul ; co lundi octobre 1771.
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cédé, compta au prince vingt-cinq mille écos» et fat élargi, bien que ce ne fût là qu'une moitié de la dette. Pressé de rembourser Tautre moitié, il prétendit qu'il ne devait rien, et se fit fort de le prouver en justice. Voulait-il gagner du temps, ou avait-il en effet des raisons au moins spécieuses à opposer aux exigences de Son Altesse? C'est ce que le parlement allait décider, lorsqu'il décéda et fut remplacé par le parlement Maupeou. D'Hoimcl avait une maison de campagne à Belleville; il se trouvait presque porte à porte avec Voisenon. Il s'établit naturellement des relations de voisinage. D'Hoimel parla de ses tracas, de ses ennuis, de son procès avec le prince. Que d'Hoimel fût un coquin, comme le prétend Collé, ou tout simplement un pauvre hère en discussion d'intérêts, se croyant dans son droit et s'efforçant de tenir (été à une partie adverse qui n'était que trop puissante, dans l'un et l'autre cas, il devait inspirer quelque pitié, car ce n'était pas petite affaire d'avoir pour antagoniste un prince du sang. Il n'avait pu trouver d'avocat ni de procureur qui voulussent se charger de défendre sa cause au nouveau parlement, bien que ce parlement-là ne fût pas des amis de M. de Conti.
Touché de ses embarras Voisenon, assez étourdimeut, (car nous voulons envisager les choses moins eu noir que Coilê), lui offrît s^os bous offices auprès do II. de Maupeou. L'acte, en soi, u*était que louable sans doute; mais ses rapports avec le prince rendaient une semkbblo îulerventiou singulièrement délicate, et il était, eu tout cas, peu probable que Son Altesse lui sût ti^:> Ih>u gré de se mêler même pour un (H'u au delut. Quoi qu'il eu soit» le chancelier, par auKnir ^K^ur la justice daborvi, e< par rancune aussi v\>uin^ lo priuvv^ qui sciait hautement déclaré contre
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cette magistralurc de récente fabrique, mit dans cette circonstance un zèle à protéger le faible contre le fort qu'il est difficile de croire tout à fait désintéressé. C'était, effectivement, jouer un assez méchant tour à M. de Conti, que de l'obliger à plaider devant un tribunal qu'il ne reconnaissait point ; et la cause première de cette très vilaine niche ne devait guère s'attendre à de chauds remerctments de sa part. Le prince jeta feu et flamme : n Voilh où en est cette affaire, ajoute Collé. M. le prince de Conti, qui a toujours accueilli et bien reçu chez lui M. l'aboé de Voisenon, est, comme on le juge bien, furieux contre ce petit traître. J'ignore, et je ne crois point que M. le prince de Conti ait rendu dos services essentiels à cette vipère; mais je ne serois pas fort surpris que cela fût, et qu'il les eAt payés de cette ingratitude. Celle qu'il vient de marquer à M. le duc de Choiseul par son prétendu bon mot est révoltante et d'une bassesse à faire mal au cœur *. »
Voisenon ne s*en présenta pas moins chez le prince, qui le traitacomme un maraud, toujours s'il fauten croire Collé. L'éditeur officieux dos œuvres complètes de l'abbé raconte, de son côté, cette entrevue, qui, selon lui, se termina k la plus grande gloire de l'ancien vicaire de Boiilognc-sur-Mer. Le premier choc fut rude. Voisenon d'approche, il s'avance vers le prince, qui, du plus loin qu'il l'aperçoit, pirouette sur ses talons sans daigner répondre même par un geste de la main à ses très respectueuses révérences. L'abbé ne se démonta pas* « Ahl mon prince, lui dit-il, je suis satisfait; je vois que vous ne me traitez pas en ennemi. — Pourquoi donc? demanda Son Altesse. — C'est que vous ne lui avez jamais tourné le dos. — Mon cher abbé, repartit
Collé, ^onmo/ (Paris tBOT), t. III, p. 518, r>in, .ViO
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le prince en lui tendant la main, il est impossible de vous bouder, et même de le feindre ^ »
Est-il bien sûr que celle petite anecdote n'ait pas été arrangée après coup pour les besoins de la cause? Nous ne voudrions pas en jurer, quelque peine que nous éprouvions à nous faire l'historien de ce piteux épisode de sa vie. Voisenon parut prendre tput cela assez philosophiquement : « £h bien, dit-il, je ne verrai plus les princes; je n'en serai pas plus triste; Us n'en seront pas plus gais. » A l'Académie, l'indignation était grande contre lui, et on ne l'eût pas ménagé sans l'intervention de Duclos, qui désarma ses confrères par ce mot cruel : « Ahl Messieurs, pourquoi voulez-vous tourmenter ce pauvre infâme'? » Toutefois, l'expression des visages était significative. « On me prête bien des travers, dit-il à un de ses voisins, qui n'était autre que Saint-Lambert. — Monsieur l'abbé, lui répondit celui-ci, daus ce siècle-ci on ne prêle qu'aux gens riches ^ » Cette impertinence glissa sur lui sans même oincurer lu |Hniu. c( Quelles nouvelles? lui doniauda-l-ou dans une niuison, au retour de la séance. — Je n'en sais aucune. J'ai clé à l'Académie : on ne m'a rien dit*. » L*on trouvera qu'il y avait au moins de rhérolsme à accepter avec cette désinvolture une disgrâce si absolue et si complète. Mais la mobilité de son caractère vint à son aide et lui tint lieu de stoïcisme.
Soyons juste. Il nous a fallu citer la grande accusation d'ingratitude qu'on fit planer bien sévèrement sur lui. Que gagnait-il à insulter M. de Choiseul? Il pouvait bien faire, en collaboration de Favarl, des vers h
1. Voisenon, Oeuvres complètes (Moulard, 1781 J, 1. 1, p. 23.
2. Correspondance secrète (Lonilres, John Adanison), t. II, |). 408.
3. La Harpe, Coirespondance littéraire (Paiis, Migneiist), t. I, p. 291. — àtaupeouatïa (Paris, 1775), t. III, p. fH), W; l. V, p. 81.
M. DK PRASMN. 825
la gloire du chancelier \ sans déverser la raillerie au ministre disgracié, évidemment il ne sentit pas la portée de sa plaisanterie, et ne supposa point qu'on pût l'interpréter aussi o.lieuseraenl. L'abbé était si peu le petit traître et la vipère que Collé se plail h nous dépeindre, que, lors de la disgrAce de M. de Prasiin, renonçant à ses plaisirs et à son monde, il alla le rejoindre et arriva en môme temps que lui au lieu de son exil, n L'amitié, disait-il, doit prévenir la demande de Tamitié, et qui attend des circonstances pour en donner des preuves, est indigne du nom d'ami. » G^est encore madame de Turpin, qui rapporte ce fait, que nous nous garderons bien de révoquer en doute, mais que nous ne nous expliquons pas, tel qu'il est raconté dans le précis historique de la vie de l'abbé. La disgrâce du duc de Prasiin fut une conséquence de celle de son cousin, M. de Choiseul; elle arriva en 4770". Il y avait déjà sept ans que madame de Pompadour n'était plus, et cependant nous trouvons, dans les œuvres môlées do Voisenon, une pièce de vers à Madame de '**, qui me marquoii que madame de Pompadour me savoil gré d'avoir accompagné M. le duc de Prasiin dans son exil. Il est difficile d'arranger ces impossibilités, à moins qu'il ne soit question d'une crise antérieure h la chute de M. de Prasiin, et qui ne dut être que passagère". Quoi qu'il en soit, les vers existent, et les senliments qui
1. Le chanceHer, ayant eu maine à partir dans la suite atec madame Dubarry et M. d'Aif^uillon, fut traité de srrpent noir dhn^ des Tcrs épigrammatiques, dont il accusa Voisciion d'être Tauteur, à tort ou h raison.
Voltaire, OEuvrex compl/tn (Beuchot), t. XXf, p
8. Ou bien encore, ce qui iiernit plus vraiseinhiahic, qu'on ait confondu madame Dubarry avec madame de Pumpndour, et qu'il faille substituer au nom de cette amie des Choiseul le nom de la dernière maltresse de Louis XV.
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animent le poëte prouvent que l'abbé> lorsqu'il laissait là sa tête et son esprit pour n'éicouter que son cœur, avait de nobles élans et de généreux procédés :
D'un miniBlre alarmfii d'un ami respectable^ J'ai voulu partager et la peine et l'état ; Je ne veux pas m'en faire une vertu d*6elal : En me rendant heureux, Je me rends estimable. Je me devois à lui dans cet événement.
Il a lu dans mon cœur, voilà ma récompense.
J'ai Fait ce que prescrit la loi du sentiment : Le malheur est Tinstant de la recounoissanoe.
Nous devions citer ces vers : ils sont un palliatif pour Voisenon et un argument contre les censeurs trop sévères, qui, comme Collé, ne furent pas fâchés de le poignarder avec un malheureux bon mot qu'il prélendit toujours appartenir à un autre, sans grand succès, nous eu convenons.
Mais le frivole évoque de Montrouge allait être distrait de ces tracassei'ies par un chagrin profond, le premier, le seul malheur sérieux de celte existence d'enfant. Madame Favart, qui avail si résolument écarlc toule idée de relraile cl de repos, touchait hélas t au terme de celte existence moins longue que bien remplie.
Elle s'alita le jour des Rois. Elle manda aussitôt les notaires et dicta son testament avec une sérénité toute philosophique. Quelques joui*s après, elle eut une crise nouvelle. On crut la perdi'c. Sa garde la voyant expirante, tomba sur ses goiioux et lui dit : «Courage, courage, Madame! ce n'est rien; je vais faire toucher les linges à la châsse do la bicnliourcuse sainte Geneviève. — Je sais, répondit Justine, que telles et telles personnes sont dans le besoin : qu'on leur donne, de ma pari, de quoi les soulager; les bonnes actions valent mieux que les prières. »
LR PAILLASSE DR LA MORT
Rcvenuo do co long évanouissement, elle aperçut pr^s d'elle un de ses voisins dans un accoutrement qui lui parut grotesque, elle se mit h sourire et dit qu'elle avait cru voir le paillasse de la mort; « mot de caractère dans la bouche d'une fille de théâtre mourante, » remarque Grimm.
Lorsque sa fin approcha, l'on songea k l'entourer des secours spirituels; l'idée était de Voisenon, qui n*entrevoyait pas sans effroi les difficultés que soulèverait le clergé pour la recevoir en terre sainte. Justine dit oui à tout. Mais, avant de lui administrer les derniers sacrements, le prêtre demanda impérativement qu'elle renonçât au théâtre. Renoncer au théâtre ! mais c'était son pain et le pain de ses enfants! Si elle guérissait, elle serait hien obligée de reprendre le métier de toute sa vie. Voisenon tenta tout ce qu'il put pour vaincre ces scrupules, mais sans fruit. Enfin il crut avoir trouvé un biais. Il se remua de tant de façons auprès des gentilhommes de la chambre, qu'il obtint que les appointements de madame Favart lui seraient conservés sous forme de pension, en cas do retraite. Cette victoire devenait inutile. Ju.stino, qui sentait l'heure approcher, dit avec le même sourire cl le môme enjouement : « Oh I pour le coup, j'y renonce. » Et elle reçut les sacrements avec toute la décence désirable.
Son insouciance et sa gaieté ne se démentirent pas un seul moment. Elle fit elle-même son épitaphe dans les intervalles des plus cuisantes douleurs et la mit en musique. Elle expirait le 21 avril 4779, h quatre heures du matin \ avec plus de calme et de stoïcisme que n'en devait montrer son bon ami Voisenon.
l. Holel de Ville, Hé*ghtre fies actes de décès de la porcine SMnt'Euitache, pour l'année 1772.
MOUT DB LA OHANTILLY
La morille la Chantilly atteignait son pauvre mari tout à la fois dans ses affections et dans son existence; Justine gagnait à la Comédie-Italienne quinze mille livres qui mettaient l'abondance dans le petit ménage, et s'en allèrent avec elle ^ Notre poète, avec ses chefs-d'œuvre mignons, était loin d'arriver à ce chiffre. Les droits d'auteur n'étaient pas réglés comme ils le sont aujourd'hui. Théâtres et libraires pouvaient alors s'enrichir; l'écrivain, auquel toute cette fortune était due, crevait de misère sur la paille de quelque grenier. Diderot, qui a fait gagner des millions aux éditeurs de Y Encyclopédie^ retirait de son travail à peine de quoi vivre et se trouvait presque trop payé.
L'auteur de la Chercheuse d'esprit perdait une amie, une compagne des plus vaillantes, et aussi une conseillère qui stimulait et fécondait sa verve. <c Comme elle a l'imagination extrêmement gaie, dit Voiscnon, elle communiquoit ses idées h Favart et h quelques-uns de ses amis qui les mcltoicnt en œuvre de concert avec elle; et ce sont ces productions qui, avec raison, paroissent sous son nom, parce qu'elle y a la meilleure part. » Ainsi, Annette et Lubin, la Fêle de Vamour^ etc., lui furent attribuées, bien qu'elle eût derrière elle Favart, Voisenon et Lourdet de Santerre. Le plus souvent, c'était elle qui faisait la musique des vaudevilles que
1. La Comédie italienne se réunissait le surlendemain et prenait Tarrôté suivant dont nous avons cru devoir mentionner les tenues, u L'assemblée délibérant sur la perte qu'elle vient do faire en la personne de Madame Favart ^ et voulant donner au sieur Favart une marque particulière de l'estime que rassemblée a toujours eue pour cette actrice et pour lui personnellement, propose de lui accorder une gratification de 6()0 livres, en sus de la pension dont il jouit déjà. Carlin, Vestris, Trial, mi^sdamcs Trial, Laruette, Beaupré, etc. Paris, 2.J avril 177-2. » Cliaravay aîné, Catalogue d* autographes du lundi 15 février 1701; p. 9, n' 73.
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8on mari introduisait jusqu'à l'abus dans ses opc^ras comiques, quoique peu de personnes, en les lui entendant dire, se doutassent qu'ils applaudissaient aussi le compositeur dans la jolie chanteuse qui les interprétait avec tant de grâce, de sentiment ou de malice.
Voisenon fut frappé au cœur. Voltaire lui avait envoyé Jean qui pleure et Jean qui rit ; il le remercia dans une épttre où son esprit, si frivole d'ordinaire, garde l'empreinte d'une désolation réelle et profonde.
Pour moi, débile créature,
La triste main de la nature
Étend un crêpe sur mes Jours.
Mes yeux m*étalent d*un grand secours
Pour Hre les fhiits de vos ? eiUes ;
Je les |ierds, et J*ai des oreilles
Pour entendre de sots discours,
Poursuif i |vir la calomnie, Je ne sens plus que le poids de la vie ;
Mon bonheur est dans le coreoeil
De mon Irréprochable amie;
L'unifers me parait en deuil.
fous, rare ornement de notre Académie, Vous me garantisses son immortalité.
Les traits aiguisés de Ten? le
N*altèrenl point votre gaité Vous ne mourrei Jamais ; moi, Je meurs à toute heure, Voua êtes Jean qui rit, et Je suis Jean qui pleure.
A ses vers, l'abbé avait ajouté cette note explicative pour l'édification du patriarche : « J'étois attaché depuis vingt ans à madame Favarl, l'amitié la plus tendre nous onissoit. Il est impossible d*étrc plus aimable, plus constamment gaie, d'avoir un esprit plus h soi, des idées aussi riantes, une Ame aussi élevée et des talens aussi variés. Elle faisoit la consolation de mes jours, elle éloit aussi essentielle qu'amusanle. Elle plaçoit
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sans cesse son enjouement entre la vieillesse et moi ; elle jouissoit de la santé la plus fraîche; et moi, depuis cinquante années, mon tombeau est entr*ouvert. Elle n'avoit que quarante-quatre ans, j'en ai - soixante et quatre. Je me ffattois qu'elle me fermeroit les yeux, et j'ai fermé les siens. Chaque jour de ma vie n'est plus pour moi qu'un supplice continué ^ »
Le sentiment vrai qui règne dans ces quelques lignes nous semble touchant et très-digne d'indulgence, quoique le correspondant des Mémoires secrets nous assure que « l'indécence avec laquelle ce prêtre affiche aussi hautement sa douleur impudique ait révolté tous les dévots et môme les honnêtes gens. » Et voilà qui est bien rigide de la part de l'un des familiers de madame Doublet, la propre marraine de Voisenon '.
Il faut dire à quel propos ces paroles sévères. A Texhibition de 4773, Gaffieri avait exposé un modèle de tombeau, avec la légende qui suit : « L'Amitié pleure sur les cendres de son amie et y répand des fleurs; l'urne cinéraire est posée sur un autel; une des Muscs est appuyée sur une harpe et couronne le médaillon, qui est attaché à une colonne funéraire surmontée d'une cassolette; la colonne est en partie enveloppée et accompagnée de cyprès; aux pieds de la Muse sont divers instrumens de musique, un livre et un masque*. » Le
1. Voisenon, Œuvres complètes (Moutard, 1781), t. III, p. 312.
2. Remarquons, en passant, le parfait éclectisme de i*occulte rédaction de ces nouvelles à la main. Chacun dépêchait son petit lardon, que l'on publiait s'il était piquant, fût il à l'adresse d'un ami de la maison. Ainsi, Voisenon est souvent des plus malmenés, traité tout à fait en ennemi, bien que coopérant à l'œuvre commune, comme cela ressort d'une lettre de l'abbé à Favart, datée de Châteileraut, le 8 juin 1761 : u Envoyez, si vous voulez, cette lettre à madame Doublet. » Favart, Mémoires et correspondance i t. III, p. 123.
3. Explication des peintures ^ sculptures et gravures de Messieurs
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livret s'en tenait discrèlemenl à celte description du monument, sans nous dire quelle mémoire Ton voulait honorer, par qui il avait éié commandé, et où il devait /^tre placé; et c'est ce que le public, tout au moins» eût sans doute ignoré, si ce chroniqueur scrupuleux ne se fût chargé de nous apprendre lui-même que ce groupe emblématique devait avoir le boudoir de Tabbé pour sanctuaire '.
La perte de Justine l'avait affecté plus qu'on n'était en droit de l'attendre d'un pareil caractère; il alla moins dans le monde et devint plus casanier. Il se partagea alors presque exclusivement entre un petit nombre de vrais amis : Favart, cela va sans dire, la comtesse de Turpin, son frère et sa belle-sœur, l'étrange comtesse de Voisenon. Madame de Turpin, fille du célèbre maréchal de liOwnndhal' était la seconde femme du comte Lancelot de Turpin, comte de Crissé et de Sanzay, maréchal do camp et armées du roi. Ce sont \h tous ses titres, et nous les énumérons ici, parce que nous n'aurons pas h revenir sur le personnage. Quant h la comtesse, elle s*é(ait fait un salon, une sorte d'académie libre, et Irop libre, dont elle était la muse et TÉgérie, connue des initiés sous le nom de la Société de la Table ronde. Gela semblerait nous ramener aux nuageuses époques du roi Arthur; qu'on se rassure. Cette désignation n'est
de rAcndémie t-oj/nle, ann^o 1773; p. 219. n» 203. Terre caile de troi» picdfl do haut. On exécute ce morroan on marbre de cette invideur.
1. Mémoires secrets (Londres, John Adamson), t. XIII, p. 138; 21 aeptcmbre 1773. — Jules (Juiffrcy, tes Coffieri (Pari», 18T7), p. 913.
2. MariA-ÊHftahoth-Constanre de Lowondhal, flUe du comte et maréchal de rc nom et do nnrbf'-Elisabrth, romlcRse de Soxem'liock. Son contrat de mariago ost du 1H mai^ 17.^). Lirhesnays des Boia, Dictionnaire de la nobles^ (Pari», 1778), t. Xll, p. 700.
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qu'un trompe-rœil, qu'une simple équivoque. En réalité, les paladins et les preux de la dame sont l'aimable et galant chevalier de Boufflers, Voisenon et Favart. N'oublions pas le poète Guillard, l'auteur futur des livrets de Vlphigénïe en Tauride et d! Œdipe à Colonne; car, à l'heure où nous sommes, c'est à peine un jeune homme, plutôt un adolescent, dont la gentillesse, l'esprit, la douceur ont séduit ce petit groupe d'épicuriens sans venin comme sans dardillon. Avant tout, préoccupés de ne se point froisser, ils avaient imaginé de tenir leurs piquantes assises autour d'une table ronde par un rafliiiement charmant et touchant : de la sorte point de place d'honneur. Ton avait laissé les rangs et les titres à la porte, pour se livrer pleinement et délicieusement au charme d'une conversation traversée de saillies et de gatlés, qu'encourageait plus qu'elle ne les modérait la tolérante maîtresse de maison.
Cette académie avait ses travaux, comme toutes les académies, comme les bureaux d'esprit si fameux de mademoiselle Quinault cadette et du comte de Caylus, dont elle semblait procéder d'ailleurs. Il ne faut pas compter sur des œuvres de Bénédictins; ces élucubrations d'une aridilé rigide et qui sentent l'huile à plein nez, ne sont pas le fait de nos chevaliers de la table ronde. Si quehjue chose vous monte à la tête, ce sera l'ambre, le musc, ces mille senteurs quelque peu affadissantes que la littérature du temps avait gagnées au voisinage des toilettes de femme. L'œuvre commune a été conservée, non pour le public dont on se souciait peu, mais pour rémerveillement discret d'un petit troupeau d'élus; elle s'appelle la Journée de t Amour ou les Heure dç Cythère {à Gnide)y un in-octavo de cent quatre-vingts pages, orné de quatre jolies gravures et de huit culs delampe dus au crayon de Tannay et aux burins de Ma-
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crol, Méchol cl Briincau, les grands arlisles du genre'. Ce n*csl pas le lieu de rendre compte, cl nous nous en félicitons, de celte composition épicurienne et erotique où la facilité, Tagrémcnl et Télégance ne sauvent pas de la fadeur et môme do l'insipidité. La part de chacun, d'ailleurs, se déroulerait diflicilemcnt, et, bien que tout cela ne soit rien moins qu'édifiant, pour ne parler que de Voisenon, on n*y rencontre rien qui ressemble même de loin aux crudités et aux ordures du Sultan Mtzapouf. « C'est à la Beauté que nous offrons cet ouvrage, dit avec une plaisante ingénuité, le discours préliminaire. Rétablir le culte de l'Amour, lui élever des autels, c'est en dédier le Temple aux GrAccs. » Au lieu de Grâces, lisez femmes : c'est à elles que l'ouvrage est dédié. Voisenon avait inspiré à madame de Turpin plus que de l'affection. Elle voyait Tabbé comme on voit les gens qu'on aime, elle poussera le dévouement et Taveugleroentjusqu'à se faire l'éditeur de ses œuvres, qui forment cinq gros volumes que nous ne conseillerions pas de lire d'un bout à l'autre. L'abbé et la postérité n'auront, assurément, jamais rien h démêler ensemble : c'est une figure, une individualité curieuse, qui, telle quelle, aide pour sa part h la révélation de cette société en masque à laquelle déjà l'on a peine à croire, quoique encore si rapprochée de nous*. Mais de ses comédies, de
1. Techencr, BuUrtin du Bihlwphile (orlobre 1811), V série, p. 818, 819. Voyage dans une bibliothèque de province. A. Dinaux. La Journée de F Amour n'f^tait pas le tilre originel, romme nous rapprend cette curieux, note de Jamet jeune : • l'aimable Crébillon m'a dit quelque tems avant sa mort, arrivée le V2 avril 17î7, que le vrai titre de re charmant ouvrage étoil Hrévinhe de In ffîh-e et du fih à tusngf des amnns; mais que le garde dps sceaux lîur (de Miromesnil), lavoit fait changer en accordant la permis<ion tacite pour l'impression... »
9. Madame CeofTrin disait do l'abbé rt de son bon ami Uichelieu : « cet deux hommes-là ne sont que les épluchures des grands vices. ■
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ses opéras, de ses oratorio, de ses poômes, pas un vers n'est h retenir. Tout cela s'est évaporé comme un flacon d'essences. Quant à sa prose, nous en parlerons encore moins pour son honneur : l'esprit ne fait ni tout excuser ni tout passer, quoiqu'on l'ai dit; et l'homme de goût, sans être rigide, ne saurait applaudir aux gaités, hasardons le mot, aux polissonneries de ses contes, pâles décalques, après tout, des étourdissantes gravelures de l'auteur du 5opAa*.
Nous avons parlé de dévouement et d'aveuglement; mais l'erreur et l'engouement étaient communs, et c'était, de la meilleure foi, qu'on s'aimait et s'admirait. Yoisenon écrivait au patriarche de Ferney, en août 1 774 : « Ma voisine vous adore, et si vous la connoissiez, vous le lui rendriez bien; elle est parvenue à faire des vers charmants, à force de lire les vôtres, elle joue de la harpe beaucoup mieux que David, a la voix aussi étendue que la le Maure; on croit voir Vénus, qui a pris l'air noble de Bellone, pour plaire mieux à Mars... Ayant une semblable amie, on doit se moquer, de tous les théologiens; c'est le parti que je prends ^.. » Une telle lettre légitimait à l'avance toutes les louanges mé-
1. On nous trouvera dur. L'auteur des Bijoux indiscrets écriYait, du Grand val, lo 28 octobre 1760, à mademoiselle Voland : « Tabbé de Yoisenon se défend tant qu'il peut de la petite ordure {Tant mieux pour elle, conte plaisant^ 17(M), in-12); mais elle demeurera sur son compte, jusqu'à ce qu'un autre se soit montré. En tout, c'est presque toujours ie défaut de succès qui fait la honte. Les gens de cœur n'ont du remords que d'avoir manqué leur coup. • Diderot, Mémoires et correspondance (Garnier, l&il), 1. 1, p. 180. Ajoutons que Tant mieux pour elle^ fut également attribué à M. de Galonné, si fameux depuis. M. Octave Uzanne vient de faire paraître, chez Quantin, une nouvelle édition des Contes avec une étude bio-biiliographique, portrait et vignette à l'eau forte.
2. L'abbé de Yoisenon, Œuvres complètes (Moutard, 1781), t. III, p. 327. Yoisenon rappelait m son secrétaire. »
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tapboriqucs, toutes les exagérations biographiques et bibliographiques de madame do Turpin.
Arrivons à la belle-sœur de notre abbé; c'est là encore une figure qui vaut la peine tout au moins d*un rapide crayon. Bile était petite-fille de madame Doublet, la marraine de Voisenon, et elle avait grandi au sein de ce bureau d'esprit, qui a laissé trente-six volumes de petits vers coquins, d'anecdotes graveleuses, de médisances peu charitables, trop souvent erronées, que Thistoire doit passer au creuset avant de leur donner accès et crédit. Elle rencontrait chez sa grand*roère poètes, littérateurs, historiens; rien de plus simple qu'elle devint précieuse: mais savante 1 Elle se prit d'une belle passion pour Tart d'Hippocrate et d'Asclépiade : nous disons passion, c'est rage et furie qu'il convenait de dire. Tant qu'elle demeura dans le giron de Taîeule, ce goût passa inaperçu; l'on avait bien autre chose à faire qu'à surveiller celle petite fille, qui, d'ailleurs, n'avait d'oreilles que pour les docteurs Vernage, Barthès, Lorry, Petit, Lassone, toute la Faculté enfin. Plus tard, le goût des médecins ne devait exclure d'aucune façon le goût des amanU; mais c'était affaire à M. de Voiscnon, qui avait aussi son genre de préoccupation *.
Elle fit de son château une officine et une infir* merie. Les malades ne frappaient point vainement à sa porte. Ses cures étaient-elles toujours heureuses? L'étaient-elles quelquefois? Ce que nous savons, c'est
1. Noas lirons dans les Souvenirs du chevalier do Pougens i «... Ce fat \k (chez madame de Montevrault) que Je vis M. le comte de Voisenon, frère de l'abbé si connu par ses contes, son Acajou et Zirphée, etc. Le bon et brave gentilhomme était un gastronome de premier ordre. Il se plaif^.iità niVndoctrinrr, et quoique Je le fasse très peu moi-môiue, je l'écoutais avec une complaisance qui le charmait, n Mémoirrs et Souvenirs Je Charles de Pougens (Paris, Foamier, 1881), p. 15.
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qu'au bout de quelque temps, l'empressement fut infiniment moins grand : la comtesse put croire qu'il n'y avait plus, grâce à ses soins, de malades dans ses do> maines. La crainte que quelque souffrance timide n'osât s'adresser à elle la décida à faire, préventivement, une inspection générale et à inventorier tout le village qui n'eut dès lorsqu'à se bien tenir. Au moindre symptôme, c'était une médecine qu'il fallait absorber, bon gré, mal gré. Arguait-on d'une parfaite sanlé^ elle aussitôt de répondre que c'était pure illusion, et que le plus sage était de s'en rapporter à elle. Force était bien de convenir qu'elle avait raison; car le mal, caché jusque-là, ne tardait pas à se déclarer, toujours après l'absorption du remède, ce qui sans doute était étrange. Ses ingrats vassaux avaient fini par la fuir à l'égal de la peste : ils étaient autant de malades à titre d'office qui lui appartenaient féodalement. Mais cela ne l'empêchait, point de pratiquer partout oCi le hasard lui offrait un patient, disons mieux, une victime.
La catastrophe de l'abbé Laugier justifierait, aubesoin, la dureté de cette dernière expression. Il avait eu le malheur de faire la connaissance de madame de Voisenon, qui l'avait pris en excessif attachement; on l'interprétera comme bon semblera. N'ayant jamais été malade, il ne s'en était pas plus mal trouvé. Mais voilà qu'un jour l'abbé garde le lit. I^a comtesse vole tout aussitôt à son chevet, lui tâtant le pouls, interrogeant sa langue. S'iraagiue-t-on quel burlesque tableau ce devait être! Mais le comique disparaît vile. Le pauvre abbé se laisse traiter; peul-ÔIro aussi, comme les autres, n*avail-il pas le choix de décliner son Esculapc. 11 avale ce qu'on lui donne, il suit de point en point l'ordonnance, et fait si conscicncieuseinonl ce qui lui est prescrit, qu'il passe, en moins de rien, de vie à trépas, avec la consolation
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de mourir sans doute de la main de son amie. Cela flt une terrible réputation à la comtesse, qui n'en recula pas d'une semelle. A une autre époque, l'on se fût hâté de mettre cette dangereuse folle aux Petites-Maisons. L'on ne trouva rien h redire à ces passe-temps, dont rinlcntion au moins était bonne. Madame de Voisenon n*est pas, après tout, le seul exemple historique de cette manie tant soit peu homicide. Mademoiselle Aissé écrivait h madame Calandrini, vingt-cinq ans plus tôt:
« ... Le duc d'Ëpernon s'est pris de fantaisie pour la chirurgie : il saigne et trépane tout ce qui se rencontre. Un cocher, l'autre jour, se cassa la tète : il le trépana. Je ne sais s'il auroit pu réchapper, mais, ce qu'il y a de sûr, c'est que le pauvre homme fut bientôt expédié avec un pareil chirurgien. Ce n*esl pas tout : ils ont voulu se procurer des fôles champêtres ; et M. le duc deGesvres a doté une fille. M. d'Ëpernon souhaita de saigner le mari la nuit de ses noces : ce pauvre misérable ne le vouloit point; et, pour obtenir de lui de se laisser saigner, M. le duc do Gcsvrcs lui donna cent écus. Voilà, madame, ce (|ui se passe sous nos yeux, h la face de tout l'univers, et sous un gouvernement très sévère*. »
Pour en revenir k la comtesse, la Faculté fut la première à rire de cette histoire. Madame de Voisenon et la Faculté se connaissaient de vieille date et étaient en trop excellents termes pour que la mort d*un ex-jésuite pût rompre ce bon accord. Il s'agit ici d'une petite moquerie, mais si adoucie et si oualén, que l'objet de tout ce persiflage se méprit sur l'intention et mourut sans s'être douté qu'on l'eût mystifié. Quelques jeunes doc-
l. Lettres de maHemoUrtle Amé à madame Calandrini; (Denlu, 18W), p. Hr>. LrtUrcX de Pnri«, 17î7.
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teurSy à la tête desquels se trouvait le docteur LaVirotto^ s'avisent de persuader à la dame que, sur le bruit de son rare mérite, la Faculté de médecine l'avait élue poqr sa présidente. On lui en expédia môme les titres. Bien que la comtesse fût assez extravagante pour donner dans le piàge sans qu'il fût besoin de rendre cette fable plus vraisemblable, nos Hippocrates se piquèrent d'amour-propre et ne négligèrent rien pour entourer cette folie de tout le sérieux, de toute la pompe, de toute la solennité imaginables. Ainsi, dans ce but, et dans ce but seul, on fit un carton à plusieurs exemplaires du Journal des Savants, où figurait le compte rendu de cette exception unique dans les annales de la Faculté. Mais ce qu'il y a de plus curieux, c'est que quelques-uns de ces cartons tombèrent entre les mains de journalistes étrangers, qui prirent la chose au sérieux et la propagèrent, comme un fait étrange assurément mais de parfaite notoriété. Nous renverrons, au besoin, au Journal des Savants, du mois de mars 4754, qui contient les détails de cette plaisanterie assez équivoque de la part d'un corps infiniment plus grave d'ordinaire. Au reste, nous citons textuellement :
« Madame la comtesse de Voisenon, aussi célèbre par la vivacité de son esprit et par les connoissances dont elle a su l'orner, que par les charmes séduisans que la nature s'est plu h lui prodiguer, ayant bien voulu accepter la place de présidente de la Faculté de médecine de Paris, a été reçue en celte qualité avec un applaudissement universel, et a prononcé le discours le plus élégant que MM. les docteurs aient jamais entendu dans leurs écoles; ainsi nous ne pouvons trop nous empresser de le rendre public^ »
1. 11 y a des vers de Voisenon adressés au docteur La Viroite, dans les Œuvres complètes de l'abbé, 1. 111, p. S81.
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Il paraît, par ces lignes, que la mystification fut complète, que la Faculté s'assembla dans le but seul de jouer une comédie peu convenable, et que madame de Voisenon» dupe très naturelle de tant d'efforts pour la tromper, se garda bien de manquer à une séance dont elle devait être la bonne. Elle y prononça même, s'il faot en croire ces renseignements, le discours suivant :
« Messieurs, c'est le propre des grands hommes d'être généreux et bienfaisans. Le rang que vous m'avez donné en est une preuve. Atlachés aux occupations laborieuses d'un artaussi noble qu'il est utile, il vousfalloit un amusement. Ce qui n'est qu'un jeu de votre esprit fait presque illusion au mien : et je me crois déjà des lumières depuis que j'ai droit sur vos talens. Recevez donc, messieurs, les témoignages de ma reconnoissance. Plus vous voyez de près les foibicsses de l'humanité, plus j'ai lieu de prétendre à votre indulgence.»
A la suite de la reproduction de ce discours, le plus élégant que MM. les docteurs aient jamais entendu dans leurs écoles^ on lisait ceci : « Cet événement, plus honorable à la Faculté qu'h celle qui y préside, a été célébré par quelques-uns de nos meilleurs poètes; mais nous ne rapporterons ici que les derniers vers qui aient été faits à cette occasion. Ils sont dus h un auteur qui possède l'heureux talent de faire passer dans sa poésie la douceur, l'aménité, et surtout ce ton de galanterie fine et délicate qui le distingue dans les sociétés dont il fait Tagrément.
QaeUe est la déltA noafelle Qui fient s'offrir à met yeai eoehtnlét P Je folt les GrAeet avee eMe, Et les Amours à ses eôtés.
Je reconnois Vénus à sa suite briUante.
C*est la reine de la beauté.
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Elle vient eoMigner m doetrino eharmante
Dans le temple de U Santé.
Venex ?oir ? otre Boaveraine ;
Jeunes docteurs, sai?ez ses pas.
Votre art, entre ses mains, va mériter sans peine
L*estime qu'on ^*en faisolt pas.
Et TOUS, Jeune beauté, dont le zèle est extrême,
Remettez-leur tous vos secrets ;
Mais songes à guérir vous-même
Tous les maux que vos yeux ont foits*. »
Ces vers furent attribués à un certain Duché par les uns', par les autres au badin beau-frère, qui n'aurait su résister à l'alléchant plaisir de mystifier la comtesse. Nous l'avons dit déjà, rien ne fut épargné, du reste, pour donner à cette folie tout le cachet de la réalité. A partir de ce moment, les afficheurs de la Faculté eurent ordre d'aller coller à la porte de madame de Voisenon toutes les thèses et autres affiches médicales, selon l'usage sacramentel. Le moyen, après cela, de ne pas se croire très sérieusement membre indigne de ce corps illustre si rudement traité par l'auteur du Malade imaginaire et du Médecin malgré lui!
C'était, des pieds à la tête, une étrange femme que cette
1. Nous nous garderons bien de garantir l*authenticité de tous les détails de celte aventure incroyable. Non- seulement nous avons bien infructueusement recherché les carions dont il est question, mais nous nous sommes demandé loul aussi vainement, à (|uclle place ils avaient pu être substitués au texte sérieux du recueil. En somme, la note que nous reproduisons, le discours de la comtesse à la Faculté de médecine, ainsi que le long madrigal qui précède, figurent, en toutes lettres, aux pages 283, 281, 285 du Journal des Sçavants, de mars 1751, édit. in-32. Supplément aux nouvelles littéraires.
2. Il ne peut ùtrc question de l'auteur d'Atsahn, de Jonattuis et do Déùora, mort à l*ai is, le 14 décembre 1701. Quant à ce dernier, nous n'avons trouvé sur lui aueuno indication, dans G uérard et ailleurs.
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comtesse: «J'ai eu occasion, ajoute notre chroniqueur, de la voir, de lui plaire, de l'étudier de près moi-même, et je puis vous assurer que c'est TAlre le plus indéfinissable qu'il soit possible de rencontrer; elle réunit tous les extrêmes, conservant encore h l'entrée de la vieillesse l'imposant d'une beauté majestueuse; elle y joint, quand elle veut, les agrémens d'une société douce et séduisante ; pleine de connoissances, d'esprit, de sentiment, de délicatesse, elle se fait adorer: puis c'est soudain une femme impertinente*, sans honnêteté, sans décence, sans usage, ou plutôt c'est une folle, une mégère, une furie, un monstre faisant fuir tout ce qui est autour d'elle, excepté son mari, habitué h ses incartades. Son inconstance règne dans ses études, dans ses atlachemens, ainsi que dans ses opinions et sa conduile*... » Nous avons cru devoir nous arrêter, si le portrait se continue : la gaillardise de la touche ne nous permettait pas de pousser plus avant.
L'abbé, moins mondain, faisait de plus longs séjours à Voisenon. Il y employait son temps à chasser*, h visiter ses paysans, et aussi à faire beaucoup de bien ignoré, que l'on ne vint h connaître que lorsqu'il ne fut plus. Tous les revenus de son abbaye passaient aux pauvres; il soutenait plusieurs familles indigentes, parmi lesquelles des catholiques anglais contraints par la persécution de se retirer en France; il ne se réservait.
1. Voir IVtmnge réception qu'elle fll un Jour à l'abbé delà Féronnays. Parut ^ Versailles et les Provinces (Paris, 1817), t. I, p. 913, 9M.
9. VKspitm anglais (Londres, John Adamson), t. II, p. 847. Paris, ce 5 février 177«.
8. Mal(rré son asthme et ses inflmiités, Voisenon était un chas- •cur intrépide. Voltaire, (JEuvres complètes (Beuchot), t. LV, p. 63. Lettre de Voltaire k l'abbé (1745). — Voisenon, OBuvrtM com/>/^et (Moutard, 1781), t. III, p. 340,403.
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assure son biographe, que les six mille livres jadis obtenues par la protection du duc de Choiseul» et quelques rentes qu'il avait d'ailleurs. Sa santé était devenue de plus en plus mauvaise, il n'aurait pu sans témérité répondre, nous ne disons pas du lendemain, mais de rheure qui allait suivre. Au fait, toute sa vie s'était écoulée dans cette incertitude.
Un jour, il est à toute extrémité. C'est le plus s'il lui reste cinq minutes pleines pour régler ses affaires de conscience; et, pour peu qu'il veuille mourir en chrétien, il n'a qu'à faire diligence. On court chercher les sacrements. A peine est-on parti, qu'il se sent mieux. Il tente un effort, se lève, et ne s'aperçoit plus, à sa grande surprise, qu'il ait été malade. Il s'habille, décroche son fusil, et s'en va. Quelques instants après, le prêtre arrive, ne trouve personne, et s'en retourne comme il était venu. Cette aventure fit grand bruit. La nouvelle de la guérison n'avait pas encore eu le temps de se répandre; l'on savait seulement qu'il avait reçu le bon Dieu. « Non, disait-il à ceux qui l'interrogeaient; il est venu, en effet, chez moi; mais je n'y étais pas, et il s'est fait écrire ^ »
Même après la mort de Justine, chaque année, ses amis ne manquaient pas de célébrer la Saint-Claude. Nous avons déjà cité des couplets des deux époux chantant assez irrévérencieusement le plaisant évêquo do Montrouge. Voici ceux que rimait en son honneur, l'an
1. La Harpe, Cotrespondance iittéraife (Paris, Migneret), 1. 1, p. ^5. Ckis alertes étaient fréquentes, môme dans la force de l'âge. Voltaire lui écrivait : « . . . Vous savez ce que c'est, mou cher confrère, que de faire des vers en sortant de l'agonie; mais vous éties jeune, et votre muse aussi. Les grâces vous accompagnaient avant et après Textrême-onctiou. » Voisenon, Œuvres complètes (Moutard, 1781), t. lU. p. 815. Lettre à i'abbô ; du 19 novembre
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de grâce 4774, Tanii Fumichon, sur Fair : le Punch et le Vin que j'ai pris :
L*abM ? eat donner à dtné ; Il n*étoil pM bien fortuné,
MaIs son Ame éloH flère.
Poar faire honneur à ee régtl, Il fend et Bible et Diumal,
Et saint Paal et saint Pierre.
Le repas fut délicieux, Car Tabbé pérorolt au mieux, Disant : Zon son.
Que le Tin est bon !
J'afalemon bréviaire.
Or, si bien II fût avalé,
Que bien du temps s'est écoulé
Sans quMI ait pu le dire ; Mais, comme il cmif^nolt le bon Dieu, Il dit un Jour : Par la morbleu 1
Au pape il faut écrire !
Combien le saint père en a rit A mille écus il taxe Henri i Et ion ion ion.
Mille écus, c^est bon
Pour notre tirelire I
Pour noire abbé quel saint retour I Le bréviaire est dit chaque Jour
Avec mainte prière; Mais le sinet est un tacet Qu'il a détaché du corset
D'une gente bergère.
Depuis il marque Toraison Avec un r4>uplet de chsnson.
Eh! ion ion ion.
Dieu lui fasse don
iNs sa grâce pirnière * !
Crs coiiploLs soul hons h citer, ils peignent toute une
I. Favart, Méntoirtn et Corrttpcndnnce,X, III, p
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époque. Sans être excessivement rigoriste, on est choqué de rencontrer cette légèreté punissable, cette plaisanterie inconvenante, cet inexcusable badinage à l'endroit d'un ecclésiastique que son caractère seul aurait dû entourer de plus de respects. Au reste, il fallait bien que ces façons peu décentes^ fussent du goût de l'abbé, qui se laissait volontiers traiter avec le môme débraillé et partout et par tous, et qui, non content de tolérer de pareilles licences, attachait le grelot, donnant l'exemple d'un persiflage que l'esprit dépensé ne pouvait innocenter. Ainsi cette plaisanterie du bréviaire a un fond vrai; elle est une allusion à une folie que Voisenon a rimée d'un ton à nous empêcher de la citer d'un bout à l'autre. Cette aventure, que M. de Lauraguais prétend tenir de lui-même, est racontée fort au long par le comte, dans une de ses lettres à madame d'Urssel. Voisenon étant tombé malade, fait venir son confesseur. Libertin en bonne santé, son asthme le reprenait-il avec quelque intensité, la tête lui tournait, il se croyait mort, et son chapelain avait beau jeu. Ce chapelain, qui était jésuite et avait nom le père Jean, n'était pas de facile composition. Il savait qu'il pouvait tout exiger. Ce jourlà, l'abbé jugea prudent de régler ses affaires de conscience; il se confessa, en un mot. « Ce n'étoit pas du menu, dont j'élois convenu, disait-il au comte, mais au contraire. Le cas étoit si gros qu'en me refusant l'absolution, mon confesseur me déclara qu'il ne me l'accorderoit qu'après m'ôtre engagé à distribuer aux pauvres
t. Voisenon écrivait au lieutenant de police, à son entrée eu charge : « Je trouve que M. d'ilarlay a bien fait de mourir. Cela a décidé vostre affaire. Travaillés modérément. Je scais que vous aimez la décence au point même de ne pas m'en trouver assez. » Alliance des arts, Catalogue d'autographes, du lundi 1*' mars 1841. Lettre au Ueutenant de police; Boulogne, janvier 1T40.
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autant d'ann^s de revenus de mes bénéfices que j'en avois passées sans avoir récilé mon bréviaire. » Celait tout d'une fois le mettre sur la paille. « Ma foi, j'écris au pape. Je me prosterne aux pieds du Saint Père. Comment n'auroit-il pas eu provision d'indulgences, depuis qu'il n'en vend plus?» Ce qu'il y a de plus curieux, c'est que Sa Sainteté répondit à la supplique, et se montra de meilleure composition que frère Jean.
Le lM>n père me dit qu*il ôlolt Tort content. Mais point du tout surpris de ? olr Tun des Quarante, Se soumettre humblement au eoncile de Trente ; Et professant enfîn la fol du charbonnier, A Dieu comme à César présenter son denier...
Le pape' lui accordait l'absolution, h la condition de remettre h son confesseur deux mille écus qu'il distribuerait aux pauvres, et de dire, régulièrement, tous les matins, son bréviaire. «Tout ceci est exactement vrai, ajoute M. de Lnuraguais, et voici quelle en fut la suite. La rigueur de celte indulgence pénétra l'ahbé de Voisenon de respect pour elle; il s'y soumit, et, perdant beaucoup, crut y gagner bien davantage : aussi, pour rien au monde, il n'eût manqué de dire son bréviaire. Alloit-on le prendre chez lui pour souper ensemble et coucher à Mont-Rouge, son vieux laquais de comédie ne manquoit pas de dire : Monsieur l'abbé a t-il mis son bréviaire
1. Ce qui frappe, h cette époque, c>st l'étrange facilité des papes 0n matière de plaisanterie ; ils rient aux moins mesurées avec une bonhomie toule italienne, adressant politesses et faveurs aux poursuivants mAine les plus dtVIarés de I7w/Vlmr, Voir Voltaire et la société française (Paris, Didier), t. VI. VoUnire rt liomfrau, p. 110; t. VII!. Vn/tnirretnmrvr^ p. 277,290. — (Kiirrrt poMthumrs de D'Alcmhrrt (Poiipens, an VII). t. I, p. 3, 4. - Chait>n, Catalogue fTnutoqrajihen du 3 février 1845, p. 2, n* G. Lettre de d'Alembert à la Condaminc. Paris, 7 novembre nr»5.
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dans son sac de nuU?Avoit-il oublié le .matin de le prendre, et son laquais le soupçonnoit-il de coucher où il soupoit, le domestique de la maison arrivoit en riant, et disoit à l'abbé de Voisenon : Monsieur Tabbé, votre laquais vous envoie votre bréviaire, vous le trouverez dans votre bonnet que voici. Et chacun, s'arrachant le paquet, s'empressoit de défaille l'enveloppe du bréviaire, et puis tout le monde, en disant : le voilà, ne finissoit plus de rire ^ »
C'était communément le malin, que Tabbéde Voisenon disait son office, avant de quitter le lit où il était de compagnie avec sa commère. «Ehl mon Dieuf que faites- vous là? leur demandait-on. — La lecture, disait l'abbé. — Oui, répliquait de son côté madame Favart, nous disons notre bréviaire. Allons, l'abbé^ il est tard, il faut se lever; continuez. » Et Tabbé de poursuivre, et elle de répondre : Amen, Nous en demandons bien pardon à l'aimable étourdi, de qui nous tenons ces folies, mais l'on voudrait une autre assertion que la sienne, etl'énormité du fait nous laissera incrédule. Lauraguais, comme son ami le prince de Ligne, ne saura pas résister à la tentation d'embellir une historiette. Sans doute les choses ne se sont point passées absolument comme il les raconte, mais ont-elles perdu au change; et qui serait, en bonne justice, fondé à se plaindre de petits ajustements qui rendent la vérité moins vraie mais plus aimable? Un jour, parattrait-il, frère Jean profitait d'une rechute pour réclamer l'anéantissement des manuscrits profanes de son pénitent. Voisenon s'exécute sans se faire prier. Quelque temps après, un de ses amis, qui en avait eu vent, blâma vertement l'abbé de cette petite lâcheté in-
1. Lettres de L.-B. Lauraguais à Madame *'* (Paris, Boisson, 1802), p. 120.
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digne d'un philosophe. « Ne vous fUchez pas, riposte Volscnon, Favart en a les copies. » Nous remarquerons, en passant, que Ton a prêté pareille saillie à La Fontaine et au bonhomme Piron. Voisenon ne fut pas de composition si facile le jour où le P. Jean voulut prendre des airs d'iconoclaste. Quelqu'un demandait fl l'abbé s'il était toujours bien avec son rigide directeur : « Non, je crois que nous sommes brouillés. — Comment? Pourquoi? — Oh I il a voulu que je fasse enlever de mon appartement un mausolée de madame Favart. J'ai résisté, il s^est fAcbé; enfin, il m'a dit qu'il fallait renoncer au mausolée, ou lui renvoyer un pclit crucifix dVgent qu'il m'avait donné et un petit livre de prières. Je lui ai renvoyé lettres cl portraits*. »> Le confesseur l'attendait à sa prochaine maladie. M. l'abbé, en se trouvant plus mal, devint plus accommodant; le mausolée disparut et le crucifix revint.
L'existence de Voisenon n'avait été qu'une plaisanterie, et cette plaisanterie-là, mauvaise ou bonne, avait duré soixante-huit ans. Mais l'écheveau était à sa fin. L'abbé,qui avait eu plus d'un avertissement, avait quitté Paris, le<5 septembre n75,pour n'y plus revenir ; il s'était installé au chAteau de Voisenon, « afin, disait-il, de se trouver de plein-pied avec la sépulture de ses pères. » L'on a répandu des relations de plus d'une sorte sur ses derniers moments. A en (croire madame de Turpin^ il serait mort avec une fermeté et un stoïcisme tout chré^ tien. Nous nous bornerons h reproduire l'extrait d*une lettre de son neveu, datée du 20 septembre n87 h l'abbé Duvemcl, l'éditeur assez peu scrupuleux des LeUra de Voltaire à l'abbé MoussinoU
1. La Harpe, Correspondance iitléraire (Paris, Migneret), L I, p. 898.
LB CARDINAL DB LUTNBS
« Il voulut avoir uq cercueil de plomb, et mon père donna les ordres tout aussitôt. Monsieur^ dit alors le malade à son valet de chambre : vot'là une redingote que je commande; mats je pense que vous aurez le bon procédé de me la laisser.
a Depuis longtemps il était à la mort au château de Yoisenon : on lui parlait en vain de confession, il ne répondait que par des épigrammes.
« Enfin, un bon malin... arrive le cardinal do Luynes, archevêque de Sens, qui vient, dit-il, exhorter à la mort son diocésain, son confrère à rAcadénue, et de plus, un prêtre.
« L'abbé de Yoisenon ne veut point voir le prélat, qu'il qualifie du plus sot, du plus bavard et du plus ennuyeux de tous les hommes ^ ; mais le cardinal insiste et Tabbé cède.
« Moi, très curieux de savoir comment s'y prendrait un sot pour exhorter à la mort un homme d'esprit, je me tapis ventre à terre derrière un paravent. Tout aussitôt le bon cardinal débuta par ces lieux communs, qui servent à bien des gens pour entrer en matièi*e. Il vit que cela ne pronuit pas, et, dès lors, changeant de batteries, il prit une manière un peu moins triviale : il employa le langage du sentiuieut, que je ne l'eusse jamais soupçonné de manier avec autant de succès, et
1. M. de Luynes, sans être un génie, avait do Tesprit, aimait les lettres, les protégeait ; prélat fastueux, d*uue poUtesse un peu hautaine, mais bienfaisant, et avec les années, plein de piété et do dévouement pour son ministère^ honorait la pourpre romaine à laquelle il n'avait pas été destiné dès Tabord. Le cardinal n'est pas, en définitive, le seul qui se fit d'égUsc pour un souIHet, et Marigny, dans une épigrammo plus que verte, nous apprend que pareille chose était^ longues années auparavant, arrivée à Tabbé de Boislaurent : « Il est prélat pour un soufQet... » Le Nouveau siècle de Louis XIV (Brunet), p. 73.
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parla, pendant deux heures entières, avec une onction, un choix de termes, un ton sensible et affectueux, qui pénétra le malade, au point que ces deux êtres se mirent à fondre en larmes, et se tinrent étroitement embrassés pendant quelques minutes.
ce La conclusion fut que le malade promit de se confesser, et le cardinal partit enchanté de sa victoire; mais, à peine fut-il sorti, que le malade m'entreprit sur le plus ou moins de vérité d'un fait que je lui avais raconté la veille, en venant de Paris. Je voulus appnyer mon dire sur ce que le cardinal m^avait confirmé le môme fait. « Ahl vraiment, me dit mon oncle, belle autorité que tu me cites làt Est-ce que tu crois que tout ce que dit un gaillard comme celui -Ih, est article de foi?... »
« A bon compte il se confessa, et reçut ses sacremens en bonne fortune, sans qu'aucun de nous, qui étions dans le château, en fût témoin.
« Quinze jours se passèrent de cette époque jusqu'à sa mort. Il souffrait des douleurs horribles : mais son imagination était encore plus effrayée que son corps n'était souffrant. « J'en ai trop fait, disait-il, pour que Dieu me pardonne. Cela est impossible : tous les prêtres sont des gueux : je connais à fond cette classe d'hommes, cl je suis un des plus détestables qui aient jamais existé'. »
« Toute sa vie il eut peur du diable, et cette frayeur devint telle dans ses derniers moniens, que, vingt fois
1. Voiscnon a-t-il bien dit cela, et n*a-t-on pas ajouté une phrase qui avait son nctiinlité et son à-propos en 1707, où rctte lettre parât, pour la première fois, dans tes notes de la Vie privée de Voliaire, de l*abbé Duvemet? Cette lettre ne figure pas dans l'édition précédente; il est vrai qu'elle porte pour date Tannée 17H7 et que rooYnige de Duvemet Tut orif^inairement publié en 1786. Elle fut retranchée dans la dernière édition.
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par jour, il m'appelait en poussant des cris horribles, pour que je chassasse de la ruelle le diable qm, disaitil, lut labourait les côtes.
« Il passa dix jours au moins dans ce désespoir affreux, nous traitant tous indignement» ne répondant que par des épigrammes sanglantes. Messieurs, nous disait-il, je vous ennuie furieusement tous tant que votis itesy mais vous me le rendez bien. »
Voisenon mourut le 22 novembre 4775.
La Chantilly l'avait précédé de trois années dans Ju tombe. Quel bon gros baiser la nièce Pardine dut donner à son cher oncle, si tant est qu'on s'embrasse dans l'autre monde I
L'abbé a été l'objet de plus d'une épitaphe. Madame de Turpin en a fait une qui serait excellente, si l'intention, en malière d'épitaphe, pouvait être réputée pour le fait. A la sollicitation de la comtesse de Voisenon, Voltaire composa celle-ci, dont le tour est charmant :
Ici gtt ou plutôt frëtiUe VoisenoD, frère do GhauUeu.
A sa mu»e vive et geatiUe Je ne prétends point dire adieu ; Car Je m*en vais au môme lieu, Comme cadet de la famille.
Voilà l'éloge, tant soil peu outré. Voisenon frère de Chaulieul Celte autre, dictée par un sentiment tout contraire, pourrait être aussi vraie et aussi jbste :
Ici gtt un prôtre égrillard, Gai quelquefois et faisant rire; D'ailleurs ami de la Favart :
C'est tout ce que l'on en peut dire*
Fuvarl sentit vivement la mort de son vieil ami. Il
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avait soixante-cinq ans, sa vue s'affaiblissait d'une manière effrayante, il ne pouvait s'illusionner sur la perte prochaine du plus important , du plus indispensable organe de l'homme de lettres *. S'il eût été riche, à l'abri de la gène! Mais (comme il le mandait à madame de Mauconseil, sa protectrice constante, en une lettre qui aies proportions et tout l'intérêt d'une autobiographie), il s'était dévoué, corps et Ame, au service de la cour et du public, sans en demeurer moins pauvre en fin de compte, le plus souvent sans être indemnisé de ses déplacements et de ses avances; et, quand on faisait tant que de le récompenser par une chélive pension, c'était pour qu'il se vtt, au bout d'une année ou deux, frustré de ce secours trop mérité, qui n'avait été qu'un leurre. Cependant, il avait été le Tyrtée du règne, un Tyrtée bien modeste, nous y consentons, mais non sans action sur les masses désaffoctionnécs et qu'il n'était pas aisé de réveiller de leur indifférence et de leur torpeur.
M J'ai soixante-quatre ans, disait-il, il y en a plus de quarante que je travaille; il n'y a point d'événemens întéréssans pour la nation, que je n'aie célébrés. Si mes ouvrages n'avoient pas le ton sublime, c'est qu'il falloit parler au peuple son propre langage : en se mettant à sa portée, cela fait souvent plus d'effet sur son esprit qu'un style académique qu'il ne comprend pas; je n'en citerai
1. Dèfi 1761, Voisenon ^rivnit à «on nmi : « Je tous demande, ail nom de la plus tendre et de la plus vive amitié, d'aller à Dreux pour votre vue, r>st un iti grand trésor pour tout le monde et surtout pour un homme de lettres... Ce iteroit une grande afniction pour moi, xi, quand Je vous re verrai, vos yeux ne pouvoient pas lire dans les miens la Joie et le sentiment qui les animeront. Faites le voyage de la Normandie; Je vous y suivrai, si vous le voulei, dès que ie serai de retour. » Barrège. 8 septembre. Il s'agissait d'aller consulter un M. de Chammereux, qui passait, dans ces contrées, pour un oculiste à miracles. Favart, Mémoires et corresp<mdane9, t. III, p. 170,181.
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en passant que deux ou trois exemples qui sont autant d*anecdotes.
« Lorsque je fis les Amours grwots, après la bataille de Fontenoi, les dames de la Halle vinrent en cérémonie, avec une suite de cinquante ou soixante personnes et des tambours et des violons, me présenter leurs plus beaux fruits, en criant vive le roi, et me remerciant d'avoir chanté leur bon maître.
« Lorsque je fis le Bal de Slrasbowy (4744) pour la convalescence du roi, j'eus le bonheur de faire passer dans toutes les âmes l'atlendrissement que mon cœur éprouvoit.
<c El lorsque, après le siège de Mahon, je fis pour le maréchal le Mcanage par escalade...^ tous les cœurs étaient dans Tivresse, au point que quatre garçons tailleurs, deux perruquiers et un coutelier allèrent s'engager à la sortie du spectacle pour servir un si grand général. Ceci prouve que les bagatelles peuvent être bonnes à quelque chose ^ »
Et comment rémunérait-on ce '^èle que rien ne rebute et no rebulera jusqu'à la fin? D'hubilude, tout écrivain, tout artiste dédiant un ouvrage au roi, à la reine, au dauphin, recevait une gratification de douze cents livres. C'était de règle. L'auteur de L Amitié à l'épreuve fait relier magnifiquement un exemplaire, en tête duquel il met un joli dessin de Gravelot qui lui coûtait cinq louis. Hais reliure, dessin, voyage et séjour à Versailles devaient figurer au passif du pauvre Favart, que l'on négligeait d'indemniser de sa peine et de sa dépense. Au fait, ces petits déboires, d'autres que lui les subiront; et le compositeur Piccinni, après le grand succès de
1. Favart, Mémoires et Correspondance littéraire, t. III, p. 49, &0. Lettre de Favart à la marquise de Mauconseil, novembre 1771.
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l'opéra de Roland, se trouvera, lui aussi, trop heureux (Je présenler h la reine, au roi, an\ fr^res du roi et aux princes de la famille royale sa partition, qu'on daigna agréer, sans songer davantage à s'enquérir du prix de ces luxueuses reliures ^ Au moment où Ton exigeait de nouveaux efforts et de nouveaux services, n'était-il pas question d'enlever h Favart une pension de mille livres que lui avait accordée le feu roil M On a ôté le bdton à un vieillard qui devient aveugle, s'écrie-t-il sous l'impression poignante de cette inqualifiable dureté, on le réduit h manger des croûtes quand il n'a plus de dents. Si M. le maréchal (le duc de Richelieu) est inflexible, priez-le, de grAce, d'avoir la charité de me faire pendre, parce que c'est tout d'un coup fait et qu'on languit plus longtemps quand on meurt de faim. »> î/on fit droit au moins h. quelquesunes des réclamations du poète heureux encore d'avoir un prétexte pour continuer ses services. Cette lettre à la marquise est de novembre n74; et, deux ans après, dans une épftre à sa future belle-fille, mademoiselle Bellot, il promettait d'aller voir les parents de celle-ci, après la clôture des spectacles de la cour, dont il allait faire l'ouverture k Fontainebleau ".
Favart était nalivement paresseux; et il avait besoin de toutes les persécutions de sa femme pour sortir de son oisiveté. Monnet écrivait un jour au célèbre Garrick : <c Favart vous aime bien, et il a assurément les meilleures volontés; mais il est trop négligent sur ses propres affaires pour pouvoir [tenser aux vôtres*... » Il a
Glurk ft Piccinni, (Paris. Didier, ÏK79), p. Î
9. Gharavfiy atné, Catalogue d'autographes composant le cabinet de madame I^stahathie, du samedi 9 novembre 187S, pli, n*67. Lettre de Favarl ; Paris, 22 septembre 1T70.
3. The private rotn-espondance of David GaiTirk (l/)ndon, 1839), vol. II, p. 521. Lettre de Monnet à Garrick; Paris, JuiUet 1767.
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pourtant fait quelque chose comme cent cinquante pièces de théâtre, comédies à ariettes et opéras-comiques, parodies, divertissements, parades, à-propos de i^ciété. Justine morte, il en prit à son aise, quoique la diminution des rentrées semblât devoir l'arracher à son apathie.' Les vers, jadis, même les petits vers, futiles sans doute, n'étaient pas toujours inutiles, en dehors de leurs fades attributions, et venaient en aide aux circonstances les plus prosaïques mais non les moins impérieuses de la vie. La Fontaine, accusé d'avoir usurpé des titres de noblesse, rimait une belle épltre pour s'attirer les bous offices de son illustre patron, le duc de Bouillon ^ Nous avons vu Yoisenon adressant des piacets en vers au prince de Soubise et au duc d'Orléans pour obtenir des permis de chasse sur leurs domaines. L'auteur de la Chercheuse d'esprit usait des mêmes franchises, dans un intérêt plus direct et autrement pressant. «Vous me demandez, écrivait-il à son fils, le 25 octobre 4775, comment je passe mon temps, mon bon ami; je le laisse aller assez tristement mais encore trop vile pour notre vie. Ce que j'ai fait de mieux depuis votre départ, c'est de me faire diminuer mes impositions. Voici ma requête à M. le prévôt des marchands... » Suivaient sur l'air : Monsieur le prévôt des marchands (air des mieux appropriés, on en conviendra, à la circonstance), trois strophes dont nous citerons la dernière :
A Fafart chétif chansonnier, Qui 4o fonds n*a pas un denier, Cent francs 1 c*e8t passer la limite ; Hais vous, Monsieur, un pareil cas.
Si l'on taxoit votre mérite, Tous vos biens ne sufUroieni pas.
Nos Cours galantes (Dentu, 1805)^ t. I, p
SON JARDIN DÉVASTlî. 8&5
Celle lettre est datée de Paris, où l'hiver le ramenait. L'esté, comme on sait, Favarl habitait sa petite maison de Belleville prise à même le domaine démembr<^ do madame de Pompadour, qui en détachait généreusement des parcelles pour dotations et bienfaits, que nous ont révélés seuls les titres de propriété ^ Mais le voisinage de la capitale d^où refluait une nuée -de bandits et de pillards sans scrupules comme sans aveu, en effrayant le poète, l'avait dégoûté de sa chaumière; il mandait à son fils, alors en Bourgogne, qu'on avait volé les fruits de son jardin, qu'il ne se croyait plus en sûreté, et qu'il allait écrire k Garrick pour en annoncer la mise en vente dans les papiers publics de Londres*. Nous ignorons s'il donna quelque suite h ce projet; ce qu'il y a de certain c'est qu'il reçut jusqu'à la fin dans sa maison de Belleville, ses vieux camarades non moins vieux que lui pour la plupart, demandant encore aux lettres et à Fétude de charmer le vide et parfois la tristesse de sa solitude*.
Il en sortait bien, de temps à autre. En 4786, après
1. On troQTe, dans le contrat de Tente d'une pièce do terre dépendant du domaino de Mesnilmonlant, à Tarticlo : Ongine de la propriéié: « Madame de Pompadour a faict don de ces 680 toises de terrain à Jeanne Lehrcton, en récompense de son courage et déYOuement à soigner les pauvres atteints do la rougeole. » Et, dans un autre, daté de 1703 : « Go lopin do terre (4R0 toises) est donné par madame de Pompadour à Mathurine Lehiond pour lui serrir do dot, à cette fin qu'elle épouse au plus tôt Jean Gigouz, son amoureux. •»
%. Gabriel Charavay, Autographe», n* 17, JanYior-février 1867, p. 380. N* 3026. A son flls, au chAteau de SauTigny; Paris, 13 septembre 1777.
8. Cette maison no fut aliénée qu'après lui. Nous y voyons une dame de Noireterre, dirigeant urt pensionnat de Jeunes niles. Elle fut occupée, en dernier lieu, par l'Orphelinat de la chaussée de Mesnilmontant, n«*lll, 113, auquel la ville l'a rachetée, en 1864, au prix de 180,000 francs, en vue du prolongeroent de la me de Pnebla.
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la représentation de t Amitié à t épreuve , Grétry Tontraînait sur la scène pour recevoir du public attendri ses applaudissements et ses adieux peut-être^. On sait que la touchante comédie d'Annette et Lubm reposait sur un fond vrai, dont Marmontel avait d*abord fait un conte. Les héros en étaient bien réels, pleins de vie tous les deux, ce qui ne fit sans doute qu'ajouter à l'intérêt du roman et du drame. En 4 787, malgré son grand âge, le bon Favart, avec le concours des premiers sujets des théâtres de Paris, donnait une représentation de sa pièce au profit du couple villageois; et, suspendu au bras de mademoiselle Lange, il faisait ensuite une quête productive qui fut aussitôt remise à ces braves gens.
On le voyait, de temps à autre, se diriger vers un pensionnat du faubourg Saint-Antoine', où, par un étrange hasard, se trouvait alors (au commencement de 4789) un bambin de neuf ans, qui devait pousser la chanson bien au delà de ses frontières connues en la menant jusqu'à Todc, le futur auteur du Dieu des bonnes gens et du Voyage imaginaire^ Béranger.
a Un vieillard y venait souvent visiter son petit-fils, le plus âgé des élèves, qui, à ce titre, avait la jouissance particulière d'un coin du jardin orné d'une verte tonnelle, sous laquelle le vieillard aimait à s'asseoir. A travers les capucines et les pois de senteur, j'allais silencieusement regarder le vénérable octogénaire, dont j'avais enlendu plusieurs fois répéter le nom par mes camarades. C'était Favart... Je me demande encore aujourd'hui pourquoi, dans mon ignorance, je prenais plaisir à considérer curieusement ce vieux poète dont je ne pouvais apprécier ni les titres ni la réputation.
Rue des Uouleis, chez l'abbé Ciiautei-cau
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M Était-ce l'instinct de mon sort à venir qui m'attirait vers cet auteur de tant de poésies chantées, vers ce Favart qui, parlant de ses courses dramatiques, h la suite des camps, a dit : « le maréchal de Sa\e m'avait <c institué le chansonnier de ^armée^ »
Dans un de ces voyages, l'auteur de l'Amoiir poi'Mcalade put se heurter aux conquérants de la Bastille. Mais, s'il ne chanta point une révolution qui lui enlevait ses pensions et ses économies, il assista avec philosophie et résignation à ces terribles changements, dont une mort opportune devait lui sauver les suprêmes angoisses. Jusqu'à la fin, lui et ses amis, Lourdel do Santerre, La Place, Fabbé Cosson, Goldoni célébrèrent, en de joyeux couplets, la rare chance qui les réunissait. Le 3 novembre 4791, Favart adressait encore au dernier une invitation à dîner, dont les vers n^ont de remarquable que leur attendrissante bonhomie. Nous avons cité Gossou, pourquoi omettrions-nous sa sœur, mademoiselle Cosson, l'auteur d'allégories, de ballades, de contes, d'idylles, d'odes, de romances, de vaudevilles insérés dans les recueils d'alors où ils dorment depuis longtemps de leur dernier sommeil? Elle s'rtait fait appeler Cosson de la Cressonnière. « J'ai tiré ce nom, nous ditelle, d'une petite fontaine où croit le cresson, située dans un pré qui appartient h ma famille, et ce titre m'a réussi auprès d'un certain monde. » Quoi de plus simple et de plus légitime, et que d'appellations à prétentions n'ont d'autre origine et d'autre raison d'être I Madame Favart, qui avait pins d'un talent, avait fait son portrait, et Tabhé de Voiscnon avait troussé pour mettre au bas un quatrain égrillard. Ost tout ce qu'il restait à dire de cette muse enjouée et légère, ensevelie
Béranger, Ma Biographie (Perrotin, 1860), p
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de son vivant dans un oubli profond et qui mourut dans une situation précaire, voisine du dénuement^.
La Chantilly avail quitté ce monde le 22 avril 4772, Favart lui survécut de vingt années, moins quelques jours. Il expirait d'un catarrhe, le samedi 42 mars 4 792, à Tâge de quatre-vingt-deux ans, laissant un nom glorieux au théâti*e et dans les fastes de la chanson*.
Il fut enterré dans son jardin. Ses fils lui élevèrent un petit monument entouré d'ombrages, et sur lequel on grava ce quatrain dont la naïveté corrigerait en tous cas l'innocente exagération :
Soui les niu et lous la rote, Le successeur d*An«créon, FaTart, digne fils d*Apollon, Sous ce tombeau paisUtlemeut repose'.
1. SabaUer, Les Trois siècles de la littérature française (Amsterdam, 1775), 1. 1, p. 257, 258.
2. Goldoni le suivait de bien près, en 1793, ainsi que La Place, CD mai do la même anné-e. Cosson s'éteignait, le 17 juin 18Ul,sa sœur en octobre ni.'i, et Lourilet de Santcrre, lu 7 mars 1815.
3. Delort, qui visitait la maison de Uelleville en 1821, fut trisleimpressionné par Taspect de ce terrain abandonné et dont les mui*s tombaient en ruine. Un seul cyprès rappelait la sépulture de l'aimable couple. • Comment se fait-il qu'à peine vingt-neuf ans t^coulés, s'écrie-t-il, les colonnes qui protégeaient les cendres de CCS deux époux soient renversées et mutilées ! » Mes Voyages aux environs de Paris (Picard-Dubois, 1821), t. il, p. 269, 270.
ET MADAME DE LA TOUCHE
8AMIJEL BBRNÀRD. — LES KNFAKT8 FONTAINB. — FUITE EN AKGLBTBBBB. — LADT GHUDLBIG.
La coutume n'est pas nouvelle chez nos voisins d'envoyer leurs ehfants faire l'apprentissage de la vie sur le continent et achever, en voyageant, l'éducation ébauchée au sein delà famille. L'intention est bonne, à coup sûr, et ne saurait soulever contre elle de sérieuse objeclion, s'il ne s'agissait que de développer l'intelligence et d'étendre les connaissances. Mais il y a aussi à compter avec les passions, avec de jeunes ardeurs qui réclament leur emploi et devant lesquelles un gouverneur n'est trop souvent ni un guide, ni un fn^in suffisanU D'ailleurs, la jeunesse a-t-elle bien ce don d'appropriation et de recueillement qui fait qu'on s'intéresse et qu'on profite? Sauf de rares oxceplions, ses qualités mêmes, ce trop plein de s^ve, colle surabondance do forces, cet amour exclusif du plaisir ne sont-ils pas \h pour annihiler, neutraliser tout au moins, des aptitudes qui grandiront et finiront par devenir les mallresses,
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mais confuses encore et désordonnées? En dépit de Tadage, les voyages déforment autant et plus qu'ils ne forment la jeunesse^ et, si elle en retire quelque avantage (ce que nous ne prétendons pas nier), ce n'est pas sans grands risques pour ses mœurs. Et ce qui n'est que trop vrai pour nous si pétulants, si déchaînés dans le premier âge, Test-il beaucoup moins pour les fils de la flegmatique Albion ? Chez nos voisins d'outre-mer, les exemples ne manquent point du peu de fruit et d'utilité de ces promenades prématurées à travers l'Europe; et les résultats négatifs ne sont ni les moins fréquents ni les moins nombreux.
Dans la première moitié du siècle dernier, (4730), deux Anglais, un jeune homme appartenant à la haule société britannique, et son gouverneur, venaient s'abattre à Dijon, non pour s'y établir à demeure, mais pour s'initier au langage et aux manières françaises, dans un des centres les plus importants et les plus lettrés de la province. Dijon, avec sa noblesse, son aristocratie parlementaire, présentait ce genre de ressources que recherche l'étranger avant tout : les relations du monde, le commerce des honnêtes gens et les divertissements qu'offraient alors les grandes cités provinciales qui étaient de vraies capitales. « 11 n'y a pas moins de seize nobles familles anglaises dans cette ville, écrivait un peu plus tard l.ady Montaguc à son mari. Lord Hanfel loge dans la même maison que moi, et nous avons dans notre rue une fille de lord Bathurst, mistress Witshed. Le duc de Rulland est parti d*ici il y a quelque tems, comme lady Pétersborough me Tavait dit à Saint- Omer^...» Ce jeune seigneur, dont le train annonçait
1. Œuvres de Lady Montagne (Paris, Valade, an XII (180i), t. 111, p. 02; Dyoïi, 18 août 1739.
I.K NATURALIS1K IIICKMAN. 8<5l
uno fortune princièrc, s\'i|)|>clait lord Kingston, fils de GuilLiumc marquis de Dorclicstor mon avant son père en 47^; il (Hait en possession, depuis 1726, destitresdc duc et pair d'Angleterre (|uo lui avait transmis son aïeul Ëvolin^ Celui auquel sa famille Tavait confié, était un digne savant, naïf et désarmé, plus propre h marcher à la remonpie de son élevé (|u*îi lui imposer énergiquement une direction, un de ces philosophes enthousiastes qui ne croient qu*^ l'étude et ne pensent point que Ton soit né pour autre chose (|ue les spéculations métaphysiques et scientifiques ^ M. Ilickman s'était adonné aux sciences naturelles, particulièrement h l'étude des insectes, et consacrait ses meilleures heures h l'observation de ce petit monde auquel il savait gré d'être petit etnukonnu; car Tinsocle a été longtemps dédaigné et laissé de côté, et Bufion n'a-t-il pas dit quelque part, en parlant de la mouche, qu'elle ne doit point tenir dans la tétc du naturaliste plus de place qu'elle n'en tient dtins la nature? Ce fut pourtant ïi ce bon Ilickman que ItufTon dut les premirres notions d'hisloire naturelle; et qui sait même si Huffon, qui était déjh un géomètre et un mathématicien de première force, eût, sans lui, i^encontrc sa vraie voie ? Il entre une grande part de hasard dans les vocations les plus décidées; et il serait téméraire de soutenir que l'on ne fait, en fin de compte, que ce que Ton était apte îi entreprendre.
l. Tnhhmw ginénlotjiqHr* 9t historiques fie l'empire bntrtnnique ^ par F. baron de Rcdcii (Hanovre, 18.J0), Uibicaii XXI'. Les ducs do Kingston.
9, « Il inc parait Aire (arrivait lady Monti^iic à «a flilc, do Padouc, le ?l jiiiUoI nr>H, au siijrt d'un jouuo an|:laisa|)|>ot(^ KuaUliliallj, r^ «lu'rlait lo duc de Kiupsioii i\ Tlioi^by, «luoiquo |du« lieurnix dan» le rh»>ix d»* son pniivrniiMir. (Vlui qui l'arooin pagne on celte qualil«', nn' pnrall T'ire un bonuue de Rens. . w (JEuvmi ttr Ittfitf Mnntnffur (Paris, an XII). I. IV, p. «lï.
im LA SOCIÉTÉ DIJ0MNA18E.
Quûiqu*ii en soit» les deux insulaires u'eurenl pas tic peine à se faire ouvrir les portes de la société dijonuaise si remarquable à cette date par sa brillante jeunesse. Il suffit de citer les deux Lacurne, Haltestc de Bellay, le procureur général Quarré de Quintin, Philippe et Pliili* bert Fuyot de la Marche, Cortois de Quincey le futur évèque de Bellay, le Gouz de Guerland et ^dc Brosses, (sans lesquels» ces deux derniers notamment, il n'y avait pas de bonnes parties'), la plupart graves et respectables magistrats ne dépassant guère lu trentaine, avec Taustéritéi la ridigité inhérente h cet âge. Hâtons-nous de leur adjoindre le jeune Leclerc (car Buffou ne s'a|)pellera Buffon que plus tard) qui revenait d'Angers où il était à suivre les cours, forcé de déloger assez brusquement après s'être pris de querelle avec un Anglais auquel il avîiit laissé, en guise de souvenir, un vaillant coup d'épéc. Mais cela ne l'cmpècha point de rendre pleine justice aux belles manières, à la politesse, à l'amabilité du jeune lord qu'il trouva, ainsi que son gouverneur, établi sur le meilleur pied dans la cité bour guignonnc. 11 était alors très communicatif, très liaul, très cmporlé aussi, avec un penchant très vif pour les exercices du corps : c'élait même, à ce qu'il parait, un paumiste habile; et la société de cet écervelé charmant ne devait pas trop effaroucher une sagesse tempérée par l'ardeur de l'ilge el des passions ti*ès caractéri-
1. <t Nous mangeons et vivons beaucoup avec les uns et les autres. Ils (les Anglais) nous rcclicicliout, surtout I^guuz et moi qu'ils voient d'une humeur encline à rire, et conviennent de bonne foi qu'ils ne s'amusent à souper qu'avec nous, et qu'entre eux ils ne font ({ue boire et manger, m Le Présùicnt de Urosscs cii liaiie (Paris, Didier, 1858), t. II, p. 10;>. lin reste AI. Foisset nous dit, particulièrement, que raiinalde président était au mieux avec lord Kingston. Le président de Urusses^ Histoivc des lettres et des parlements au xviii* siècle (Paris, 1842), p. 135.
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sc^cs. Disons que In vorlucux ol débonnaire Hicknian ne Pavait pas moins conquis; il trouvait en lui un livre toujours ouvert, qu'il pouvait feuilleter à tout instant, et qui l'intéressait chaque jour davantage. La séductton fut telle que lorsque ceux-ci parlèrent de reprendre leur volée, Bu (Ton déclara qu'ils ne partiraient pas seuls et qu'il serait du voyage, s'ils voulaient de lui. L'accord, on se rimagine, ne fut pas long à conclure, et les trois amis sYloignaiont de la capitale de la Bourgogne, le 3 novembre 4730.
Dès le 5, ils sont h Nantes, où ils font bonne chère, et se prennent de passion pour le vin du cru. La ville leur plaît; les denrées y sont hors de prix, mais cela devait peu importer h un jeune lord qui avait le gousset bien garni et comptait se passer ses fantaisies les plus ruineuses. De Nantes Ton va h la Rochelle et h Rochefort; Ton chemine paisiblement, sans trop s'écarter des cOtes. A Bordeaux ils arrivent juste h temps pour assister à l'incendie du théâtre du fameux Francisque qui ne sauva du désastre que sa robe de chambre*. Même chose était advenue, huit ans auparavant, (n22) à Lyon; et Piron fait allusion à ce premier sinistre, dans le prologue de son Tirésias. Rien ne pressant nos trois touristes, ils n'avaient d*autre loi que la fantaisie du moment, et le plaisir seul décidait des étapes. Moutauban a le mérite de les retenir un mois. A Toulouse ils ne restent que quatre jours; mais cela sufGt au jeune Leclerc, qui n'avait pas les yeux h sa poche, pour faire une observation qui ne sent pas trop son pédant, m Le sexe y est tout h fait beau, et excepté les vieilles, je ne me souviens pas d'y avoir vu une laide femme. » El ce n'est
I. CmTtxponiinncr inédite de ïiuffon (llaclictt«, 1800), t. I, p. 7. lettre do DalTon aa président de RufTey ; le 99 janvier I7:n.
S6i SEJOUR A MONTPELLIER.
pas là un délail indifférent; il est des choses qu'on se dit h l'oreille» mais que l'on ue coniie pas au papier. Nos deux voyageurs, (le troisième est hors de cause) ne se dirigeaient pas en pénitents vers le tombeau des Apôtres; ils étaient dans Tàge des folies et des aventures, et, loin de les fuir, ils les eussent plutôt appelées. Buffou, qui d*ailleurs eut toujours d'étranges idées sur l'amour', était très capable alors de tenir tète au jeune duc. Seraitce trop les calomnier l'un et Tautre de penser qu'ils ne furent pas beaucoup plus sages que ne le comportaient leurs vingt- trois ans? Au commencement d'avril, ils ont pris pied à Montpellier, où milord occupe un logement magnifique, qu'il paye cinquante livres par mois : à peine, à l'heure qu'il est, aurait-on pour ce prix une modeste chambre, dans un hôtel de troisième ordre. Les seules traces de ce joli voyage se trouvent dans quatre lettres du jeune Leclerc au président de Ruffey',
1. De Tamour BufToa n'acceptait qac le physique. « il en méprisait le moral, écrit sou frère, le chevalier de Ûuflbo à BornanI d'Uiry, et tout ce qui tient aux diiréreutes passions qu*il inspire comme indigne d'occu|>orun philosophe, un homme raisonnahle. » Toutes les vérités ue sont (tas iionnes a dire, et encore moins à écrire; et madame de l\)mpadour, reucontr.iut le coupable daus le i^ux de Mariy, lui disait, eu lui donnant de révcutail sur le:^ doigts : « Vous êtes un Joli gaivon! >* (les idées, ou le conroit, devaieju avoir peu do succès aupivs des femmes, et madame lliccolioui êi'ri^ait au Uuscius anglais : * ... Ou*^i>d je iirapplique à IKMudre les trausp\>ris de deux jeunes amaus il me seudile (|ue je radote. Et puis .M. de BuHou m*a |:àtê l'esprit, il estime le physique de Tamour. ot pivieud que le moral n'eu \aut rien : nous ne sommes p;is du même avis. Si le physique donne un iust;int de plaisir, le moral rcud tous les momens heureux; il faut que l'aimalde naturaliste au un furieux physique pour lui donner cette prèfeivnce... v The {a-ivcte cwrrsy*jHtiitHct of David iianick iLondou. 18J:?\ t. II. p. ;Vîi. l^'ttiv de madame Riccoboui; Paris, ce J mai llijy.
î?. tionnam iiilte-Hichard de Huffey, président de la chamhre dos comptes, ue à t»yon eu nu>, le père futur de a:tte célchit^
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un Galon do vingt-cinq ans qui savait passer lo temps galamment, trousser des vers pour sa maîtresse et opposer un déluge de chansons h la pluie d'or que faisaient tomber ses rivaux. L'on ne s'éternise pas, toutefois» à Montpellier; l'on comptait bien être à Rome pour les splendeurs du carnaval, et ne rien perdre de ses féeries. Ils y arrivèrent h temps et purent juger par eux-mêmes de ce qu'était un carnaval romain. Buffon, bien que préparé îi celte suite d'enchantements, en demeure comme étourdi. Opéras, comédies, théûtres macaroniques, musique divine, ballets ridicules, tout jusqu'à Texhibition de ces soprani qui tenaient lieu de nos actrices et pour lesquels Fcngonement de la population n'était pas moindre que celui que nous inspirent nos plus séduisantes chanteuses, tout cela, disons-nous, était de nature «^ étonner sensiblement des étrangers. On voudrait savoir quelle part ceux-ci, après le premier ébahissement, prirent h celle ivresse de tout un peuple, et il y a h regretter que Vîiwieur de r/Iistoire naturelle ait été si sobre de détails el d'aveux.
Mais une triste nouvelle allait séparer inopinément ces amis si contents les uns des autres. Madame Leclerc venait de mourir; ce malheur nécessitait le prompt retour de son fils, qui s'éloigna après avoir pris congé de lord Kingston et de son gouverneur, non sans promesse de se revoir soit en France soit h Londres. Les deux Anglais durent continuer seuls une vie pérégrinante .sur laquelle les renseignements manquent cnmplèlement. Ce que nous savons, c'est qu'ils se dirigèrent vers la Sicile. Il fallut bien finir par Paris où ils firent un si'jour plus ou moins long à 1 égard duquel on voudrait
maflamr Lomonnior, donl le nom est à tout JamaÎA nttarhA à celui de Minil»caii.
MADEMOISELLE CARTON
avoir plus de délails. L*abbé Le Blanc écrivait au présidenl Bouhier, à la date du 5 juin 4733 : « Le duc de Kingston est partie et c'est une perte pour TOpéra. Il en entretenoit une actrice et c'étoit un des meilleurs pijgeons de ce colombier là ^ » L'abbé ne prend pas le soin de nommer la demoiselle; mais, ce qu'il néglige de nous dire un autre nous l'apprendra. Nous lisons dans des lettres manuscrites de cette époque: u La Carton s'est jcttée dans la finance pour se consoler de la perte qu'elle a failte du duc de Quinston, c'est un nommé Lenoir de Cindé que vous avez vu à Lyon qui est son amant, il est intéressé dans les vivres d'Allemagne, ce qui donna lieu à Carton de dire lorsqu'elle fut arrôttéc, je me suis jellée dans les vivres mais je lui ferai bien manger des rations'.» Ainsi celle actrice, dont veut parler Lo Blanc, c'est mademoiselle Carton de l'Opéra, une demoiselle qui avait bec et ongles et jouait alors ce rôle d'emporle-pièce dont s'acquittera, plus tard et si brillamment, Sophie Arnouid^ On le voit, Kingstou s'était fait une réputation de libéralité et de magnificence
1. Bibliothèque nationale. Manuscrits. F. R. 24,419. Correspondance du président Bouhier^ t. IV, p. 422. Lettre de Tabbé Le Blanc au président; 5 juin 1733.
2. Bibliothèque nationale. Manuscrits, F. R. 13,(594. Nouvelles à la main do 1733 à 1739, p. 23; ce 28 f»ivrier 1733. Ce sont des lettres adressées par Bercer, l'un îles correspondants do Voltaire, à Duretdo Noinville, intendant de la ^^uiéralilé de Lyon, mort en 1708, l'auteur de Vllisloirc de V Académie royale de musique (\KtQ Travenol publia sous son nom, et dont le manuscrit a été cuveloppé dans l'incendie de Thùtel de ville, en 1871.
3. Voici Tune des mille réparties qu'on lui prête : Les Paladins de Rameau avaient été mal reçus. Le compositeur aux yeux duquel le public était loin d'être infaillible, et qui d'ailleurs, trouvait sa musique bonne, prétendait que Ion n'avait pas eu le temps de la goûter, u — La poire n'est pas mûre, dit-il dans le foyer, après la prennère représentation. — Cela ne l'a pourtant pas cmpèchéo de tomber, » riposta mademoiselle Carton.
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auprès (lu corps de btillol. Tons ces f^rands seigneurs anglais (étaient fort en honneur à l'Académie royale de musique, qu'il leur arrivait de dépeupler h notre confusion. A l'époque môme du séjour de lord Kingston à Paris, la Petitpas, une jolie voix de TOpéra, passait en Angleterre sans demander congé, pour rejoindre lord Weymouth, dont le retour en France ne s'effectuait pas avec assez de promptitude, a Ce milord, dit \m chroniqueur, a huit cent mille livres de rente, et toute la facilité que peut souhaiter une fille d'opéra'» Mademoiselle Salle, que chanta Voltaire, que chanta le geiUtl Bernard, s'embarquait également pour Londres où elle comptait, h force de jetés-battus, révolutionner tontes lestr^tes; mais celle-là, du moins, partait avec la résolution de ne demander qu'h son talent le succès et la fortune*.
Lord Kingston avait retrouvé à Paris ses anciennes connaissances de Dijon^ le président de Ruffey que ses devoirs et ses amours n'attachaient pas tellement au rivage qu'il ne pût prendre la clé des champs, quand
1. Revue rétrospective (IB30, 11*" 8(^ric), l. V, p. 12; Journal de la cour et de la mile; Pari», 28 novembre 1*732. La PetUpait partit runlTemcnt pour l'Anglotcrre, le 26 novembre 1W2. Bibliotb^que de la Ville. ManiHcrit» i\c. BofTara, Histoire de tOpérn, dr rOitérn- Cotniqne, conrrrts rt nctrurs, p. 699 (également an^anllu en 1H7I).
t. Il faut blon avouer, quoiqu'il en corttc, que la vertu de la demoiselle ne tint poini contre le» s^ducliouR do toute nature qu elle devait rencontrer »ous ses pas. Voltaire lui avait donné une place dans l'édition de 17.1*1 du Tnnplr du ffnt}t, il l'en dépowéda dan» le« ftuivanteff. Bernard, qui avaii connncncé par le» madrigaux, flnit au»»l parla «alire. Le prouiier écrivait h Thiériol, autre amoureux de la Salle : « Jo virus de voir une épigramme parfaite; r 'est relie de notre petit Bernard sur la Salle, lin troqué son mrensoir nmtre dcM rergrt; il fourtff sa ro'fuinr nprrM nvoir ndoré $n déentr. On ne peut pas mieux punir re faste de vertu ridirule quVIlo étalait f\ mal à pn»j)OS. n fMCitrrr.^ romjdrtr^ (lleurhol), t. LU, p. 21 1. Lettre de VolUire à Tbiériot ; Circy , ce 10 mars 1736.
PHASE DB DISSIPATION
bon luiscmhlail^ ol BulTon qui éluil alln doniciiror au faubourg Saiul-Gerniaiu, rue des Boucberies^ chez Boulduc, apothicaire du roi, ce même Boulduc vers lequel l'abbé Moussinot sera dépêché, un peu plus tard, lorsque Voltaire s'avisera de concourir en tapinois pour le prix de l'Académie des sciences'. Mais ce domicile élu chez un chimiste ne tirera pas autrement h conséquence. Bulfon aura sa phase de dissipation et d'éparpillemcnt, phase assez longue même, car il écrivait à l'abbé Le Blanc, en 4738 : <c Je suis charmé quand je pense que vous vous levez tous les jours avant l'aurore; je voudrais bien vous imiter; mais la malheureuse vie de Paris est bien contraire à ces plaisirs. J'ai soupe hier fort tard, et on m'a retenu jusqu'kdeux heures après minuit; le moyen de se lever avant huit heures du malin , et encore n'a-t-on pas la tète bien nette après ces six heures de repos ! Je soupire pour la tranquillité de la campagne, Paris est un enfer, et je ne l'ai jamais vu si plein et si fourré. » Il n'était h Paris qu^en passant; aussi mettait-il le temps h profit, prenant sa part de distractions et de plaisirs, allant où allait la foule, et suivant le flot des curieux de qualité qui se ruait vers les bains de la Portc-Saint-Bernard. Depuis trente ans (4696), les bains de la Porle-Saint- Bernard avaient le privilège d'attirer tout le Paris clégant, lia Bruyère n'a garde de ne pas constater ce nouveau travers de la mode, qui avait quelque chose de plus qu'un travers, comme il l'indique avec sa malice
1. Corveftpondnnce inédite de Itii/fon (Hachette, IBlîO), 1. 1, p. 17. Lettre de Uufl'un à Uuircy ; Dijon, le 20 janvier 1733. I 2. Le Livre commode^ par Abraham du Pradcl philosophe cl mathématicien TParis, veuve Niou), p. 50. Boulduc, comme on le voit, habitait cette rue, dès 10D2.
3. Les vraies lettres de Voltaire à tahbé Moussinot, restituées par Courtat (Laine, 1875), p. 60, Cl. Lettre du 1^ juin 1737.
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inimilnbln : « Tout In monde connoit cotlc longue levée qui borne ni qni resserre le lil de la Seine, du côté où cfloenlreà Paris avec la Marne, qu'elle vient de recevoir : les hommes s'y baignent au pied pendant les chaleurs de la canicule'; on les voit de fort près se jeter dans Teau; on les en voit sortir : c*est un amusement. Quand cette saison nest pas venue, les femmes de la ville ne s'y promènent pas encore; et quand elle est pass(V>, elles ne s'y promènent plus'. » La Bruyère en dit assez pour que l*on ne se méprenne point sur la vraie cause do celle vogue : les femmes y allaient voir les hommes! Tous les chroniqueurs du temps font mention do ce nouveau but de promenade du beau monde qui a complètement déserlé le Cours, et nous mettent au fait des petits scandales cpii s'y succèdent : cette prise de bec, entre autres, des deux filles du libraire Loyson, avec la femme d'un conseiller*. Le théAlre ne fut pas le dernier à s'emparer de celte folie ; et les Italiens représentaient, le 42 juillet 4G96, une comédie en trois actes de Hoisfranc, les /fm'ns de la Porte-Saint'/icmartf. Il paraît que le mc^me engouement subsistait en 1732, et pour les m^Mnes raisons. HulTon nous dit nettoment : a Les princesses vont voir les jeunes gens nager fi la Porte-Sainl-Bcrnard. »
Nul doute que ce ne fussent \h aussi les galeries de lord Kingston et du futur historien de la Nature. BuflTon, toutefois, après un séjour de trois ou quatre mois dans la capitale, était brusquement rappelé en
1. La Bniyftrc, Les Carnctèf*es (Jannet, 1851), 1. 1, p. 315, 3ie, ch. VII. De In ViUc.
9. Salnl-Foïx, ftltnrrrt rompfètrs (Pari«, 1T7R), l. III, p. 59. Essais hlulnriqnrs «ur Pariîi. — Mndamr hiinoyrr, f.rth-r^ hixtoriquen et ffnlnntr^ (Amstonlam. 1790), l. I, p. II.— l/monlcy. llîMloire tte In Rétjence^ l. Il, p. 314.
870 LORD KINGSTON A PARIB.
Bourgognq par la menace du mariage de son père qu'il eût voulu empocher à lout prix^; il élail installé à Montbard dès le S7 septembre. Kingston, comme on l'a vu plus haut, ne dut quitter Paris que vers la fin de mai de l'année suivante. Sa disparition fut un deuil pour les nymphes de l'Académie royale de musique. M aiSf s*il avait laissé parmi tout ce monde dansant et chantant, les meilleurs souvenirs, do son côté il n'abandonnait point celte cité charmante sans regrets et sans espoir de retour, et nous l'y voyons reparaître, un peu plus d*un an après l'avoir quittée, vraisemblablement vers le mois d'octobre 4734, avec celle ardeur étourdie du papillon qui se heurte h toutes les clartés. Mais il saura, cette fois, se glisser dans quelques salons parisiens où il retrouvera, du reste, à peu de chose près, les mêmes mœurs, un libertinage aussi complet et non moins éhonté. Il lui eût été sans doute facile de s'immiscer dans le plus grand monde, dont son nom seul lui ouvrait les portes ; mais c'élait le plaisir qu'il cherchait, et son iilstinct le poussait do préférence vers cette société si emportée, elle aussi, pour le plaisir et toutes les voluptés de la vie.
Qui rintroduisit dans colle société bigarrée et formée d'éléments si divers? Il se pourrait bien que ce fût Buft'on, que nous y trouvons sur le pied le plus intime. L'auteur de l'Uàloire nalurclla passail alors s;i vie clic/. LaPopclinièrc, le baron d'Holbach, madame d'Epinay, madame Dupin. Celle dernière était une des trois filles que Samuel Bernard avait eues de madame de Fontaine; madame d'Arly et madame de La Touche étaient les deux autres rejetons de celle seconde famille qu'il s'était
1. Correspondance inédUcdc Buffbn (Hachette, 1860), 1. 1, p. 10. Lcttiû au président de liuirey; du 25 octobre 1732.
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ciTOc en dehors du giron conjugal. Madame de Fontaine, Arniandc, Tainée des filles du comédien ûancourt, avait comme sa sœur, madame Deshnyes {Mtmihancourt), commencé par le théâtre. Elle n'avait pas onze ans qu'on lui faisait jouer le petit rôle d'Espagnolette , de la Fotre de Bezons, Elle avait la plus jolie figure, une chevelure superbe, et dansait h ravir. Ses débuts» en 4699, ne linrenl, il est vrai, qu'en partie les espérances que tant d'avantages faisaient concevoir , et Marianne la laissa loin derrière elle. Mais elles eurent le bon espril, l'une et l'autre, malgré les succès et l'en- Irainement, de s'allier h des gens d'affaires qui les sortirent de celte vie d'aventures pour les introduire dans un monde peu formalisteoù Ton était assez accommodant sur bien des matières. Armande s'était mariée en 4702; son mari, commissaire contrôleur de la marine et des guerres au département de Flandre et de Picardie*, nous semble un homme peu génanèet sans grands préjugés. Il fait fôte h Bernard qui, de son côté, se met assez h l'aise dans le domicile de la rue de laSourdièrc*. A la naissance de Louiso-Marie-Madelcine (madame Dupin), il donnera h l'enfant pour marraine sa propre femme Madeleine Clergaut « fille de la bonne faiseuse de mouches de la rué Saint-Denis » nous dit Marais'.
1. Regvttre fies ninriagrx de h paroisse de Saint-Sulpice, do Tannée 1702, p. 99; i novembre. M. Jean-Louis fîniHaumc «'•cuyer, seigneur de Knnlaine, quoique peu Agé (il avait environ irente-nix ans) nvall d(^jà M marir doux fois. L'acte est des plus curieux, toute la famille des Dancourt y figure, à commencer par Louise do Londy, l'aïeule de la mariée.
9. Et plus tard, rue Gaillon. Samuel Bernard avait le sien, place des Vlrioirc^, occupant tout le c|uart do cercle présentement compris rulrr les numéros S el 9.
'\. ProhabIrmrnI est-ce sa more que nous recommande Abraham du l*radol, sans la nommer, on son Livir rommodr^ année hiss^^xtilo 100?, (p. 111). •• \a iKMiiie faiseuse de inoucbes, nous dit-il, demeure rue Saint- Denis à la Perle des mouches. •>
SAMUEL BERNARD
Trois ans après, il nail un iils h M. de Fontaine. Celle fois, ce sera la comtesse de Sagonne, la fille légitime de Samuel, qui nommera renfaul avec le duc de La Meilleraye^. Viennent ensuite Marie-Louise (madame d'Ârty) et Françoise-Thérèse (madame de La Touche.) Madame de Fontaine était encore jeune et encore belle, lorsque son mari la laissa veuve et maîtresse d'elle-même, cette perte, on le pense bien, fut médiocrement sentie, et fit peu de vide. Bernard, habitué de vieille date à se substituer au défunt, accepta de bonne grâce les charges de la situation, et se considéra comme le tuteur de la jeune famille. Son affection pour madame de Fontaine était aussi profonde que sincère et, jusqu'à la fin, il lui en donnera les marques les moins équivoques. Il lui avait acquis la seigneurie de Passy et avait fait les frais du bâliment qui avait coulé plus de trois cent mille francs. Aussi verrons-nous, dès lors, celle-ci prcndi-e titre de : « dame de Passy » dans les actes où elle figure, y demeurer la meilleure partie de Tannée, tout en consiirvant son domicile parisien; et c*est à Passy qu'elle maria ses trois filles.
Le mariage de l'aînée des filles de Bernard eut lieu dans des conditions qui mérilent être raconlées. Madame de Fonlaine eut cinq enfants. Elle avait eu avant madame Dupin, née le 28 oclobre 4706, une fille, qui fut marraine de sa plus jeune sœur, madame de La Touche' et épousa un brigadier des gardes du corps, M. de Bar-
1. Heyisire des baptêmes y mariages et sépultures de la pnixtissc de Saint-Hochy de Tannée 1709, p. 51, du cinquième jour d'uvril. Jules-Armand de Fonlaine, né le 3. C'est à lui que le prince dcConli aflermera plus tard les revenus du (;rand prieuré de France. Marquis d'Arijenson.ifdmo/VfiCédit. Ualliery), t. IV, p. lli): IG janvier
2. Hetjistrc des baptêmes tnariages et sépultures de In paroisse Saint-Hocht de l'année 1712, p. D6, du qualomèmc jour de mars.
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btinçois. Celte dernière, dans un voyage qu'elle fit h Bourbon^les-Bains pour se soigner, se sentant fort incommodée, au retour, dut s'arrêter h Clialeauroux et s^installertnnt bien que mal, h Thôtel Sainte-Catherine. Elle ne tarda pas à recevoir une visite h laquelle elle ne s'attendait guère, celle du receveur des Uiillcs de TÉlection, qui insista tellement et avec des façons si parfaites, qu'elle ne put se défendre davantage d'accepter |)Our elle et pour ses gens Tliospitalité qu'il lui offrait d'aussi bon cœur. Elle fut entourée des meilleurs soins, cl, lorsqu'elle fut rétablie, M. Dupin, car c'était lui, voulut absolument accompagner la jeune femme jusqu'à Paris, ne se croyant dégagé de tout devoir qu'après l*nvoir remise, saine et sauve, aux mains de sa famille. liO procédé fut eslimé ce qu'il était, exquis, et madame de Fontaine en témoigna sa reconnaissance dans les termes les plus vifs. Bernard auquel le receveur des tailles de Ch^teauroux fut présenté conçut de cet homme aimable l'idée la plus favorable, lui trouva de l'esprit, du jugement, de la capacité. Il fit prendre secrMement des informations (pii furent toutes k l'avantage de celuici, et n'hésita pas dès lors h lui offrir la main de la seconde fille de Fontaine, avec les deux charges de receveur général des finances des Trois-Év^chés. Mademoiselle de Fontaine avait seize ans, une figure ravissante, et tout ce qu'il faut pour faire perdre la tète h un honnête homme; Dupin accepta sans se faire prier' il troqna la recette des tailles de ChAleauroux contre la double recette que sa fiancée lui apportait en dot, et quatre ans plus tard, an renouvellement du bail de <726, Bernard oblmait de Lepellelier Des Forts |»onr le premier de ses gendres une des dix places de fermier général.
I. Il 6.\n\i veuf, ri avilit un fllft, qui fui Dupin de FmiM'ueil*
a74 L'INPLAMMABLB JEAN-JACQUKS.
Dupin eut la main plus heureuse que ses beauxfrères ; sa femme est la seule à qui, selon l'expression de Rousseau» Ton n'ait point eu à reprocher d'écarts dans sa conduite. « Elle fut, ajoule-t-il» le prix de l'hospitalité de Dupin, à qui sa mère la donna avec une place de fermier-général et une fortune immense, en reconnaissance du bon accueil qu'il lui avait fait dans sa province ^ Elle était encore, quand je la vis pour la première fois, une des plus belles femmes de Paris. Elle me reçut à sa toilette, elle avait les bras nus, les cheveux épars, son peignoir mal arrangé. Cet abord m'était trèsnouveau; ma pauvre tête n'y tint pas; je me trouble, je m'égare; et bref, me voilîi épris de madame Dupin*. » Ainsi, tels étaient, au dix-huitième siècle, à l'égard des hommes, l'attitude, le peu de réserve des plus honnêtes femmes, de celles sur lesquelles la chronique pensait
1 . Ainsi, d'après Rousseau, c*eât été à madame de Fontaine môme que l'hospitalité aurait ctéoÛ'crte. Eu tout état do cause, M. Honoré Donhonimc, dans son intéressante notice sur inadanio Dupin {lievue britannique, mai 1H72. Xll" année, p. 1 ID), commet nue mcpriso entaxantd'erreurMonnie d'Angerville. Madame de liarbanvois. qui était bien l'afnée de ses sœurs, n'est pas à confondre avec uiailame Dupin, comme il le suppose. Nous la rencontrons, elle et son mari, François de Uarbançois seigneur de Colon, Voutres et autres lieux, dans les divers états civils relatifs à la famille de Fontaine, et particulièrement, dans l'acte de baptême de leur flis Frauçois-Ârmand, né le 17 septembre 172.], où celle-ci est désignée; « Dame Jeanne-Thérèse-(iuillaume de Fontaine, son épouse. » Elle mourra, il est vrai, de bonne heure, peut-être en couche; du moins cUû n'existait plus à Tépoiiue des cérémonies du baptême, qui eurent lieu deux ans plus lard. Vie privée de Louis XV (Londres, 1795), t. 1, p. 321, .iiiS. — Hctjistre des muriatjcs de lu paroisse Saint- Rock de l'année 1722, p. 11 du premier jour de décembre. — /(cgistre pour les haptthnesy mariayes^ etc., de la pwoissc de Notre- Dame de Grâce de Passy. Années 1122-11/1, p. 67. 26« de juillet
2. J.-J. Rousseau, Œuvres complètes (Dupont, 1821), t. XV, p. S«J, Confessions, Part. II, liv. VII (1712).
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avoir le moins h mordre! Y a-l-il tant h s'étonner que Tétranger, môme le plus spiriluol, le plus observateur, le plus fin, ne se méprenne h ces airs de courtisanes et en lire des conséquences impitoyables? Lord Chesterfield écrivait à son fils h la date du 23 mai 4754 : « ... Je vous conseille plutôt de débuter par madame ***, qui a encore de la beauté plus qu'il n'en faut pour un jeune drôle comme vous; elle a aussi du monde, de l'esprit, de la délicatesse. Son .Ige ne lui laisse pas absolument le choix de ses amans, et je vous réponds qu'elle ne rejctteroit pas les offres de vos très-humbles services.. • si la place n'est pas déjh prise, soyez sûr qu'à la longue elle est prenable*. » Admettons cela; le pauvre Stanhope n'était pas un conquérant de ruelle, et Chesterfield s*abusait fort en estimant qu'il n'avait pour vaincre qu'à se montrer. Quoique sur le retour (il ne s'en fallait que de trois jours que madame Dupin eût ses quarantecinq ans, bien sonnés,) l'aimable femme valait mieux que cet épais et gauche adolef;cent, et elle eût pu faire dans son monde un meilleur choix, si le cœur lui en eût dit.
La seconde sœur, Marie-Louise de Fontaine avait épousé comme madame Dupin, (46 octobre 4724), un homme dans les affaires, un M. Paneau, qui trouvant avec raison son nom malheureux et prêtant à l'équivoque, l'échangera contre celui de d'Arty que sa femme ne laissera pas de rendre colèbi^e, autant qu'il sera en elle*. Rousseau nous dit qu'elle fut la maîtresse et, bien
1. Ixjrd Chwtorflcid, Mirts *) xnn fih Stnnhnpe (Amsterdam, 1777), l. iri, p. 2\\ 216 ; Londres, r« î.) mai 1751.
2. Le nom de d'Arty ne flgurr pas, on cfTct, dan» l'acte de mtriajçe; le mari y est appoh'* AntoinoAloxis l*aneau, dir<H;teur pi'fii'ral des nydos et rntn'rs do Paris, ftptS do vinjfl-hiiil ans. La Ilanc6c, née le ^.'îaodt 1710, avait qaatorxc ans. HrffUtt^ dn f»np-
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plus, Tamic et l'unique cl sincère amie du prince de Conli, « fcnuue adorable autant par la douceur, par la bouté de son charmant caractère que par l'agrément de son esprit et par l'inaltérable gaieté de sotl humeur. » Nous le voulons bien. Une. liaison aussi constante et aussi longue parle assez d'elle-même, et fait suiUsamment l'éloge de tous les deux. Mais quel est le ciel, si bleu, si pur qu'il soit, qu'il n'ait ses nuages? On nous parle de la gaieté, de la douceur, de la riante humeur de la dame; elle avait pourtant des griffes tout comme une autre, et savait en user, au besoin. Nous lisons dans les notes du marquis d'Argenson.
9 juin 4748. — « Voici M. le prince de Conti entièrement brouillé avec la dame Darty, qu'il avoit depuis sa première jeunesse; ils se battirent il y a quelque temps à coups de poing, enfin la brouillerie est définitive; elle a quitté la maison de l'orangerie de l'Ile-Adam, et sur-le champ toute la famille l'y est venue voir, comme madame sa mère, sa sœur, etc. On conjecture que M"' la princesse de Conti, par ses adresses infinies, va porler le roi à donner h ce prince une de Mesdames, après qu'on en a refusé une h M. le duc de Chartres. »
4 juillet. — « M. le prince do Conli s'est raccommodé et brouillé, puis raccommodé avec, sa maîtresse, la daino Darly. Ils se querellèrent à table, à l'Ile-Adani, devant bien du monde. Le prince donna un coup t^ la dame; elle le prit à la joue, il saigna; quand il vit son sang, il devint furieux comme le lion. Chacun se relira, il ne resta qu'un coureur h qui le prince ordonna de jeter la dame par les fenêtres; ce valet la Iraîna par les cheveux, on renferma dans sa chambre, on l'y a fait jeûner pendant huit jours au pain et à l'eau, elle s'est
iétnes, mariages et sépultures de la paroisse Notre-Dame de Grâce, de Passy, années 1722-1727, p. 49.
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Ranv<^opar une fcnfiirc... dnpuis cela, elle s'est raccominodrc avec le prince*. »
Remarquez que ce prince qui se bat avec des femmes est le môme qui, quatre années auparavant, en 4744, se battait si bien contre les troupes du roi de Sardaigne, qu'il dut culbuter, pied à pied, au milieu de roches abruptes et de défilés inextricables, au grand émerveillement des montagnards qui s'écriaient : « il n'y a que des diables ou des Français qui soient montés làl » le vainqueur de Coni, en un mot, un héros, un chevalier dos anciens jours, dont la cour, installée au prieuré du Temple et présidée par l'aimable et charmante comtesse de Boufflers, sera l'un descentres les plus élégants de la haute société du temps ; un patriote, le défenseur do nos lois ot do nos droits, Tappui des parlements contre los ministres, ce qui le fera appeler par Louis XV : c( Mon cousin l'avocat; » enOn, l'ami de Jean- Jacques, un philosophe, un libre penseur, qui aura la précaution d'essayer son cercueil, sa dernière redingote, comme disait Voiscnon, et, le moment venu, esquivera les sacrements : « M. le prince de Conli mourut avant-hier après dîner, écrira madame du Deiïand h Walpole : il avoil reçu la visite de TarchevAque et des exhortations de M. de La Borde : c'est tout ce qu'il a reçu*, » Gomment allier une naissance auguste, une urbanité incontestable, des sentiments de prince à des scènes de la nature de celles que rapporte d'Argenson ?Kl pourtant, il n*est pas plus possible d'admettre que le marquis les ait forgées quo
1. llArquÎK (rArgcnson, Mémoires (édit. ntthcry). t. V, p. 990,
9. CotTfitffontlnnn' complète fie In mnrtjuise du Dr/fanfi (Pion, IHGTi), t. Il, p. TiOO. Lettres do la marquise à Wal|»ole; Paris, dimnnrho, i noAl 1776. N6 en 1717, Louis-François de nôariiOD, prince do Gonti, mourut le 9 août, à TAgo de cim|uantc-neaf ans.
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d'objecler qu'il a pu avancer, sans grandes preuves, un commérage auquel lui-môme n'a dû accorder créance qu'à bon escient. D'Argenson était alors ministre, et il était en situation de s'assurer de la réalité d'une aventure sur laquelle il revenait, un mois après, et qu'il confirmait avec des détails plus étranges encore. Mais pourquoi s'étonner de si peu ; et n'est-il pas plus extraordinaire que les rapports de bonne amitié aient survécu à l'abandon, que la maîtresse expulsée soit demeurée au mieux avec celle qui lui a été substituée ? Milady Hertford mandait,dc Paris, au mèmeWalpole,le 48 décemdre 4764, seize ans après : « Madame de Boufilers vit dans la retraite, parce que son mari vient de mourir, mais le bruit de Paris est qu'elle deviendra bientôt princesse de Conti. Elle est avec le prince chez madame d'Arthy, qui a été sa première maîtresse. Dans tout autre pays que celui-ci, cette circonstance empêcherait ces dames de vivre ensemble , mais ici cela ne fait pas la moindre difficulté et madame d'Arthy, dit-on, a la plus vive amitié pour madame de Boufilers ^ »
Restait la plus jeune, Françoise-Thérèse, qui n'avait pas loin de dix-sept ans, bien que l'acte de mariage ne lui en donne que seize. Mais c'était autant de gagné pour l'avenir. L'état civil avait aloi*s de ces complaisances et de ces galanteries envers les dames, et il est tel acte de décès qui va jusqu'à retrancher trois ou quatre ans de leur existence. Ainsi, s'il fallait en croii'e les registres officiels, la charmante madame de La Sablière, l'amie de Dernier et de La Fontaine, quand elle expira, en 4693, n'eût été âgée que d'environ cinquante ans; et force était bien de s'en tenir à cet approximatif.
1. Lettres d'Horace Walpole^ traduites par le comte de BaiUon (Didier, 1872), p. xxxv.
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car son acte do naissance avait échappé h toutes les recherches, ni/^nie à celles des auteurs de la France protestante. Nous avons été assez heureux pour mettre la main sur cette pièce de conviction qui ne restitue pas moins de trois années à Taimablc femme^ Samuel Bernard ne crut pas devoir marier sa dernièi*e fille autrement que les aînées; Nicolas Vallet, seigneur de La Touche « et autres lieux » était un homme de trente et un an, fils d'un entrepreneur général de la marine et des gabelles de France, lui-môme intéressé dans la fourniture de ces deux dépîirtcments". C'était déjîi un pied à rétrier, ce n'était pas encore la fortune. Du reste, Tinlluence de Bernard était la fortune à elle seule, et ses gendres du nUtî gnurhe l'avaient bien entendu ainsi. Ce ne fut pas, c'ost h croire, son unique apport, et nul doute ipril n*e(\t pour une l)onno part, contribué h la dot do la jeune fille, malgré les énormes saignées qu'il élait h la veille de pratiquer sur sa bourse pour trouver d'illustres maris aux deux filles de son fils atné le président de Rieux. L'une devait épouser le président de Lamoignon, l'autre le marquis de Mirepoix, de la maison de Iiévis de Ventadour, et de tels gendres valent leur pesant d'or.
Nous allions oublier la propre fille de Bernard du second lit, qui, bientôt après devenait la femme d'un autre président h Mortier, M. Mole*; car il s'était remarié. Marie Clergeau élait morte de la |>etite vérole, comme sa fille, la comtesse de Sagonne, dès 4716, et le
Lff Cnttrx gninnten (I)cntii, IWri), l. |. p. Wl, ÎOr
8, Rrgintre Hrt /fftptt*mrif^ mnringe» rt népuliurm fie In paroiste Sotre-Dame th ihârr th Vnnny, aiin^^ nîî>, p. R : lo 19 mnl.
3. Bariiior, Jnuninl (Charponlior). t. II. p. n«, anùt ITM. — — MarniK, Journal et mémoires (DliJol), l. IV, p. :iir»,;nn. A I*nri8. ccl6ioât na-'i.
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laissait libre de convoler, à IMge de soixante-dix ans, :i de nouvelles noces, après un veuvage de quatre années. Son choix s'était arrêté sur madeuioiselle de Saint- Ghamans, sœur de la première femme de son second fils, le comte de Coubert, dont il avait eu cette jolie poupée que l'on écrasait, à quatorze ans, du titre, des honneurs, et de la gravité de présidente. Pour se faire une idée de ce que pouvaient coûter ces illustres alliances, il suffira de dire que la dot de celle des demoiselles ' de Rieux qui épousa M. de Lamoignon était de huit cent milles livres comptant, deux cent mille livres assurées, un présent de quarante mille écus pour le gendre, sans détriment de dix mille écus pour le linge, et de beaux diamants, cadeau de la mère.
Mais Bernard est inépuisable, ses fils s'étaient endettés de cinq à six millions, il comble le déficit; la dépense seule de sa table s'élevait annuellement à cent cinquante mille livres. L'oslentalion du financier i'empôche de lésiner, si parfois l'envie pouvait lui en prendre. On sait tout ce que, en flattant sa vanité de parvenu, des ministres adroits lui tirèrent d'argent, etce que coùtèientfi sa bourse ces simples mots t( bien sentis » du grand roi : « Vous êtes bleu homme à n'avoir jamais vu Marly, vcnexlc voir à ma promenade, je vous rendrai après à ])esnla^ets^ » Desniarcts, c'était la caisse. Mais Uornard s'élail trouvé trop payé, il s'exécuta eu beau joueur, et celle saignée ne le dégrisa point. Sous le règne suivant, le duc de Noailles lui demandait d'avancer à TÉtat douze ou quinze millions. « Ma foi, M. le duc, lui répondit-il, quand on a besoin d'une somme aussi forte, cela vaut bien la peine de la demander soi-même aux gens: que le roi m'en parle el nous verrons. » Louis XY n'était
Saint-Simon, Mémoires (Clicniol), l. VI, p
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pas plus grnnd snignonr qno Louis XIV, cl pouvait bien passer jiar les mOmcs fourches caudincs. On se le tint pour dil,etrendez-vous fut donné au financier fi Choisy. Rcrnard se trouva en face du roi qui vintîi sa rencontre. « Vous voyez, M. Bernard, que je vais h la chasse. La promenade convient mieux h votre Age; aussi vous laisserai-je dans les mains du duc de Noailles, il vous mènera voir ici tout ce que vous voudrez, vous promènera dans les jardins, vous donnera à dtner ensuite, et vous parlera de Targent dont j*ai besoin et que je vous demande. » Et Bernard, après ces exhibitions, ces promenades, ce dîner, ces politesses, de s'écrier : « Ma foi, vous pouvez l'assurer qu'avec ces façons Ih, on gagne le C(cur des gens, et que Sa Majeslé |K3ut disposer de ma fortune. »
Nous trouvons cela, avec de bien autres détails, dans un curieux récit do madame de Tallard, où quoiqu'elle en dise, Bernard nous est montré en charge, exagéré et grossi. Elle l'a mis h une table de jeu, où il ne se lasse |K)int de perdre, en homme pour lequel les louis n'im- |K)rlent pas plus que des noyaux de pèche, émerveillant tout ce monde qui n'en avait jamais tant vu. On veut qu'il quille la place, il s'y refuse, relire de sa poche sa main pleine de rouleaux, les pose sur la table, et plonge son autre main dans la gorge de madame de Flamarens, en lui disant : « Ma belle, qu'en pensezvous? va toutM » Il y aurait eu \h de quoi faire tomber en syncope une femme moins formaliste. îiO président llénaull, dans un dialogue enlre elle el Ninon de Lcnclos aux Champs-Elysées, nous la peint " comme le modèle de la rigidité dans les mœurs, l'exemple
1. F. llarritTC, TnhUnuT tir genre et trhisloire (Pari», IV)nthuit, lHi«), I». 02, ai.
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de la verlu la plus austère, la seule peut-être que la malignité du siècle eût épargaéeK » Mais son effroi, sa stupéfaction ne durent être qu'un excitant de plus au rira fou qui partit dans toute la chambre. Il n'y avait pas à se fâcher sur cette gaieté d'un homme comme Bernard. On le trouva charmant, plein d'esprit; il voulait bien se laisser plumer, on le pluma, et tout le monde fut enchanté de sa soirée. Madame de Tallard nous fait de Samuel une sorte de Hotteutot ne soupçonnant pas même ce qu'était la bonne compagnie; il en recevait pourtant chez lui, et de la meilleure, à commencer par le cardinal de Rohan, le prince de Rohan son frèi*e, le duc d'Aumont, le maréchal de Villeroy, et le comte de Verdun, dont le fils avait précisément épousé la fille aînée du maréchal de Tallard, le beaupère de notre railleuse. C'est d'ailleurs un vrai chefd'œuvre vif, animé, mouvementé, avec des traits qu'on n'invente pas, que cette Conversation de madame la duchesse de Tallard et qu'il faut lire. Eu somme, el quelle que soit l'arrière-pensée qu'on lui supiM)se, Bernard est généreux, et généreux avec des manières qui relèvent singulièrement le bienfait.
« Ou a débité ici une générosité de M. Samuel Bernard qui lui fait honneur, par la politesse dont il l'a accom|Kignée. M. le comte de GharoUois étant allé luimême chei lieruard pour lui demander deux cent mille livres, qui lui éloient nécessaires pour certains arrangemens, celui-ci convia le prince à dîner, el le remit à la fin du repas pour ce qu'il exigeoit de lui. Le repas îini. Son .\ttesse Royale remit Bernard sur le sujet de sa visite: il dit au prince que c'étoit une affaire terminée, el lui pivseuta en même temps un reçu de cette
t. l'iv^aOeui li<*tuu(L Mfu«<.-^ ^Detilu. Iîli:»\ p. «JO,
HONORAIRES DR DUMOULIN
somme sign(^ de son trésorier. On doit convenir que celle façon de faire plaisir ajoule au plaisir mème^ »
Mais M. de Charolois était un prince du sang. Voici un autre trait de générosité raconté par Berger dans une de ses lellres h M. Durey de Noinville, qui aidera à compléter le portrait :
ce Pendant que ie suis k Tarlicle des enterremens ie puis vous parler de la convalescence ou plutôt de l'entière guérison de M' Bernard. L'honoraire qu'il a donné h M' Dumoulin, son médecin, est une époque brillante pour la médecine et qui aura de la peine à ôlre crue de la postérité, rien n'est cependant plus vray qu'il luy a envoyé dix mille écus en or. Je tiens le fait de M*" Fontaine qui ne Ta pas quitté dans la maladie, et qui luy a donné les preuves les moins équivoque de la plus sincère amitié, et d'un désintéressement dont il n'ose parler tant il est incroyable. Mais pour en revenir au présent de Bernard h son médecin, le môme iour qu'il eut fait celle opération, il dit à M'' Fontaine qu'il vcnoit de faire une sotise qui avoit bien ellonné trois personnes, luy qui Tavoit faite, Dumoulin qui en avoit rcçeu les fruits, et Loly qui les luy avoit porlées, Loly est son caissier et son homme de confiance. M*** Fontaine ayant dit à M^ Bernard que le préscnl étoil fort, mais qu'il éloil digne de luy, ie ne l'ay pas payé comme mon médecin, mais comme mon amy, luy a répondu M** Bernard. Il y a un mélange de haut et de bas dans cet homme-lh qui est incompréhensible, il a gi\lé cet acte do générosilé par une crasserie qu'il a faite à un médecin de second ordre qui l'avoit veillé loutleslos nuits et à qui il n'a donné que vingt-cinq louis d'or» il
1. Bevuê f'Hnufpfciive {\fiM), II' série, l. VII, p. 112, 113. Jour nal de la Cour et Parin en 1702, ITJd; 3 octobre 1733.
MADAME DB LA TOUCHE
faut qu'il y aye toujours quelque chose dans les plus grands hommes qui les raprochc du commun de Tbumanitéi. »
Venant de tout autre que Bernard, vingt-cinq louis à cetle époque» étaient de convenables honoraires; mais il faut avouer que la rémunération parait chélive, rapprochée de ces dix mille écus donnés à Dumoulin, ou môme des cent louis qu'il mettait dans la jolie main de mademoiselle Salle pour une simple gargouillade de la danseuse, à la noce du président Mole'.
^ Mademoiselle de Fontaine fut peu ou point consultée, s'il faut en croire une Apologie de madame de La Touche ^ écrite par elle-même^, que l'on fit circuler dans Paris, lors de sa fuite en Angleterre, à laquelle, cela va de soi, elle ne mit la main d'aucune sorte. Elle se fut avisée de raconter les événements de sa galante existence qu'elle l'eût fait, à coup sûr, en de tout autres termes. Le libelle, au lieu d'atténuer, a dû procéder en sens inverse; mais ce ne sera que de la uialiguitc sur un fond de vérité : tout ce qu'il avance, nous lo trouvons confirmé ailleurs. L'auteur anonyme ctuil des mieux renseigné; peut-être était-ce un ami de la maison. La jeune fille ne jugeait pas son prétendu digne d'elle, elle ne céda qu'à la volonté formelle de ses parents. « Le chagrin de me voir forcée de l'épouser malgré moi, lui fait-on dire, me fit faire des réflexions, certains sentimens secrets me firent soupçonner qu'un sang noble couloit dans mes veines, ce que j'avois
1. Bibliothèque nationale. Manuscrits F. R., 13,694. Nouveiics à la main de 1733 à 1739, f. 179, 180.
2. Hcvue rétrospective (1830).. 11" série, t. VU, p. 105. Journal de la Cour et Paris, en 1732, 1733; 3 octobre 1733.
3. Cliaravay aîné, Catulurjuc des autotjraphcs précieux provetumi du cabinet de M. Yemeniz, n" 611. Apologie de madame de La Touche par elle-même. Pièce mss, du xvui" siècle, 4, p. in-fol.
LB DUC IVAUMONT ET LA DANCOURT
ontondd dire do ma grand'mèrc, les tendres el rcspeclucux hommages qui lui avoienl clé rendus par les plus grands du royaume, enfin tout ce que j'avois vu dès ma plus tendre jeunesse se passer chez ma mère, me confirmèrent dans mon sentiment, et je conçus pour M. de La Touche, une aversion des plus violentes. »
C'est du duc d'Aumont qu'il est question. Ses relation^vec la femme de Dancourt avaient été, de leur temps, le secret de la comédie, et madame de Fontaine passait pour être le fruit des amours de Tactrice avec un duc et pair K Quant à ce qui suit, l'allusion n'est guère plus voilée, et il résulte de ces préniisscs que Ion a dans les veines du triple snng de grand seigneur, de comédienne et de fermier-général. M. de La Touche avait fait une affaire, el, s'il s'apercevait du peu do penchant de sa femme, il semblait s'en soucier médiocrement, c'était bien plutôt Bernard que sa fille qu'il avait épousé, et celte indifférence méprisante ne laissa pas d'indigner et de' mortifier, quelque éloignement que 1 on se sentit à son égard. Plus d'un rival lui avait disputé le cœur de mademoiselle de Fontaine; il avait triomphé d'eux sans les écarter du salon de sa bellemère, où il les retrouva après la noce, tous des mieux disposés à prendre leur revanche. Pour madame de La Touche, les scrupules ne la retinrent pas longtemps, et elle n'hésita un instant que par l'embarras du choix.
« Un jeune duc (le duc d'Alincourl) obtint la préférence, il étoit doux, complaisant, et d'une figure aima-
1. Il a la place d'honneur, dans l'acte de baptême de madame Dapin. « Ijc pnroin très haut et très puissant seigneur monseigneur Louis d'Aumont de Uoche, baron, duc d'Aumont, pair de France, premier gentilhomme de la chambre du my, et gouverneur des ▼illeet chAtenu do Boulogne et pays boulenois, dem* rue de JoOy, Par. St-<iervnis.
LB MARQUIS D'ALINCOURT
ble, et les preuves réelles qu'il me donna de son amour me persuadèrent de sa sincérité. Notre intelligence a duré quelques années, et elle dureroit encor sans la mort qui me Ta enlevé ; je l'avoue, sa mort me causa une vive douleur et pendant longtems je ne trouvai d'autre soulagement que de tenir entre mes bras le fruit de notre parfaite unions M' de La Touche n'a pas ignoré l'attachement de ce jeune seigneur pour moy et ma rcconnoissance de ses soins, cependant il n*y a pas trouve à redire, au contraire il fut touché de sa mort. Si on me demande la raison de cette tranquillité, je répondray que la fortune de M. de La Touche n'étoit encor que médiocre... »
Ce duc d'Aiincourl, l'objet des premières amours de madame de La Touche, était François-Camille de Neufville, le second fils du duc de Villeroy, personnage plus brillant que fort honorable, et dont la galanterie efi'rénée et les intrigues tiennent leur place dans l'histoire de son temps. La marquise de Ncsie et madame de Polignac se Tétaient disputé, au Pré-uux-Clercs, non pas à Tépée, mais le couteau à la main, et s'élaienl lubourc le sein et le visage pour l'amour de lui^ Il avait été l'amant de madame d'Avernc qui le quitta, non sans le regretter, pour recueillir la succession de madame de Parabère auprès du Régent, dont la première générosité
1. Madame de La Touche mit, en ciTct, au monde un fils, dont il sera question plus tard, le 27 septembre 1731. Hegistre des ùaptchnes^ manayes et séptiUures de la paroisse Notre-Dame de Grilce de Passy, année 1731, p. 13.
Y 2. Buvat, Journal de la Réycnce (Paris, Pion, 1865), t, 1. p. 300; mars 1719. Soulavie raconte le môme fait, met un pistolet, ce qui est plus noble qu'un couteau^ aux mains des deux femmes, et fait le duc de Richelieu le héios de l'aventure. Mémoires du duc île Richelieu (Paris, 1792), t. 11, p. ii08-211. Disons, toutefois, que Buvat écrivait ses notes sur le moment et que cette circonstance plaide en faveur de son récit.
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fut un envoi de cent mille francs « pour avoir un habit d*été '. » Notez que le marquis (il ne fut duc que plus tard) était marié, et que, si ces arningements ne furent pas de son goût, ils réjouirent singulièrement toute la famille. « Le Maréchal de Villeroy en a fait ses complimens au prince, ot a dit que cela alloit renvoyer le marquis d'Alincourt (son petit-fils] à sa femme, mademoiselle de Boufflers, qu'il a épousée depuis peu, et racommoilcrun ménage on en brouillant un autre. Voilà comme la Cour se joue de la débauche'. » Il y a débauche et débauche, et quel nom donner h celle qui faisait, h la requête môme du maréchal, exiler en août 472Î M. d'Alincourl, h Joigny, où sa femme consentit à Taller trouver ? Quoiqu'il en soit, le marquis était séduisant, il éUiit h In mode, et nous le retrouvons, h la fin de 1724, auprès de madame de Prie, allant sur les brisées de M. le duc, qui ne Tignora pas, entra en fureur et finit par pardonner'. Gomment ne pas devenir folle d'un tel homme ? Comment repousser les vœux d'un victorieux qui avait successivement attaché h son char madame d'Averne et la m«irquise de Prie? Madame de La Touche nous dit que leurs amours ne finirent qu'avec la vie de M. d*Alincourt; ils se prolongèrent donc jusqu'en décembre 1732. Ce malheur la plongea dans un profond désespoir. Mais elle était bien jeune pour se résigner h l'emploi d'Artémise, et dut prendre son parti sur une perte irréparable.
« Ma douleur pour la perte de mon amant enfin se dissipa, et les soins assidus d'un duc renommé par sa
1. Barbier, Journal de la Régence (Charpentier), t. I, p. 133; •
ain 1721 .
9. Marais, Journal rt mémoires (Didot), t. II, p. 160; 10 juin
i. Ihifi., t. III, p. 141 ; 10 jantier 1795.
ARMAND DE LA TRBMOILLB
beauté me rendirent sensible. Cependant le plaisir de celle seconde conquête n'égala pas celuy de la première... J'ay pourtant conservé assez longtems ce jeune seigneur dans mes fers. Enfin la guerre fut déclarée et mon duc abandonna l'amour pour aller cueillir des lauriers en Italie. Notre séparation ne fit point verser de pleurs, la gloire en luy étouffoit les sentimens de tendresse et en moy la vanité était satisfaite... »
Il s'agit ici de Charles-René-Armand de La Tremoille, duc de Thouars, qui, aussi brillant, aussi bien doué à tous égards que M. d'Alincourt, n'était malheureusement ni moins libertin, ni moins débauché que lui. Premier gentilhomme de la chambre du roi, à seize ans, il se faisait exiler pour une de ces frasques qui ne se racontent pas sans périphrases et que Ton tourna en drôierie^ Voltaire, qui sait tout dire, ne fait aucune difficulté d'entrer dans les plus grands détails à ce sujet, dans une lettre à l'adresse de la présidente de Bemières avec laquelle il était en posture de ne pas se g/^nor*. M. de LaTrcmoille était, après tout, un garçon de beaucoup d'esprit, dont on cite une répartie très fine relative à son attitude passive durant le ministère du vieux Fleury». Pour le punir, on décida de le marier; et il épousait en effet, un mois après, sa cousine, mademoiselle de Bouillon (Marie-Thérèse de La Tour d'Auvergne] la fille et la petite-fille de terribles priucesses (juillet 4724).
Comme il faut bien donner un certain temps à des larmes sincères, cette liaison de madame de La Touche
1. Barbier, Journal (Charpentier), l. 1, p. 361; juin 17Î4. — MsiràiSj Journal et m^/iotVe^ (Didot), t. III, p. 111.
2. Voltaire, Œuvres complètes (Beuchol), t. LI, p. 109, 110; Forges, juillet 1724.
3. barbier, Journal (Charp«uticr), t. Il, p. 225; décembre 1731.
CAMPAONR DMTALIE. 3R9
avec cft (lernior no dut pas se noner avant la seconde moitié de 4733, sinon plus tard ; et, h ce compte, elle n'alla pas au delh d'une année, car les ofliciers désignés pour la campagne d'Italie partirent vers le commencement de septembre 4734. On nous montre le jeune duc dévoré de Tamour de la gloire et ne Songeant qu'à entasser lauriers sur lauriers; une tout autre réputation lui est faite à l'armée, et il courut sur son intrépidité des bruits tels qu'on crut devoir le rappeler et l'envoyer prendre les eaux de Vais, dans le Vivarais*. Il revint pourtant h Fontainebleau, quelque temps après, où, malgré tout son esprit et son aplomb, sou attitude dut être pénible et embarrassée. Cette guerre d'Italie, qui enlevait un amant h madame de La Touche, par contre, la débarrassait d'un mari. M. de La Touche, qui n'était pas un AIcide, n'avait, en s'éloignant, d'autre visée que de pêcher dans cette eau trouble des gens d'affaires, fournisseurs et vivriers des armées d'alors. «Sans mary, sans amant, je restay chez ma mère, résolue de ne plus m'engager. Mais hélas I Ma résolution fut do peu de durée, et je reconnus pie l'amour avoit sur moy un empire absolu ctquemalgré moy il falloit obéir. » M. de La Trémoillo, en prenant congé do sa maîtresse, lui avait dit un adieu éternel ; des chaînes aussi légères ne se renouent point, et pas plus l'un que l'autre no songea h souffler sur ce feu bien éteint. Noussommesarrivésaugrand roman de cette tête éventée, et lord Kingston n'est pas loin, s'il n'est déjîi bel et bien introduit dans la place. Voici comme on fait raconter à la fille de madame de Fontaine le début de cette intrigue nouvelle.
« M. le duc de Kingston h sou retour d'Angleterre se
I. nnrfiicr, Jountni (Charpentier), l. Il, p. 511, r>iri; f^oplemliro rtoclobrcn.'ll.
LA RESSEMBLANCE ET LA DIFFÉRENCE
fil présenter chez ma mère où il fut reçu avec toute la politesse due à une personne de son nom et qui étoit étranger ; son assiduité à y revenir, et ses attentions marquées pour moy, me firent aisément apercevoir que je ne lui étois pas indifférente. Je l'avoue, je ressentis quelque émotion ; enfin ses sollicitations redoublèrent et je ne pus résister à ses manières douces et polies, et surtout à son aimable figure, je soupii*ay et bien tost nous fûmes d'inteiligeuce unis ensemble par une passion vive et réciproque... »
Celte intrigue n'était pas de nature à être tenue longtemps cachée. Madame de La Touche dissimulait peu; le jeune lord provoquait trop l'attention, de son côté, par son luxe et sa dépense pour que sa conduite ne fût pas épiée. Qu'allait-il faire chez la veuve de Fontaine et qui l'y appelait? La réponse était aisée, la méprise impossible. Si le vieux Bernard ne quittait pas davantage la maison de Passy, si l'amour l'y attirait encore, malgré ses quatre-vingt-quatre ans, quant au reste, les deux galants no se ressemblaient guère, comme ces trois couplets se chargent de nous rapprendre.
L'amour soua son étendard Tient milord-duc et Bernard,
Voilà la ressemblance.
L'un est jeune et vigoureux, L'autre est caduc et goûteux,
Vuilà la différence.
Tous deux, pour même raison, Fréquentent môme maison,
Voilà la ressemblance.
L'un s'y glisse en laplnois, Et l'autre en maître des toits,
Voilà la différence.
Tous deux y Tont du Tracas,
MOT DE LA CARTON A M. D*AUTY
Tout deux donnent dei dueats,
VoiU la resMoiblanee.
Milord donne un bien h luy El Bernard eeluy d'autruy,
Voilà la différence >.
Les amours de madame de La Touche et de lord Kingston étaient le secret de la comédie, et aussi de l'Opéra, comme on va voir; mais qui y eût trouvé à redire? Chacun en rencontrait tout autant chez soi: la différence seule, pour parler comme le couplet, n*était que dans le plus ou moins de tenue et de mystère. Berger, que nous avons déjà cité, écrivait à son correspondant de Lyon, à la date du 12 février 1735.
ce M. le prince de Gonty qui a une des plus belles femmei(de France est amoureux de madame Darty l'une des filles do M'*' Fontaine, et sœur de M** de La Touche h qui M. le duc dllalincour a été attaché avec constance jusqu'au dernier moment, et qui se console alternativement de sa perte avec le duc de La Tremoille et milord duc de Quinston. Cette nouvelle inclination du prince de Conly donna lieu ces jours passés à un discours assez plaisant et que je tiens du mary m^me à qui il fut fait. Darly passant sur le théâtre de l'opéra fut arrêté par la petite Carton des cœurs', et qui a été lontems entretenue par milord Quinston, h propos, luy dit-elle, Darty, dis un peu à ta femme et à sa sœur que si elles nous veulent enlever nos pratiques comme elles fontqu'ellesn'ontqu'h venir jouer nos rooles car il n'est
1. Bibliothèque nationale. Manuscrits, Hecueil fie chmucns hittoriquex^ t. XIX, f. 31.
%, « Cnrton, demoiselle des chœurs, entrée à POp^ra en 1786, avor appointemens de 600 francs. » Acteurt et nrtnret dr tOftéra^ dntlen ih hurx enlréex^ îeurx fnirntt, OftpoinfrmnttM et fftnfifirit' tinnx, ningi*s par ordre alphalx'-tiquc. Ilibllothèquc de IJIôlcl do Ville. Manuscrit do UcfTara, f. ttHO.
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pas juste que nous ayons la peine et elles le proiBl. Un autre mary que Darty auroit été scandalisé d'un pareil discours, mais messager fidelle, il alla rendre tout de suitte le discours de la pelile Carton à sa femme et au prince de Gonly en pr&sence de nombreuse et grande compagnie. Voilà ce qu*on apelle un mary*. »
Berger était au courant, mieux que personne, de ce qui se passait dans la maison de Passy qui réunissait tous les gendres; il y était reçu aussi bien que chez lord Kingston» où il avait son couvert mis. Le jeune duc, tout homme de plaisir qu*il fût, recherchait les gens de lettres, les artistes, et les admettait dans sa familiarité. « ... Le pour et le contre continue toujours', et son auteur est actuellement à Paris. Vous scavés, monsieur, que c*est dom Prévôt dont je vous ay écrit autrefois la vie, iay diné avec luy chei milord Quinston, c'est un homme ejLtrémement aimable*. » Inutile d'ajouter que ce « dom Prêvot » n'est auti^ que l'abbé PrêvosI, riuittioHel auteur de Mamm LeseatU.
M. de La Touche était absent, el tant que la guerre d'Italie se |vr(>eiaji, nos deuitourtereaui purent s'aimer eu pl^ue ^(k'untê. Miis toutes les guerres n'ont pas la durvv d^" U ^uomî de trente ans; et ceiie-ci» qui ne se |>rv4v>ufei& que tn>^^ fut Ivhq. toutefois^ de prendre de telles (u\>(H>rt;ous, à la grande dôsoiiùon des inté*
wk ... ilei;e ;jiuLoa a i«inf deux ans de suite, sans le
l b4i>4iC^Vsa,c Jjii:caa.tf. Uoitzscnc». F. K. Ii.(R^4. Summ filet gt ju «vil « ac '«"^ i l'^. ;*. îî*. ^ 1. :'*j^ ,«' .Vil.*-.'. 7«i«:i«ç^ jcntitiiituk*. ^ui paxu£ «ie ITJ3 à
s^ iv> ;(''.v'«va> JidMA' 4>.ia<;. tiwur .Oict Ju^a Mutun accn Uudniufv
UN MARI JALOUX
inoindro soupçon (rinfidc^Jil^ do pari ol d'anlro, mais enfin elln fui Iroubloc par le rclour de M. de La Touche. La fçuerre finie, M. de La Touche revinl h Paris et il raporta avec lui d'Ilalie des richesses et de la jalousie; luy qui auparavant éloil doux et tranquille sur le chapitre de mes amours, devint soupçonneux et furieux sur les moindres apparences, et je ne pus voir le duc de Kingston qu*avec beaucoup de circonspection, Tamour n'avoit point de part h la jalousie de M. de La Touche, je luy étois aussi indiiïérenle qu'auparavant, mais les richesses luy avoienl inspiré de la vanili^ et la vanilé de la jalousie. Parfailement instruit des manières ilalionnos, il ne me parloit que le pistolet et le poignard h la main, inquiet et soupçonneux, le moindre petit bruit le faisoil sortir de son appartement armé de pied en cap, mais sa poltronnerie le faisoit trembler de peur au premier objet qui se présenloil à luy. Cette humeur jalouse de M. de La Touche me causa beaucoup d'inquiétude. Cependant je me consolay par l'espérance qu'à force d'être raillé de ses extravagances, il reviendroit dans son état ordinaire, mais j'eus d'autres chagrins h essuyer par la suite ; Tcimbition se joignit à la jalousie pour troubler nos amours. »
On a pu constater l'exactitude des faits (laissons de côté la forme), dans ce petit pamphlet, plus malin que noir, et que nous soupçonnons l'œuvre d'un ami. Il est question de pistolets et de poignards; rien de plus réel que cette jalousie italienne et armée jusqu'aux dents. Et Berger viendra, h cet é^ard, confirmer le récit de l'auteur de V Apologie,
« Malheureusement, M. de La Touche s'est avisé quoique un peu tard de devenir jaloux, et a troublé par les fureurs et les emportemens le commerce de nos amoureux M' d'AnucnUères ayant soupe chés
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Ma'* Fontaine qui comme vous savés est mère de la fugitive, on l'entretint après le souper de la jalousie de H' de La Touche, et M' d'Armentières voulut éprouver si elle étoit aussi réelle qu'on la luy peignoit. Il monta donc par un petit escalier dérobé, pour s'introduire à l'apartement de Mad* de La Touche, mais son mary qui étoit au guet ayant cru que c'étoit le mylord, luy lâcha un coup de pistolet, qui, heureusement pour le curieux, ne porta que dans son chapeau. Le jaloux voyant qu'il avoit manqué son coup, le poursuivit l'épée aux reins
jusque hors de la porte de la maison Tout le monde
blâme fort la jalousie du mary et pense qu'elle ne convient point à un homme qui a épousé une fille de Ma*'* Fontaine, c'est-à-dire la petite fille de la Dancourt ^ »
Le jeune lord, subjugué par les enchantements d'une telle vie, n'eût demandé que la continuité de. leurs amours. Ëxislait-il une Angleterre? Avait-il, de l'autre côté de la Manche, une famille, un rang, des intérêts auxquels il se devait et qu'il ne pourrait négliger davantage sans forfaiture? Il ne semblait pas s'en douter, et il serait demeuré indéfiniment dans les lacs de la magicienne, si, pour lui comme pour Renaud, un chevalier danois ne fût survenu le disputer à son Armide. Le gendre de Walpole se chargea de rompre le charme et mit en jeu auprès du jeune duc tous les arguments capables de le rappeler au sentiment de lui-même. Cette éloquence ne fut pas en pure perte; le duc parut ébranlé et promit de partir. Mais il fallait obtenir son congé, il fallait persuader une maîtresse que sa tendresse devait ' rendre défiante.
<( Le duc m'annonça son départ, en m'assurant que
1. Bibliotlièque nationale. Manuscrits, F. R. i:]U04, Nouveiles à la main de 17^3 à 1730 ; f. IDG, 197 ; à Paris ce 21 novembre 173G.
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dans peu il seroit de relour. Son embarras et quelques larmes échappées malgré lui mesme me firent que trop comprendre que son départ seroit une séparation pour toujours, j*en reslay interdite et ma douleur me fit évanouir, mais, rendue h moy mesme, et les yeux baignés de larmes, je lui dis que séparée de lui, la mort me seroit mille fois préférable h la vie et que je luy demandois en grâce, si son dessein étoit de partir. Enfin ma douleur et mes larmes attendrirent le duc qui pour me rassurer mieux, me jura de m'aimer loute sa vie et de ne se séparer jamais de moy; malgré ces assurances, je fus le reste de la nuit très allarmée et il me fut impossible de prendre aucim repos, tant j'étois accablée de douleur et de chagrin. Le duc h son relour chez luy déclara qu'il avoit changé de dessein louchant son voyage ce qui allarma fort ceux qui désiroienl son départ, et comme on étoit sûr que j*étois la cause de ce changement, le lendemain j'eus la visite d'une personne attachée aux intérêts du duc, cette personne me dit que son amitié pour le'duc Tobligcoit de venir me représenter le tort que causoit au mylord son plus long séjour en France, ses affaires et son devoir le rappelant en Angleterre, et que si je Taimois, je devois plus tost le prier de partir que de rester, qu*en pressant son départ, il seroit sûr de son retour, et qu'au contraire, si je le rotonois, la cour d'Angleterre trouvcroit les moyens de le rappeler et de nous séparer pour toujours^ qu'au reste, si son départ me faisoit tant de peine, il m'étoit aisé de le suivre et que l'on se chargeoit de m'en procurer le» moyens et d'y faire consentir le duc, enfin cette personne me ditencor d'autres raisons, qui achovoient de vaincre la Hîpugnance que j'avois pour colle démarche et je promis de presser le duc de pirlir U. condition de le suivre* Le soir mylord vint à son ordinaire me rendre
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visite, je luy proposai de partir et moy de lo suivre, il y consentit dans l'instant et me dit qu'il m'auroit lui mesnie proposé la chose s'il avoit osé. Enfin il me jura un amour éternel en reconnoissance du sacrifice que j'alloisluy faire... »
Il fut convenu, entre les deux amants, que le duc partirait pour l'Angleterre, et que la jeune femme, neuf jours après, se sauverait en IloUande, d*oii elle ferait voile vers la Grande-Bretagne. Tout cela était si extravagant qu'ils purent à leur aise exécuter ce beau projet. Madame de La Touche brûla ses vaisseaux avec cette intrépidité que les femmes savent mettre dans l'accomplissement de leurs folies : elle quittait tout, patrie, famille, état, comme si elle n*eût pas antérieurement' expérimenté par elle-même combien Tamour est chose fragile et peu durable. Cette fuite prit les proportions d'un événement.
« Vous siivés sans doute, écrivait l'abbé IjO Blanc au président Bouhier, le départ du duc de Kingston et l'évasion de Ma^* de La Touche, cela fait toujours ici beaucoup do bruit, d'aulant plus que le mari fait informer. Ou a fuit beaucoup de couplets sur cette aventure, voici le seul qui mérite de vous être envoie.
Qu'en toul Paris il foU des Méoëla*, Que |tlus d*une llélène eharmanie Se litre à robjeiqui rcodianle.
Cela ne me surprend pas; Mais «|u*à Paris on inforiDe, oo raisonne.
On fasse le cliarivari Pour un vilain peUt mari QttiU6 pour un amant cMri.
ll*es( là ce qui m*ét«>nne *. •
I. Bil»liotiièt)uo uaiiouale. Manuscrits K. U. illli, coiTes|H>ndanco du pivMUcui lk>ukicr, i. IV, L l'ïU: Il dCvcuibre 11 JO.
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N'en déplaise à V^wiaurd' A àensaid, le couplet suivant^ sur l'air des Pclmm de Saînt-Jacqties, sans valoir grand'chose, peut marcher de pair avec le précédent :
Quoi I pour Latouche disparUo
Avec Kingston, Toute une famille ôperdae
Crie au larron.
D'où peut leur Tenir sur eola*
Tant de surprise ?
Cest une fontaine qui va Se perdre dans la Tamise*.
Quelle était l'attitude, durant cela, de M. La Touche? Décidé à ne rien ménager, il voulut rendre sa vengeance aussi compIMe que possible. « Le mary cependant fait des informations, cl poursuit son décret. Samuel Bernard est fnriouK de l'enl^voment de sa fille et dit qu'il mangera la moitié de son bien pour faire couper la tête h milord au moins en efligie puisqu*il n*en peut espérer la réalité, voilà, moiisieur, une bonne histoire qui divertit beaucoup ceux qui n*y prennent point intérêt*. » Une lettre, vraie ou supposée, adressée par mademoiselle Carton h son ancien niuant, vint raviver l'attention de ce public léger, avide de scandale, mais qui ne s'attarde guère sur un même sujet; nous ne cite-
1. Ce fut une pluie ôf*. ralotinc», de pontncufs et do noris; entre autres, un Catalogue de livres qui $e vcmlnil au Palai\-Haynl en ITH, dans loqucl nf^rnit« parmi cet cnsomblo do livres Actifs : le Stpnltolr fie Caviovr conjitfjnl^ jtnr mntlamr tir Courrhamp (qui avait quittr son tnnri pour le conitc do Charolois), A madame de fji Tnut'he; ou Won encore» une Affiche mixe à la ftorte de ¥' Ber» nardf de In place dcx Victnii-ex^ lo ... nnvomliro n.'W, ^sqc ce qui suit « Cent huis à ijatjncr. Uollr rliionno |»onliio, roiilour rlia^loin, avec \u\ doj»iio d'AnpIolorro noinmi^ milord. » nil)liotht>qu(* ualionnli». Mnnus«Til<«, Hcruril de chnnsnn^ historiques, l. XI.X, f. ^), 'W.
ï. Bibliothèquo nationalo. ManuncrilR, F. H. \'MA){. SouicUen à h main de n.TI à 1730, f. 197 ; à IHiris, ce 21 novomhn» 17 W.
398 INFORMATIONS BT POURSUITES.
rons que la péroraison de celle épUre d'ailleurs médiocrement spirituelle. « Souveués-vous, milord, que dans un temps plus heureux pour moy ie vous donnay mou portrait enrichy de diamans, ie vous prie de me le renvoyer, c'est assés pour Had^ Lalouche de votre cœur et de sa gloire, sans que j'aye l'affront d'illustrer par mon image le triomphe de ma rivale, l'attends de vous ce retour; milord, est-ce trop pour payer le don d'un cœur tel que le mien et la jouissance des charmes qui ont exercé leur empire sur les trois plus grands monarques du monde...'. »
Cependant les informations se poursuivaient avec acharnement. On voulait un décret de prise de corps contre lord Kingston et madame de La Touche; on l'obtint du Parlement dans les premiers jours de janvier, sans élre à coup sûr beaucoup plus avancé, car les fugitifs étaient hors de toute atteinte. Il serait peu équitable de juger M. de La Touche sur le portrait qui nous est fait de lui dans Y Apologie de madame de La Touche. Toutefois, des renseignements de source moins suspecte ne nous le présentent guère à son avantage. Malgré son imprudence, la pauvre femme intéressa ses amis et sa famille, qui prit parti contre le mari % et rien ne fut négligé par eux pour pallier le plus pos-
1. Bibliothèque nationale. Manuscrits, F. R. Nouvelles à la main de 1733 à 1739, f. 202; à Paris, ce !•' décembre 173(3. Caiévrier dit quatre, sans tes nommer, toutefois. Le Colporteur ^ (Londres, Jean Nourse), p. 08, 09.
2. On lit dans un petit ouvrage satirique, attribué à Meunier de Gucrlon, ce passage qui a trait au couple désuni : •« Vous avez enlenilu parler do rcnlùvcnicnl d'Albionicc? Il y a des v\vconslances peu connues; elle avoit épousé un i»ctil publicain, do ces gens destinez uniquement à servir d'étiquette aux attraits d'une femme; un Jeune étranger prend du goût pour elle, la fait éclipser et l'emmène en vrai corsaire. Un pareil enlèvement daus votre Grèce auroittout mis eu combustion. Son mari seul, rhommc
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.sibic iino oxtravagance d'autant plus impardonnable i que la facilité dos mœurs rendait de pareils coups de / (. t^te plus qu'inutiles. Buiïon, de retour à Paris, put s*entrcmcllrc en faveur de la jeune femme, et nous trouvons, dans une lettre à Fabbé Le Blanc, un témoignage du zèle qu'il déploya pour rétablir les affaires de la fugitive.
« Les affaires de madame de La Touche, écrit-iK sont en bon train et donnent quelque espérance bien fondée. Nous avons fait une grande information contre le vilain petit homme ; il y a déjh plus de vingt témoins d'entendus, dont plusieurs déposent des faits très favorables pour nous, de sorte qu'il y a lieu d'espérer que cette information, une fois bien faite, pourra faire tomber l'autre, ou du moins en diminuer si fort les charges qu'elles ne seront plus assez grosses pour faire prononcer un jugement .infamant. Vous pouvez bien penser, mon cher ami, que je fais et ferai de mon mieux. M. d'Arty pourra rendre compte de mon zèle et de mes empressements ^ »
Le procédé était d'autant plus désintéressé de la part
d'Antioche qui sans doute y ayoit 1o moins d'intérêt, cnit devoir pour son honneur faire quelque bruit ; mais il est homme d'accommodement, l>icntAt il voulut entrer en négociation avec ta femme et traiter de ses droits à ramiahic. Sa tendre moitié lui flt offrir une pension sur le revenu de ses charmes, mais après lui avoir tenu quelque tems le hec dans Tcau. la négociation fut rompue et il est resté seul chargé du ridict^le de toute cette aventure. » l^f Soujters fie Jhtphné ei les Dortoirs fie i^cédémone (Oxford, 1710). Pas de pagination. Sauf Tenlèvement, rien de toutcelaqui ne soit de pure invention. Mais nous avons cru devoir citer ce fragment comme mesure de l'opinion du moment et comme un échantillon des noirceurs de ces petits livres clandestins dont \'i prit, le plus souvent, ne rachetait pas l'infamie.
l. Correspontifince inédite de Buffon (Hachette, 1860), 1. 1, p. Lettre de Buffbn à Le Blanc; à Paris, le 22 février 1738.
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de M. d'Arty qu'il se savait dans la môme situation que M. de La Touche et plaidait bientôt oprès en séparation\ Celle lettre do Buffon allait trouver Tabbé Le Blanc en Angleterre chez lord Kingston. On a voulu que ce dernier y fût à titre de chapelain. Il raconte lui-môme comment ce voyage a été emmanché, et ce n'est qu'à titre d'homme aimable et de garçon d'esprit qu'il avait été appelé et qu'on le retint près de trois ans à Thoresby. (( Je n'ai pu me refuser aux instances obligeantes du duc de Kingston qui m'a fait l'honneur de m'écrire plusieui*s lettres très pressantes pour me déterminer h venir passer quelque tems en Angleterre avec lui, soit h Londres soit h la campagne, si bien qu'enfin me voici dans cette ville depuis près de quinze jours; et je vous prie de vouloir bien me faire la grâce de m'y donner des nouvelles de votre santé. Mon adresse est to Af** Le Blanc at his Ch*ace the Duke of Kingston m Arlùigton Street Sy-James S' London *. » Entre ce jeune débauché et sa maîtresse, il y avait assurément plus place pour l'homme d'esprit que pour l'homme d'église. Âf uis, tout honnête homme que se dise et que soit l'abbé, ses scrupules sont médiocres. Les circonstances l'avaient amené à vérifier l'exaclilude du mol de Tartufe; et celui qui avait été, à une certaine époque, chapelain de M. de Noce, aurait pu le devenir de lord Kingston, si lord Kingston eût été catholique. Cet abbé est le type de l'abbéhomme de letlres en quôte de bénéfices, cherchant for-
1. C'est au moins ce que nous trouvons dans une note relative à une autre plaisanterie du Catalotjuc de livres, déjà cité, et dans lequel on place un » Traité de lu jalousie des maris ^ par M. d'Arly à madame de Mortcmart. » D'Argensun parlera aussi d'une fâcherie de madame d'Arly avec son mari, mais dix ans plus tard.
^' Mémoires (édit. Rathery), t. V, page 23a ; 1 juillet 1718.
2. Bibliotlièque nationale.Manuscrits,F.R. 2iil2^Correspon((ance du président Bouhicr, t. IV, f. 485; de Londres, ce 27 février 17:i7.
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lune, frappant aux bonnes portes, faiscint agir ses amis, dépensant toute son activité pour sortir de sa poussière et devenir quelque chose. Celui-là a de l'esprit, de la tenue même, il a su se créer des protecteurs considérables qui secondent ses manœuvres ambitieuses. On veut lui obtenir la place de précepteur de l'héritier des Coudé; pas une vacance n'a lieu ù l'Académie sans qu'il ne se présente, et ne soit refusé. Madame de Pompadour, elle-même, malgré sa puissance, échoue. Que de gens qui ne le valent pas, qui n'ont ni son esprit ni son entregent, lui passeront sur le corps! La naissance n'est pas indispensable pour arriver h de telles positions; mais encore ne faut-il pas être le fils d'un geôlier de prison. Tel fut le rocher qu'il chercha, nouveau Sysiphe, h soulever toute sa vie, et qui, toute sa vie, récrasera de son poids.
Il existe une correspondance de Le RIanc, et des plus intéressantes, h laquelle nous avons eu occasion de faire plus d'un emprunta Dans les ventes d'autographes, on rencontre fréquemment de ses épltres mécontentes, fielleuses, acérées, où il se venge des puissants en leur lançant ses javelots. Quelle haine doucereuse il porte h Voltaire, qui ne lui a fait pourtant que des politesses I Mais pourquoi y a-t-il des heureux au monde, et pourquoi n'en est-il point? Ce n'est pas que sa vie soit si déshéritée, et qu'il soit tant à plaindre ; bien des gens de lettres eussent troqué
1. Nous nou« Rommcft étcndn Kurcr personnage curieux, dans les Cour* galantes (Paris, Dcnlu), l. IV\ p. 290 à 295. — La Jeunesse de Voltaire, p. 4riO. — /^ t)érrn tin Usât inn littéraire et srimtifique [H^vue des Piovinrex), 15 fésncr IWVI. t. II, p. ?in, 29«. Voir encore Chomforl. Œuwrs (l>»r.on, 1852). p. 18. — Opuscules de M. F... (Amsterdam, n.M), t. I, p. lOf». — Cntresponflance littéraire^ philosofthiqur rt critique, par fîrimm, Diderot, Raynal, Meisler ((Umier, 1878), 1. 1, p, 78, 91, 254. 306, :r»I.
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volontiers leur sort contre lo sien. Présentement, il mène Tcxistence la plus large, la plus fortunée dans cette belle résidence du Nottingham. Il n'avait fait que traverser Londres, où son ignorance de la langue l'isolait par trop, et s'était promis de n'y reparaître que lorsqu'il saurait assez d'anglais pour ne pas jouer le rôle d'un sourd et d'un muet. Il est donc à.Thoresby, dont il nous a laissé une description des plus enthousiastes.
(c Quelque homme que ce soit ne peut pas habiter un plus beau pais que celui-ci, nous dit-il, il n'y a peutêtre pas dans toute l'Angleterre une maison de campagne où un homme de lettres puisse se plaire davantage que dans celle-ci. Le grand-père du duc de Kingston aimoit fort les lettres et il a construit ici une bibliothèque très magnifique et qui occupe lé plus grand et le plus bel appartement de cette maison. Elle est composée d'un très grand nombre de livres, grecs, latins, anglois et françois bien conditionnés et avec assés de recherche pour le choix des éditions. Il a même fait une dépense que nos seigncui*s françois ne feroient pas. C'est d'en faire imprimer le catalogue Bibliolheca Kmgstontana, in-folio, avec des vignettes, des culs-delampe gravés exprès.
« Cette maison-ci est très belle, et pour vous donner une idée de la dépense qui s'y fait, il y a ici cent domestiques pour le service du duc de Kingston et de sa compagnie.
<c II y a ici quelque chose d'extrêmement curieux, c*est la beauté des.eaux naturelles, aussi belles et peut-être . même plus que celles de Chantilly.
« C'est aussi quelque chose de très riant que de voir sous nos fenêtres tandis que nous sommes à table des troupeaux de daims paissants ou couchés sur les beaux
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tapis de verdure qui environnent cette maison de foute part.
(c Enfin je connois peu de séjour aussi agréable que celui-ci*. »
L*abbé s'installe de son mieux, selon ses goûts et son humeur, quoique la seule force des choses l'amène à faire de petites concessions aux goûts et h l'humeur dos autres. Il entreprend de longues courses dans les environs. « J'aime l'exercice du cheval, écrit-il dans son livre sur TAnglcterre, et je trouve que Platon et Pline ont grande raison de le recommander comme salutaire... Je vis ici avec des gens dont la chasse est le vérilable plaisir, et dans une nation où tout le monde Faimc*.. » Il ne pose pas en Nemrod, tant s'en faut; il avoue même avec une certaine affectation son peu de penchant pour cet exercice violent et sauvage, ce Je monte souvent h cheval, mande-t-il au président, mais je vais rarement à la chasse, je ne l'aime pas, je n'aime point à troubler le repos de ces pauvres animaux qui ne font de mal à personne*. » On ne saurait être plus tendre. Mais, h la longue, cette horreur du sang versé, cette répulsion sentimentale à l'égard de ces boucheries qui sont restées et resteront longtemps, c'est h craindre, la grande joie des peuples civilisés, s*affaiblissent et s'évanouissent devant l'exemple et la continuité de ces scènes pour lesquelles on se passionne malgré soi. « On chasse beaucoup ici, dit-il dans la suite, et comme t'I faut hurler avec les loups, je fais comme les autres et
1. BibHothèquG nationale. Manuscrit, F. R. 9til9, Orreiyiofieimicf du préMifient nouhirr, t. IV, f. IRTi, 480; de Tliorcfby, dans la province (le Nottinghain; ce •'M) mars 1737.
9. Uitrts de M, Le Blanc (Amsterdam, 1751), t. Il, p. IftH, 159. Lettre XLVI.
3. Bibliotbèqno nationale. Manuscrits, F. R. 24112, Conr<poiidance Bouhier, t. IV, f. 487; deTboresby, ce 4 mai 1737
DGVIRNT UN CHASSEUR INTRÉPIDE
d'abbé poudré que j'étois à Paris ^ je suis devenu à Thoresby un campagnard vêtu de peau depuis les pieds jusqu'à la lête et souvent chassant du matin jusqu'au soir'. » Il écrivait à son ami La Chaussée, le mois suivant : « Je chante et je bois, voilà tout ce que je fais. Je ne fais aussi que chasser toute la journée. Je vais voir les courses des environs. L'autre jour, je fus à une plus curieuse : de jeunes villageoises, à l'exemple des filles des Lacédémoniens, se disputoient le prix de la course à pié : malheureusement elles éloient telles qu'il n'y en avoit pas une après laquelle je fusse tenté de cpurir*. » Voilà un bout de Toreille qui perce et va donner raison au scepticisme de Bouhier qui est loin d'attribuer l'honneur de cette métamorphose aux entraînements cynégétiques de Thoresby. « Je m*imagine, lui ditil malignement, que si vous y chassez, ce n'est pas toujours la grande bête et que vous n'y êtes pas réduit à la condition du spectateur finançais*. » On devine ce qu'entend l'aimable président; et l'abbé n'était pas homme à tromper, à l'occasion, la flatteuse opinion qu'on avait de ses talents de chasseur; il ne fait pa^ diflicuUé de confesser ses instincts tendres, tout abbé qu'il est, et il
1. Il ne faut pas croire que Tabbé fût un petit mattre, c'était un abbé gros, gras^ trapu, avec des traits réguliers mais accentués, et, nous en convenons, avec une perruque soignée. Tel il apparaît, du moins, dans la gravuredeCocbin.il est vrai qu'il était quelque peu plus Agé alors, car on lui donne le titre d'historiographe des i)ùtinienls du roi que lui obtint madame de Pompadour eu 1754), pour le dédommager de ses échecs académiques.
2. Uibliotbèque nationale.Manuscrits.F.R. 2i412,Corre^po7i</a7iCf du président Boufiier, t. IV, f. 18H; de Thoresby, 14 juin 1737.
3. Alliance des Arts, Catalogue (V autographes, du lundi, 4" avril 1844, p. 25, n« 45. A Nivelle de La Chaussée; Thoresby, !•' juillet
'4. Lettres du président Bouhier à Vabbé Le Blanc, imprimées par la Société des Bibliophiles français, année 1826. Lettre VIII, p 27 ; Dijon, 4 juillet 1737.
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en fail l'aveu d'un ton presque dithyrambique. « J'ai toujours 6.{é exlr/^mement dcWôt h la di^esse que vous célébrés (il était question de la traduction de Bouhicr du Pervigtiinm) et il ne tient pas à moi que je ne lui bâtisse ici une chapelle; que faire de la vie sans les Amours? Que faire de son cœur si on n*aime pas^ ? » Aussi aimera-t-il autant qu'il pourra; et nous trouvons une note de police, qui prouve que deux intrigues h mener de front ne l'inquiétaient guère', quoique, ailleurs, il parle de l'amour en chair et en os avec un saint effroi. Il avait adressé des vers h une /m. « Figurez-vous que c'est quelque Ins en l'air, se hi\te-t-il de dire, car un homme d'église avoir une maîtresse, cela seroil horrible ■! »
Mais il se sent assez d'anglais pour faire son profit du. commerce dos grands seigneurs et de la conversation des hommes de leltres, qu'il ne compte pas moins fréquenter que l'aristocratie de naissance. C'est surtout Pope qu'il brûle d'approcher. Mais Pope n'habite pas Londres ; il faut aller le relancer 6 son charmant cottage de Twickenham. L'abbé estime que le spirituel et éléjçant auteur de la Hourle de rhevetix valait bien un pareil déplarement, et il se fait une fêle de le surprendre en robe de chambre, dans toute la sincérité et le déshabillé du poète et de l'homme d'esprit. Il devait s'attendre h bien des duretés sur les contemporains et les rivaux, mais cela n'élait pas de nature îi beaucoup Toffrayer. La médisance était une petite fleur envenimée qu'il cul-
I. nibliotb<V]ue nationale. ManuscriU, F. R. 9ttl9, Cottrtpnn- Hmice de Bouhier, t. IV, f. lrfr>; doThorc«l»y, rc 2 neplpnibrc 1737.
9. Harblor, Journal (Charpcnller), t. VIII, p. 307, Jomnal de h police Moiu Ijtuin AT; juin 17 1,'!.
.1. Dibliotb^fino nationale. Manni^rrit», F. 11. ?II19, Corretftondanre du prixident flouhier^ t. IV, f. 111 ; Parin, fi janvier 173:1.
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livait lui-même avec assez d'avantage el de succès. Mais il rencontra visage de bois : Pope n'était point chez lui.
a Hier (24 juillet), je fis un voyage exprès pour voir H' Pope; malheureusement il venoit de quitter sa cam- ' pagne pour aller à cinquante milles voir un de ses amis. Mais je n'ai point quitté sa maison sans voir les lieux riants où il promène ses muses. Despréaux comme vous savés rassembloit les siennes à Auteuil sur le bord de la Seine, M. Pope qui Ta imité en beaucoup de choses, Pa encore imité en ceci. Sa maison est à Twitnam (stc), sur le bord de la Tamise, vis-à-vis de la forêt de Richemond et dans une des plus plaisantes situations de l'Angleterre. Là il a construit lui-même un jardin qui, quoique petit, est très agréable. Parmi les embellissemens dont il l'a orné, il y a une pyramide en mémoire de sa mère qu'il a perdue, il n'y a pas longtems. En voici l'inscription : Ah /édita, matntm optnna^ mulier\iM amanlissùna, valet II y a aussi une grotte dont on n'approche pas sans avoir l'envie de faire des vers. Elle est sans inscription, sielleétoità moy, j'y mettrois celle-ci : Quîeti et Musis. Et en effet elle a l'air d'un petit temple. Ce jardin est très varié el planté d'arbres de toute espèce. W Pope a tâché de lui donner ce goût que les Ânglois appellent Romantic et nous pittoresque. J'ai eu le regret d'y être pressé par le tems, car sans cela je n'en serois pas sorti sans y faire des vers*... »
1. Bibliothèque nationa1c.Manuscrits,F.R. 21112, Corresponr/oTice dupi'ésident liouhier, t. IV, f. 493; Londres, 25juillel 1737. Celte grotte, qui fait ladniirution de l'abbé, était do rocaiiles et de coquilles; elle était creusée au delà du jardin, sous la grande route au bord même de la Tamise dont les eaux se reflétaient dans des miroirs placés là à cette mirifique intention. Villemain, Tableau de la littérature au xviii* siècle (Paris, Didier, 1862), t. I, p. Ul.
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Ce n'ëlait que partie remise, il le pensait du moins ; mais il comptait sans les circonstances, sans l'humeur satirique du quinteux, poète. Le Blanc nous parle de tout, excepté de milord et de sa maîtresse. Cette réserve qui nous dépite, était commandée par les convenances les plus sommaires ;* dans toute sa correspondance avec Bouhier, le nom de madame de La Touche nVst pas même prononcé, et si, une fois seulement, il est question dos deux amants, nous le devons h Pope, {h cette méchante guêpe de Twickcnham, comme l'appelait lady Montagne), ^|ui les avait pris à partie dans une de ses satires.
« L'envie que j'avois de voir M' Pope est un peu di- . minuée et je vais vous en dire la raison en confidence. Il vient de publier une des satires d'Horace imitées à sa façon et il a maltraité sinon le duc de Kingston du moins la belle dont ce seigneur est amoureux, de façon môme que ce qu'il en dit fait tort au duc, et dans les circonstances où je me trouve, la bienséance ne me permet pas de chercher & avoir aucune liaison avec M' Pope. Je vais néanmoins en de certaines maisons où, selon toutes les apparences je le trouverai, mais assu^ rément je ne le chercherai pas'. »
Si ces allusions furent comprises par les contemporains, aucun commentateur n'a pris la peine de donner le mot de l'égnimc à la postérité. Nous avons dû cher« cher nous-môme l'endroit relatif aux amours de Kingston, nous pensons l'avoir trouvé dans l'épltre VI, h Murray. Tout cela du reste est voilé et |)ouvait s'adresser h plus d'un grand seigneur du temps, comme on en jug(*ra par la citation de ce passage dont les
1. nibUothè(|uc nalionAlc. Mnnu^rits, P. n.9i41?, Carrttponfiance «le ttouhirr, t. IV, f. 502?*; Londres, 5 mam 1738.
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quatre derniers vers seuls sont applicables au jeune duc.
Or sbaU we* ev' ry Decency eonfouod, Tliro* Taverns, Stews, and Bagnios take our round, Go dine with Cbartrea, in pach Vice out-do K— l'a lewd Cargo, or Ty— y 'a Crew, Prom LAtian Syrena, French Circœan Feasit^ Relurn well iravell *d and iransform *<l lo BeaUs, Or for a TUled Punch, or foreîgn F lame ^ Uenounce our* Countrffj and dégrade our Hame * 7
Dans sa correspondance avec Bouhier,Le Blanc donne ses impressions, son sentiment sur les mœurs, les institutions, le caractère, le génie de ces insulaires qui ne savent pas effleurer mais assomment, qui ne sifflent pas leurs auteurs dramatiques, mais les damnent*. Il essaie ses ailes, amasse les matériaux de ses Lettres, ouvrage humoristique, plein d'aperçus ingénieux, le plus sou* vent justes, bien qu'ils aient indigné les Anglais d'alors, et qui, placé entre les Lettres philosophiques de Voltaiit; et les quatre curieux volumes deGrosley, ne soutient pas la comparaison avec trop de désavantage. Il met le temps et les circonstances à profit, il interroge et pérore encore plus; car nous savons, par une épigramme de son compatriote Piron, qu'il est un de ces bavards in-
1. The Works of Alexandre Pope (Londres, 1760), vol. IV. p. 135, Imitations of Horace. Doold, ep. VI, to M' Murray. Mais, qiieli|uc peu éilitiiintes que fussent ces nueurs, le rung priniuit luul; el celte vie scandaleuse el inijiruduclive n'enipôcliiiit jias lord Kingston d'ôtre ci'éù clievulier delà Jarretière, en 1712, avec les ducs do Marlborough, de Saint-Alhans et de J*ortland. Baron de Uielfeld, Lettres /'amilières {Ld Haye, 170^), t. I, p. .^72. Lettre XXXIX, à M. le baron de Pollnilz; Londies, le U mai.
2. Bibliothèque nationale. Manuscrits, F. R. 2111%, Correspondance de Dotdiicr, t. IV, f. .501 v»; Londres, 5 mars 1738.
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larissablcs qu'il faut écouter, quoiqu'on fasse*. Le président n'est, toutefois, pas le seul avec lequel il échange ses idées; Buiïon, sou camarade de collège, son infatigable protecteur, avait autant et plus de droits mènie que Boubicr h son souvenir. Si les épitres de Tabbé au seigneur de Monlbard ne nous sont pas parvenues, nous avons deux ou trois lettres de ce dernier qui, sans ôtrc autrement importantes, ont pour nous le mérite d'ajouter quelques légers détails h l'histoire des habitants de Thoresby. L'abbé, c'est h croire, entrait avec cet ami commun dans des confidences auxquelles le président n'avait aucun titre, et, h ce point de vue seul, nous avons fait une perte. Par la réponse môme de Buiïon, noussavonsque Icbonilickman était toujours près de son élevé. « Que vous m'avez fait de plaisir de m'appi^endro que notre cher llickman se méuage sur la pipe f continuez vos efTorLs et tâchez de l'éteindre absolument; sa santé nous est trop chère pour qu'on puisse la comparer avec un plaisir aussi peu aimable. Embrassez-le pour moi, et dites lui que je l'aimerai toute ma vie de tout mon cœur'. » Mais l'abbé Le Blanc n'était guère moins intrépide fumeur, et, durant ses longs séjours k Monlbard, on le rencontrait rarement sans sa grande et énorme pipe. Quoiqu'il en soit, Buiïon n'avait pas oublié l'excellent homme, auquel il envoie des court!lieras et des couleurs*, et il a toujours un mot affectueux pour son ancien compagnon de voyage, son initiateur en histoire naturelle. Il était alors dans son gothique castel qu'il était en train de transformer, et cela prenait
I. ÏA Harpe, ('onrxftofittancr /i7W»v?i»r (iNiriR, Mi((ncrct), l. I, 1». W7.
î. Cnt-rexpom/nnrf înétHtc de Hu/fon^ t. I, p. îl ; MonlKard, SA Reptctnbre n:)N.
:i. MiW., l. I, p. îiî ; pai iîs, lo 2^ fcvHcr 17 «.
DÉPART DB BUFFON POUR I/ANGLETSKRE
une bonne partie de ses heures et de ses préoccupations. « ... il ne s'en faut guère que je ne sois aussi paresseux qu'Hickman. C'est une partie de pipe ou de chasse qui lui ôte le temps d'écrire, et -c'est une plantation ou une démolition qui fait ici la même chose; mais dorénavant je serai plus exact, et surtout dès que je serai de retour à Paris, à la Saint-Martin. Je vous prie d'assurer milord duc de mes respects et de mon zèle. Je ferai sa commission de vin, du mieux qu'il me sera possible ^ »
Lord Kingston avait fait promettre à Buffon de venir le* voir en Angleterre^ et ce dernier s'y était engagé. Mais les circonstances avaient obstinément jusque-là contrarié ces projets. Le départ semblait dépendre du rétablissement d'un pauvre goutteux cloué au fond d'une campagne et qui ne pouvait môme donner de ses nouvelles. Cependant^ après bien des remises, Buffon triomphe des obstacles et s'embarque, à la fin de 4738, pour Londres, d'où l'abbé Le Blanc venait de partir pour rentrer en France. On se demande par quel caprice celui-ci se décida à quitter des amis aussi aimables, une existence aussi large. Que manquait-il à son bien-être i Ce n'était pas, à coup sûr, la liberté d'en agir à sa guise, de ^'établir à sa convenance, sans se beaucoup soucier des dépenses de rinstallation.
(( Depuis que je suis de retour à la campagne, écrivaitil, le U juin 4738, je m'y suis procuré un amusement
1. Correspondance inéditede Bu/fon, t.I, p,ii^. Le5 octobre 1838. Au moins n'était-ce de la part de liullon que complaisance pure. Montcs(iuicu, qui soignait ses vins, en trouvait aussi le placenicut en An^'letcrrc, et' c'était lui (pii approvisionnait lord Elliban. Mais lord Elliban n'était pas son seul client, et le bruit que fit VEsprit des Lois ne diminua pas le nombre de ses acquéreurs d'outre-Manche. « On me mande, écrivait-il en 1762, une commission pour quinze tonneaux. Le succès (|ue mon livre a eu dans ce pays-là contribue, à ce qu'il paroit, au succès de mon vin. »
BRMITAOB DB L'ABBÉ LB BLANC
d'un genre tout nouveau. Gomme j*aimo la vie tranquille et retirée, et que cette maison et le grand nombre de vallcts qu'on y rencontre h chaque pas, sentent encor le faste de la ville, je me suis construit, pour m'en éloigner, un petit hermitage au fond d*un bois. Il est situé le plus joliment du monde, une rivière y passe sous mes fenêtres, de vieux chênes m'y défendent du vent et du soleil; je n'ai osté à la nature que ce qu'elle avoii de rnde, je lui ai conservé tout ce qu'elle avoit de champêtre. Il y a un mois que cette folie m'amuse et me fait passer le tems le plus agréablement du monde. Vous croirés sans doute que je comte rester ici encor longtems puisque je m*y suis fait un si jolli réduit, cependant la vérité est que je m'y plais sans m'y attacher; semblable aux oiseaux do passage, je me suis construit nn nid dans un lieu qui me retient par les agrémens que j'y trouve, quoique je sois résolu de le quitter avant l'hiver*. »
Pour en user avec ce sans façon, il faut être bien sûr que l'on a affaire h l'^me de ces fortunes inépuisables que ne sauraient ébréchor les plus ruineuses folies. Encore est-il étrange que l'on se donne tout ce mal et que Ton impose cette dépense à ses hôtes, pour une jouissance de trois mois. L'abbé était de retour à Paris, à la date du 26 décembre, comme nous en avons la preuve dans une lettre à Bouhier, ce qui ne vent pas dire qu'il n'y fftt point déjh depuis quelque temps. RufTon, qui avait dft renoncer h la conduite du goutteux Mac- Donnel, ayant mis la main sur un autre compagnon de route, n'hésita plus h réaliser un engagement qu'il était fort aise, d'ailleurs, de remplir, et partit avec milord
1. nihliothèque nationale. Maniiwril», F. n. 91119. Cnrresponf/tmcede Bouhier, t. IV, f. 516; Thorcsby, Il Juin 173^.
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Grandisson,qui rogagnail rAnglclcrrc. Nous ne sommes jamais bien sûrs, en ce monde, de ne nous point Irompei' dans nosdcUerminationsen apparence les plus sages et les plus réfléchies : tout a été pesé, combiné, sauf ce qu'on ne pouvait prévoir, et cet imprévu vient changer notre joie en deuil, nos prospérités en désastres. Si l'auteur de l'Histoire naturelle n'eût pas quitté Montbard, sMl ne se fût point embarqué en compagnie de lord Grandisson, il n'y eût pas eu de raison, pour qu'il se pnt de querelle, à Londres, avec un cousin de ce seigneur. Nous l'avons vu, dans sa jeunesse, et tandis qu'il suivait ses cours, à Angers, gratifier un touriste anglais d'un vigoureux coup d'épée. Ici, les rôles changent, et c'est BufTon qui est atteint: il est touché deux fois à la cuisse et faiblement au bras^ Les détails manquent sur cet épisode de la vie du philosophe de Montbard, qui, comme on le voit, n'était pas homme à endurer l'outrage, sans relever le gant, bu reste, que savons-nous de ce séjour d'une année en Angleterre ? Les Anglais, d'ordinaire, si curieux de particularités [biographiques, ces collecteurs si empressés des circonstances les moins considérables quand elles se rapportent de près ou de loin à un personnage marquant dans les sciences, dans les lettres ou les arts, n'ont rien ou presque rien à nous dire du passage parmi eux de Voltaire, de Montesquieu et de Ruflbn : c'est jouer de malheur, on en conviendra. Ce dernier ne laissa pas, pourtant, de réussir dans la
1. Gotto anecdote est consignée dans une notice inédite sur la vie de Uuflbn par le R. 1^. Ignace, ce bon capucin qui fut son curé' et son confesseur, sorte de pasquin tonsuré, que relèvent toutefois son attachement et son dévouement. Nous devons la communication de ces détails à M. Nadaud de Uuflbn, le petit-neveu du grand écrivain, qui consacre les loisirs que lui laissent ses fonctions de magistrat, à recueillir avec une infatigable piété tout ce qui peut avoir rapport à Tillustre auteur de VUistoh^ naturelle.
LORD KINGSTON BN FRANCK
soci(^t<^. aristocratique, où Ton rendit justice h sa lenne parfaite, h son exquise distinction, voire h ses grands airs. Disons aussi qu'alors il ne s'était encore révélé par aucune œuvre, si ce n*est la traduction de la Sialtstique des végétaux de Haies, qui parut en 1735; la traduction de la Méthode des fluxions et des suites infinies, de Newton, ne devait être publiée qu•ap^^s, en 4740.
Il faut que les procédures et les poursuites contre madame de La Touche et son ravisseur, eussertt été abandonnées, le premier feu ralenti, car lord Kingston avait décidé, s il n'y avait point de guerre, de venir passer à Paris, au moins Tannée 1739', ce qu'il eiïectua. Il poussa même jusqu'en Bourgogne^ et nous le retrouvons à Dijon, h la fin de la même année, comme cela résulte de ces trois mots du président de Drosses ft maiJlameGortois do Quincey : « mille compliments ^ votre mari et au seigneur Kingston *.» Ce dernier avait-il déjh rompu avec la fille de Samuel Dernard?C'est ce que nous ne saurions dire. En tous cas, la dissipation, l'entraînement, la satiété viendront h bout de cette passion qui se jugeait éternelle, et h laquelle la pauvre femme avait tout sacrifié, tranquillité, fortune, honneur. C'est là un roman douloureux, plein d'angoisses, qui nouséchappr, et qui eût révélé une fois de plus à quel prix s'achMent ces ivresses fiévreuses, si vite éteintes dans les larmes. Lady Montagne, que nous avons citée plus haut, était la propre tante de Kingston ; et si Pope a frappé avec tant de dureté sur le jeune voluptueux, il se peut que ce soit pour le punir d'être le neveu de cette femme qu*il exécrait alors autant qu'il l'avait aimée d'abord, avant une rupture dont retentit l'Angleterre. L'on ren-
l. CnrrrtponHnnrr inédite dr nnffon, l. I, p. .'10. Lettre «le DatTon aaprési<lcnt Hoiihicr; ParU, lo 8 février 17:10. ». Lr fprésidntt de lirosnes m Itnlir (Didier, l«ri«), t. II. p. »3.
U SOLLICITUDE DB LADY MONTAOUB
contre rarement le nom de milord, dans la correspondance do lady Mary. La première fois qu'il est question de lui, c'est en 1754, à la date du 2 avril : o Je ne suis pas surprise d'apprendre, écrivait-elle à sa fiUq la comtesse de Bute, que le duc de Kingston reste célibataire; je crains qu'il ne soit entouré de gens intéressés à ce qu'il ne se marie pas. La manière dont vous me parlei de sqs amours, m'inspire le désir d'en connaître l*objet; je suppose qu'il n'y a pas d'indiscrétion à le nommera u Mais si la comtesse satisfait sur ce point la curiosité de sa mère, nous n'avons pas sa réponse. On le voit, il s'agit de nouvelles aventures, et qui ne seront pas les dernières, comme on en jugera bientôt. Cependant, durant les loisirs que lui laisse la passion, il songe k rebâtir son château. Lady Montague, qui a passé à s'y ennuyer ses jeunes années, est peu favorable à Thoresby. Elle s'inquiète de remplacement que choisira soù neveu. Thoresby est dans la partie basse du parc; si l'on se décidait à le reconstruire, l'on ferait bien d'élire un point de vue plus agréable et plus étendu, car, i\ sou avis, c'est la première chose à considérer dans une maison de campagne*. Elle y revient dans une autre lettre et linit par ces quelques lignes qui indiquent qu'au fond, elle n a pas cessé d'aimer cet écervelé incorh^ihle. « Vous voyez que je ne suis point entièremeut di^^giSe des préjugés de la famille, quoique, grâce à Dieu, ils ne soient pas asseï forts pour me touniunUer. Je ne puis m'empécher de souhaiter du bien âu\ enfans de mon chère frère; el je me rends ave< i^aîsir le lemoignage d*an>ir rempli mon devoir envt'rs «hiv. autant qa il dêfiendail de moi. Il est im>
1 %i\»rY>^;u>^ ll<.v2«^;niirvP^'TS<VAUae:.uiXII>.t.lII,p.263.
UN FILS A LA IIGGHRRCHB DB SA MERE
possible de rendre service aux gens malgré 'eux*. » Quant h madame de La Touche, elle élait allée, sous un nom emprunté, cacher ses malheurs au fond d'un petit village appelé Cottness, à deux cent quatre-vingt milles de la capitale, avec un revenu de huit cents livres sterling. Sa beauté avait survécu à tous les orages; elle était restée charmante, malgré les années, car .elle n'avait pas moins alors de quarante-sept ans. A s'en rapporter à une légende trop célèbre, elle ne devait pourtant dehieurer dans ce dernier abri sans aventures. Elle fait la rencontre d'un jeune et séduisant voyageur, qui conçoit aussitôt pour elle la plus violente passion. Il parle, il prie, il devient pressant : c'était son fils'. N'a-l-on pas raconté les mômes choses d'un prétondu fils de Ninon? Mais cette historiette romanesque n'était qu'un roman, et c'était notre conviction, bien avant qu'aucun document ne fût venu souRler sur cette fumée. Avec les années, le mari avait pris son parti sur la fugue de sa femme, et sans doute ces deux êtres seraient restés désormais étrangers l'un à l'autre, si leur fils, invinciblement attiré vers cette mère absente et inconnue, ne fût point allé à la recherche de l'exilée. Son cousin l'abbé d'Arty l'accompagnait. Ils déban|uent à Londres, le G mars 4753, et sont informés par lady Hervey* de la retraite de la pauvre frmme, qui, avertie elle-même de la condition des visiteurs, faillit mourir de bonheur on serrant dans ses bras cet enfant qu'elle n'avait point mérité de voir, l/abbé les quitta
1. ORuvret rie lady Montagur (Paris, Vaindc, an XII), l. IV, p. 135, l.*IO; à MinUe; Ullv^rc, nr>r>.
î. Muftsot-Pathay, Uixtoirr tir In vir et den ouvrnget de J.-J. IUm$' temi (Parift, IR^l), t. II, p. 181, 189.
8. Fcitimt! rio John llcrvcy d*lckworlh, mM*ond i\\n du comte de Bristol, et, on 1710, fi^rde des sceaux, qu'il ne f^arda (cuère. Le jeune llcnrey, dont il va être parlé plus bas, ^lait un nrvca.
416 MADAMB DB LA TOUCHE PAUDONNAb.
bicnlAl, Giuporlanl une letlrc d'humbles soumissions pour H. de La Touche : il s'agissait d'obtenir la facu lié de retourner en France, et Ton comprend ce qu'une pareille demande avait de délicat, peut-être même d'inacceptable. Celui-ci dornia pourtant son acquiescement, sur les instances de son fils : il ne pouvait être question de Paris, ce fut Calais, qu'il désigna. Toutefois, madame de La Touche y resta pou, et se fixait h Bruxelles, en juin 4753. Deux ans après, nous la voyons s'installer chez son frère, M. de Fontaine, à Passy, près de Dormans, en Champagne, où elle fut accueillie de façon à lui taire oublier ses malheurs. Il existe des lettres de la femme repentie à son mari, parfaites de ton, où elle le remercie avec effusion de ses bontés, s'humiliant sans réserve sur un passé qu'elle ne pouvait que regretter. En ce siècle qui oflre prise de lant de côtés, la bonne éducation survit à tout, et l'âge venu, l'indulgence, les procédés aplanissent le terrain, adoucissent tout au moins ce qu'il peut subsister de rcssen-liment et d'aigreur. Enfin, elle pourra rentrer dans Paris, cl ira descendre chez sa sœur, madame Dupin, rue PLIlrière. Mais les deux époux, bien qu'échangeant des lettres amicales, ne semblent pas s'être revus ^ M. de La Touche mourait, le mardi H décembre 4759', rue des Vieux- Augustins, précédant dans la tombe, d*un peu plus de cinq années, sa frivole moitié, qui, après six mois de langueur, succombait presque subitement, le dimanche âl avril 4765, à Tàge de cinquante-deux
I. NvHis eu)pniutou4> ces déuii> i U curieuào éluUo sur les tilles Uo uudaiiK^ ile Fv^taiuo. do M. lioAK>ce Boultonimey qui a eu à sa Ub|KVsitiou ilct» |VA(>iors de (fatuille d'uue véritable importauce en c^te (^haso deiuearve oi)^*ure de (a ^ie de n\;i>Uni^ ^ La Touche, Jltr%niMr tt^iuHmnfue juiu 187i\ Xlll* auu^, p. 38&>I91.
:^. K^ist*x vùf:i àtjq^;^tH0fs, MMtcrûi^^ï tit nefmiiMra de ia jmroisse Ue S(«uu 4*iMiAii.-A^ de Tauuee lT5t>. Lu uiercreili li dêcemtMf^
INEVITABLES EXPIATIONS
ans, (ol non de cinqnanto-lrois, comme le porte Taclc de dccôs').
Madame de La Touche, qu'il no faut pas juger h la rigueur et sur le pamphlet que nous avons reproduit plus haut, n'était qu'une pauvre femme mal élevée, mal mariée, qui, sans appui moral, tomba comme tant d'autres qui n'eurent pas les mêmes excuses à alléguer. Elle avait cédé à un entraînement sincère, ce qui n'était pas commun alors, et avait tout abandonné pour suivre l'homme qu'elle aimait. Bien que nous ignorions les circonstances qui l'amenèrent, l'on en veut à l'amant d'une rupture qui faisait le vide le plus absolu autour de rinforlunéc créature, et l'on se surprend à désirer de lui voir, un jour ou l'autre, expier une dureté de cœur ou seulement une inconstance qu'aggrave l'état de complet isolement de la délaissée. Ces expiations se font plus ou moins attendre; il est rare qu'elles fassent défaut.
En 1759, Tannée môme de la mort de M. de La Touche, il n'était bruit dans le monde aristocratique de Londres, que des excentricités et des aventures étranges d'une de ces beautés éclatantes, irrésistibles, pour lesquelles l'obstacle ne semble pas fait et qui n'attachent de prix aux choses que le peu d'heures qu'elles ont eu îi les disputer à une résistance quelconque; d'ailleurs, sans tête, sans cœur, sans jugement, avec cet amour do l'imprévu, des émotions, du fracas, des triomphes^ du scandale mémn, qui peut pousser?! toutes les extravagances et h tous les excès: telle était miss ElisalvethChudleig, fille du colonel Thomas Chudleig, gentilhomme de vieille roche, mais dont la fortune ne répondait point à
1. Hrqifttrt tifx hnpl^men, mminges rt sépulfuvet tte ta parait$€ fir Saint-Ewttacht de raiiiuH* 170r). Le lundi Î2 avril.
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son incoatesiablo origine. Toute la vie de cette femme est un roman des plus emmôlés, dont on a, du reste» recueilli les divers incidents. Disons que la jeune fille, déjà orpheline de mère, se vit par la mort dé son père, livrée à elle-même à un ^ge oà les mieux nées, les plus contenues, les plus réservée3 sentent le besoin d'une protection, d'un guide affectueux et d'un frein. Le portrait que nous a laissé d'elle son biographe n*est pas moins effrayant que séduisant.
« Une âme de feu, une imagination vive et brillante, une complexion forte, un tempérament plus ardent que sensible, plus emporté que tendre, un penchant singulier à l'éclat, à la dissipation, un goût extraordinaire et décidé pour les exercices auxquels les hommes s'adonnent le plus volontiers, tout concouroit à faire de Miss un de ces êtres brillans et tumultueux pour qui le repos est un état contre nature, et en qui la présomption, la hardiesse, la vivacité remplacent ces qualités paisibles d'un sexe qui ne doit régner que par la douceur... Miss Chudleig vous forçoit à l'amour; toute sa personne étoit comme un tourbillon qui vous emporloit hors de vous-même; vous ne vouliez point l'aimer, elle vous subjuguoit; la plus belle femme du monde avoit l'air d'en être rimpérieux tyran... C'éloit Junon, c'étoit Diane, jamais Minerve, mais c'étoit toujours Vénus ^ »
Nous voilà bien loin de cette jolie madame de La Touche, qui croit que l'amour est la seule raison d'être de la vie et s'y livre avec une sincérité qui n*a d'égale que sa fougue et son aveuglement. Ici, nous nous trouvons en présence d'une de ces dangereuses syrènes, chez
1. HUoire lie la vie et des aveîiturti de la duchesse de Kingston (Loudres, 1789). lr« partie, p. 13. 11; avec un portrait de Wartre, reprc^sontaut Elisabeth Chudlei^^h en pied, jouant avec un perroquet.
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lesquelles une vanité féroce tient li(3u de toutes les passions, capables do toutes les extrémités, môme des démarches les plus humbles, pour s'assurer ou reconquérir une proie chancelante, et se persuadant au besoin que le cœur est en cause, lorsqu'elles ne songent qu'à affermir leur despotisme absolu. Nous n'avons point la prétention d'écrire la biographie de miss Ghudlcig, et nous renverrons pour le menu, aux deux petits volumes fort rares, du reste, qui lui sont consacrés. Faut-il croire tout ce qu'ils renferment? Est-il admissible que ce cœur d'acier n'ait jamais battu? Qu'elle ait appris sans sourciller la mort de son premier amant, qu'elle croyait aimer à la passion, avec une sérénité digne d'un autre nom? « Ce jour-lh môme., miss Ghudieig a mangé de fort bon appétit,^ a ri aux larmes, a chanté sans discontinuer les airs les plus gais de nos opéras, s'est couchée fort tranquillement, et a dormi du plus grand cœur du monde. » Devant de pareils débuts, on pressent r.e qui attend les papillons qui viendront se brûler à cette terrible lumière. Lord Pulteney (le comte Bath) lui ouvrit la cour et la Tit admettre parmi les filles d'honneur de la princesse de Galles (4743). Bien qu*il éprouvât pour elle le sentiment le plus tendre, son attitude est pleine de réserve, et on le voit assez rapidement s'éloi* gner ou s'effacer. Le duc d'IIamilton, fasciné par cette incomparable beauté, se range également parmi les ado* râleurs; il parle de mariage. Il n'avait pas fait son voyage en Europe, et c'était là une obligation au premier chef, à laquelle tout grand seigneur, tout homme bien né ne pouvait se soustraire. Il fallut se séparer. Mais, comme Pompée, Elisabeth n'avait qu'h frapper du pied pour faire sortir de terre une armée; il est vite remplacé. Hervey, le fils du comte de Bristol, tout aussi épris, tout aussi impétueux, ne recule devant rien pour s'assurer à
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son tour celle incomparable conquèle. Un mariage secret unit bientôt les deux amants qui sont contraints presque aussitôt de se quitter (9 août 4744). Ilervcy était lieutenant de vaisseau; il dut s'embarquer pour les Indes Orientales. La première préoccupation de sa femme est d'anéantir les traces de son mariage; et elle ne reculera devant rien pour arriver à son but, promesses, argent, violences. Enfin le feuillet du registre où cette union désormais odieuse était consignée, est déchiré, elle a brisé sa chaîne, une chaîne que sa volonté et ses devoirs avaient rivée. Hervey pourtant revient des Indes Oricnlales; sa vue semble ranimer rattachement d'Elisabeth. Mais cela ne dura qu'un instant, et la fanlasque beauté, pour metlre entre eux plus de dislance, se décide, elle aussi^ à faire son tour d'Europe. Elle traverse l'Allemagne en conquéraut, bouleversant, éblouissant^ stupéfiant ces petites cours peu habituées h de .semblables apparitions, mais, accueillie avec dislinclion par rÉIectrice de Saxe et le grand Frédéric, (|ui se montra plein d'égards et de prévenances pour l'élrange voyageuse.
A son retour en Anglelerre, miss Chudlcig reprend sa vie de dissipation et d'excentricités, les adorateurs alTIuenl, et clic leur fiiit bon visage. Dans un tout autre pays, miss Elisabeth eût été h jamais perdue. Mais les papiers publics ont beau s'occuper d'elle, les libelles ont beau circuler, les propos les moinsréservés entacher sa conduite et ses mœurs, elle n'en est p^is moins reçue dans le plus grand monde, elle n'en conserve pas moins son rang auprès de la princesse de Galles. Elle avait tout fait pour anéantir les moindres traces de son mariage avec Hervey, et elle y avait trop bien réussi. Mais voilà qu'il tombe dangereuseusenient malade; la médecine se déclare impuissaule, l'on désespère de ses joui*s.
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Notez que le lieutenant Hcrvey s'était métamorphosé en comte de Bristol, et se trouvait à la tôtc d*une des grandes fortunes du royaume. Sa femme, (car elle prétend Tétre et fera valoir ses droits, le cas échéant,) se sent prise d'une tendresse subite pour cet époux qui va mourir, et met tout en œuvre pour amener un rapprochement. Elle obtient de la complaisance du ministre qui les avait mariés et qui lui avait laissé déchirer la page révélatrice, une nouvelle constatation d'une union qui ne représentait pas moins pour elle de cent mille livres sterling. Elle écrit à son mari une lettre repentante, soumise, où elle prend l'engagement de réparer ses erreurs passées par un dévouement inaltérable. Mais ce retour d'aiïection s'évanouissait avec le danger du comte« qu'on voulait bien pleurer mais avec lequel on ne voulait pas vivre; et ce dernier apprenait, peu de temps après, que la ni^me femme qui avait signé le billet qu'elle lui adressait, du nom de comtesse de Bristol, se* laissait courtiser publiquement par le duc de Kingston.
Lord Kingston, qui n'était plus un jeune homme, s'éprit^ lui aussi, de l'infernale créature. Ni l'expérience, ni ce qu'il entendait dire autour de lui de cette étrange syrftne ne purent l'arrêter sur le bord do l'abtme où il se précipitait, tête baissée. Rien ne saurait être plus propre à donner une idée de cet entraînement absolu que ce qu'en mande elle-même miss Ghudieig à sa digne amie, miss Ash.
M Je le dis que milord (Kingston) ne peut plus se passer de me voir. Sous prétexte de faire sa cour à . . . , il est toujours chez moi, il me disoit hier qu'il étoit trop heureux de mettre toute sa fortune à mes pieds; que ce seroit lui faire une grande grAce que de l'accepter; que des charmes aussi puissans que les miens, n'étoient pas faits pour rester ensevelis; que le plus haut rang,
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les plus flatteuses distinctions dévoient me dédommager du défaut de la fortune. Enfin, je ne finirois point, ma chère amie, si je te rendois toutes les folies qu'il a faites et qu*il m'a dites. Il me parolt qu'il en veut sérieusement à ma personne, et que les bruits que je n'ai pu empêcher sur mes liaisons avec le comte de Bristol, sont de nouveaux aiguillons pour la passion .qui le transporte* Il me propose de me faire voir toutes ses terres, tous ses domaines, tous ses châteaux. Tu meconnois, tu vois d'ici comment j'ai reçu ses offres, assez froidement pour les lui faire renouveler, mais non pas assez pour le désespérer. Il m'a demandé aussi commei\t je ferois avec le comte de Bristol; tu penses bien que j'ai répondu à cette question comme il le falloit, et que milord n'en est que plus disposé à l'emporter sur un rival. Bref, je vois qu'il ne tient plus qu'à moi de porter le nom de duchesse, et de désoler miladys D**, L** S. et M***.
« ... Reviens donc, ou je te mène le duc à Bath, pieds et mains liés, pour en faire ce que tu décideras. Je te jure que je le crois blessé à mort, et je pense qu'il n'eu reviendra qu'au moyen d'un bon mariage dans toutes les formes, et dont nous n'annulerons pas l'acte aussi lestement que celui de M. H. (Hervey)'. »
Il semblerait que le meilleur moyen d'arriver à ses fins n'était point de laisser à sa conquête le temps et le répit de. la réflexion] et l'on ne fut pas peu étonné en la voyant, un beau malin, prendre sa volée sans paraître se soucier autrement des agissements de cet amoureux affolé. «Le voyage de mademoiselle C**% écrivait lord Ghesterfield à son filSj est un auti*e pro^
1. Histoire de la vie et des aventures de la duchesse de Kingston (Londres, 1789), lr« parlie, p. 110 à 111.
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bl^me que je ne puis résoudre ; elle n'avoit pas plus besoin des eaux de Carisbadt que vous. Est-ce pour faire voir au duc de K*** qu'il ne peut vivre sans elle? C'est une épreuve dangereuse, qui peut-être pourroit le convaincre qu'il peut se passer d'elle. Il y a là dedans quelque manège, je n'en doute pas...*. » Mais il n'en fut que cela, ou, pour mieux dire, les choses, selon les calculs de l'étrange créature, n'en allèrent que mieux, comme le mande milord h Stanhope, dans une lettre datée du 25 octobre 4765. « Mademoiselle G*** est arrivée ici (à Londres), et son duc l'aime plus que jamais. G'étoit une dangereuse épreuve de la laisser si longtems; mais il parolt qu'elle connoissoit son homme'. »
Miss Chudleig c'est Lovelace transporté dans l'autre sexe, c'est Lovelace fomollc : cœur glacé, imagination ardente, orgueil do Lucifer, volonté tenace, infatigable, que rien ne saurait faire hésiter, môme un crime; tout y est, avec la supériorité de Tesprit, des talents, une beauté splendide: elle veut être duchesse, elle sera duchesse. Mais, avant tout, il fallait une séparation juridique, que le comte de Bristol souhaitait autant qu'elle. Il fut con-
1. Lord Chesterfleld, Ut(re$ à son fih Stanhope (Amsterdam, 1777), t. IV, p. 275, sans date.
9. MiV/., t. IV, p. 277; Londres, ce 35 octobre 17S5. 8i cette date n*est pas erronée, les deux lettres ne pourraient se rapporter ni à Kingston ni à miss Chudleig, car leur union a^ait ru lien« dès le 5 mars de Tannée précédente; et il faudrait admettre que Chestcrfleld entendit parler d'autres qu'eux, s'il n'était pas encore plus dilflcile que des faits aussi circonstanciés et des noms commençant identiquement par les mêmes initiales pussent convenir à lies p(>rsonnnges difTiTcnts. Cnusrs cél^hrrs éh^nghes (Paris, Panckouckc, 1R27), t. I, p. 203. Gela n'est rien, toutefois, auprès des invraisemblances qui s'offrent, à chaque pas, dans cette prétendue histoire de la duchesse, moins un essai biofn*aphique qu'un pamphlet, où dates et artes sont également travestis, curieuse en somme, mais qui est à lire avec réserve et défiance.
4^ DU0HB8SB DB KINQBTON*
venu avec les gens d'affaires que miss Ghudleig attaquerait ce dernier devant la Cour ecclésiastique Doctor's Gommons. Le comte dédaigna de répondre aux charges dont il était l'objet et laissa tout à son aise sa feinme produire le roman le plus impudent; son silence facilitait la tâche du Consistoire, qui déclara miss Ghudleig affranchie de tous liens et libre d'épouser qui elle voudrait. Ge fut en 4752, que les premières démarches furent faites; mais l'examen du mariage soumis à la cour ecclésiastique n'eut lieu qu'en 4768, et, chose incroyable, il y avait plus de quatre années qiie la nouvelle union était consommée, quand elle déclara la nullité de l'engagement contracté avec Hervey. Mariée pour la seconde fois, Elisabeth avait échangé ses droits de comtesse de Bristol contre ceux doduchesse-pairesse de la Grande-Bretagne : elle était duchesse de Kingston (le 8 mars 4764).
La lune de miel fut courte, s'il y eut une lune de miel. La duchesse, n'ayant plus de motifs do se contraindre, so / rua avec une sorte de rage dans une vie de luxe, de dissipa- I tion, de ruineuses folies. Le bandeau tomba vite des yeux de milord, qui put alors sonder le gouffre effrayant dans lequel il s'était précipité. Il essaya pourtant de la ramener par la douceur, le raisonnement, les meilleurs procédés; mais autant eût valu arrêter un torrent déchaîné. A la façon dont furent accueillies ces représentations tendres, il comprit qu'il n'avait qu'à se résigner, qu'h s'envelopper stoïquement dans son manteau, comme César, et à repaître le moins possible les indifférents du spectacle d'un malheur au-devant duquel il était allé. Il fallait vivre, cependant, il fallait faire bon visage. Un grand seigneur se devait de supporter l'adversité autrement qu'un bourgeois de la Cité, le front haut, l'œil impassible, la lèvre sereine. Un pacte étrange eut lieu
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entre i.iss deux êtres désormais séparés par un abtme. L'explication qui le précéda fut d'un calme, d'un flegme, d'un incroyable cynisme. L'on était convenu de se retirer dans un des cliilteaux de lord Kingston ; qui savait si la çolitude ne rapprocherait pas les cœurs ? Vaine attente. Non-seulement Tamour s*était enfui, mais la haine, une haine implacable, avait envahi ces deux âmes ' ulcérées. C'était un duel sans pardon ni merci^ un duel implacable, qui ne devait finir que par la mort de l'un des deux. On avait d'abord appelé l'ennui à son aide; mais si l'ennui est un poison mortel, il est bien lent en tous cas. Lady Kingston entre un jour dans le cabinet de son mari.
ce J'ai Tait réflexion, milord, lui dit-elle, et vous en •conviendrez avec moi, que l'air trop pur de ce pays-ci peut tromper longtemps votre attente. Loin d'altérer ma santé ni la vôtre, il la fortifle chaque jour. Notre âme seule y languit, et notre corps, en dépit d'elle, y brave tous les maux. Si vos desseins n'ont point changé, si vos sentimens sont aussi invariables que les miens, je crois que le comté de ***, pays bas et marécageux, nous on*reune retraite favorable à nos projets. Si la proposition vous platt, nous pourrions partir d^s demain, et pour prix de ma complaisance Je ne vous demande que la grâce de vouloir bien ajouter à mon douaire, en arrivant, le revenu total de celle terre ^ »
Tout cela, heureusement, est d'une atrocité qui tient plus du roman que d'une réalité acceptable; et il nous est bien permis de taxer d'exagération sinistre un tel récit. Ce duel en pleine malaria, cette attente du fléau dont on scrute avec une avidité implacable les en-
1 . UUtoire df In vie et des aventuret de la ducheue de Kmgtttm (à Londreu, 1780), II' partie, p. 18.
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vahissements sur les traits altérés de l'adversaire, cette absorption de toutes les heures, de toutes les minutes dans une même pensée et un même espoir, ce contentement féroce à l'aspect des premiers symptômes, sont d'un dramatique shakespearien qui donne le frisson, et auquel on se sent soulagé de ne pas ajouter créance. Substituez à cette action problématique d'une atmosphère viciée et délétère, l'action tout aussi réelle et tout aussi efTective d'un chagrin profond, d'un désespoir que Ton cache et dont on se laisse dévorer sans pousser un cri : le dénouement sera le même, l'un des deux combattants restera sur la place, milady ou milord. Hais on devine que la terrible duchesse sortira victorieuse de cette lutte acharnée. Six mois après, en effet, Elisabeth Ghudleig reparaissait à Londres, « où elle eut enfin la douce consolation de le voir mettre en paix dans le tombeau de ses ayeu^. » C'était finir lamentablement pour un homme si léger, si frivole, si gAté jusque- /. là par le sort, qui avait longtemps occupé le monde de ses amours, de ses intrigues et de ses triomphes i (4769).
Suivrons-nous sa veuve aux diverses phases de son incroyable odyssée : durant ses voyages en Italie où Ganganelli et le Sacré. Collège lui font fête; dans ses deux apparitions avec le peintre Cuningham ^ en Russie, où elle s'avise, entre autres folies, de fabriquer du brandevin ; en Pologne où le prince de Radzivill la reçoit comme dans les féeries; à Calais, à Paris enfin, où elle
1. L'abbé Denina, La Pi*usse littéraire sous-Frédéric II (Berlin, 1790), 1. 111; supplément, p. 97, m.— CowTier de C Europe, t. Il, p. 30*2; vendredi 10 octobre 1777. Récit du voyage delà duchesse de Kingston parle docteur Poster, qui Tavait accompagnée. Lettre datée de Pétersbourg, 27 septembre 1777, — Antiquité Russe, janvier, 1877. Karnovitch, La duchesse de Kingston en Russie.
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s'installe, Hôtel du Parlement, rue Goq-H(^ron, avec une incomparable magnificence*? Pour peu que Ton cédÂt h cette tentation, que d'aventures de toute espèce! Les démôlés de la duchesse avec la population de Londres qui trouve mauvais qu'elle aille jouer au lieu de sanctifier le dimanche; son intrigue avec le fameux prince d'Albanie qu'elle était à la veille d'épouser, quand l'arrestation de l'altesse mystérieuse découvrit Tobscure origine de cet intrigant de haute volée; le procès intenté par elle au célèbre comédien Foote, qui, pour lui tirer deux cents guinées, avait composé une comédie satirique : A Inp (0 Calais^ dans laquelle il la traitait avec la dernière indignité'; sa comparution, son attitude résolue à la barre où elle eut à répondre à l'inculpation de bigamie, un crime puni de mort en Angleterre', et les mille et mille incidents incroyables qui se pressent, marchent de front, durant cette existence vertigineuse ! Mais nous ne devons point perdre de vue que miss Chudleig n'appartient à ce récit que par lord Kingston, et
1. L'auteur à'Orphie et à'Àifnidc, le cheTalier Gluck était un dcft habitués de ce «alon ouvert au monde entier.— « La duchesse de King... si réièhrc pur sou procès à la rx)ur des pairs d'Angleterre, lisons-nous à la date 30 janvier 1701, dans les nouvelles à la main, est devenue un objet de risée par son faste, et par le luxe étonnant qu'elle étale sur elle, et qu'elle traîne à sa suite: elle ne parott jamais en public, sans avoir pour deux ou trois millions de diamans. Son ftfice, qui ne s'accorde pas trop avec tout cet apparat, contribue A augmenter le ridicule qu'elle se donne.» Correspon* dnncf secrète (|y)ndres, John Adamson), t. VII, p. 9M.
9. Hevne nritanniqwt (mai, 1856), VIII» série, t. III, p. IW, l».
3. D'Archonhlz, Tahlrnu de C Angleterre et de t Italie, traduit de l'Allemand (Cotha, 1788), t. I, p. 16, 17, 18 , t. Il, p. 6 à 10.— Cauiet célèbres^ publiées en France pour la première fois (Paris, 1><?7), 1. 1, p. 106- Sfv), Il existe une curieuse eêiunpc ^Heprésentittion of the triai ofthe dutchetu ofKinaton. C'est son portrait en médaillon ; et, dettous, la Cour des pairs où elle va être jugée et peut-être condamnée, d'un effet imposant et saisissant.
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que, lord Kingston mort, elle nous redevient étrangère. Peut-être môme avons-nous insisté avec trop de détails sur cette inconcevable créature qui expirait le 28 août 1788, d'un vaisseau rompu dans la poitrine, sur son sopha, à l'âge de soixante-huit ans \ doucement, sans secousses, « sans pousser un soupir; » ce qui n'est pas, il faut l'avouer, le moindre constraste, le moindre étonnement de cette vie orageuse qui aurait dû logiquement finir par un coup de foudre.
1. Elle ne devait pas ôtre aussi Âgée. Son biographe l'a fait naître en 1780; elle aurait donc eu 31 ans au moment de son mariage. Mais, bien qu'elle ait dit alors, en badinant, à Tune de ses conQdentes : « Ne pensez-vous pas que le duc a été bien bon d'épouser une vieille fille?» elle ne pouvait avoir au delà de la trentaine, si elle avait ses trente ans n&volus. Dans l'acte de procédure de la Cour ecclésiastique, il est dit positivement qu'elle était tt encore mineure, » à l'époque de sa nomination de fllle d'honneur de la duchesse de Galles, en 1743. C'est, en somme, quatre ou cinq ans à retrancher, et un tel écart était à noter à cet Âge de la vie d'une femme, qu'on nous représente comme une merveille de beauté et d'irrésistible séduction.
I. ~ LETTRE DE MADAME DE CHOISY
AU DUC DR CnAULNRS; LR lO» MARS (1068)1
Oooy que J'honnorc fort Monsieur le cardinal Barberin * ic ne laisse pas de croire qu'estant reueslu de nostro chair mortelle il est capable de passions les quelles quasi tousiours troublent la raison, et ainsy il n'est pas impossible que le gros Ruisy (?) n'ait eu raison une fois en sa yf\e, ce que ie crois puisque vous aucs pris son party regardes quelle estime ie Taicts de voslre probité. Depuis huict iours l'ambassadeur d*llollande et son suiuant l'enuoyé d'Angleterre*
I . AmiMundear eitraordioaire d« Prince I Koom. M. ComIs, l'a dll d^l, eonTiest qn'll ii*a reneonlré qa'onê leUre de ettte é^olalrt faifatiftbl«. Celle qoe l'on Ta lire cet donc, avee la fleane, toel ce qvi a wri éei de rénorme eorretpondinee de, madame de Cbohy. Sans être aotai belle ^«e la lettre reprodnlte par l'illeitre hiofrapbe de la dnebetae de Lonfaerille, elle est enHeuie et bittoriqoe, et proave que la mère de notre abbé tfnoraM peu de ebotea de la politique eonranle.
t. Sant donte cehii des Barberint qni était I Rome. Ut étalent deni firèrea, neveai d'Urbain VIII qal \rt fcorgea leandaleotement de Hebeeaea et d'empMa. Mai* l'avèiement d'Innocent X allait être le terme de eetle prospérité, lia dorent c^der k l'orafe, chercher nn refofe en France, prêt de MaMrin fti tmi lenr cootlant proteeteer et éleva même le cardinal Antoine à la difni^ ^ fraad anmAnicr dont il demeura retf te jutqn'à la mort.
3. On lit dant la GautH d'Amêlfrdam, do Jeodi » mart mai : « M. Tan Bmiein entoyé eitraordinaire det proTioeet enie» ett arrivé le! (Farlt t aiarf) et a d^à en aadience de S. M. Il en ett arrivé on antre d'Anfl. qnl faM frasi
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ont publié par tous les carefours que la paix estoit failte, cependant cela n'est point, et GasteJ Rodrige < n'a pas les pouuoirs nécessaires pour conclure cette grande affaire ; et le Roy aussy fin qu'eux sans perdre temps se prépare rigoureusement à faire voir à ses ennemis cette campagne les éstoilles en plein midy.
L'on escrit de Bruxelles que l'on y attend Don Juan quand il sera arriué ie lecroiray estant, persuadée qu'il ne quittera pas volontiers le Roy d'Espagne de si loing*. L'euesque de Laon * asseure que le mariage de la Reine de Portugal se fera*; mais monsieur l'ambassadeur comment souffres vous que ce soit les Hollandois qui fassent la paix; pour moy il me semble que se deuroit estre Sa Sainteté * ie le souhaitterois fort, ayant pour elle un respect tout extraordinoire. Autrefois les empereurs Romains se faisoient décerner des triomphes .pour des conquestes moins considérables que la Franche-Comté ^. Le Roy auec la modestie d'un de nos chrétien reconnoissant que Dieu est l'autheur de toutes ses bonnes fortunes, fut mercredy luy rendre
bruit et t'eropreue fort pour moyeuner raecommodeneiU des deux eo«roDuet. • M* 10.
Le marquis de Cestel Rodrigo^ gouverneur des Peyt-Btt
t. Cette incrédulité de madame de Cboity atteste. ion flair politique. Don Juan ■ le laiasoit pertuader qu'il étoit absolument nécessaire pour la défense des Pays-Bas, » et en aceeptait le gouvernement, le 7 février. Mais il était, au fond, bien résolu à ne pas s'éloigner. U se dit malade, remit chaque jour son départ au lendemain, attendant des changements inévitables, dont il préparait sous main l*avènement.
S. César d'Bstrées. Gallia Christiana (i75l),t. IX, p. 55Ô, 557. Il éUit fort au fait de ce qui se passait k la cour de Portugal, dont il était serviteur, et par Pintervention de laquelle il obtiendra le chapeau, en 1670. Amelot de la Ilousuye, Mémoiret (Lalfaye, 1787), t. U, p. 119.
4. Marie de Savoie, prioc^se de Nemours, femme en premières noces de ce fou cruel, Alphonse VI. Le frère de celui-ci^ Pierre II, non-seulement s'emparera du pouvoir, mais obtiendra de la cour de Rome l'annulation du mariage de sa belle-scBur, dont il fera sa femme. A ce moment encore, les choses sont à Tétat d'espérance, et la Gazette d'ÀmsUrdam^ à la date du 23 mars, quelques jours après la lettre de madame de Choisy, insérait les lignes suivantes: «... les mêmes avis portent que le mariage de ce prince s'avance fort avec sa bellesœur ; que le tout est arresté à la réserve de quelques formalités de peu de conséquence. • En effet, ie mariage avait lieu le S avril.
Conquise en moins de dix-sept jours, en février
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grâces a Nostre Dame airec une modestie et une mine admirable I. Tous les eslrangers aussy bien que ses suiets en reirinrent charmés. Les sept ambassadeurs des Electeurs paroissent contans au dernier point des choses qu'il leur a dit sur la paix*, mais le conseil de la Reine d'Espagne est si mauvais que Ton peu tout craindre de ce coslé 1(\ estant vray qu'ils agissent comme des gens qui ne scauent par leur affaire *• Madame sœur du Roy est tousiours malade, et les médecins croient que ce n'est pas sans péril ^. Beaucoup de gens disent que l'on va donner un gouuerncur à Mons' le Dauphin après son baptesme*, pour moy ie ne le crois pas et suis persuadée que ce ne sera qu'à la fin de ses sept ans, c'est-à-dire que l'hyuert qui vient *, ic vous souhailtc beaucoup de calme à l'esprit, et beaucoup de santé au corps, Ta i tes moy l'honneur de me croire tousiours fidcllement vostre amie et vostre obéissante servante.
llURAULT.
Bibliothèque de rAnenal. Manueerlti. S.S29 In-fol. Beeoell ?en
I. LooitXlT allait readra grâea à Notrt Daaada la eoaqvète dt la Praaebc> Coflilé, le U man 1661.
t. Le 3 man 1661. c Let trois eavo^ét dce ftleeteon et priaeet de l'Ailenafoe, médiateurt pour la paii «entre let deui eoaroaaet, ffareat aant c<mh diiiti à raudience dn roy, par le roeftme iatrodactenr (le aic«r de Boanmil) qui let alla prendre dant Irt earrotnet de Sa Majetté : et le liear Gurtlorf, envoyé de l'Eleetear de Saie, porta la parole au nom de tovi, par one haran^ne en latin, à laquelle Sadite Majetté répondit fort oMifeamment. Knfln, ilt fortat Iraitét par tet ofReiert avec beaocovp de magnineence. • (Oatéttt de Franc*.)
S. Marie-Anne d'Aatricbe, Aile de Pemperenr Ferdinand 111, nommée par le roi défont tatrlce de Chariet II. Elle atait aottit6t n|to à la tête de ton eonteil et do goovemement le père Niihard, ton confetieor. Go eboti loi fot fatal. I/arroganee, la prétoroption dn jétoite tonlevèrent tont let grandt eonire toi, et Don Jnan, qn'on atait toulo éloigner mait qol m t'y était pat prêté, te mit à leor tète et contraignit la reine, l'année tnivante, Iê6f , à It renvoyer. L'Art de wériHer let datée (Parit, 1 783) t. I, p. 772.
4. U t'agit tant dontc d'une iodtupotiiion de Madame, qni mourra dent ant phM tard, de la façon qd'on tait, le 19 juin 1670.
B. Le baptême dn Dauphin eut lien i Saint-Gemiaio. le 14 mart 1661. Ce fut le cardinal Antoine Barberiniqui ofDcia. Oateîiede France, n* 40 p. ttl,
1. M. de Montaotier était nommé gooTfmrnr dn petit prinre le 16 tep^ lembre et prêtait tefment dant let maint dn roi le tt, même année.
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et prote. Pour monsieur le duc do Chaune, umbuiadeur eiirsordinaire à Rome. Note hUlorique de ia maia du marquia de Quiucy Saint-Maurice, grand Bailly du Mivemoii : « Celle lellre est originaUe de !!»• Olimpe Hurault de CiieT^ny de i'H^piUI de Beiesbat, Duriëe à Jean de Gliolsy, M* des requestes. »
U. — LES ABBÉS D'HÀRCOURT ET D'ALBRET
Un jour les abbés d'Harcourt et de Bouillon se rencontrèrent par hasard au collège de Beauvais à' un acte soutenu par un gentilhomme de Normandie, nommé Charles Bouchard, et présidé par le professeur Roger Omoloy. Bouillon^ qui étoit le premier, se mit à la première place, comme étant le plus qualifie do la Compagnie et n'attendant personne, qui pût s'asseoir au-dessus de lui : mais une demie heure après, entra l'abbé d'IIarcourt qui, allant droit à lui avec ferme résolution de le déplacer, lui dit ces mots, que j'entendis très- bien : Monsieur^ j'ai bien de la joie de vous rencontrer ici, et de vous voir en bonne santé. L'autre lui répondit : Et moi, pareillemeiit, monsieur. Mais Harcourt, voyant qu'il ne quittait point sa place, le poussa tant soit peu du coude, et lui dit ces propres paroles : Monsieur, apprenez ce que vous devez à la maison de Lorraine: à quoi Bouillon repartit d'un ton plus élevé : la mienne ne lui doit rien, et ne lui cédera jamais. Là-dessus, un ecclésiastique, qui accompagnoit Harcourt, fit poser un fauteuil de velours cramoisi si près des genoux de Bouillon, que celui-ci ne pouvant plus se remuer dans le sien, ni souffrir d'être assis au dos de son concurrent, fut cootraint de se lever, et de s'aller asseoir au banc de celui qui présentoit les thèses, c'est-à-dire au bas de la chaire du professeur, où il resta un quart d'heure, puis se retira. Cela se passa, si je ne me trompe, au mois d'août de iGG2. Je laisse à décider lequel des deux eut l'avantage. J'oubliois de dire que le bonhomme Omoloy lus querella tous
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deux, Irouvant Irès-mauvais qiio son acte fiU interrompu par une dispnlo de préséance.
Amelol de la ll«Mii>enyo : Mémoire» hisioriqneSy politiqnrs, crili^ rptes et liliérairet (La Haye, 1737), l! II, p. 1 17, 1 18.
m. — COUPLETS SUR CIIOISY
Sancy, au Taubourg Saint-Marceau, V»»i habilfc comme une fille; Il no paroKroit p.is si beau, S'il étoit encor dans la ville.
Il est aimable, il csl galand.
Il aura bientôt des amants.
Tout le peuple de Saint-Médard L'admire comme une merveille ; Ses robes d or et de brocard.
Ses mouches, ses pendants d'oreilles»
Son teint vifet ses yeux brillants.
Il aura bientôt des amants.
Qu'on a do plaisir à le voir Dans un ajustement extrême; A la main son petit miroir Dont il s'iiloliltre luy-méme; Sa douceur, ses airs complaisants. Il aura bientôt des amants.
Il e^t rtallé dans sou banc, Ainsi qu'une jeune épousé^*,
Qui cherche à voir, en se mirant, Si les mouchés sont bien placées.
Il voudrait plaire* à tous venants :
Il aura bientôt des amants.
Quand il rendit le pain béni.
Il n'épargna pas la dépense, Sans faire les choses à dcmy, 11 montra sa magnificence :
Curés, bedeaux, furent contents.
Il aura bientôt des amants.
Les quêteuses ne manquoient pas De luy présenter leurs requêtes.
Elles disoient à demy bas :
Madame est l'honneur de la fôtc.
Il avalloit tous leurs cuceus.
11 aura bientôt des amants.
Il ne sauroit rien refuser Pourvu qu'on rappelle Miulatne, Pourvu qu'on daiguc rcuceuscr.
Il donneroit jusqu'à son àmc.
Il aime à faire des présents, Il aura bientôt des auiauls.
Vin
Il a rassemblé dans sa maison Et le berger et la bergère; On y trouve tout à foison, La musique et la bonne chère, Des tabacquières et des gands :
Il aura bicnlôl des amants.
ArPENDICB, 435
Chez luy, sans qu'il en coûte rien,
On peut mettre à la lotterie ;
Tout ce qu'il Tait il le fait bien.
Il ireut qu'on chante, il veut qa*on rie,
Il songe à nous rendre contents.
Il aura bientôt des amants.
N'a-t-il pas lieu d'ôtre content Du parti qu'il a bien su prendre?
Puisque son visage r consent, Quel compte nous en doit-il rendre?
Il a mille et mille agréments.
Il aura bientôt des amants.
S'il est foible sur sa beauté.
S'il croit être l'Amour même.
Il Taut dire la vérité, Il mérite d'ailleurs qu'on l'aime.
Il a des vertus, des talents :
Il aura bientôt des amants.
Il aime les pauvres honteux.
Il les cherche au troisième étage.
Notre curé se trouve heureux De le suivre dnnscc voy^igc.
Il caresse jusqu'<iux enfants; Il aura bientôt des amants.
IV. — MAURICE ET LE MÉNAGE FAVART
Jus(|u'i\ la fln, le manVlial se tint dans l'omlire. Ainsi, ce fut à la requête dr. sa nirrc que Justine se vit transférée à
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Issoudun « où elle fut cxiléo dans un des couvcnls do cctlo ville » : l'ordre oblcim csl du 21 dùcoiiibre 17i9 (Archives de la préfcclure de police). Nous savons ioulcfois qu'elle n'était pas encore élargie à la date du 26. Mais l'indisposition du comte d'Argenson, alléguée par Maurice pour 'ustiûer ces retards, ne Tût pas survenue, qu'il s'écoulait d'habitude un intervalle de deux ou trois jours, sinon plus, entre l'ordre de mise en liberté et son accomplissement. Quoi qu'il en soit, si La Chantilly posa le pied dans le couvent d'Issoudun, ce dont nous doutons, elle n'y demeura guère. Elle trouvait tout aussitôt, comme nous l'apprend Meusnier, un asile à la terre du marquis de Castelnau, non loin de la ville.
Pour ce qui est de Favart, nous avons vu le maréchal lui donner le conseil très-catégorique de fuir. Peut-être se serait-on contenté de cette solution qui arrangeait tout, si l'on n'eût prévu qu'un jour ou l'autre il reparût près de sa femme ou que celle-ci n'allât le rejoindre, ce qu'ils furent sur le point effectivement de réaliser. L'auteur de La Chercheuse d'esprit avait été dénoncé à la police comme coupable « de débauche ». (Je ne sais par qui, dit M. Jal, peu au fait, d'ailleurs, en dehors des documents qu'il rencontre, de cette intrigue ténébreuse.) Sur celte accusation si bien motivée, un ordre d'exil avait été lancé contre le pauvre garçon, et la petite ville de Rue lui avait été assignée comme prison. L'ordre est à la date du 2 octobre, cinq jours avant le départ de madame Favart pour Luucville, où elle comptait trouver Simon.
Jal, Dictiounnire critique de biographie et d'histoire {?êT\», 1872), |>. 5G8.
V. — PORTRAITS DE VOISENON
Voici une note que l'inspecteur de la librairie adressait au lieutenant do police, le 20 juillet 1749. Yoisenon avait
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doncalorslrontc-«;plan8(6lanl nélc i<*'jiiîllcl n08)clnon Irrnlc-cinq rommo lo prclciul Dclorl, aii(|iio) noiw cmpruiilons Ifî laconique document.
« Petit, blond, physionomie passable cl spirituelle. C'csl un homme de beaucoup d'esprit et qui fait de fort jolies choses; il est fort lié avec M. de Quclus (sic) et société, et a fait avec lui les Cotportetws, le Pot-Pourri, etc. .
« Il a Tait beaucoup de pièces de théâtre qui ont été jouées aux Italiens avec beaucoup de succès. •
Dolort, Met Yo^nge» aux environ» de Parif (Paris, Pleard-Doboii, 1821), t. II, p. lUO.
Ces traits chiffonnes, cette petite tète sémillante sur un corps bondissant toujours en mouvement, ont été souvent reproduits. Nous faisons suivre la liste succincte do ses divers portraits.
hc profil :
Dcsrais dcl. Onpin^sculp. In-f^».
Dessiné par Gochin fils, 1755; gravé par Catholin, 1764. In-I2.
Ibid, gravé par Dupin Ois. In-12.
Ihid, I.andon dircx^ Grand iu-8*.
De trois quarts :
Vigie pinx. Aubert. se. ln-8».
Ibid, Delannay, se. ln-18* La Chaussée, sculpsit. ln-8».
VI. ^ MARIGNY ET LABBÉ DE BOISLAURENT
Vers de Mari^ny sur Hoislaurent, h qui il donna on soufflet, pour lequel le cardinal le fit évoque.
Rold-liniirrnt-riit un |>cndart, C*et( on Majuirin do rnnpjirl :
Jn foiit en donne tvi«, Salnl-PAn*,
l^rr, ltl^re, Icnlèrc,
l>rft, lal^rc, Icnla,
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Il est prélat pour un loufnet,
Pour le bâlon, qu'est-ce qu*il aerolt ?
Lère, lalère, lanière,
Lère, lalère, lenlt,
U Nouveau êiicU de Loui» UV (Brunet), p. 78.
VII. — LA FAMILLE FONTAINE
Cette famille méritait bien, par le rôle qu'elle a joué dans la société du temps et les alliaaces qu'elles a contractées, que l'on fixât ses origines et ses étals civils. Nous avons cru qu'il n'était pas inutile de consigner ici ces documents relevés avant la catastrophe qui les a engloutis, et qui ne laisseront pas d'être, pour les ayants-cause autant que pour les érudits, des témoignages uniques, qu'on ne retrouverait point, désormais, autre part. Ces documents commencent naturellement au mariage de Talnée de Dancourt.
MARIAGE DB M. ET DE MADAME FONTAINE
4 BOTcmlire t70î.
A été fait et solemnisé le mariage de Jean-Louis de Guillaume, écu^erâ'de Fontaine, cous**' du Roj, comuiitsaire contrôleur de la marine et des guerres au dèparlemeul de Flandres et de Picardie veuf en secondée» noces de Maq^erite Dujac, asgé d'environ trentesix an;», dem^ à Baronne ei autres endroits où il n'a point acquis de domicile Ûie et arrvsié, arec D**« Marie-Armande Carton asgée de di\-$cpt ans, AUe du ^ Florent Cariou s^ d'Ancourt, bourgeois de Paris, et de U'^« Marie -TIh^K*:sc Lcnoir*, présens et conseulans, dm^ HK' de Cwoudé eu cette pAn>iàâe les trois bans publiés eu cette é^Hiie. et coutDÎMés sans aucune opfioâition les fiançaUles faile:k le deuiifitte jour du courukt, disf>eftâe du défaut de domicile de la pari de IV|>Ott\ oblenue de mmi kàuiueiice Hooscignenr le cardinal de Ni^U<», aivhc^^ue d< Paris, dattée d'hier, le dit mariage céléhrè du cooscutctticnt de Moasieur le curt de Saint-Sulpice, par «Mssir« Fra»(%>îs de Sousirar, prci^trv, tlocteiir tm théologie, dem^
I, KS« W I^J«lWt tS«l; m<Ml« W 1 1 Mai 1715. DwcMrt éteil mé le
APPKNDICB. 4S9
actaellement rae da Gigne, paroisse de S^ EusUche, et ce en présence de M**" André de Sonstrtr, éeayer telg*' du Bastrot, dem* dite rue da Gigne; do Georges, Guillaume Lafoye*, oiflcier da roy, dem^ rue de Condé, chés ledit S** Danrourt, tous deux amys de rdpoui , de demoiselle l^ulse de Londy feuve de Florent Carton S' Dancourt boorgeois de Paris ayenle de Tépouse' de D"* Marie- Anne Miclielle C^arton sa lœur et de platleart autrea parent et amys communs, tous les quels nous ont cerllflé le domicile des dites parties comme cy-dessuset leur liberté entière pour le prés mariage, et ont signé :
Jean lx>uis Guillaume Fontaine. Marie Armande Garton^Danooart. F. Carton -Dancourt. Pierre Lenoir de La Thorlllière *. Thérèse Lenolr-Dancourt . Louise de Londy. Marianne-Michel Carlon-Dancourl *.
Georges>Guillaome l^ondy. Catherine Lalhorlllière. François de La Traverse*. Marie-Madeleine Lenoir-Loiseieur *. Jeanne delà Rue^. Tiiérèse Lenolr*. Jeanne Fontaine. Françoise Thoury. Chaboiireaa. Soustrar, pr^tro.
HêtfiitreM de» mariage» do la paroisse de S* Sulplce, de Tannéo 1702, 4 noTcmbro 1702, p. 90.
t. DononI Lavoy, qaidéboU, selon Lerlt en t694, à la eoonédie-llraaçaite; telon Mooliy, le 16 mars 1695. Reçu le 4 jiB*ler MivtBt. MoH en t7t7. On Mit qoe let comédiem du Ihéâlre franc ab prenaient lana difflenlté, dans les aetn oCndclt on privéa, la qualité d'ofRciêra dn roi.
t. La m^re de Panleur dn Chtralirr à la Mode. Le doenneni eat d*an* tant plna important ici, qoe M. Jal la perd de Toe dèa 1680, date de la moH de ton mari.
I. Pili de Françoit, comédien eomme ton père, mari de CatlMrine, aeeonde Aile de Dominiqne Biancolelll, dont plsa bai la «i|(natnre.
4. La cadette de madame de Fontaine, Mimi Dancourt. • Cette mimi étoit fort Jolie ; M. le duc d*Aamonl, rambaaaadeur.(le père putatif det dem aœara) l*a*oit mariée à on ofAcier tobalteme, ^enlil>l«omme, maii pen rielie, qn'on appeloit M. Deahayea ; ainai madame de la Popeiinlfre étoit Deakayea..! Dne de Lnynft, Mémoirtê. (Paria, Didot). p. XT. p. tB6.
5. Né le lundi S juillet I65S. Tenu tor lea fonla bapticmant par la femme dr François de la Tborillifre , bellf-acrar de son père. Mort en province, dana une troupe de eampai^ne, aprèa dent débuta mallMnreni à la Comédie-françaiae. Son pcrr. Jran de la TraTcne, M* Cniainier, devint^ nona dH-on, eomédien août le nom de !{é*i|;ny.
6. Noot ifnorona pourquoi • Loivrleor • . File nVtait pas mariée, et éponarra A IUin<>S«ovenr, le S janvier 1733, l/Miis>rharlet des Fainéant éenyer, 8'. de Monbion, fendarme de la franle du roi. Jal, thcîianmaiir» eriti^m éê biographie et drkiêîùire (Pion, 1871) p. 744.
7. Veuve de Jean l/*blond, sieur des Br oa aea, encore an Ibéétre.
S. IVobaMemml une fille de Pierre de la Tliorillière. Jal aembln Tandr ignorée ; dn ■K>ina n'en fait-il point nwntion.
440 AI PBNDICB.
ENFANTS FOiNTAINË
I. — MADAME DB BABBANÇOIS
Nous n'avoQS retrouvé nul des états civils de l'aînée des enfants Fontaine. Il est rarement question de madame de Barbançois, qui semble être née avant les relations de sa mère avec Samuel Bernard. Nous rencontrons, toutefois, sa signature et celle de son mari dans les actes relatifs à ses sœurs. Mais un document autrement conduanti c'est l'acte de baptême de son ûis, qui suit.
FBAIfÇOiS-ABMAND DB BARIUNÇOIS Nél« t7 wptenbre t71l.
L'an 1735, le 36* de Juillet, ont été supléet les eérémonlei du iMptéine à un garçon à qui on a Imposé le nom de Françoto-Armand fllt de Mn François de Barbançois dievaller, seigneur de Selon Vofes * et autres lieux, ot de feu dame Jeanne Tliérèse Guillaume de Fontaine son épouse dem^ au chAleau seigneurial de cette paroisse né le dii-septième Jour du mois de septembre de Tan 1723 qui auroit été ondoyé le même Jour à cause du danger de mort. Le parain U'^ François de Barbançois cliovaliur seigneur marquis de Sarxay en Bourbonnols. 1^ marraine Dame Marie Armande Cariou, TeuTe de M*^ Louis-Guillaume de Fonlainc, écuyer et ancien corom** de marine Dame de ce lieu, qui ont signé :
De Funlaine François de Barbauçois Sarsay François de Barbançois (^lon.
Antoine-Alexis Paneau.
Louise dr Fontaine Du pin. Barbançoia-Sarxay. De Fontaine d'Arty. I^auibclin.
Registre pour 1rs baptêmes, mariage* et sépuitmres de la /Htroisse de Notre-Dame 'de-Grâce de Passy, Années 1722-1727, p. 67.
1. Hrnit Afou cru Uns Voves, qui est ua iMMrf du ptyt durlraïa; p««têtre eU'Ce lï^iet, é«èché de Umo^es. Célon, dam le Berry, diocèsi: ilo Bour||;e«.
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II. — MADAMB DUPIN Née le Î8 octobre
Lottige-Marie-MadeUine , fltle de U^ Jean-Loait-Gullltame eteuyer s** de Fontaine, con*' du Roy eoiii>^ de la marine et galères de France pr^, el de dame Marie Anne Armande Daneoort 100 épouse n^o le vlnpl-lmll octobre dernier rue de la Sonrdière en celte par. a été balisée, le parcln Irèi hant el 1res polasanl seignear Monseigneur Louis d*Aumont de Roche baron duc d^Aumont, pair de France, premier gentilhomme de la chambre du Roj et goa?ernour des Tille et cbfiteau de Boulogne el pavs Ronlonols, dem' me de JoiW, par. S^ GcrTals ; la marelne Dame Magdclelne Qerjant, épouse de messire Samuel Demard cher de l'ordre du Roy dem* place des Victoires, paroisse S* Euttache.
Louis d*Aumont due d^Aumont Madeleine Clergeau Bernard Jean Louis Guillaume de Fontaine
Itrghlre dm liapiémet, mnringet et tépuUnrrt de la pttrûiue Saini-Hoch, de Tannée 1707, p. ISS.
MARIAGE DR IIADAIIK DUPIlf (1722)
Du premier Décembre 1732. *
M<^ Claude Dupin, Agé d^envlron trente cinq ans, conseiller do roy, receveur des tailles de rélrcllon générale de Chàteaaroai, sel* gneur des Grandose, Morte Claire, el antres lieux, fenf de dame Marie Jeanne Boullhal, demeurant ordinairement à ChAleaaroox, dlocHe de Bourges, el de présent à Paris, rOe do Bouloir, paroisse Saint-Rusiache, d*one part, et damolsflle Loulse-Marie-Madelalne de Fontaine, Agée de quinte ans, fliledefeu M^* Jean-Louls-Golllaonie de Fontaine, écuyer conseiller du roy, eontrolleur el commissaire de la marine et galères de France, el de dame Marie-Anne Armande Danroort, sa feuve; ses p^re et mère, demeurant roe de la Soordl^re, en cette parolssr, d*autre part. Après la publication d*on baa faite en l'église paroissiale de Chftleauroux, dlocèiie de Bourges, parnlMe dudlt 6|>oux, la dispense des deux autres bans, a?ee la permission de célébrer led. mariage, inmmo meitc, el dans le temps prohibé par Téplise, accordée par son Rmlnence Monseigneor le cardinal de Noallles, notre arrliev^que, en dalle du tlngt-neof no*
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veinhre do la présento année, signée de ton Eminonca et pliu bas Chevalier sou secrélaire, dueinenl scellée, coulroliée, et insinuée le Jour d'hier, signé Frain, grenier; vu aussi la dispense des deux aulres bans avec la permission de célébrer ledit mariagedant le temps prohibé par Téglise, accordée par monsieur J. Collet vicaire-général de son Ëmlnenee Monseigneur TarchevAque de Bourges, en datte du vingt- troisième Jour de novembre de la présente année, signée J. Collet vie. général, et plus bas de La Porte, duement eontrollée, •ignée et insinuée les susdits Jour et an, signé Bauvier, vu de plus les oertiflcats de la mort de la première femme dud. seigneur époux, et de ses père et mère, et Textrait mortuaire du père de ladite demoiselle épouse, le tout en bonne forme et les flançailles célébrées hier, ont été maries en face de l'église sans aucune opposition par nous messire Jacques Bence, prêtre, docteur de Sorbonne et deaservant en chef cette paroisse, présena m^ Pierre Chauvetun- Devouet, écujer, aeigneur de Coinée et S' Léger, controileur général des monnoyes de France , dem^ rUe et bôtei de la Mormoye, parr. S^ Germain de Lauxerrois, matlre Philippe Pearon, sieur de Frenne, avocat en parlement, dem< aussi sosditte rue de la Monnove, et paroisse, la mère de ladite damoiselie épouse, sa tutrice dont elle est assistée ei authorisée audit mariage avec aon accordé, demeurant rOe de la Sourdière en cette paroisse ; m'« François de BarlMuaçols, cbevalier seigneur de Celon, Yavrea (7) et autres lieux, chevalier de l'ordre militaire de S^ Louis, brigadier des gmrdes du corps du roy, demeurant aussi susdites rtie de la Sourdière et parroisse, tous I» quels témoins et autres parens et amis soussignés nous ont certifies les noms, surnoms, qualités, âges, libertés et domiciles des dits époui et épouse, approuvé la rature de trois mots, nulle dans la viu^-qualrième ligne dudit acte et lecture à eux fkite ont signé, ap(irouTé la rature bonne de la dernière ligne de la préoédtiiie page, approuvé à la seconde rature : le mol de S^ Aiidré doit iHre lu à la place de lad. rature.
Dupin. L. M. Madelaioe de Footaioe.
De Frasciae Lesormand. M. A. ArmaAde Carton.
Chauveiun- Devovet, Hark^Àane-MkheUe Carlon de Foniaine. de BarbaDçoU,
Le NoTHiasid, Pearroa de Frenne,
Ther«s. Lenoir, Benc<« Lo«is CKariei Deska jea.
JlAiitfrtr Àtt iTitfff df U ymrtiite 5* Jlacà, de Tannée 1723, p. 14.
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Dupîn avait eu, d'un premier lit, Claude Diipin dcFrancucil, dont les Confessions de liousscau et les Mémoires de madame d'Epinay se sont chargés d'éterniser le nom, et qui épousera, à plus de soixante ans^ la flile naturelle de mademoiselle Verrière cl du comte de Saxe, la future grand' mère de l'auteur d'hufùina, madame George Sand.
Mfidomoisellc do Fontaine eut également un (lls*de Dupin, encore plus léger, plus dissipé, plus inconsistant, qui prit le nom de Chenonccaux^ et se verra, à la suite des plus terribles folies, exilé :\ l'Ile de France où il mourut^ le 3 mai 1707. Son père ne lui suvécul que deux ans et expirait le 2H février 1760* Madame Dupin, après avoir traversé les terribles orages de la Hévolution s'éteignait, en 1800 à Chenoncenux, à \'^p;e fie quatre-vingt quatorze ans, jusqu'à la (In, bonne, aimable, la providence des malheureux auxquels elle ne refusa jamais ni une consolation ni un secours.
m. — JULES-ARMAND DE FONTAINE Nél« 3 «Tril 1709.
jHlln Armand, flU de M^ ioan-Lonis Guillaume sieur de Fonlainff, ancinn coirt*** de la marine de« galères du Roy, Inléreaté dans les alTaircs de Sa Mag**^ pre^ et de Dame Marie Anne Armante Carton son épouse, né avant-hier, rue de la Sonrdière en celle par. a été ba|)lisé. Lo pareln trt» haut et (n*4i puissant seigneur Mg' Paul-Jules Mauirln, dur de la Melllerajfr, pair de France, gou« ▼ernrnr du porl Louis, en Itreiagne, comte de Fereste, Hellerorl et Tiianne, baron d'Altkirrh, seigneur d'Issenhelm et ville, dem< au pallais de Masarin rile Neuve •des-Petits-Cliam|»s par. S^ Koslache 1^ marelne dame Magdeieino Bernard épouse de m*** Jacquet lianlouin Mansar ch"**' comte do Sagonne con'** du Roy en sas ronsciU ot M* des req**"* ordinaire de son liAtol Intendant de Joalire, police et flnanres de la généralité de Moulins dem* place des Victoires par. S* Kustaclie.
Paul-Jules Masarin,
Bernard de Sagonne, Ijouis Guillaume de Fontaine,
L. Coy
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Regiitre du Baptémeê^ mariages ei sépuUurei de la paroieu de Saint-Rock. De l'anuéu 1709^ p. 61. Du &• Jour d'aYrU.
TV. — MADAMX d'ARTT Née le 15 août 1710.
Marie Limite ^ flUe de Jean-Louia GuUltume, S» de FoDtaine, eoner du Roy et iniéreiié pour les aHkire* de Sa N^t^ti^ préaeot et dame Marie-Aune Carton, ion épouio deui. rue de la Sourdière en eette par. née ce matin a été baptisée. Le parrain Benjamin Carton, bourgeois de Parts, dem' d. rue et par. La niarcine Damoiselle Marie Anne Carton*, fllle de Florent Carton s' Daneourt offleler du roy, dem* me de Condé fkubourg Saint^îermain paroiase S^ Sulplee.
Benjamin Carton.
Marie-Anne Carton. Jean-Louis-Guillaume de Fontaine.
Regiêlre des Baptêmes, mariaijes et sépultures de la paraisse de Saimi'Roeh. De l'année 1710, p. 102. Du Tingt-clnquième Jour d'aoost.
MAHUGB DK MADAMB 0*ARTY (1724)
L*an 1724 le IV octobre après la publicatiou d'un ban faiio eu eette paroisse le dimancbe 8* octobre et en celle de S^ Kocli et S^ Louis à Paris comme 11 nous a paru par les certiOcals de S» Jean Bance curé de S^ Rocli, et Luiiiier curé de S^ Louis, tous deui en datte du U« octobre de la susd. année vu la dispense des deux autres bans de Monseigneur le cardinal de Noailles arche- Tèque de Paris, et plus bas Clievalier secrétaire, en datte du 12* octobre, et aprèa les flanvailles célébrées le jour d'hier ont été par nous maries après que nous avons pris leur consentement mutuel, et ont re^u de nous la bénédiction nuptiale messire Antoine- Alexis Paneau, directeur générai des ajdes et entrées de Paris ', llls de m» Alexis i^aneau, écuyer cou' secret'* du Roj igé de 28 ans et de dame Jeanne-Angélique Le Vaillant ses père et mère
t. Msrisaae-llichetle (Miau I>ai.c«wrt) n'a pas enewre épousé M. tK%-
Il dtfMeuiA l«Mà(ieiupt dan l'île N«»U«-l>aBM , à l'bùCvl de BreluoTÎllien, loia lie soa b«aM>fiècc, H. Uu|»«a.
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de la paroisse de S* Louis, et damoi^ellc Mtrie-I^uiso-Guiliaume de Fontaine, ftgôc de 1 4 ans, fltio de m<^ Jean-Louls-Gaillanmc, écuyer s' de Fontaine ancien commissaire de marine et de dame Marie Armande Carton ses père et mère dame de cette paroisse. Assisté du fftté de répoux de m**» Alexis Paneaa^ son père, et de S* Jeannaptiste-Fidcl de Monllgnj, licencié en théologie, eousinde répom et du costé de l'épouse de madame Fontaine, sa mère, do fF François de Rarbançois, écuyer brigadier des gardes du corps du roy, beaufrère de réponse, du s** Charles de La Traverse, off"' dans les troupes du roy, cousin de l'épouse, qui ont signé :
Marie-Lonlse-Gulllanme de Fontaine. Alexis- Antoine Paneau.
Jeanne-Angélique Le Vaillant.
M. Thérèsf» Le Noir. M. L. de Fontaine-DuplB.
Jean-Ba|itisto-Fidelle de Montigny.
Marie-Guillaume de Fontaine.
Victoire Pnncau. I^ilsaboth Pnneaa.
Hcfjhtrf pnnr Ir» haptfmn, mariage» et fépmltMret de la parûiae Notre-Dame-de-drAce de Pasty, Années 1712-173?, p. 40.
V. — MADAME DB LA TOUOHS net le 11 mars
Frnnçoit&'Thérêie ^ fllie de Jean- Louis-Guillaume de Fontaine, ancien commissaire de la marine présent, «t de dame Marie-Anne- Armando Carton son épouse, dem< rue de la f^ourdlère, en cette parois«e, née le doute do re mois, a esté bapllséf» ; le parcin measlre François Carrel marquis des Yvetraux et conseiller honoraire au parlement de Paris, ex président à la cour des aides dudlt, dem* place Royalle |>aroisse S* Paul ; la marelne damoisclle Marle- Thérèso-liuillanme de Fontaine, fllie des père et mère de l'enflint, et dcm* avcq eux,
l/Ouis-Gulllaume de Fontaine.
Carrel.
Marie-Thérèse de Fontaine.
Sensorel.
Begiitre de» Baptfmen^ maruuirt ei téfmHnte* de la paroUit Saimt^ Aorlr, de l'aniiéo 1713, p. at». Ihi I 4 »• Jour (mars 1713).
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MAHUGK DB MAOAMK DB LATOUGUB (1729)
L'an 1139, le 12 du mois de maj, après la publieaUon des iMma, sçavolr de la part de Tépoux un l>an publié en la paroUie S' Butladie de Paris sa paroisse, le huit de uiajf eouune U nous a paru par le certlflcal donné à Paris le 9 du prés' mois par le S. Pin Ylcalre de la d. paroisse, de la part de l'épouse un bau publié le 8 dud. à Salnt4loch sa paroisse comme il nous a apparu par la letlre à nous écrite le 12 dud. par le sieur de Sérieourt vicaire de S' Rocli ; tcu la dispense des deux autres bans pour les deux coniraclans de nos seigneurs les Tlcaires généraux, le siège Taceant, signé de La Croix, vicaire-général et plus ba» Isabeau pro secrétaire en datte du 9 de maj ; vue la permission à nouf envoyée (de les marier en notre paroisse de Passj), par Jacques Renée prestre-docteur de Sorbonue curé de S' Roch à Paris, en datte du 10* maj de la présente année , ce même jour douxe du courant ont été par nous maries après que nous avons pris leur consentement mutuel et ont reçu de nous U béuédktiou nuptiale Nicolas Yallet seigneur de La ToucliOy et autres lieux âgé de 31 ans, Intéreises dans la roumllure des Gabelles et marine* de France, demeurant rOe du Four paroisse Saint-Euslaehe, Ûls de Pierre Vallet conseiller du Roy grelOer en chef de la Bourse d'Aîxaiule («ic)ei entrepreneur général de la marine et des Gabelles de France, cl de damo Francise De%ie, deuieurani en la \i\\c de Marenne paroisse dudlt lieu, et demoidelle Françoise Thérèse Guillaume de Fontaine Agée de 1 6 ans * demeurant à Paris rue Gail- Ion parroisse de Saiut-Roch, QUe de feu Jean Louis Guillaume écuier sieur de Fontaine et de dame Marie Anne Aruiande Carton dauic de Passy, S^ Paul et autres lieux, assisté de messire Claude- Pierre Testu ch^^alicr seigneur de U Rodie, Ortière, Boismetletle et autres lieux ; beau-frère du marié, fondé en procuration de la part du sieur Yallette père à reffet dud. mariage demeurant ordinairement en la ville de Tours ; do même André Hébert, cisevalier seigueur et barou de Cbasleldou de Guenîer, comte de Ferrière et aulrv« lieux demeurant à Paris sur le quai des Tbéatius parutsse S» Sulpice amis, m^uire Fran^-oii «le llarbauçoys chevalier seigneur de CekMi et autres lieux, dietalier de l'ordre militaire de Saint- Louis, brigadier des gardes du corps du Koy, demeurant ordiuaire-
I. Klk a«ui *eueaii»<t«lu kmn
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ment dann la profince de fierry en son rhftteau et parolise de C^ton, beau-frère de la mariée ^ et Claude Du Pin, eeeujer conseiller-srcrétnlre du Roy maiion et couronne de France et de tet IhiancMy receveur général des (Inancea pour la généralité de Meti ri Alpacc Pun des 40 fermiers généraux des fermes unies de Sa Majesté, demeurant h Paris rue de Gatllon paroisse 8* Roch, beau-frère de la marine qui ont tous signé, et plusieurs autres ej* dessous amifl communs des parties.
Guillaume de Fontaine. N. Vallet de la Tooehe.
M. A. Armmnde Carton.
Rarbançoiff. Dupin.
François Vallet Teslu.
M. A. de Ghamboran Hébert.
Louise M. M. de Font aine- DupIn.
Thérèse Deshayc^. Jules- Armand de Fontaine.
Testa.
La Vallette. Lambelin.
Paneau.
Docile de la Verlère, curé,
Reghire des Bapifmrt, mariages et tépuUurei de la paroi$$e de ra««y. AnnAo 17)0, p. 8.
PIKRRiC-ARMANn DB LA TOOCHB Né le 17 septembre 1711.
L'an 1731 le 38 du mois de septembre a été baptisé* Pierre- Armand né du Jour d'hier flis de Nieolas Valet, écuier slear de La Touche et de Françoise-Thérèse-Gulllaume de Fontaine, de la paroisse de S* Roch à Paris rue Galllon, de présent à Pasey. La parrcin Pierre Valet, ancien conseiller secrétaire du Roy maison et couronne de France, demeurant même rue, même paroisse. Ln marelne dame Marie Armande Ci^rton veuve de Jean IjouIs Gail* lauDie écuier sieur de Fontaine dame de Passy de présent en
I • Toîlà q«i indiqvt et coaflrme, one fofa de plut, l'eiitlcvee d'eae première fille de madame de Foalaiae, ta deliort de* Iroit ftllet de Beraard .
1. M. Paal Boilean ae trompe d*oiie aa»^ tn faltaat Baitre le Jc«m Vail4*( de TilleiMave en l7Jt. HéwM&ti de Madame d'Kpinajf (CkarptaUcr, I8«5).T. I. p. 177.
•on château, grand père et grand mère de l'enlknt , le père présent, qui ont signé
Pierre Vallet.
M. Ârmande Carton, veuve de Fontaine.
M. Vallet de La Touche. Duché de La Verrière, curé.
Begiêtre des Baptiwteê^ mariages et sépultures de la paroisse de Patsy, Année 1781, p. 13.
Samuel Bernard, qui avait vécu assez pour établir les enfants Fontaine, mourait le 18 janvier 1739, à l'âge de 87 ans, un mois et dix jours. Nous avons trouvé l'invitation pour des messes que nous publions ici. Cest une page infolio, sur le travers, avec une majuscule funèbre, et semblable d'ailleurs à celles que circulaient alors en pareil cas.
u Vous estes pries d'assister aux messes pour le repos de l'âme de messire SamUel Bernard, chevalier de Tordre de Saint-Michel, conseiller d'État, comte de Couberi, seigneur de Longttell, la GréioUe. et autres lieux : qui se diront Jeudy, vingt-neuvième janvier 1739, depuis neuf heures Jusqu*à midy, en l'égli^ie des R. R. P. P. FeulUenls, rue Saint-Honoré. Messieurs et dame s*y trouveront, s'il leur plaist.
Un de prorondis >.
Mais, (ce que celle piôce laisserait à supposer) il n'avail pas quille sa maison de la Place des Victoires, et il fut enterré, ce même jour, dans la cave de la chapelle de la Vierge de Saint- Euslache •.
M. de Lalouchc, dont le domicile était rue des Vieux Auguslins, mourra peu âgé (il avait soixante et un ans) le mardi il décembre 1759. Sa femme lui survivait de quelques années el mourait elle-même, à Tâge de cinquante deux ans, le dimanche 21 avril 17C5, rue Plâtrière, mais, sur la même paroisse. (Sainl-Ëuslachel. Le Ois, qui était présent aux funérailles de son père^ ne figure point à celles de sa mère^ au moins sa signature fait défaut dans l'acte
f . BiblioUièque nationale. Cabinet des titres. Bernard, 45-68. t. Jal. Dictionnaire critique de biographie et d'histoire, (Pioo, 1871). p «05.
Arï'KNniCI*. 4'ÎU
de clm>s maternel. Ni l'un ni l'anlre ne devaient aMifllcr aux tior.cs d'Armand, qni avaient lien an conunencement de février n6«. Nons finirons cette trop longne nomenclature par l'acte de mariage, où nous retouverons les représentants des diverses branches de cette famille de la main gauche, de Samuel Bernard.
MARIAGK d'ARMAND DK LA TOUCHE (176^)
/)n dit jnnr^ motslre Pierre-Armand Vallet de Vllleneave, écuyer, îiç^A dn trenliMiix nim, m» do défunts meMire Nicolaii Vallet de La Touche, écujcr secrétaire dn roj maison et couronne de France et de Mn finances, et de dame Françoise Thérèse Guillaume de Fontaine demeurant rue Platrlère de cette paroisse d'une part ; et demoinelle Madetalne Suianne Dupin de Francuell, âgée de sel se ans et demP, flilede messirc liOuls-Claude Dupin de Francuell, écujer, conseiller du roj, l'un des receveurs généraux des finances de S, M. des provinces de Mets et Alvire, et de défunte dame Suxanne Bol* lloud de SI Jullien *, dcm* de droit et de fait rue S^ Marc de eetta paroisse, d'autre part ; ont fié fiancés et mariés le m^me Jour de leor consenlcment mutuel par nous prMre tlcalre de c^tte église, soussigné de rexprcsio permlssinn ohtenue et nignée de M*' l'archcT^ue le quatre du présent mois, apr^s que les publications de bans y ont été faites sans oppoulllon du conspntement et en présence du slenr père de la dame épouse ; de mcssire Aie ils-Armand Paneau d'Arty, conseiller au grand conseil, prétost de Favières, doyen de Pontols, dom* rue Cadet cousin germain du sieur époux *, de messire Léon-
I . Rlle était net le mardi 14 juillet 1751, et STait été baptisée le kadsmain à Sainl-Rutlaehc.
t. Mortf , If* dimanche l*' arptembre I7H4, âfée de trente-daq aat.
3. Cet abl»é d'Arty, pour Irqnel Voltaire avait, en 1740, composé en pâmé' gyriquâ df .S<i<nl JLomi«, et Rou«t^au, en I7M, rOraison fmnèkrt du dme d'OrlMnt^ a plm d'une anrrdole sur aon r«)rop(e. Mali celle-d n'eat pas, à coup «M^r, la mnina plaJMnle. f.'ett Ijiiiiun qui noue la raconte. Il s'afit d'mM demoitelle Têtard, m m«ltre««e, que «on départ pour l'arma avait déeespér^, et qui fenail d'apprendre qu'il avait été tué en(>>rte. • Rlle fut trouver Palibé d'Arty, a«er qui elle avait pr<^c<*demment véru, qui était prêtre; elle roMifca d'aller à Notre-Dame on pclorinafe dire une me«aepoiir moi, et Henreuaemeat ertte m e a a r ne me porta pat malheur. ■ tthnnirfâ df Lnuzmn (Poulel-llalatslfl, tS5S), p. S 7. Cela te paatait préciténaent à rép<iqoe on non» MMnawe, en I76S. Voir ce que nnnt dt«ona de rétrNn|(« AU do madame d'Arty. V«l* taire •! la .«^oeiélé françaiw (r«rit, Didier), t. lit, Voltnire à la romr, p. 194.
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Prançoif de Birbtnçoii marquis de S^ Barlh et Vllgongy, cheva- Uer de l'ordre royal et militaire de S' Louii, capitaine au régiment des gardes frauçoises du Roy, dom^ rue de la Jussienne ; i^un et l'autre de celte paroisse témoins du sieur époux, de messire François I>avid Bollioud de S^ iullien, receveur générai du dergé de France, d^ rue Neuve-des-Petits-Champs, paroisse S^ Roch, onde matemd, et de messire Jaeques David Ollivler éeuyer, conseiller du Roy, receTcnr général dos flnances, d^ place Vendôme paroisse S^ Roeti eousin et témoin de la dame épouse, lesquels nous ont certifié la catlioiidté liberté et domicile des eontractans sous les peines portées par les ordonnances et déclarations du Roy et ont signé :
M. F. Dupin de FranenelK Vallet de Villeneuve. De Barbançols.
Dupin de Franeudl. Bollioud de S< Jollien.
L'abt>é d'Arty. De BoiMoudy.
Ollivler. Boissoudy.
Devillerooge.
Begitire deê mariaget célébré» à la pantUse S^ Euttacke en l'année, 1748, p. 27. Du 9 février.
FIN DE i/aPPENDICB.
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